
12<<522893((5 021

MMM UDTÜRBINGEN e



S

s

D

E

A  A

E

Ka

O

(  PE
7  Y  {

7A3  Z

3C  SS

R

X-

B  e

g

«S

Ei

E

Aa  AZl

ELE

N

f

Z  Da

E  E

N  Ü  $

d

d

,

a  a

—  {

OO  OO

N  7 D  S
‚P,

Ön  ÖR

3D  3Dpr

A  x

SE  SE

p

O

w

SM  n  &+

RA  HA

Pa  mST

x  x

>

n  E

e  —
5

E  7n

«

8  E

S

A

O

me

A

C

u

A  NI

*

e

N S

D

e

vache

R

PE  F  S

Ea  Ea

A

A

(  (

am

e

,
d  A

e  A

e  E

S

E

CS  6  S

A  <

-

Va  Va

AA

.

S

D  E

O

R  d

l  l

K  K

z

wa

E

E  n  5

n  B

Sn

R

A

5  ö

7

S

A

A

F

&s

%o

An

K

O

e

e  8  W

PE

K

R

K

S

E  H  H
S

\

rn  LA  L

Ya

Cr

z

F

z  Z

Fn

&I  &I

©  P

UA
Ar

a

s  e

W  W

©

An

%

DaS

T

A

-

,

r  n

A  EnSE

S  En

b

BA

ör
a

i

s  A

.“n

g  F

E

S

S

D

RA

S

I

&

Wn  Z  R

E

W

i

H  H

S

1r

E

E U

E

E

>  R

2;‚

e

Sara

S

ba

nn

S



Ax

An

x  S

®  S

d

s

Zr  R6  4E  7

Pa

Z  TE  (
A  S

Srn

I

S  S

Dn

X  X

5 Sa

P  E  An  7

Ya

n

:

e

S

73  &,  13  &,

s

e

M

N

<

E

A

A

A  A

E

A

W  z

-  A

WE  R
S  Bn

J

E

A

S>

ABnı

ım

ear

vr

T

7  7

Sl

N

C  j
Ln

n

C  C

TaS

4  C  4

8  A  S

SE

ar  C

A  Y

A

n

ir  ir

'

S

r

-

r

AA  AA

SAr

E  E

R

m

A  or

i  i

n

—  n

i

y

-

Fn

ö

;

Y

«

En
U

Ea  S

I

F  Fr  x

S

z

S

Ca

In

B

S

Aa6}  “  “

x

S

Pn

SAg

3r

A

y

Ka

«  S  x

.

O

C

A  a

.

«  «

S

Ta

e  Ü

a

Z

Tg  Tg

A

S

ÜE

en

R

d
DE

ar

E

S

z

r  r

Va  Va

C

A
x

n

Yg  Yg  M

n

OS  CN

_

SE

6S

SE

A



/ 430
P  FE  S  Zn  e  e  S  ":'j;47  E  S  L  e  Ara  E  m  Da

FÜ  7B
MISSI  NS  ISSENSCHAFT

UND
RELIGIONS WISSENSCHAFTLI

54. JAHRGAN
JANUAR FA

Inhalt

SERBALD REIL, OFMConv Neues zZ2UT Missıonsgeschichte Shensis. Fın unbekannter

Errichtung des chaldäirsch-kRatholıischen Patrıarchats 14
Brıef des Francısco (7ayosso S KRÜGER: Francoı1s Pıcquelt un dıe

(JEHBERGER, SV  -
Interpellatıones ınutıles DE

Berichte: Melanesıan Socijal Pastoral Institute 23 Literaturbericht D4

Mıtteiulungen Besprechungen

VERLAG ORE MÜNSTERß
r f



Zeitschrift ftur Missionswissenschaft und Religionswissenschaft
1911 begründet Von Joseph Schmidlin

in Verbindung mit dem Institut ur  a+ 4 Missionswissenschaft
der Westfälischen Wilhelms-Universität Münster

Herausgegeben 078 nıv.-Pro Dr 0ose Glazık MSC
unfier Mitarbeit VO  -

Univ.-Prof. Dr. Antweiıler und tto S]
Redaktionsassistent: Dr Werner €}

Die LZeıtschrıft für Missıonswissenschaft un Religionswissenschaft ZMR) ıst das
Organ des Internationalen Instituts für mi1issıonswissenschaftliche Forschungen. Sie
erscheint viermal jahrlich 1mM Gesamtumfang VO  —$ 3920 Seiten und WIT':! den Mıt-
gliedern des Internationalen Instituts kostenlos zugestellt. Jahrespreis für Nicht-
miıtglieder 2 a f für Studenten 1 Preis ]e Einzelheft 6‚_|für Studenten 4,50 (im Inland 1INCÜ. D, 0/9 USt)
Für die Redaktion bestimmte Sendungen (Manuskripte, Bücher, Tausch-
exemplare a.) werden erbeten dıe Redaktıion der ZMR, Münster (Westf.),
Johannisstraße 5— 10

Das Internationale Institut für mıssıonswissenschaftliche Forschungen ist In
das Vereinsregister des Amtsgerichts ZU Münster (Wes unter Aktenzeichen

Nr 68 eingetragen. Mitglieder können nıcht LUr Kinzelpersonen werden,
sondern auch Juristische Personen un Körperschaften. Zahlungen für das Inter-
natıonale Institut können überwiesen werden ber PSA öln 0287 (Sparkasseder Stadt Aachen für Konto Nr. 0131) Jahresbeitrag 20,—
Erster Vositzender Konsul Dr. h.c GEORG FREY (8 München 2 9 Osterwald-
straße 9—10), Zweiter Vorsitzender un Leiter der Wissenschaftlichen Kommis-
S10N: Univ.-Prof. Dr JOSEF (5LAZIK MSC (44 Münster, Warendorfer Straße 14)Schriftführe Dr. JOSEF SCHMITZ SVD 5205 St. Augustin, Institutum Missio-
log1cum S VD), Schatzmeister: PAUL KOPPELBERG GSSp, Präsident des Papst-lıchen Missionswerkes der Kinder ın Deutschland (5] Aachen, Stephanstraße 35)

Aschendorff, üÜUünster Westf.), 970 Printed 1n Germany
Schriftwalter: nıversitäts-Professor Dr. jé)séi Glazik, ünster Westf.)

Offenlegung der Eıgentumsverhältnisse gemäß Gesesz ber dıe Berufsausübung VO!  - Verlegern, Verlags-
eıtern und Kedakteuren VO! 4 ovember 949 Urheberrec| Internationales Instıtut für
missionswissenschaftliche Forschungen, üÜünster Westf.) Gedruckt mıit Unterstützung der Deutschen
Forschungsgemeinschaft. — Alle Kechte, auch die des auszugswelisen Nachdrucks, der totomechanischen

und tontechniıschen Wiıedergabe un! die der Übersetzung, vorbehalten.
Druck und Verlag: Aschendorfische Verlagsbuc|  andlung, Münster Westi.)



S

5 2

3

xK

A

e

£

Y

&

r<

A mS5

4 X

X  X
e  S

Y

u00
N Z

W
A P S  R  G  2  S

zDr Z  r

1720

\w  S  Sr

(

Z

1970

z7On  Y

54 Jahrgang

A

O70

E A

arn

MISSI  NSWISSENSC

SCHENDORFF  NS

ES  S

d

>

E

e

M

Sr

SE  SE

Ur  Ur

Z

E

®

RELIGION  IS  NSCH

4S

E

a&-

W

Y

E  e

»

K  A

A  A
EL,

PoM

A

.  ©

AA

K5  K5

%
w

S

P

T

E

_

A  UEL  %

©>  R  A  Aa

.<

n
r

7  T7

Z

B



uÜ-
N  N X  X

e  S  E
111 Vgl N

A ıt. Ka
3,n  3,n

Y} ATN: OnN:; ns un
n

U

Ka

s G CSS P  z

A

ATn

E  7 OE  jn

D

N
e

W:
N

K

E
y Aa

Mı  Mı B&N

A
Aschendorff, Münster Wes!Y 1970Printed i Germany

lter Universitäts-Professor Dr. Oose! Glazik, Münster (Westf£.)
XS  zar’;x

ltnisse gemäßGesetz über die Berufsausübung VO]  ® erlegern, Verlags-
MR November 949 Urheberrecht: Internationales Institut für

Münster (Westf.) Gedruckt mıt Unterstützung der eutschen
ROAT aft Alle ı die des auszugswelsen ac]  rucks der fotomechanıiıschen

W  67 abe und dı der Übersetzung, vorbehalten.
_  _ A

.ndorffsch Jags uchhandlung, Münster (Westf£.)

Aa  Aa x  w}
n  e En  En S b W

.



Inhalt des Jahrgangs 1970

Abhandlungen
Bornemann, Die Anglıederung VO  } Kiaochow (T'singtao) das Vıikarıat

lSud-Shantung
Hacer, JIhe Religions of the Nations ı the Light of Holy Scripture 161
Hacker, JIhe Reliıgions of the Gentiles Viewed Dy Fathers of the

Church 253
Hardıng, Les antecedents dıplomatıques de L’etablissement des Peres

Blancs Soudan 241
Khoury, AA-TIh (Grandhı, C1IMN Prophet auf der Suche nach der Wahrheıit 156
Krüger, Francois Pıcquet und die Errichtung des chaldäisch-katholischen

Patriarchats
Landmann, Zur Gnadenvorstellung ı Hinduismus 101
Reıl, Neues ZUT Missıionsgeschichte Shensis. Eın unbekannter Brief des

Francısco (Gayosso
Schlette, Ist die Religionswissenschaft Ende? 195

Kleıine Beıträge
Gehberger, Interpellationes inutıles 21
Welch, Case Hıiıstories of Motivation: 1 wo Modern Chinese Monks 112

Beraichte
Antweiler, Bıiıttbrief buddhistischen Klosters 281
Antweıler, Eıne NEUC Missionszeitschritt? Zu Verbum SUD 284
Khoury, Ergänzungen ZUT Bıbliographie Antweiler 279
Melanesian Social Pastoral Institute
Prombper, Verzeichnis der Alten Drucke ı Institut für Missi:onswissen-

schafit der Universität Münster (1 Nachtrag) 123
Promper, Literaturbericht . 25
Prombper, Lıteraturhinweise ZUT relıg1ösen Entwicklung Lateinamerikas

(1965—1970) 200

Documentation Statement Dy the Catholic Bishops of Papua an
New Gulnea 211

Chronik 0) 127

Miıtteiılungen
Dr Benno Biermann 130
arl Laufer MSC 131

131Georg Landmann SVD
Dr Georges Mensaert OFM 216
Berufung (Promper), Promotion (Florinilde Arzaga SSpS)

216Ehrenpromotion (Beckmann)
Ehrung (Mund) Goldenes Doktor-- Jubıläum (Gonsalvus Walter OFMCap) 131



Ernennungen (Dörmann, Khoury) 2106
129, 296Vorlesungsplan

Vorschau auf dıe Owener Missionsstudienwoche 1970 216

Besprechungen
Actes de la Vile Assemblee plenıiere de L’epıscopat du Congo, Kınshasa,

16—924 JU1Z 1967 Auf der Maur)
Aoyama Gen, Die Missionstätigkeıt des h1 Franz Xaver Japan ı

41japanıscher Sicht (Waldenfels
Barrett Schism an! Renewal Afrıca An Analysıs of S1x Ihousand

Contemporary Relig1i0us Movements (De Cock) 319
217Baumann, Mission un Okumene Sudwestafrika Rath

de Beaurecueıl, Pretre des non-chretiens Luykx) 215
Beckmann, (Hrsg. Die Heilige Schritt den katholischen Missıonen

21585(Joh Schutte SVD)
Beyerhaus, Humanıisıerung CINZISC Hoffnung der Welt? (Comblin) 132
Böcher, Der johanneische Dualısmus Zusammenhang des nachbibli-

schen Judentums (Schreiber)
Böhlıg, 7Sg.) Kephalaıa. Manichäische Handschriften der Staatlıchen

Museen Berlin Krüger 313
Bontınck, Aux Orıigines de 1’Etat Independant du Congo (Rath)

313Boss, Indientahrt Psychiaters (Hacker)
Boyens, (Hrsg.) Glauben alle denselben Gott? Antworten der

Religionen Zilles)
Braumann, Unternehmen Paraguay. Nach den Aufzeichnungen des

Jesuiten Anton Sepp, 169 703 (Promper) 297
Bürkle, (Hrsg Indische Beıitrage ZUT Theologie der (regenwart Hacker) 205

Cahiers des religı0ns afrıcaınes, Jan viCcı 1969 (Comblin) 240
240Cahiers des relig10ns afrıcaınes, juillet 1969 (Promper)

Gampeau, Monumenta Novae Francıae. La premiere Acadıe,
Willeke) 219

154Gardenal, üdamerikanische Psalmen (Promper)
Gastellı, (ed Mythe eft Fo: 67
Gatequesis TOMOCION humana. VII Semana Internacional de Gatequesıis,

219Medellin, DE SFF de agosto de 1968 (Promper)
Gloes, N: Vivre ; uba (Promper) 155
Gold, Christus der Was ist Auferstehung. Die großen Symbole der

314Evangeliıen religionsvergleichend erklärt (Antweiler)
Cultures et developpement. KRevue internationale des du develop-

pement. Vol (Louvaın 1968), Gordan
2920Cyrillo Methodianische Fragen (de Halleux)
315Dandekar, ome Äspects of the History of Hinduism (Mylius)

Delanaye, L’enseignement est-j1 apostolat? (Bettray) 41
Denzler, Die Propagandakongregation Rom un! die Kirche

Deutschland nach dem Westfälischen Frieden (Wiedemann) 291
Dockhorn, TIradition un Kvolution. Untersuchungen Sri Aurobindos

Auslegung autorıtatıver Sanskritschriften Mylius). . 67



Dokumente des Ziweıten Vatikanischen Konzils (Glazik) 155
Duthilleul, ı O  €vangelısatıon des Slaves. Cyrille et ethode azı
Edsman, (Ed Studies Shamanism (Henninger) 316
de Egana, Monumenta Peruana TE (Promper) AD
Eılers, F-J. Zur Publizistik schriftloser Kulturen Nordost-Neuguinea

Laufer) 144
Enomiya-Lasalle, Zen. Weg ZUTFC Erleuchtung Spae 150
Enom1ya--Lasalle, Zen-Buddhismus (Heinrichs) 144
Exeler, Wesen und Aufgabe der Katechese Gordan 156

157eıl E/Weth Diskussion ZUr T heologıe der Revolution (Comblin)
Fernau, CcE Patriarchen Goldenen Horn Hajjar) 2929
Flannery, (Ed. Missıons an Relıgions (Schlette) 132
Une force de salut Le sacrement de penıtence miılıeu bantou (Furger)
La formazione del popolo dı Dio Mailänder Woche 1967

Willeke) 43
316Francke, Der Frühlings- und Wintermythus der Kesarsage Hummel

Friese, Die säakularisierte Welt (Antweiler) 68

Gaisl, Bhakti Bhägavatapuräna (Schmithausen) 317
Gamber, Liturgie übermorgen Gordan)
Gardet, Dieu et la destinee de L homme Khoury) 318

318Gardet, Islam Hajjar)
Gardı, Lüthın, Matadı Glazik) 133
Gerlitz, Kommt die Welteinheitsreligion? (Antweiler 319

2923Gheddo, Katholiken und Buddhisten Vietnam (Promper)
Girardı, NLX, Des chretiens iınterrogent l’atheisme, tome Ii volumes
Z Khoury)

Gollwitzer, Die reichen Christen un der TINC AaZzarus. Die Konse-
QJUCHNZCN Von Uppsala (Comblin 157

Greschat, -J Jungraithmayr, (Hrsg. Wort un! Religion. Festschrift
für Dammann (Rommelaere)

Guarıglıa, Le conquıste attualı dell’etnologıa (Henninger)
Hallden, TIhe Culture Policy of the Basel Mıssion 1 the Cameroons,

2941886— 905 (Bühlmann)
Hallencreutz, Swedish Missions Masson)
Hartmann, (Ed. Syncretism (Promper) 320

133Hastings, Kirche un! Mission 1ı modernen Afrıka (Promper)
Haule, Bantu “Wiıtcheraftt” and Christian Moralıty (  euWS
Heinrichs, Franziskus VO  } Assısı Spiegel japanıischer Literatur

(Uyttendaele)
Heislbetz, Grundprobleme Theologie der nıchtchristlichen eli-

10NCH Schlette 71
Henry, M La force de l’Evangile (Gatzweiler
Hıllekamps, Religion, Kirche und Staat ı Lateinamerika (Promper) 47
Historia Missıonum Asıa CGentro-Orientalis et ceania (Glazik) 47
Hiıstoria Missionum I1 Afrıca (Rauscher)



Historia Missıonum 188! merıca Septentrionalıs (Promper) 1335
Hoekendıjk, Kırche un! olk der deutschen Missionsswissenschaft

45(Joh Schutte S
Höffner, Kolonialismus und Evangelıum. Spanische Kolonialethik

Goldenen Zeıitalter (Promper) 134
Hon:g, G‚ Jr De kosmische betekenis Va  - Christus ı de oecumenische

discussıes Va  - het aatste decennium, specıaal met betrekkıing tot de
zending Glazık) 294

Horner, Zending IN1S5S1C. Een vergelijkende studıe VT de pPIro-
testantse S--katholieke strategıe Masson

Instruktionen für die Evangelısatıon der Völker, miıt Kommentar
Von Josef Glazık Gordan) 302

Internationales Jahrbuch für Religionssoziologie 1969 (Promper)

Kapleau, (Hrsg.) Die dreı Pifeiler des Zen Spae 150
Katholisches Missionsjahrbuch der Schweiz 1969 (Promper)

295Kerkhofs, (Ed.) Modern Mission Dıalogue (Promper)
Khoury, Les theologiens byzantıns et 1' Islam (de Halleux) 225
Kleine, Welt zwischen Hunger und Heıl Eın Bericht über dıe FE Plenar-

2926ıtzung des Pastoralkonzıils der Niederländischen Kirche (De Haes)
Klostermazer, Mahatma Gandhı, Freiheit hne Gewalt Khoury) 156
Kummer, Die Leopoldinenstiitung 1829— 4) Der alteste Ostier-

302reichische Missionsverein (Bettray)
Langen, Archaische Ekstase und asıatische Meditation mıt iıhren Be-

zıehungen ZU Abendland Pefri) 151
Latourette, Beyond the Ranges. An Autobiography (Promper)
Lehmann, Afroasiatische christliche Kunst (Rapp) 134
Lehmann, Christian Art Afrıca and Asıa (Promper) 226
Liberte des JeEUNCS Eglıses OÖwener Woche 1968 Gordan)
Loiskandl dle Wiılde, Heiden un! Barbaren (Gregorius) 73
€z Gay, IDl Espiritu Santo la 11151011 (A Seumo1s)
Marıchal, Premuiers chretiens de Russıe Gilazik)
McDonnell, Meaning of Missioner Mooney) 2926
McGilade, Ihe Missıons: Afriıca an the Orient. Hıstory of Irısh

Catholicism, VI/8S (Hanrahan) .
de Menasce, Permanence et transtormatıon de la 15510700 (Waldenfels) 55

55Merle, (ed Les Eglıses retiennes ei la decolonisatıon ((Hajjar) .
Metodio da Nembro: Prospettive concılıarı Ajomo)
Missionaire n VOOI MOTSCH Seumo1S) 136
Molinos, Die sozialwissenschaftliche Erforschung Östafrıkas,

Dreier)
Molinskı, (Hrsg.) Die vielen Wege ZU Heil Heilsanspruch und Heıils-

207bedeutung nıchtchristlicher Religionen (Schlette)
Monsterleet, Bılan et prospectıve du catholicısme Japon (Uyttendaele) 57
de Montclos, Laviıgerie. La 155107 unıverselle de Eglise (Hajjar) . 297

2929Mueller, Jhe Catechetical Problem Japan, (Waldenfels
Müller, Wozu noch Mission ” (Waldenfels 231



Müller-Krüger, Th Der Protestantismus Indonesien Rath 232
Mundanan, Ihe Arrıval of the Portuguese India an the I homas

Christians Under Mar Jacob, (Plattner) . 57
Muskens, Indonesi Een str1ı]Jd natıiıonale iıdentiteıit: natıonalıs-

ten, islamieten, katholieken Haas 239
N evermann, /Worms, E.A./Petri, Die Religionen der Sudsee und

Australıens (Antweıiler) . 151
North American Protestant Ministries Overseas (Masson) 234

Nuscheler, F./Zwiefelhofer, (Hrsg Kırche un! Entwicklung i Latein-
amerıka Comblin 34

L’ouvre IN1SSIONNAITE de Jean Textes et documents,
Joh Schütte SVD) 304

O’Farrell, 'The Catholic Church Australıia. short history: 1788—
1967 (Promper) . 234

Ohm, Th Faıtes des dıscıples de toutes les natıons. 1 heorie de la 1551070
IS HH (Promper) 137

Ohse, Der Patriarch. Athenagoras VO  } Konstantinopel, C1MN Okumen:i-
scher Visionar (Hay] ar) DD

de Paıllerets Catholicisme Scandinavie Comblin) 138
Panıkkar, Kultmysterium Hinduismus un! Christentum (Petri) 135
Pastoraal Concilie Vd  - de Nederlandse Kerkprovincie I11 Missie ont-

Wikkelingswerk (Masson) 235
i E pastoral de las VOCAaCI10NE€ES la hora del Concilio. Actas del Primer

Congreso Latinoamericano de Vocaciones (Promper) 51
Pıston, L’attivitä nelle dioces1ı cı Modena Nonantola

Reuter) 235
Podıpara, Die Thomas-Christen Hajjar)

305Prelot, La TCSSC catholique dans le tıers monde Gordan)
Presence de L’ecole catholique ans les divers contınents runner W V) 305
La propagatıon de la foı Assemblees du deigneur. Catechese des dimanches

306et des fetes, 08 (Luykx)
Reıl, Kleine Kırchengeschichte Sambias (Bühlmann) . 307
KRendtorff, 1./Tödt, Iheologie der Revolution (Comblin) . 158
Retif, Un nouvel AaVCNIL POUI les IN1S5S51012S (Promper) 2306
R  etif  E Mission heute noch? (Promper) 230
Rıchardson (Ed China Jloday Haas
Rıchardson, (Ed The Church As SIgn (Hastings) 139
Rıchtmann, sentido da cultura cristä Donoso) 159
Rıedl, Das Heıl der Heiden nach 27 14216 27 (Neuhäusler) 139
Rınggren, (ELd Fatalıistic Beliefs 3 Religion, Folklore anı Literature

(Henninger) 316
Rossel, Dynamiık der Hoffnung (Promper) 1453
Rossel, Mission ans un  (D socıete dynamique (Waldenfels) 141
Rweyemamıu, People ot God the Miıssionary Nature of the Church

(De Haes) 307



Schlette, Veränderungen Christentum ordan
Schleucher, Diener Idee (Promper) . 2306
Schleucher, Pionıere un! Außenseiter (Promper) 152
Schooyans, Chretiente contestation: ’ Amerique latıne (Promper) . 145
Schuster, Kamada Ryükoö und Stellung ı der Schingaku Spae) 3920
Sheen, Missıons an the World Cirisis Mooney) 937
Sacramentum Mundı Theologisches Lexikon tür die Praxıs j O11 (Hertlein) 308
5ıegmund Buddhısmus un! Christentum (Waldenfels)
Spae, Christianıty Encounters Japan (Waldenfels)
Spindler, La M15S1011, combat POUI le salut du monde Gordan) 2317
Steyler Missıons-Chronik 1970 (Haas 235
Straglıatı, Dirıtto particolare della Chiesa 1 (1appone (Spae) 238
Studia Missionalıa KEglise et les relig10ns 299
Studia Missionalıa XVI Religi0us Glimpses of Eastern Asıa (Uyttendaele) 62

Thomas, Die Syrisch rthodoxe Kırche der Sudindischen Thomas-
585Christen (Haj) ar)

Trobisch, 2A1l 1Me€e une fille (Gordan 310

ÜUatıcan II Les relatıons de ’ Eglise V les relıgı0ons 110  - chretiennes
(Schlette 62

784Verbum SVD 11 1970), tasc (Antweiler)
Verweyen, Voraussetzungen des Glaubensaktes Furger) 717
UVıcedom, (Hrsg Beitrage ZU systematıschen Theologie. Theologische

Stimmen AUS Asıen, Afrika, Lateinamerika, 3 Comblin 1453
&Vıcedom, Mission Welt der Revolution Comblın 239

159Vogel Is the ast Supper Finished? Donovan)
Vollmer, Bevölkerungspolitik und Bevölkerungsstruktur Vizekönig-

(reich Peru nde der Kolonialzeit (Promper)
Oulliez, Dieu est-1l occidental? (Comblin) 159

Wagner, Über dıe Legitimität der Missıon. Wie 1st die Mıssıon der
Christenheit theologisch gründen” (Comblin) 73

Waldenfels, Offenbarung. Das /Zweiıte Vatikanische Konzil auf dem
160Hintergrund der NCUECTECN Theologie Comblin)

Wanko, Kirche Mission Missionen O) 63
153Wiant Worship Resources irom the Chinese Spae

Wickı, Documenta Indica. —]Camps) 311
160Wıldiers, Kirche für GBn T größere Welt Gordan

Wolff, Anders Gott glauben. Die Weltreligionen als Partner des
Christentums Zaulles)

Zananırı, Le Saint-Siege ei Moscou (Hajjar 64
Zwernemann, Die Erde ı Vorstellungswelt un: Kultpraktiken der suda-

154nıschen Völker Laufer)

Anschriften der Maıtarbeiter S0, 160, 240, 320



ZUR MISSTITONSGESCHICHTE HENSIS
FKın unbekannter Briet des Francısco (xayosso 5}

UvO  S& Sebhald Reil OFMCGonv

Die Geschichte des Christentums 111 der chinesischen rovınz Shens1
1st och weithin unerforscht Bekannt IS dafß bereıts J3 Missionare
die nordwestlichen Provinzen Chinas denen auch Shens1 gehört be-
traten un: dort das nestorianısche COhristentum verbreiteten ! ber uber
das en und den spateren Niedergang dieser (Gemeimden W1SSCH WIT
sehr NS

In den ersten Jahrzehnten des 17 Jh kamen dıe ersten romisch-
katholischen Missionare nach Shensi Der erste WarTr ohl der damalıge
Obere der chinesischen Jesuıtenmission NICOLO LONGOBARDI 1566—
1655)® der 1615 als die Jesuiten den östlichen Provinzen verfolgt
wurden. E Einladung des Laiteraten Wang Cheng annahm
Shensi 106e Niederlassung gründen Longobardı hielt sıch CINISC eit

der Stadt San yuan auf konnte aber SCN der ablehnenden Haltung
der Bevölkerung nıchts ausrıchten * Eın Jahr spafter wurde (SIULIO
ÄLENI (  82—1649) VO  - christlichen Regierungsbeamten der ach
Shensi versetz wurde eingeladen mı1t ıhm dıe TOVINZ bereıisen Alenı
esuchte be1 dieser Gelegenheit neunzehn Städte hensis und soll ort
den christlıchen Glauben ekannt gemacht en CI  CI

Der erste der Shensi 10 lebenstähige (Gemeinde gründete, WAar
ohl der belgische Jesuit NICOLAS I RIGAULT (1577—1628) 7 Auf Bıtten

S LATOURETTE, History of G hrıstian Miıssı0ns in Chına New ork 1929)
61—77:; MARGIOTTI, Il cattolıcısmo nello Shensı della al 1732 (Roma

35— 40
SCHÜTTE, „Longobardı”LTIhAK VI 1138

YANG an: WANG CHUNG MIN, - Wang Cheng Eminent Chinese of the
LTLS Period (Washington 1944 807— 809

MARGIOTTI 82 vgl DUNNE 5 J. Generation of (1ants The Story of the Je-
S22Es C’hına 17 the ast Decades of the Mıng Dynasty (Notre Dame
145

SCHÜTTE, „Aleniı LTIhK SO  CS MARGIOTTI, 85
DEHERGNE «Lies chretientes de Chine de la periode Mıng (1581—1  )

Monumenta Serica (Nagoya 1957 i E s
MARGIOTTI, S35 PFISTER 5 } Notıces brographiques el biblıographiques ST

les Jesutrtes de ”ancıenne de Ghine, (Shanghai 1932 [ n
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des eifrıgen Wang eng, der inzwischen in Pekıng die Taufe empfangen
hatte, kam 1625 nach Shens]1, dessen Famiıilijie ın das Christentum
einzuführen. So konnte Trigault in dan-yuüan ine kleine Gemeinjnde
zrunden. Zugleich bereıtete dıe ründung einer 1SS10N iın der Provınz-
hauptstadt Sıan V-OIS ın der TUN! un: en für i1ne spatere Station
erwarb. Als J rıigault dıie TOVINZ verließ, ührten der Koölner Jesuit
]JOHANN ÄDAM SCHALL VON DBELL ® und der Spanıer ÄLVARO SEMEDO ® die
Missionsarbeit fort und begannen miıt dem Bau einer Kirche. Doch WAarTr 1n
der ersten eıt der Widerstand des Volkes groß, daß die beiden
Missıonare €es aufgeben un: dıe TOVINZ verlassen wollten ber Wang
Cheng, ıhr Berater und (xOnner, ermutigte S1€e und halt mıt Geldspenden,
die Kirche vollenden. Als Mi8l 1629 VO Kaiser geehrt und
Z Hofastronom ernannt wurde, ug diıe Stimmung des Volkes u
und die Missionsarbeit Zing rust1ıg OTran. 1635 col] in Shensı1 bereits
fünfzehn Gemeinden miıt Sıan als Miıttelpunkt gegeben en 1}

Wann das COChristentum im sudlichen eıl der Provinz, der VO Norden
durch das schwer passıerbare Isıng-ling Gebirge getrenn ist. Kıngang
gefunden hat, ist noch nıcht geklart Sıcher ist, dafß mıt der Ankunft
des französischen Jesulten WTIENNE LE FEVRE 1 einen bedeutenden Auf-
schwung ahm. Nachdem Le Fı  EVTE 1638—49 bereıts ıIn Sıan und Um-
gebung gewirkt hatte, kam 1647 AA Suden und konnte, VO  - den
Lokalbehoörden geschätzt un: gefördert, 1ın den Bezirken Han-chung,
Cheng-ku un Yang-hsıen missıonıleren. Unweıit VO  - Han-chung SCWANN

das dl orft Hsiao-chai für den katholischen Glauben Diese (Z@e=+
meıinde WAarTr bald ine der berühmtesten 1n Sanz China Dort starb
Le Fevre 1657, W1€e eın eılıger verehrt. Während Sıan Mıiıttel-
pun der nordlichen 1ssı1ıonen WAäar, wurde Han-chung Miıttelpunkt im
Suden der Provinz.

Nach dem ode Le Fevres wirkte (C.LAUDE MorTEL!®* 1mM en
wäahrend (GHIAN-FRANCESCO FERRARI 13 die Missıonen Sıan versorgte.

VÄTH } Johann dam Schall v“O  S ell S Miıssıonar ın China, haıserlıicher
AÄAstronom UN Ratgeber Hof m9793  S Pekıng (Köln 1933 /3; vgl WOLTER,
Schalls ThAK 1964 264

PFISTER, 143—147
DEHERGNE, <«Lies chretientes de Chine D Monumenta Serıca 112

11 Etienne (Stephan a b eTr); geb 1598 in Mourieves (Avignon),
seıt 1618 Miıtglied der Jesuitenprovınz VOoON Lyon, reiste 1629 in den Fernen
Osten Da ihm Japan verschlossen WAäT, g1ing nach China (PFISTER, 202—207;
MARGIOTTI, 94)
12 (C'laude e ] 5 ] (chines. Name Mu Ko-wo), geb 1619 1ın Frankreich, kam
1657 nach China und wurde als Nachfolger des Etienne Le Fevre nach Sud-
chensi beruten. nde 1664 ging nach Peking und Kanton un: starb 1671 auf
dem Rückweg nach Shensi (PFISTER, 2929 S)

(an-Francesco Fe arı 5 ] (chin. Name Li Fang-hsıi), geb 1608 1n Pıe-



Beide Missionare mußten nach Peking zurückkehren, als 1664 die Ver-
folgung den greıisen un! die übriıgen katholischen Missig-

einsetzte 14 Dann begann tür Shensi ine priesterlose Zeıt, die bıs
673 dauerte, als GIOVANNI DOMENICO (JABIANI } ach Shensi kam
ber SCH anhaltender Kriıegswirren blieb sStets im Norden. Die
Christengemeinden 1n Sud-Shens:i lıeben bıs 1680 ohne Priester. Als

Gabiani 1680 Shensi verließ, tolgte ıhm FRANCISCO GAYOSSO
1647—?) 16, ein wenıg bekannter spaniıscher Jesuit, der ZU erstenmal
nach mehr als ehn Jahren die Christen im Suden der Proviınz esuchte
Kın bisher unbekannter Brief VO  - ıhm berichtet VO  ® dıeser Missionsreise
un bietet sovıel Neues über dıe Lage der dortigen Christenheit, daß
WIr iıh: hıer AAGE erstenmal veroffentlichen.

11
Der handgeschriebene, sechs Seiten um{iassende, lateinısche Brief (JAYOS-

SO VO I2 16892 eiindet siıch im Hauptstaatsarchiv München
( Jesuitenakt 590) 1 Offensichthich ist 1Ur ine Abschrift, zudem 1Ur ein
Auszug. das Orıginal noch exıstiert, ist unbekannt !® aut Überschrift
ist der Originalbrief in Sıan geschrieben worden. Adressat ist der bekannte
Jesuitenmissionar FRANCISCO ESSINA, der damals Provinzial auf den
Philippinen WAäTrT, aber noch im gleichen Jahre 6892 verstorben Se1IN soll
Der Brief wurde dann abgeschrieben und den Jesuiten nach Landsberggesandt 1ne Schlußbemerkung sagt namlıch: «Litterae OVäa|! Sınensia
tere contınentes scrıptae ad Ministros Landspergae». Aus einem
spateren Vermerk «Ingolstadium» Briefkopf aßt sıch ersehen, dafß
der Brief im alten Jesuıtenarchiv Ingolstadt autbewahrt wurde.

Der Briefschreiber, FRANCISCO (xAYOSSO, ist Wäar wenıg bekannt,
doch aßt sıch eIN1FES uüber se1ın Leben un:! Wirken AauUSs bereıits vorliegenderLiteratur zusammenstellen. Gayosso, 1647 ıIn Spanien geboren, trat 16653

mont, reiste 1640 nach China und wıirkte 1659—65 ın Sıan, ıne Kirche für
Frauen und ine für Männer hatte In den umlıegenden Orten gab noch acht
nd 1n den Dörfern fünfzig Kırchen und viele Stationen. 1665 mußlßÖte nach
Peking un! 1Ns ıxl nach Kanton. Auf dem Kückweg nach 1an starb 1671
(PFrISTER, 249—251)
14 FANG CHAO-YING, Yang Kuang-hsien”: Eminent Ghinese of the Ch’ıng Period
SE 5359— 892

Giovanni Domenico Gabianı } (chin. Name Pı Chiıa), geb 1623 ıin
Nizza, kam 1656 nach China, War 1672 kurze eıt in S1an, starb 1696 1N Yang-chou Vgl PFISTER, 315—319; BROLLO OFM, «Relatıo de Stafiu M1SS10N1S in
provıncia Shensi1i, 20 Juhu 17092»: SINICA Francıscana VI 11357

MARGIOTTI, 174; PFISTER, 390
Vgl WILLEKE, „Die Mıiss:onshandschriften im Bayerischen Hauptstaats-archiv München“ Euntes Daocete e el (Roma 1968 321—3453
Nach Mitteilung VO  =) Jos Wicki 5 ] (Inst. Hıst KRom) VO

1968 befindet sıch der Originalbrief nıcht 1m Generalarchiv der Jesuiten.

1



1n den Jesuitenorden eın un: kam spater als Miıssıonar nach den Philıp-
pınen *®, 678 nach Chına und irug ort den Namen Hung Tu-liang.
685 oder 1686 kehrte auf die Philıppinen zurück und dürtfte auch dort
gestorben sSeIn. Sein Todesjahr konnte bısher nıcht ermittelt werden.
Aus seinem schrıittliıchen Nachlafß siınd Zzwel Briete ekannt: eiıner VO

E} 1683, geschrieben Sıan FERDINAND VERBIEST in Peking
(ım Archrui0 Hiıstor1ico N acıonal Madrıd aufbewahrt 20)‚ un!' der hıer
behandelte Brieft

Es ist erstaunlich, dafß auch (über Mexıko ausgereiste) spanische Jesuiten
(denen sıch einzelne ıchtspanier anschlossen) VO  =) den Phılıppinen in
China miıissionıert en Da diese Episode wenıger ekannt ist, se1 hıer
etiwas naher darauf eingegangen (vgl auch BECKMANN, „Chına 1m
Blickfeld der mexıiıkanıschen Bettelorden des Jahrhunderts”: NZ  —

81—92, 195—214; H) 1964 21—41, 89—108). Die damalıge
Chinamission lıtt oft sehr unter Personalmangel, da nıcht immer
möglıch WAäarl, selbst wichtige Posten besetzen. So hatten schon 651
die verlassenen Christen der FrOVINZ Kıangsu den Provinzıal der
Jesuiten auf den Philıppinen einen Priester gebeten Ihr Brief wurde
nach Rom weitergeleıtet, aber ohne sıchtbaren Erfolg. Zehn Jahre spater
(1661) wandte sıch FRANCESCO BRANCATI, Konsultor der Vızeprovınz
China, den spanıschen Generalassistenten in Rom mıt der Bitte nach-
zuprüfen, ob 199008  - den Jesuiten in Manıla nıcht ine 15S10N 1n Chiına
übertragen könnte S Auch dıesmal wurde nıchts unternommen, weiıl
China ZU portugiesischen Patronatsgebiet gehörte Gut fünizehn Jahre
spater soll der m1ssıonar SIMON RODRIGUES 5} den Provinzial
der Phılıppinen, AÄNDRES X AVIER RIQUELME, gebeten haben, der be
drangten Chinamission Hılfe kommen. Er handelte 1im Auiftrag des
Jesuitenvisıtators für China, SEBASTIAO DE ÄLMEIDA. Damals wurden
drei Patres der Philıppinenprovınz nach China gesandt S der Schweizer
W ALTHER SONNENBERG, der 1n den Philippinen den Namen GNACIO
MOnNnTES Lrug, der Spanıer JUAN IRIGOYEN und 115er FRANCISCO
AYOSSO. Am 24 678 bestiegen diıe dreı Jesuiten SOWI1e der spanische
ranziskaner BERNARDO ENCARNACION und der Dominikaner PEDRO
DE ÄLACRON 1ın Manıla das Schift und kamen nach einıgen JTagen glück-
ıch 1n Amoy (Prov. Fukien) d S1€e SCH des Krıieges mıt dem
Seeräuber Chen-ching wel Monate 1mM Haten lıegen mußten ?23. wel
Jahre spater z traf (7ayosso 1n Shens:]i eın In der wischenzeit
wırd sıch ohl ın Fukien aufgehalten aben, dıe chinesische
Sprache erlernen.

z { Sın Franc. 1961 35; PFISTER, 390 Nach MAAs, (jartes de Chine I11,
177 und Sın Franc. VI, 474 verließ (Fayosso rst 1686 Shensı1.

AA EbdMARGIOTTI, 174 P; PFISTER, 390) 21 MARGIOTTI, 65
Ebd Es ist schade, dafß COosTA 5 J] The Jesuntts ın the Philippines,

(Cambridge, Mass diesen Missionsversuch nıcht erwähnt.
»4 PFISTER, 300



Über dıe Tätigkeit des GAYOSSO in der Provinz Shensi ist uns bısher
11UI bekannt, dafß Von der Provinzhauptstadt Sıan Aus zweımal den be-
schwerlichen Weg uüuber das hohe I'sing-ling Gebirge nach Han-chung in
Sud-Shensı zurückgelegt hat, dort dıe Christengemeinden esuchen 2
In Han-chung soll 453 Taufen gespendet en Außerdem ıst och
überliefert, dafß 1684 ıin die Nachbarprovinz S 1 reiste, der
Beerdigung se1ines Missi:onsoberen UHRISTIAN HERDTRICH teiılzunehmen.
der aln 17 684 1n Chiang-chou gestorben War Z Die Ursachen für
den Weggang des (xayosso Aaus Shens] dürften och ıcht vollıg geklärt
sein. Bischof BERNARDINO ('HIESA VO  - Pekıng außerte ın einem Brief
an die Kardınale der Propaganda Fıde VO 16506, dafß (Gayosso,
der sıch alleıin unter schwierigen Umständen in Shensi aufgehalten habe,
WESCH der ungestumen Forderungen, sıch unter Eıd den Apostolischen
Vikaren unterwerfen, mutlos geworden und schließlich freiwillig AaUus
Shensı fortgegangen sSC1 E

Die Missionstätigkeit der spanıschen Jesuiten in China WAar 11U!T VO
kurzer Dauer. Da der Ordensgeneral VO  - vornhereın diıeses Unter-
nehmen eingestellt SCWESCH War miıt der Bedründung, AÄLMEIDA hätte
zuerst den Onıg VO  - ortuga befragen ollen *8 wurde schließlich
der an, VO  - der Jesuıtenprovinz auf den Philıppinen Aus ine issıon
ın China gründen, endgültig ad acta gelegt, „Von oben ab-
gelehnt” 2

111
Bevor WIT auf den Inhalt des Briefes VO  - (JAYOSSO näher eingehen,

139188 noch geklärt werden, ob dieser Missionshbrief AUSs Shensi tatsachlich
echt und zuverlassıg ist, oh WI1Tr ıh für glaubwürdig halten können.
war bereıtet der Adressat des Briefes gEWI1SSE Schwierigkeiten. Das

8 682 verfaßte Schreiben soll namlıch den „Jüngst verstorbenen
Provinzial FRANCISCUS ESSINA aut den Philippinen“ geschickt sE1IN,
der tatsachlich 12. 16892 als Pfarrer auf den Philıppinen gestorben
ıst Doch nach der Provinzialsliste ist sehr fraglich, oh überhaupt
Provinzial SCWESCH ist o} Diese Unklarheit sollte jedoch iıcht überbewertet
werden;: denn das «NUuPpCT Phılıppinarum Provincı:alem» steht 198888 1m
einleıiıtenden Kommentar und stammt iıcht VO Briefschreiber selbst 1€
Zuverlässigkeit der in diesem Brief gebotenen Informationen wird also
keineswegs in Frage gestellt. Es scheıint vielmehr, dafß diese Brief-
abschrift, 1ın ihrer Gesamtheit gesehen, für dıe Echtheit und Zuverlässig-
25 BROLLO, «Relatio de M1SS10N1S 1138; PFISTER, 390

MARGIOTTI, 672; PFISTER, 390
27 Sın Franc. VI, 474 Den FEıd hat Gayosso tatsächlich geleistet in Shensi
am 1684 ıbıd 35° 845

Lateinischer Brief be1 MARGIOTTI, O5n
20 MARGOTTI, DE E} COosTA, 601



keıt spricht. An keiner Stelle wıdersprechen sıch Berichte über den Missı1o0-
Nar und sSe1IN Wiırken mıt den wenıgen bısher schon bekannten nforma-
tıonen. Sowohl die außere Oorm des Briefes der eigentumlıche lateı-
nısche Stil] verrat die spanische Herkunft des Verfassers, die 0S4d im
Brief noch ausdrucklich erwähnt ist als auch dıe sachliche Darbietung
der Information dürften der Echtheit und Glaubwürdigkeit ıcht
zweiteln lassen.

Miıt dieser auszugsweısen Briefabschrift besitzen WI1ITrT e1in Dokument, das
wertvolle und interessante Neuigkeiten uüber die Zahl, dıe tarke und das
relıg10se en der Christengemeinden VO  - Shensi 1n der eıt des aus-

gehenden E7: Jh und über das missıonarische Wirken des Francısco
(JAYOSSO bietet.

(+AYOSSO berichtet gleich Begınn des Briefes, dafß sofort nach
seiner Ankunft in Sıan diıe Christen VO  - Han-chung, der Metropole
Sudshensis, (J3ABIANI 1n einem Brief baten, selbst oder (JAYOSSO
moge ıhnen kommen und S1e 1n der christliıchen Te unterrichten.
Die Christengemeinde VO  - Han-chung sSe1 namlıch seıit der etzten großen
Verfolgung, wäahrend der ÄDAM SCHALL und viele andere issionare
eingekerkert worden n, ohne Priester SCWESCNH. Da (SJABIANI noch
1m gleichen Jahre dıe Provinz Shensi verlassen wollte. brach (Gayosso

1680 VOIN S1an auf und ZOS hundert Meilen sudlich nach Han-
chung. Er erwäahnt in seinem Brief eın hohes Gebirge (I'siıng-ling), das
überqueren mußfßte und deswegen die Keılse nach Han-chung sechr be-
schwerlich WAar. Da lagernde Soldaten ıhm den Weg ach Han-chung
versperrten mussen in der TOVINZ Shensı burgerkriegsartige Zu-
stande geherrscht haben wWwWar einem mweg VO'  - weıteren hundert
Meıilen CZWUNSCNH. Als schließlich 58 in Han-chung ankam,
trat dort War Christen d aber gab in der keine chrıistliche
Kırche., Gottesdienst haätte feiern können. Deshalb ega sıch
noch gleichen Tag 1ın das funf Meilen VO  - Han-chung entfernte orft
Hsi:ao-chai, dessen Kınwohner, Von denen viele bereits getauft d  11, iıh
überaus freundlich empfingen. An anderer Stelle des Briefes berichtet
(+AYOSSO, daß bei seiner Ankunft in Hsıac-chaıli noch dreihundert Christen
gelebt hatten, welche die große Verfolgung überstanden hatten. Hundert
Christen se]en während der Verfolgung dem katholischen Glauben untreu
geworden. Doch ıst das nıcht überraschend, WCeCNnn INa  - bedenkt, dafß die
Christengemeinde dreizehn bıs vierzehn Jahre ohne Priester geblieben ist
In der Kırche VOonNn Hsiao-chai 099 noch Bılder Christi und Mariens
vorhanden, die früher VO:  ; den issionaren mitgebracht worden
Zu seiıner großen Überraschung fand (5AYOSSO ın dem Hause, einst
die issionare gewohnt hatten, zahlreiche Andachtsgegenstände (Rosen-
kränze, Heiligenbilder, Reliquien), Bücher ber den christlıchen Glauben
ın chinesischer und lateinıscher Sprache, Uun!: 054 och Kırchengerät,



das Vonmn den Christen sorgfältig un: gewissenhaft aufbewahrt worden WAar.
GAYOSSO blieb S:  m Tage ın Hsıa0-chai, gab den Christen Katechismus-

unterricht, versammelte S1€e ZU Gottesdienst und konnte während dieser
kurzen eıt 117 Bewerber tauftfen.

Von Hsiao-chai reiste (JAYOSSO 1n dıe Ch’eng-ku, WO ebenfalls
ıne bescheidene christliche Kırche stand. /Zuerst STAatteicl den Manda-
rınen einen Hötilichkeitsbesuch ab Diese nahmen iıh sehr freundlıch aut.

(JAYOSSO erreichte VO obersten Mandarın, daiß Kirchenportal
e1n offizieller Erlaiß angebracht wurde., wonach en verboten Wadl, das
Grotteshaus beschaädıgen. Diese Maißnahme garantıerte der Christen-
gemeinde einen rechtlichen Schutz durch ıe Behoörde Wäahrend der acht
Tage, dıe sıch der Missionar 1n Ch’eng-ku aufhielt, nahm 35 Personen
1n die Kırche auf.

Mıiıtte Dezember 1680 begab sıch (3AYOSSO wiıeder den Christen ın
Hs1ıa0-chal, über deren nachlassenden relıg10sen Eiter sıch anfangs sechr
enttäuscht zeıgte. Nachdem s1e eindringlıch ermahnt hatte, normalısıerte
sıch das Glaubensleben in der Gemeinde wieder. Dieses Mal hielt sich
eın Vierteljahr ın Hsiao-chai auf. zeile Mıtburger multen durch das gute
eıspiıe seiner Christen beeindruckt SCWESCH se1IN, dafß sıch 1n dieser
kurzen eıt 833 Menschen dem katholischen Glauben anschlossen und sıch
taufen ließen Auch 1ın den Dörtern der Umgebung die Leute aut
dıe Christen un die christliche TEe autmerksam geworden. So wurde
die Kirche VO  — Hs1ıa0-chaı ine vielbesuchte Staätte. Im Marz 1681 verließ

Gayosso die (Gemeıinde VO  - Hsiao-chai wieder, die be1 seinem Weg-
Sans elfhundert Seelen zahlte (JAYOSSO überquerte wıeder das I'sıng-
lıng Gebirge un! ZU0$S ZU Norden der TOVINZ. Noch 681 muß ın der

dan-yuüan LCUN eilen nordlich der Hauptstadt Sıan ANSC-
kommen se1n. Auch dort hatten viele den christlichen Glauben mıt ber-
ZCUZSUNS un! innerer Bereitschaft aufgenommen.

Im zweıten eıl des Briefes schildert (3AYOSSO ausführlich die Er-
fahrungen se1nes missionarıschen Wiırkens €1 stellt die große
Frömmigkeıt seiner Christen besonders heraus. Eır ruhmt das unbedingte
Gottvertrauen, dıe Ehrfurcht gegenüber den kıirchliche Kıten un:! ere-
monıen und auch die ausgepragte Vorliebe für bestimmte Andachts-
übungen, W1e die Verehrung des TEUZES. WEe1 FErlebnisse stellt der
Missionar als Beispiel hın für die Grofßmut un! die kompromißlose Ent-
schiedenheit, mıt der die Neuchristen ıhrem Glauben standen. Diese
gıngen weıt, dafß s$1€e VOT den ugen iıhrer heidnischen Mitbürger 28
die alten (otterbilder verbrannten.

(GAYOSSO schrieb diıesen Brief, nachdem schon uüuber wel Jahre
iın hensi gewirkt hatte Die wenıgen KEreign1sse, dıie unNns bisher aus dem
Leben dieses Chinamissionars bekannt 9 bestätigt der Brief :
ennt die ÖOrte, 1n denen (JAYOSSO SEWESCH ist, die lopographie un: auch
die Ereignisse Aaus der Missionsgeschichte Chinas. Sein Schreiben geht
jedoch weiıt uber das schon Bekannte hınaus. Es inftormiert ıcht NUur uber
dıe Missıonsgemeinden un das en der Christen, sondern gıbt auch



einen ausgezeichneten Einblick 1n dıe damalige Missionsmethode, WwW1e
S1E GAYOsSsSo praktızıerte. Der Missıonar emuhte sıch ın erster Linie

gute Beziehungen den weltlichen Behörden, weıl dadurch dem
Christentum i1ne größere Achtung zute1l und der 1SS10N eın freieres
Wirken ermöglıcht wurde. (3AYOSSO schreibt se1ne MisSsS10NAaTIS  en Er-
folge nıcht zuletzt der J atsache Z dafi dıie Bevölkerung durch die freund-
liche Aufnahme, die ihm VO den höchsten Beamten erwıesen wurde.
csehr beeindruckt War (xayosso verlangte von den Taufbewerbern un!: VOoONn
seinen bereıts getauften Christen ine grundlıche Kenntnis der rund-
wahrheiten des katholischen aubens Kıne genügende innere Vorberei-
Lung auf den Empfang der Taufe und die bewußlßte Pilege des relıg1ösen
Lebens ©  er Andachtsübungen, Sakramentenempfang, relig10se {}n
terweısung hielt für bsolut notwendig. Dabe:i egte größten Wert
auf ein geordnetes Gemeıindeleben. wodurch Al sıchersten der ort-
estand des christlıchen aubens gewahrleistet werden konnte. Da
(JAYOSSO damals der einzıge katholische Priester in der anzCch Provinz
Shensi Waäl, gab den (semeinden klare un konkrete Anweıisungen, WIE
sıe das christlıche Leben in der Gemeinde gestalten hätten. Ho ist
anzunehmen., dafß die Anordnungen (GAYOSSOS ıdentisch mıt der Gemeinde-
ordnung VO  « 1664 — 68 SCWESCH S1IN! 3 Dieser Missionsbrief zeıgt aber
auch, da{fß (3JAYOSSO seine Christen keine geringen sıttlıchen AÄn-
forderungen gestellt hat ıcht immer en die Christen se1ıne Krwartun-
SC rfullt Mit sehr ernsten, bewegten Worten hat der Gemeinde VO  -

Hsiao-chail seiıne Enttäuschung uber ıhren nachlassenden Eiter um Aus-
druck gebracht Aus dem Briet gewınnen WITr den Eındruck, da{iß
(GAYOSSO in den ersten WwWe1 Jahren 1n Shensi eın eifriges und SCHCNS-
reiches Nirken entfaltet hat

VERHAEREN «UOrdonnances de la Saıinte Eglise»: Monumenta Serica
(Peking 1939 457—477:; vgl WILLEKE, „Die Führung priesterloser Mis-
sıonsgemeınden ın China nde des Jahrhunderts”: ZM  z 1965 8S6—99

Es Tolgt der Wortlaut des Briefes, der als ein wertvoller Beıtrag für
die Erforschung der Missionsgeschichte hensis 1m OR Jh betrachtet WT -
den darf.

Ingolstadtum IHS Fxtractum quadam epıstola Patrıs Francıscı
Gayoso MLSSLONATUL S5In1CL, ad Francıscum de Messıina, hae memMOTLAC
nuDer Phılıppinarum Proviıncıalem. data sub dıe ecembris 1682 ın metropolı
Xensi

Statim atque 1n hanc provıncı1am (Xens1i) appulı 1680, Christiani ın urbe
Hanchum } habitantes data ad loannem Dominicum Gabiani epıstola

Der Name des Missionars ıst bisher allgemeın als «Gayosso>» bekannt.
Xensi ist die spanısche Schreibweise für Shensi1.
Nach dem amtlıchen Postverzeichnis sind die Ortsnamen heute anders schre1-

ben Hanchum Hanchung.



petierunt ut aut aut CSO nOos confterre dıignaremur ad eosdem ıIn fide
ınstruendos et P11S exhortationibus ad viırtutem anımandos eosdemque peccatıs
absolvendos demum alıo0s quı Sacrı baptismatis desider10 tenebantur Christo
parıendos quod 13 1am aut 14 annıs sacerdote caruıssent, hoc est ab ultima
persecutione SInıca,. 1in qua retiruso Pequini 1ın Patre loanne Adam *
relıquı QUOQUC PCI ımper1um Sinicum missıonarıl eodem captıvı trahebantur.

Itaque Cu rbe Sıngan © ubı morabar Octobris discessissem, 1in urbem
Hanchum appulı Novembris ducentis Oomnıno leucis emens1ı1s. Nam quamVıs V1a
recta NO  -} NiS1 centum lJeucarum intervallum inter urbes dictas intercedat, ob
mılıtum tamen omnıa infestantium transıtus alıas centum leucas CIrcuıre coactı

tinera sunt omnıa aASpCra ob nmontes confragosos inter quorum atque
descensus V1a tota exıigıtur, praeterquam quod tıgres ıllis locıs COp10S1sSımae tam
intesta omnıa habeant ut nocfie 1am ıingrediente A5SSUun uUuNnum extra dıver-
SOrıa procedere qu1squam audeat: quod nte 1psas lanuas quam plurimos hae
ferae discerpserint.

UÜbi 1ın urbem Hanchum appulı, CUu viderem nullam 11058 1D1 eccles1ıam habere,
Christianos quı illıc morabantur in alıam urbem ub]ı eccles1iam habebamus CVO-
CaVl, quod illıc commodius et peccata SU.: expiaturos et in rebus hdei instructum
1rı CO videre, quod etiam fecerunt, un  - quıdem desiderato.

Itaque eodem diıe In mM Siochay ® ab urbe Hanchum leucis diıstantem
discessi, ubı eccles1ıam reper1 pıcturıs Kuropaeıs Christi Virginis in deauratis
altarıbus collocatıs adornatam domumgque nostr1ı lim missıonarı] satıs decentem.

Illic quıdem quanta anımı voluptate repletum senserim Cu Christianos
undique maxıma CUu devotione laetıtia accurrentes Deoque PTO adventu
gratıias agentes U: consuetI1s, 1mMo insolıtıs gratulationıbus, excıplentes viderem
d1ıcı VAdE potest. quıdem admiıratiıone dignissımum est quod NO  — solum domum
nostrı iıllıc habitantis mi1ss1ıonarıı integram decenter composıtam reperım, sed
etiam munuscula lıa quıbus hic tum magnatum aNnımos nobis concıiliamus tum
Christianorum horum pıetatem Lovemus, puta rosarıa, numısmata, ımagınes
Masgnas u parvas, reliquıas, Agnos Dei alıaque huı1smodi, lıbros et1am de
religione Christiana tum ıdıomate Sinıco conscr1ıptos, tum Kuropacos Latinos,
et inter hos missalıa, rıtualıa, brevlarıa et miıissae apparatum iıntacta Oomn1ıno atque
integra reperım; tam fiideliter probı illı Christianı asservaverant.

cto dierum spatıo quod quo illıc moratus SU centum et septendecım bap-
t1SaVvl. multis COS concıonıbus ei Christianae fidei catecheticae doctrinae explı-
cationıbus instituens, dum demum 1ın urbem Chinchu 7 duabus ® inde distantem

.bDbı1 ad mandarınos quı urbem illam gubernant visıtandos miıhı gratiam
concıliandam, ubi et1iam ecclesiam intra qUamVIs modicam habemus.

Ibi CIrS O mandarınos honoris gratia adıl, prımum quıdem Cu quiı urbi et poli-
t1CO 1US statuı praeest, tum illum quı lıteratis reı lıterarıae, qUOTUM uterque
SUO 111e In palatio honorifice excepıt et multa de munerı1bus qQUaC atterebam
admisıit, fama statım pPCTI urbem volante advenisse ab ultımo SNn occıdente
magıstrum grandem quı legem Dei praedicet.

Quod etiam ut anto lıberius mihi facere iceret honorifico diplomate 5Uo
urbis mandarinus post multas sanctiae nostrae fidei laudes vetuıt, quU1s

gentilium aut alterıus sectae cuijuslibet templum Dei quod in rbe ]la Tat vıolare

Johann Adam Schall VO  — el Ch’eng-ku
1an «leucıs>» ist hıer erganzen.C Hsiao-chai



auderet aut e1 irreverentiam alıquam ırrogare quod quıdem diploma ın 1PDSO
ecclesi1ae superlımınarı affıgı mandabat.

Tertio quUOyqUC urbis mandarıno eadem urbanıtatıs officıa deferre parabam, sed
15 excusabat S3 scilicet: infterioris ordınıs mandarınum, VCIO hospitem
long1ınquıs terrıs appulsum SS5C dıctitans, adeoque honorem quı S1 parabatur,
u SU1l ordınıs dignıtatem SSC q ad admıttı 9 quod quıidem mırum
nem1n1 vıder1ı debet quod hic 1n China exterı axıma CUu humanıtate pro- S” —  JJ aı B 8 a 5 Ma
11x1Ss urbanıtatıs polıtice officıus colantur.

In hac rbe CU: alııs cto diebus substitissem Christianıs ad invisendum
adventantibus parıter lıteratiıs iınfıdelibus copı1am mel fecissem lamque quınque

trıgınta baptısmate explassem, ad eccles1am pagı S510cChay FESTESSUS
SU. Quo Cu perven1ssem, advertiı Christianos ]1uUS locı absentiae INCAC tempore
OLO0OS alterı aulae in qQua ma1l0rı CUu commodıdate viıverem adornandae tradı-
d1Sse, neglecto iınterım doctrinae Christianae (cu1us memorıter discendae CUTamı

115 quı ob LOL ANNOT U nostram inde absentiam 1US 1a quası oblıtı erant deman-
daveram) studı10. Quae C 1O  w mod1co IN dolore affecıit, Cu1 CU u0os DOost dies
adversa Corporıs valetudo accessısset, usSus opportunitate reprehendı videlicet
'‘Uu11 doctrinae catecheticae neglectum et an un interım de honorihce ACCOIMINO-

dando studıum, illud eti1am addens mırum illıs viderı NO  - debere, 61 111  (D adversa
valetudine tener1ı viderent, CUul 1ps1 dıyınarum neglectu Occasıonem
dedissent. In UUuO quidem S1 perseverarent her] ut et1am mort1ı INCAac 0CCAasl0-

darent, SN 5AaMNn«c dedecore, quibus scılıcet ımputaretur, quod CUuMmM

tot annıs sacerdote caruıssent, tandemque 1US COTUIIN tot ıtınera, pericula
difficultates vıcısset, CUu 1psum SU.  x ılla tepıditate ef moriıbus arumnı Christijanıs
1n 'um induxıssent ut vıtam et1am apud COS posuerıt.

Ea TCS antfa co5 verecundıa affecıt ut extemplo 1in rebus fidei rudıores, ED  VITr1
mulieres, et 1ps1 puerulı maxımo CUu fervore doctriınam catecheticam

memorı1ae mandare coeperiınt, perıtiores VCIO eandem gentilıbus explicare COSYUC
ad baptısmum suscip1endum hortarı Aanto omnıum fervore atque alacrıtate ut
trıiımestr1 qUO illic cCommoratus SUÜ‘ spatıo octingentos et trıgınta ires fonte
ablutı sınt, CUu1l quıidem sanctae nostirae fidei propagatıon1ı mırum ın modum
subservııt.

Kes tum mıh;j prıma fronte aut superflua aut miıh1ı indecora ViSsSa est et
talıs procul dubio et1am Europaeıs nostrıs videatur estque quod Christianı 150
honore 1lo QqQUO summ1ı urbis dıictae mandarını affecerant, vılıus 1ps1ı — lla Qa ı DEa a k mon i aaıa R E
accıpere viderentur, quantumVv1s repugnante splendida passım instituebant
CONV1V1Aa ad qUaC tum 981& tum 21108 Christianos parıter gentiles invitabant,
qua« inter nımırum CSO ad praesentes (quos, scilicet ethnıcos alıter anto UmM«eTO
ad audiendum attrahere 1O  j potuissem) de christianae fide] myster11s dissere-
bam simul ethıinıcıs praesentibus persuadebam, sıiımul Christianıs rudiorıibus
explicabam, qUO fiebat ut h1ı quidem optıme instructı, UIlı CcCIO de fidei Chris-
tianae persuası verıtate ei complures ad Ca amplectendam OomnNına resolut:ı
abirent deo ut NUNqUaM sine NOVIS CONVIV1O catechumenis discederem. Quo
fiebat ut scrupulum ad huiusmodi CONVIVI1aA accedendı perdiderım,
praesertim Christum quıidem ın terrıs agentem ab huiusmodi epulıs abhorruisse,
ın quibus videlicet cıbo SÜ!  S qu1ı ut voluntatem patrıs SUu1 aceret erat, frui €1
1cebat.

nterea multis 1n locıs qUO necdum fiıdes Christiana eatenus intraverat adıtum
sıbi facıebat et ıdola quacCc eatenus iıbıdem adorabantur flammis absumebantur.

Es mußte «ırrogaret» heißen.
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Quae inter ıdentidem in urbem dictam Siochay revertebar alıosque iden-
tidem A  ue alıos Christo Jucrifacıiebam, quı1a Cr dum lıcebat, ad montes 1US
reg10n1s excurrebam Christianosque illıc cCommorantes instıtuebam atque plures
1n dıes gentiles ad Christum adducebam.

Juvat hic adnotare mMnı Christianorum U1INCTO QU0OS illıc nostr1, CUu

Pequimum captıvı abducerentur, 300 adhuc superstites reper1sse, Cu centum 3ı
interım fide apostassent. Quod admırationı nemiı1ın1 SSC debet quı cogıtet co5
aut 14 aNNıS sacerdote cCarulsse. Miretur potıus pauclores longe funlsse CO quı
defecerint caeterı1s, quı ın fide stabıles permanserınt. Nunc CIO CUu inde disce-
derem u mille centum illic Christianos reliıquı.

Quantum CIO in diıes augebatur Christianorum numerus, tantundem crescebat
eorundem ad eccles1iam CONCUTSUS, qua nulla cos 5S»UOTUum dıstantıa
retrahebat. Neque sılentio0 hıc praetereunda est eorumdem plıssıma CISd 1CS
SACIaAS et ecclesiasticas ceremon1as affectio. Unde ad accıpıendos 5»A4dC10o5 Cineres et

palmarum benedictos candelas ıbıdem benedictas alıaque hulusmodi,
hoc est quıdquid externam devotionem affert praesertim dominicae
CTrUuCISs adorationem devotissime Concurrunt, SAaCTas imagınes Christi Deiparae
alıorumque Sanctorum SU1S iın oratorı1s decentissime asservant statasque
e1s FECCS de gen1ibus reverenter pıe recıtent. Quae fut ut nte MCuUum ab
ıllis discessum, sStatos e1Is ın hebdomada dies quibus ad precandum 1ın ecclesi1am.
alıis quidem VIir1, alııs feminae, convenırent, designaver1ım, ef peritioribus alıos
quı de catechetica doctrina ad caeteros dissererent, a1l10S quı statıs temporibus
OnCcursarent COSQUC qu1ı ad eccles1ıam convenire 110 poteran in fide bonis
moribus instruerent.

Obiter hic tenerae hu1us genti1s CISa 1CS divinas affectionis mentione facta
adnotare lıbeat uUuNUum alterumque memorabilem quibus INS1EN1S Crga
Deum hiducia patefiat.

Anno super10re multis vicıbus PCI dıversa temporı1s intervalla in hac metro-
polı oenopolae macelları1ı mandarınıs prohibiti sunt, Uı vinum, hı Carnes

populo vendere, quo ıta caelum ad pluvıam QUamnı diu negaverat largıendum,
populiı abstinentia HNecteretur, bonziis interım SU1S iıdolis multa clamantibus

sacrılıcıa lia up lıa offerentibus. nım VCTO gentilibus ist1s usıtatum est,
quoties caelum Consueto tempore suspendit.

Sed nımMmırum in CasSssum gentilicae PTCCES sacrıfıcıa parıter 1e1unı1a CC1I=-
dere. Trat 1am propınqua Fundatoris Ignatıl dies, quando ad Chris-
tıanı urbıs aCccesserunt (utique Spiıritu Sancto inspirati) supplıcantes, Christianis
omnıbus certa quaedam poenıtentiae mortificationis exercıtıa (quae apud CoS5
La 1  - Sunt, Cu inter complures et cıliciı et discıplinae SUS receptus s1t) 1ın

oratıones iındıcerem, quibus Dıyına Maiestas ad pluviam terrae NCE-
dendam flecteretur. Obsecutus SWl votis et, ut rosarıum C} ıin finem

sıngulı recıtarent eft festo die peccata SU: PCI confessionem
expıarent et Eucharistiam sumerent ordinavı.

Et CTO audıviıt COS contestim Deus Nam paucıs nte festum diebus
trıduo integro Coplose et abundanter pluit deo ut QUOoS indixeram contessiones
CommuUn10nesque 1a NO  =) am F  n1sı ın gratiarum actıonem pTro pluvia ad sacıetatem
obtenta instıtutae uerint.

Idem plane hoc 1PSO AannoO, CUu: In urbem Sanybien 1 ab hac metropoli
leucis distantem, 1891  ( conterrem, m1. evenıt. Eo iılluc CO ad Christianos quı illıc
sunt visıtandos aAaCcCCeEeSsSETaMmM Paucıs nte Ascensionem Dominı diebus. Cumque pCr
10 San-yüan



plurımos nte 1e€s consuetae coelo u detecissent superstit10sa bonziorum
sacrıhcıa PFECCSQUE jeljunıa etiam mandarınis indicta nıhıl proficerent, Chris-
tıanı 1PSO Ascensus Dominicı die petiıerunt iuberem quıd ad pluviam ä
Deo obtinendam O12 ES singuli ICCUM recıtarent. Quos CSO hora 19088021 sub-
mer1idıem (quae videlicet ın caelum Christum ascendisse creditur et Juac proinde
in Hispania nostra omniıbus Catholicae Maiestatis regnI1s exposıto Venerabili
Eucharistiae Sacramento meditando exıigıtur tidelibus) 1ın eccles1ıam Conveniıre

praeterea ter oratıonem Dominicam, ter ıtıdem angelicam salutationem reC1-
tare, AA in finem imperaVvı. Adfuerunt 1ı hora designata decantatoque PCI
choros (ut hıic MmMoOTIS est) roSsarıo alıısque precıbus horam illam pıe sancteque
insumpserunt alııs interım Christianis instrumentis MUS1CIS tantae festivitati anı-
mantıbus. Eit CTO eodem dıe multum Sanec Copl1o0se caelum pluıt, SN INCO
a Christianorum omnıum solatıo, qu1 SUas Diıvina Maiestate TECES exaudıtas
vıderent.

Caeterum etiam severlo0rı rıgore interdum COS ad Christianos Divina
compellıt iustıitia. Talıis est JucCcm subnecto quı in Jla QUam Uup. d1ixı
MmM1SS10nNis ıllıus INCAC rbe praesente accıdıt. Christianum quendam tepıdiorem
ef ad peccata SU. sacerdote aperıenda tardum alıus ferventior CUu plurı-
bus 12m diıebus urgebat ut peccatorum SUOTUMM apud sarcınam deponeret, He
tamen in dies cunctabatur, pusıllanımitate magıs anımı quam huijus viliıpendio
sacrament:ı absterritus. Quod quıdem clare gu quod, &178 postea ad
domum iıllı aCcCEess1ssem, duobus in locıs decentissime ab collocatas Christi a
Deiparae imagınes invenerim et alıunde miıhı Oonstet quod statas quotidie TECCCSet catecheticam doctrinam recıtare 110  - intermiseriıt. nterım tarditatem 1US
toties frustrata alterius iıllıus ONı Christiani moniıta 1< vindıcare statuıt permisıt-
que ut diıe quadam scabellum quoddam Oomnıno0 humile ascendens fallente pedem
scabello SUPINUS horrendo CAasu corrueriıt et loquendi sentiendique uUuSu destitutus
eXanımı sımılıs 1acuerit. Quoad CO ab eiusdem cConsanguıneı1s advocatus upcer-
enı videlıcet, et quamVIıs adhuc loquelae exXxpertem, mMagnıs vocıbus ad olorem

intimam poeniıtentiam cohortatum qua potu1 condıtione absolvi ef
ad extremam ucttam Jleo INUunX1, Vvixque elapso tantıllo temporis spatıo QUuUoMiserere bıs percurrı posset exspıravıt. Qui quıdem Christianos alios tep1-diores iıta perterruit ut LICIHNO uUuNnus e omnıbus quı eatenus confiteri dıistulerant
de{fuerit, quın protinus SUOTUM apud peccatorum sarcınam deponeret, quın
repetitıs deinde VICIDUS anımum contessione explaret,

Quam VCTO anımo et 19103  - superficiarla, sed plane anımı fortitudine
ııdem Sinenses fiıdem Christianam amplectantur sequent1a duo exempla proba-
bunt.

Prıimum est quod, CU: lıteratus quıdam ACTO baptismate ablutus esset
SUaQgu«c ad idola {ilammis consecranda mısisset 1Sque interım in urbem ad PCH-
denda magnatıbus CoOnNsueta NOVI nnı officıia abıisset, eXorto repente iın domo
1US absentis incendio, tot ılla ue U1l QU0OS neophyto dederam imagınesrosarıum conilagraverunt. nNnım VCTO, ubı gentilıbus ınnotuıit, passım ıllı hanc
sSScC deorum SWHWOTUIMM vindictam blasphemabant, hac nımırum Christianarum ima-
ginum incıneratione iıdolorum SUOTUMmM flammas vindicantium. Hae gentiliumblasphemiae Christianis ferventioribus metum faciebant, forte 11ısdem turbati
neophyti domus et pagı illius inquılını ıIn fide vacıllare incıperent. Quare COIN-
plurıum leucarum iıtınere profecti sunt, alıısque Christi Deiparae
imagin?bus allatıs, eosdem (absente adhuc lıterato) ıta in ide confirmarunt uft
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nullo modo inquflinorum 1LCINO in fide vacıllaverit, sed eti1am trıum adiacentium
domum habitatores S5U. CH iısdem Christianis ıdola flammis absumenda ad
miıserınt petentes venırem quani{oCcyus COSYUC SAaCrI1Ss undıs abluerem. CSO quan-
LOCYUS complere festinav]. Cumque ad pasum venıssem, bap-1smate Christo inıti1avı. Praeparaverant 1Ilı interim grande SUO INOTE CONV1IVIUM,
tantı caelo favoris 1em estive celebraturi, 91010 ‚um Uun:  X CCUuM Christiani
varıl interque COS et1am literatus Jle vocatus esset, hic nımırum in medio CoON-
V1IV11 caeterıs rosarıum petit, SUuUum incendio sıbı absumptum S5C dictitans.
Quod ubi e1 dederunt caeter1, statım Ile collo inıecıit, quası solemniter
omnıbus protestaturus, S1 et1am istud sıbı rosarıum ıgyne absumi;3 contingeret,
Viyum tHammis exurı G eodem raeoptare QUam adversı CU1USVIS me{iu

fide dehcere.
Alterum est quod, Cu 1n domum neophyti cu1usdam contulissem ut CON1U-

SCH 1US alıosque quı illuc Cu In finem Convenerant fonte abluerem, NCO-
phyto, domus Domino, mıiıh]1 plıssıme miınistrante, lamque AI 1US baptisanda
esset, neophytus 1pse epıleptico parox1smo repente correptus SUpINus iın terram
corruit totoque COTDOTC tremens atque convulsus etorta 1n tergum facie SCNSUS-
QU«C expersı mıserabile Sul spectaculum praesent1ibus nobis praebebat, ei
domesticis omnıbus clamorosis omnıa vocıbus ımplentibus. Quo tunc CYO anımo
fuerim bal  V metu, gentiles vel domestici daemone CO irrıtante haec ob
iıntentatum CON1UZ1S baptismum neophyto accıdısse persuadente 1ın blasphemias
alıquas confira Christi fidem prorumperent, quın tamquam horum omnıum
autorem multis IN1Ur11S In1quıissıme accıperent, tacıle est UNICUIQUE collıgere.

Sed nım tot iınter clamores et lacrymas nıhıl umquam horum ab e1Ss audıtum
est Quoad elapso mediae horae spatıo neophytus ad SCMNSUMmM ‚ VETISU! balbutiendo
sanctum Gregorium (Cuius ıpse N1OmMECN in baptismo acceperat) iNvocare cepit
INOXAUYUEC elevatis oculis, C: longius abesse videret, ut accederem pPro-p1Ius Deumque PTrOoO deprecarer rogavıt. Quae omnıa solıdam 1US in fide Chris-
tı1ana irmitudinem MASNAMGUE CISd Deum fiduciam abunde testantur. Adeoque
superata hac 1lam dıfficultate, ad uUXOTEM 1US alıosque quı ın finem CON-
venerant baptisandos, Lanquam S] nıhıl dictorum accıdısset, progressı Imo
aliae praetereca aliaeque mulıeres nıhıl sinıstro 1lo Casu absterritae ad petendas
SaCTas baptısmiı u accesserunt, QUaS et1am post debitam in rebus hiidei 1D -
structionem teliciter cConsecutae sunt.



PICQUET
UND DIE ERRICHTUNG DES CHALDAISCH-K  OLISCHEN

PATRIARCHATS

ON Paul Krüger

In jüngster eıt hat dıe Forschung auf dem Gebiet der Geschichte der Unı:on
der vorderorientalischen orthodoxen Kırchen mıiıt Rom beachtliche Ergebnisse CI-

zielt; S1E hat einen Mann wiederentdeckt, ber den iNan bıslang wen1g wußte,
der ber 1M orjientalisch-ökumenischen Kaum Von großer Bedeutung WaTl: Francois
Pıcquet, E1n Franzose. Als erster hat 1n uUunseTren Tagen HAJ JAR auf ıhn hın-
gewlıesen und seine Missionstätigket 1mM Vorderen Orient beiläufig beschrıieben
Sodann sind die Bemühungen Picquets die Vereinigung der orjentalisch-
orthodoxen Kirchen miıt Rom quellenmäßig untersucht worden VO  w AMPART
im Zusammenhang mit der Errichtung und Führung des chaldäisch-katholischen
Patrıarchats Dieses Werk enthalt 1nN€e reiche Dokumentation. die fast das halbe
Buch ausmacht. aQus welcher der Forscher VO  - seıner Sıcht AUuUS immer wieder
schöpfen annn Objekt der Darlegung ist Patriarch Joseph 1ın seinem Leben und
Wiırken als Metropolit VO  —$ Diarbekr (Amida) SOWI1E als Patrıarch der Chaldäer.
Die Werke VO  w} HAJJAR un AMPART sınd unabhängig voneinander entstanden.
Aus der Fülle des Gebotenen greifen WIFr ine Kernfrage heraus, wobei WITr u15

esonders auf dıe Von Lampart edıerten, schwer zugänglıchen Quellen stutzen,
dıe meiıst AUS dem Archiv der Propaganda stammen. Es geht 19809 dıe erfolgreichen
Bemühungen Pıcquets 199801 dıe Errichtung bzw. Wiedererrichtung des chaldäısch-
katholischen Patriarchats, das eigentlich sSe1In Werk ist; W1€E sıch überhaupt ın
erster Lıinıe der nestorianıschen Kirche aAaNSCHOMIM: hat Chaldäer sind katho-
ısch gewordene Nestorianer er Patriarch selbst, seine Amtsführung und
Betätigung, bleibt außer acht, da LLUT ber die Anfänge berichtet werden soll

Pıcquets Leben und seıne mıssLıONATISChE Berufung
Francoıis Pıicquet * wurde 1626 in Lyon geboren. Dıe beiden alteren

Bruder un dreı Schwestern sınd 1Ns Kloster eingetreten. eın Vater, e1n Bankier,
bestimmte ıhn fur dıe Diplomatenlaufbahn. 1652 wurde ZU. Konsul VOonNn

Aleppo ernannt und WAar somiıt Vertreter des französıschen Königs, Protektor der

HAJJAR, Les OQhretiens unzates du Proche-Orient (Paris RA BA
E HAJJAR).

AMPART, Fın Märtyrer der I/nıon mıt Rom., Joseph (1681—1696),
Patrıiarch der G,haldäer (Eıinsiedeln 1966 51905 LAMPART). Vgl die
Besprechung VON HAJ JAR: ZM  z 1968 208 —300

ber die nestorianısche Kırche gibt ine reiche Literatur. Wir führen 1Ur

einıge jüngere Werke JANIN, Les Eglises orıentales et les rıtes orıentaux
(Paris 1955 394— 4  9; E H AMMERSCHMIDT/P. HAUPTMANN/P. KRÜGER/D. Qus-
PENSKY/H.- J. SCHULZ, Symbolık des orthodoxen und orzentalıschen Christentums
(Stuttgart 1962 125—142; SPULER, Die morgenländischen Kırchen (Leiden-
Köln 1964 FG Z163

Quellen und Literatur: | LEONCE ÄNTELMI, | La vUIE de Messıre Franco1s Pıcquet,
consul de France et de Hollande Alep, livres (Parıs 1732 Vt ist nıcht Se-

nannt. Nach KRICHARD, Antelm:i: Dict d’hast. el de ZEOST. ccl 1924 514
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lateinischen un!: orı:entalischen Christen SOWI1E der Missionare. Diese Verpflich-
iungen nahm Pıcquet sehr ernst, un: entwickelte sıch einem erfolgreichen
Förderer des ökumeniıschen Gedankens. In Verfolg der Interessen se1nes Könıgs
arbeıtete CHNS mit Kom Z  N, insonderheıt mıt der Propaganda, dıe ıhm
vıel Aufmerksamkeit wıdmete und große Hıltsbereitschaft bot. So ward ine
feste Stutze der Orientmission. Die Propaganda spielte mıt dem Gedanken, ihn
ZU Priester weıhen lassen, iıhn mıt der Autsicht ber die N Orient-
1SS10N betrauen können. Im Dezember erhielt dıe J onsur: 1m Januar 1662
reiste nach Rom, ast der Propaganda Wa  $ Er hatte ine AÄAudienz bei
Papst Alexander VII (  5—1  X der ıhn ZU Protonotar ernannte. AÄn-
schließend reıste in selne Heimat, um sıch auf das Priestertum vorzubereiıten.
Die Priesterweihe empfing 1M Juli 1664 Im Dezember 1674 wurde ZUmMM

Apostolischen Vikar VO:  S Babylon ernannt, 1mM Juli 1675 ZU J itularbischof. Erst
Al 1677 wurde U1n Erzbischof VO  e A1x, Kardinal Grimaldi. 20888
Bischof geweiht. Rom ernannte ıhn 1679 /ASE Apostolischen Visitator tür CGypern,
Aleppo, 1 ripolis, den Libanon un! weıtere Gebiete. Im November 1679 traf
wıeder ıin Aleppo e1n, sSeInN Amt anzutreten. Im Maı 1651 verlielß Picquet
Aleppo un! machte Reisen durch Mesopotamıien, Armenien un! Persien. Er starb

1685 ın Hamadan (LAMPART 129—131). Die Unterschrift eines selner
Briefe dıe Propaganda (März 1676 weiıst ıhn als Prior VOoO  $ Grimaud (Frank-
reich) AdUu»s (LAMPART 15306, Anm 2) Die Propaganda hatte nach dem ode Pic-
quets dıe Biıschofswürde seinem Nachfolger als Konsul VOnN Aleppo und Freund
d AÄArvieux angeiragen. Doch dıeser nahm nıicht (LAMPART 176, Anm

Sowohl als Laie W1€E als Bischof betrachtete Pıcquet SICH als Missionar. Schon
als Konsul VO  w Aleppo stellte Cr sıch Sanz in den Dienst der Mission. Die Vor-
aussetzungen für seine Mıssıionstätigkeit zweitach: die Gründung der
Propaganda (1622) un: dıe französische Orientdiplomatie jener Zeıt, die beide
CHNS zusammenarbeiteten. Papst Gregor M hatte die Propaganda errichtet,

die Missionierung überwachen, leiıten und koordinieren. Sie hatte das
Recht, NCUC Missionen einzurichten, dıe ahl der Missionare bestimmen, ıhnen
Aulfträge FA erteılen, s1e un:! abzuberufen. Die Propaganda wurde
wirksam unterstutzt VO  e} der französıschen Diplomatie, besonders in bezug auf die
französischen Missionen, deren Protektor der Könıg Von Frankreich Wa  $ Die
Kapitulation zwiıischen König XIV und Sultan

eıitete ıne schöpferische Periode ein (HAJJAR 217—222). 1622 WI1EeES die
Propaganda Aleppo den Kapuzinern als Missionsgebiet Z die entscheidend

hat LEONCE A 9 Biıschof VO  w} Grasse, das VO  e} seinem Bruder Joseph gesammelte
Material veröffentlicht. LABAT (ed.) Memoiıres du Ghevalıer d Arvieux,

vols. (Paris 1735); ((HABOT ked.); Les orıgınes du patrıarcat chaldeen (aus
dem Arabischen): Revue de ’Orient reten 1896 66—90; (S1AMIL (ed.)G((enuinae relatıiones ınter Sedem Apostolicam el AÄssyrıorum Orzentalium SE
CGhaldaeorum Ecclesiam (Rom 2 5 31 f7 205 f7 GOYAU, Un precurseur:Francois Pıcquet (Paris 1942); VRIES, Der selige Papst Innozenz C un!
die Christen des Nahen Ostens: Orzentalıa christiana periodıca Rom 1957
33—57:; DERS., Die katholischen Patriarchate des Ostens und das Problem der
Wiedervereinigung aller Christen: Stimmen der eıt 167 (1960—61 430—444;
HAJ JAR 236; VRIES, Rom und dıe Patrıiarchate des Ostens (Freiburg-München 1963); Euw, T’he Inıion 0} the Syro-Jacobites zunth Rome ın the
Mıd-Seventeenth Gentury (Diss. Rom 1959
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Werk Picquets mitgearbeitet haben | D tolgten Jesuiten un! Karmeliter, dıe
wenıger Bedeutung für Pıcquet gehabt haben Aleppo, ine damals bedeutende
Handelsstadt das Lyon dyrıens beherbergte ın sıch Melkiten, Armenier,
Maroniten, Jakobiten, Nestorianer HAJJAR 2920 8 Die wichtigste Missionsstation
War die der tranzösıschen Kapuziner, besonders untfer dem Kustos y i vesire

(1645—1669). In Parıs hatte Bischof ein Missions-
semınar gegruündet, mıt dem Pıcquet in Verbindung stand (HAJJArR 2210 1667
wurde Von den Kapuzinern VO  w Aleppo 1 Dıarbekr eiNE Missionsstation mit
einem Hospiz VO  w T dem Nachfolger VO  - Sylvestre,
1Ns Leben gerufen (LAMPART 85—93). Diarbekr un!: seInNe Missionsstation
Ausgangs- Uun! Zentralpunkt für das missionarische Wirken Picquets, esonders
für das chaldäische Patriarchat.

Vorgeschichte der Errichtung des Patrıarchats
1552 hiıelten die Nestorianer ine Synode in Mosul ab, ulr einen Pa-

triarchen wählen. Der nestorianısche Patrıarch Sımon VIL WarTr (nach der
bisherigen Auffassung) 1551 gestorben. Die Synode sollte sıch geweigert haben,
seinen VO  — iıhm ZU. Nachfolger bestimmten 38BE
wählen, der AUS der Famılıe Bar-Mama stammte, in der seıt Miıtte des Jahr-
hunderts die Patriarchenwürde erblich Wa  a Nachfolger des Patrıarchen wurde
jeweıls der Neffe. Dieses Erbrecht wollte 198028  - abschaffen, un! hatte dıe Synode
Joh Suld qa, den Obern des Klosters Kabban Hormizd, ZU Patrıarchen ZEC-
waäahlt Nach seiner Wahl begab sıch Sulaga nach Rom, Aa Aprıl dıe
Konsekration un dAıe Bestätigung erhielt. eın Jıtel War Patriarch VON Mosul
Diese Bestätigung War c1re erste Amtsübertragung AL einen orientalischen Pa-
triarchen (zum Rechtlichen LAMPART 55 f) Sulaga War der erste miıt Kom unıjerte
Patriarch. Kr trat nde 1553 die Heimreıse über Aleppo ın seine Residenzstadt
Diarbekr . Anfang 1555, ohl auf Veranlassung des Patrıarchen

NYHAL; ermordet wurde. NSeine Nachfolger blieben zunächst in Rom, doch
wandten S1€E sich später VOomn Rom ab und schlossen sıch wıeder dem Nestorijanis-
I1US Somit erlosch dieses Patriarchat. Es gab 1Iso seiıtdem ZWEI nestorianısche
Patriarchate: eines miıt Residenz 1m Kloster Hormizd, en zweıtes (mit Residenz
1n Kotschannes), das sich VO katholischen Patriarchat ableitete. Letzteres wırd
seitdem nıcht mehr als Patriarchat 1ın der (seschichte der Union geführt, ınsofern

als erstes katholisches Patriarchat bezeichnet WIT:! Diese Benennung ist dem
Patriarchat S  S vorbehalten.

Die neueste Forschung hat in Dezug auf dıe Wahl andere Erkennt-
nısse gebracht. Hiernach ergıbt sıch iolgender Verlauft der Ereignisse: Als der
nestorianische Patriarch Sımoan VA4 sıch auf Reisen befand, trat 1552 iıne
5ynode 1n Mosul ZUSAaMMCN, ıhn abzusetzen, weiıl 108028  - mıt se1iner Lebensweise
un: seiner Verwaltung allgemeın unzufrı:eden War un: weiıl INa  — dıe Patriarchen-
erbfolge 1n der Familie Rar-Mama abschaften wollte. Miıt der Wahl Sulagas und
se1liner Sendung nach Rom erhoffte INan sıch Unterstützung VO:  } seıten Roms,
Sulaga hatte Rom VO Tod Simons VII unterrichtet. araufhin wurde CT ZU:
Patriarchen ernannt; denn Rom sah den Patriarchat Sulägas als ine Fortsetzung
des Patriarchats Simons VIL . nıcht als einen Patriarchat. Nun War

ber dieses Kloster: St BELLO, La Gongregation de Hormidas et l’Eglise
chaldeenne dans Ia premıere mo1tıe dı A XB saıecle P Orient. Christiana Ana-
lecta, 122) (Rom 1939 Hier auch der Bericht ber die Wahl Sulagas.
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ber Simon VIL nıcht gestorben., Als VO  - seinen Reisen zurückgekehrt Wal,
nahm eindeut1g Stellung gegen Sulaga un verwarf se1ine Wahl., was VO  w}
vielen gebilligt wurde. Somit stand die Synode nıcht einhellig hinter Sulaga.
Sımon VII starb TSLT 1558 Der Patrıarchat Sulagas War Iso schlecht tundiert.
Sicherlich wiıird Sulaga ın gutem Glauben gehandelt haben.

Eıne Unionssynode 1n Diarbekr (1616) hatte keinen bleibenden Erfolg (LAM-
ART 64—68). Anschließend haben sıch die Franzıskaner den Unionsgedanken
vercdı:ent gemacht (LAMPART 69—76).

B Patrıarch Joseph wıird Batholısch

ber Jugend- un Studienzeit des spateren Patrıarchen Joseph wissen Wır
wen1g. Eın Priester a ] War sSCeIN Lehrer 1n Glaubensfragen. Mıt
den Kapuzınern unterhielt einN 308 Verhältnis. Diese unterrichteten ıhn auch
weiterhin. Darum ist wahrscheinlich, daß die Kapuzıner einen großen, WENN
nıcht entscheidenden Einflufß auf seine Konversion hatten. 1667 War noch
nestorianıscher Priester. Die Bischofsweihe erhielt VO nestor1anıschen Pa-
triarchen Klıas (  0—1  ) mıt großer Wahrscheinlichkeit 1667 Aus
dem Jahre 1669 wird uns iıne Notiz uübermiuittelt, 1n der es heißt, daß einen
nestorianıschen Bischot ın Diarbekr gebe, der seıne Residenz neben einer Kirche
habe, die baufällig se1 (LAMPART 95) Aus einer weıteren Bemerkung ertahren
WIr, dafß dıe Kapuziner Fastenpredigten 1n en nestorı1anıschen Kırchen gehalten
un: dabe1 bezeugt hätten, dafiß der zuständige Bischof 1ın Diarbekr bestrebt sel,
seine Gläubigen mıt Rom vereinıgen. 1670 trat Bischot Joseph ZU katholischen
Kirche er. Der Kapuzinerkustos VO  - Aleppo schrieb 1n dıiesem Jahr einen Brieft
nach Rom, dem e1in Briet Josephs Papst Klemens und se1IN Glaubens-
bekenntnis beigegeben War FLext: AMPART 06 In selıner Residenzstadt und in
selner 10zese förderte und verkündete Joseph unbeirrt den katholischen Glauben
(LAMPART QQ Aufgrund des Verhaltens des Bischofs Joseph kamen zwischen
ıhm und seinem Patriıarchen Elıas Spannungen auf, die eın solches Ausmafß
erreichten, daflß Elias seinen Bischof 1673 absetzte und die Angelegenheit VOT das
weltliche (rxericht brachte. In diesem Streit irug der Patriarch den Dieg davon.
Joseph mußlßte 1NSs Gefängnis, wurde ber nach TI Tagen Zahlung eiıner
Geldsumme ireigelassen (LAMPART 114—119) un: fich uüber Aleppo nach Kon-
stantınopel. nde 1673 War Joseph mıt seinem Diakon Sepher In Rom, sıch
bıs Mitte 1675 authielt. urch seinen lauteren harakter, seine Frömmigkeıt un:
se1n reifes Urteil machte sıch dort sehr beliebt (LAMPART 121—129).

Pıcquets Bemühungen M dıe Wiıedereinsetzung Josephs
nde Julı 1673 weilte Picquet 1ın seiner Heimat 1ın Chambre bei Lyon. ort

erreichte ihn eın Hilteruf der Chaldäer AUS Diarbekr. Schon 1im August setizte sıch
Picquet miıt den beiden armenischen Priestern w} un S ın
Rom brieflich 1n Verbindung und erklärte ihnen d,., dıe Chaldäer hätten ih
eld gebeten, damıt einen Berat des türkischen Sultans für Joseph
langen. Pıcquet suchte das Verlangen des Sultans durch Geldsammlungen ın der
Heimat erfüllen. Doch der Krieg zwischen Frankreich und Holland behinderte
diese Sammlung schr. Zur gleichen eıt schrieb Pıcquet auch Pastrıti8.
Professor Kolleg der Propaganda und Beamter dieser Kongregation, die
Union Josephs se1 nıcht geringer einzuschätzen als die Union mıt den katho-
lıschen Westsyrern. Es folgten 19888  } mehrere Briefe Pastrıitio. In einem Brief
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Von November 1673 teilte VON seinem Kloster Grimaud Au mıt, 1: hätte 115
der Angelegenheit Josephs den Sekretär der Propaganda schreiben wollen,
habe das Vorhaben ber fallenlassen, da Joseph VON Konstantinopel nach Rom

reisen beabsıchtigte. Es heißt darın Uu. SI hatte VOrL, - Euere Signoritat
und Monsıignore I den Sekretär der Propaganda, schreiben ber dıe
Spannungen, die der Metropolit Joseph n se1nes Eıfers un! seiner Stand-
haftıgkeit 1mM Glauben der katholischen Religion mit dem aretischen nestorjanı-
schen Patrıarchen iın Dijarbekr gehabt hat“ (LAMPART 132) Nachdem Joseph ın
Rom angekommen WAaTrT, schrieb Picquet 1mM Dezember 1673 VON Marseille us

Pastritio, habe VErTNOMMCN, der gute Metropolit Joseph VO  } Diarbekr Se1I in
Rom Es miılßstalle ıhm, daß diesem angeraten habe, nach Rom gehen
un seinen Sitz verlassen. Er bedauere C5S, daß somiıt sovıel eıt un! Ge-
legenheıt verloren gehe, die Sache des Glaubens 1in Diarbekr stabılısıeren,
nachdem 199008  } i1ne gute Saat ausgestreut habe Er habe einıge Almosen
melt, damıt dıe Spesen für einen Berat des Sultans VO  w 400 1alern bezahlen

können, das (reld nach Konstantıinopel geschickt und C den Kapuzınern -
vertirauft. Joseph moge doch nach Konstantiınopel zurückkehren und das eld dort
In Empfang nehmen. Den französıischen Gesandten in Konstantinopel wurde
bıtten lassen, Joseph unterstutzen (LAMPART 1352) Nachfolgend schrıeb Pıcquet
on seinem Kloster Grimaud aus 1m Maı 1674 Pastritio, dıe Entschlüsse des
Monsignore Joseph AUS Diarbekr wurden ıhn interessieren, ob 190858  - ın den
Vorderen Orient zurückkehre der in Rom bleiben gedenke. Eıne größere
Beihilfe als die 400 Taler könne nıcht eıisten. In einem Brief nde 1674 der
Anfang 167  A AB Pastritio drückt Pıcquet den Wunsch AdUS, Joseph moge nach
Frankreich kommen. och Joseph sSE€1 nıcht gewillt, Was sehr bedauere. Joseph
ber entschlofß sıch, in Rom bleiben. 7Zu den Unkosten für den Berat kamen
nunmehr die Unkosten iın Diarbekr, die während der Abwesenheit Josephs ent-
standen 1: Hiertfür wurden schließlich 100 Taler bereitgestellt, die 1n Aleppo
lagen. Das Geld hat Joseph wahrscheinlich selbst 1n Konstantinopel und ın
Aleppo 1n Empfang SCHOMIMNMCN. Eın Bıschof stellte iıhm unverhotft 1ne€e weıtere
Geldsumme ZUr Verfügung. So konnte dem Sultan bzw. Pascha das (Geld für
einen Ferman (Bestätigung un! Kınsetzungsdekret bzgl eines Bischofs der Me-
tropoliten) bezahlen. Somit konnte Joseph 1n se1ne 10zese zurückkehren und VO  =)
ıhr nochmals Besitz ergreifen, nachdem 1 Rom 1M Mai 1675 verlassen hatte och
blıeb seine Residenz für ıhn vorläufig blockiert, da Gegenmalßnahmen des
nestori1anıschen Bischofs aVı befürchten mufßte. S50 nahm zunachst naıt
einem Unterschlupf vorlieb. Im März 1676 konnte Joseph 1n se1ine Residenzstadt
einziehen, den katholischen Chaldäern mıt Jubel aufgenommen wurde.
Neben Picquet hat sıch der Kapuzıner der kurz
darauf gestorben ist, eiInN besonderes Verdienst die Wiedereinsetzung Josephs
erworben. Am 1676 teilte Joseph der Propaganda mıt, dafiß VO  — seiner
Kirche Besitz ergriffen habe Joseph War ZWEI1 Jahre VO  e Diarbekr abwesend
(LAMPART 131—150). Die Tatigkeit Josephs 1n Diıarbekr War sehr erfolgreich.
Auf einer Visitationsreise 1 Aulftrage Roms berührte Pıcquet auch Diarbekr. In
einem Bericht die Propaganda hat Person und Werk hervorgehoben LAM-
PART 163—175).
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Pıcquet nd dıe Errichtung des Patrıarchats

Pıcquet wurde VOT seiner Bischofifsweihe 11 1677 ZU Apostolischen
Vıkar VOoO  -} Babylon ernannt. Die Propaganda War daran ınteressıert, daß Pıcquet
möglichst bald seıne Aufgabe uübernahm. Deshalb schrieb S1E wıederholt Pic-
que(, der 1n Frankreich weılte, un!: dräangte ıhn, ın den Vorderen Orient abzu-
reisen. Im Dezember 1677 schrieb dıe Propaganda, S1E freue sich über die
Bischofsweihe Pıcquets und auch darüber, daß die RKeıise für Anfang 1678 geplant
sel1. Im Maı 1678 erhielt Pıcquet VO  } der Propaganda die Nachricht, solle
nachst Aleppo berühren, die Frage der Nachfolge des verstorbenen west-
syrisch-katholischen Patriarchen lösen. Sodann CI-
hielt 1n Marseille VOon der Propaganda die Nachricht, moöge sich möglıchst
bald INn den Orient begeben. Im Aprıl 1679 wurde ZU Apostolischen Visıiıtator
ernannt. Seine vordringliche Aufgabe WAar prüfen, ob der atrıarchentitel für
Joseph gerechtfertigt se1 Damit bekam Pıcquet den Auftrag, dıe atrıarchen-
frage kirchlich-autoritativ regeln. So hat das Verdienst, diese Frage Im
iInn der Kirche posıtiv gelöst haben, während unter seiner Mithilte die
Kapuziner bemuüuht 10 @ diese Frage miıt dem turkıschen Staat regeln. Miıt
derselben Methode, miıt der die Wiedereinsetzung Josephs als Metropolit O1
Diarbekr erreicht hat, erreichte uch die Ernennung Josephs ZU Patriarchen,
namlıch durch eıinen Briefwechsel mıt der Propaganda, wobe]l ıhm seine SCHAUCH
Kenntnisse der relıgı1ösen, polıtischen, geographischen un: sozialen Situation -
WI1IEC seine persönlichen Verbindungen zustatten kamen.

Picquet hat 1n einem Brief die Propaganda dıe Gründe für die Verzögerung
seiner Örientreise dargelegt: Er hatte erstens die Absicht, mıt dem Konsul
Von Aleppo, Chevalier n t V 1 un! dem französischen
Botschafter in Konstantinopel die Reise anzutreten. Picquet hat auf sS1Ce in Mar-
seıille NCUN Monate lang warten mussen. Ziweıtens War der Vorgänger des
Konsuls d’Arvieux eın erklärter Gegner Pıcquets. Daher mußte abwarten, bıs
dieser sSe1ınNn Amt nıedergelegt hatte Im November 1679 kam Pıcquet endlich ın
Aleppo So ist verständlich, daß dıe Frage das Patriarchat der Chaldäer
sıch lange hingezogen hat

Die Propaganda wußte die Bemühungen der Kapuziner e1m turkıischen
Staat ZUr Errichtung des Patriarchats. Deshalh machte S1C dem Kustos der Kapu-zıner 1n Aleppo, de Saint-Aignan, über dıe Ankunfit Pıcquets ıIn
Aleppo Miıtteilung miıt der Maßgabe, alle Fragen der Orientmission miıt Picquetbesprechen. Damit hatte Pıcquet ine starke Stütze bekommen.

Im Januar 1680, urz nach seiner Ankunft In Aleppo, wandte sıch nach Rom
Uun! brachte Josephs Wunsch nach dem Palliıum VOTFT. Wahrscheinlich hatte Pıcquetden Brief vorher mıt de Saint-Aignan beraten. Der Brief erbat [03881 SE
kretär der Propaganda ine Empfehlung, dem Metropoliten Joseph Kardinals-
Lansg verleihen. Dieser wird, WIEC immer, SCnH seines aufrichtigen Glaubens
Un!: seiner Frömmigkeit gelobt. Um den dauernden Schwierigkeiten seıtens des
nestori1anıschen Patriarchen entgehen, habe sıch VOT kurzem 1n Diarbekr ZU
Patriarchen erklären lassen. Der Sultan habe ıhm hierzu durch einen Ferman
(Berat) se1ıne Zustimmung erteıilt. Die Ausstellung dieses Fermans habe Josephun seıne Gläubigen viel Mühe und Geld gekostet. Picquet bittet in seiınem
Namen und 1m Namen der Gläubigen, der Papst moge diesen Titel anerkennen
Un billigen, die Kardinäle der Propaganda bıittet C Joseph die wıederholt VCOr-
sprochene Pension gewähren (LAMPART 152) Dieser Brief War entscheidend.
Er ging direkt auf das Ziel die baldıge Errichtung des Patriarchats.



Die weıtere Korrespondenz bringt mehr oder weniger die Wiederholung der Bıtte
das Pallıum. Nach einem Briefwechsel miıt Joseph wird ın ZzwWel Briefen

Pıcquets der Wunsch die Propaganda erneuert. In diesen Schreiben wiırd ıne
weıtere Begründung ausgesprochen. urch dıe Ernennung Josephs ZU Patrıarchen
wurde 1Nn€e „glückliche Irennung“ vollzogen, insofern die Herde des nestorj1anı-
schen Patriarchen durch die Herde Josephs der OÖömischen Kırche zugeführt WEeTl-

den könnte. Darın verdiene Joseph Unterstützung VO  w} allen Seiten. Sollte Joseph
in Geldnot geraten, ware Z empfehlen, andere Pensionen, auch dıe se1ine
kürzen. Sodann wird betont, daß Joseph persönlıch 1n der Lage sel, die Nation
der Nestorianer bekehren. Dieser letzte Gedanke kam der Auffassung Roms
ber dıe Union entgegen. Rom wunschte Gesamtbekehrungen, nıcht sechr die
Bekehrung einzelner der einzelner Gruppen. Im März schrieb Pıcquet Bischot
Pallu (Missıons Etrangeres de Paris), moge sıch tfüur Joseph verwenden
ohl inbezug autf das Pallıum als auch für qAdie Pensıijon. Pıcquet erlebte 1U dıe
große Freude, daiß der Sekretär der Propaganda ıhm 1mM Maıj: 1680 antworteite,
werde sıch dafür einsetzen, dafß Joseph als Patrıarch bestätigt wurde. Einen
ebenso positıven Entscheid gab die Generalsıitzung der Propaganda 1650
laut Protokoll Joseph ist würdıg des Palliums nd der Pensıon. Damit aicCcnHh

dıe Bemühungen Pıcquets VONn Erfolg gekrönt: das Fatriarchat wırd errichtet.
KErster Patriarch WITr':! Joseph, der Metropolit VOoO  - Diabekr. Eıne beachtliche
Rolle spielte die Frage 198881 die Wahl Josephs. War Joseph kanonisch gewählt
der 1U durch ine allgemeine Akklamation berufen worden”? Infolge dieser
Akklamatıon 1676 wurde Joseph VO  > dem zustaändıgen Pascha nıcht als
Patrıarch, sondern als Papas, als Bischof VO  —$ Diarbekr, eingesetzt. In einem
Dekret der Propaganda VO 17 1680 ist die ede VO  ; einer Wahl Josephs
zZu Patriarchen. Diese Mitteilung soll Pıquet Rom gemacht haben Doch ist diese
historisch nıcht gesichert. Eine kanonıiısche Wahl Josephs ZU Patriarchen hat aller
ahrscheinlichkeit nach nıcht stattgeiunden. Die Propaganda hat stillschweigend
dıe Akklamation 1m Jahre 1676 als Wahl anerkannt (LAMPART 151—156).

Offizielle Ernennung nd Verleihung des Pallıums
Nach einem Informationsprozeß uüber die Person Josephs, geführt VO  — Kardinal

asanate (7 1700 unter Mitarbeit der PriesterB.Bausech und ]J.Banese,
eines Maroniten, wurde Joseph durch Bulle VO 1681 VoO  - Papst Inno-
A XI ZARN Patriarchen der Chaldäer ernannt. Darüber lıegt 1N€e reiche
Dokumentation VOT (LAMPART 158—161). Sulaga und se1ne Nachfolger trugen den
Titel Patrıarch VO  — Mosul Rom sah den Patrıarchat Josephs als ine Fortsetzung
des nestorianischen Patriarchats an, nıcht als eine Neugründung. Die Bulle spricht
VO:  } einer Vakanz 1m Hinblick auf das Patriarchat Sulagas, das Rom als verwalıst
ansah, insofern die Nachfolger Sulagas in den Nestorianismus zurückgefallen

Zur eıt der Ernennung Josephs gab zweı nestorianısche Patriarchate,
das VoNn Rabban Hormizd und das VONn Kotschannes ın den kurdischen Bergen, das
Picquet wıederentdeckt hat. Nach Koms Auffassung WAar die Sedisvakanz e1n-
etreten, insofern die Nachfolger Sulagäas letztlich Rom verlassen und sıch wieder
den Nestorianern angeschlossen hatten. Joseph wurde Aus Rücksicht gegenüber
den Nestorianern eın eigener, spezieller Titel verliehen. Das Patriarchat Josephs,
jetzt Joseph I: War nıcht de 1ure, sondern de tacto ıne Neugründung. Miıt der
Ernennung ZU Patriarchen wurde Joseph auch das Pallıum gewährt. Doch TST
1682 gelangte zugleıch mit der Ernennungsbulle 1ın se1ne Hände Vor nkraft-
tretung der Bulle mußte Joseph auf Geheiß Roms das Glaubensbekenntnis VOTr



den Kapuzinern ablegen, verbunden mıt eiıner Gehorsamserklärung. Im Juli 16892
dankte Joseph Papst Innoczenz XI für Bulle un! Pallium un versicherte,
dafß mıiıt eigener Hand die professio iidei un dıe Gehorsamserklärung SC-
schrieben habe. Weiter schrieb Joseph Briıefe den Sekretär und die Kardinäle
der Propaganda. In diesem Zusammenhang WIES Picquet die Propaganda erneut
auf die Pensionsfrage hin, die dann auch endgültig geklärt wurde. Innozenz D
ermutigte Joseph (ın einem Breve VO  — Oktober 1683 ZUTr stetigen Bereitschaft
un ZU Eıter in der Hırtensorge.

INTERPELLATIONES
Uo Johannes Gehberger SOD

Die Facultates Decennales VOImN Januar 1961 handeln in Nr VOoO  - den
ınterpellationes ınutıles: «Permittendi ut, accedente TaVI ‚9 iınterpellatio
cCONjugı1s inh.delis nte baptismum partıs GUAC ad fidem convertitur heri possıt;
NCCNON, graVı parıter de ab eadem interpellatione, nfie baptismum partıs
quaC convertitur, dıspensandı, dummodo hoc 1in CAasSsu saltem SU1-
marıo ef extraiudicıalı constet interpellationem her; 19103  - 9 vel fore
inutilem.»?*

Was ist miıt diesen interpellationes ınutıles gemeıint” Einige Autoren gebenazu keine nähere Erklärung, so REEPER, Bu17s, ZAMPETTI, BOUDON, VAN  Z
VLIET. Das Manuale Pastorale Indonesiae SVD) sagt 1, 603 Nec dıvortium
cıvıile, NCC dissolutio matrımon11 secundum consuetudines vel leges specialestrıbDus vel communıtatıs decreta, HOC solemnis UuXxorIiıs eXxpulsio marıto tacta,
dando liıbellum repudıı COLT am pagı primorı1ıbus, ei sımilıa, interpellationis locum
tener1 pOossunt et pro reputarı; sed nulla habıta ratiıone, facıenda est
interpellatio, S1 hieri possıt, Aut dispensatio obtinenda est Neque matrı-
mon1ı1um attentatum parte 1ın intıdelitate relicta est ratıo sufficiens ut inter-
pellationes omıttantur.»

Zu der Frage, ob die Interpellationes notwendıg sınd, WCI1N der ungläubigeiihepartner schon 1ine Verbindung eingegangen ist, sagt DENIS 5 dafi
diıe rühere Facultas A sıch anwenden lasse für ıne Dispens VO  w den Inter-
pellationen, WeNnNn der AdisSCEesSSuUSs seıtens des heidnischen Partners sıcher ist Aus
dem Kontext Läßt sıch schließen, da{fß ıne Wiederverheiratung dıe Interpellatio-
1CH nutzlos (inutıles) macht

BELLUCO OFM, Novıssımae ordınarıorum locorum facultates (Pastorale MUNUUS(Rom 1964 141, «Inutilis est interpellatio quoties onstet con]Jugem 1N-
fidelem monıtum intra tempus praefixum SU am voluntatem 1O  —_ sıgnılıcasse; ıtem
S1 certis argumentis verbis vel factis) lıquido onstet de discessu physıcovel moralı ConJugıs In einer Anmerkung dazu heißt CS} «Divortium
aut VU matrimonium, nte baptismum partıs ONVErSa| factum, potestsıgnum inutilitatı:s interpellationum: at O  - SCHLDECT et nCeCcEsSsSarı0.»

vgl REUTER, Die Dezennal-Fakultäten der Propaganda Fide NZM
1960 241—257:; Wortlaut der Fakultäten 243— 951

Die gleiche Fakultät wırd 1Im Motuproprio Pastorale VO 11 1963unter Nr. 23 allen Bischöfen gewährt: AAS 1964 DAAT9
Revue du Glerge Äfricain 234
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WInsLOw, Gommentar y the Apostolıc Faculties New York 155
W hether not ONC INnaYy prefer to place the iollowing 1C45015S5 under the
Category of mora| impossibility, ıt LO be utterly futile an: useless LO
iınterpellate 1n the following When the infiıdel party tO the marrıage
has become permanently insane; When the divorced inhdel has subsequently
remarrıed an has broken completely ıth the former SPOUSC who has een
converted.”

ITREMBLAY, The Privilege of the I‘aıth, 110 b) “ Futility of makıng the
interpellations: the ınterpellations ATC useless when it 15 certaın that tormal
an: unjust, materıal, moral departure of the unbaptized party exısts.
hıs certi:tude Ca  - be had ıIn consıdering the words the deeds ot the infidel

when the inhidel 15 lıving ıth another CrSonN an clearly anı repeatedly
manıtested unwillingness 8 COINC back to his true SPOUSC; when the inhidel
habitually anı openly practises hıs superstit10us rıtes at home it 15 certaın that
he 111 continue O do S when the inhıdel 15 lıving ıth several W1Ves an
it 15 certaın that he 111 abandon them, eic etc.  27

PAYEN } De matrımonı0, (2 ed.), 1Il. 2433, 1) «Gerta ınterpellationıs ınutalı-
[aS Eıx e1s QuUaC de CAaSsSu exponuntur, Magna praesumpti10, 1107 autem, ut
vıdetur, ETa certıtudo de inutilıtate interpellationis orıtur. Neque offensa,
nte dimiıssionem, Sempronii voluntate, q lıbello repudı1 et vendıtione
J ıtiae, U: diıuturno temporıs spatıo nuptıas, plane Onstiat rFESPONSUM ad
legıtıma interrogata fore negatıvum, proiınde interpellationem NN PTOTSUS
inutiılem. Haec nım sunt, ut aıunt, valde SUSP1C10Sa, UJUaC tamen OINNECIM dubita-
tiıonem de braesent. Sempronii anımo tollant. Ut diximus, S.C.S.ÖO judicavit
DraeCcıpuas his Causıs 110  - SS5C Certa inutilıtatis argumenta. Itaque ambigitur
1U Vicarius Apostolicus possıt, in CaSu, ob cCeriam interpellationis inutilıtatem,
ab dıspensare. Ibse iamen hac de ferat sententiam“ (Druckauszeichnung
VO Vf. dieses Beitrages).

PELTIER, La dıspense des ınterpellatıions C7L Days de 1sSS107 Qu  bec 150
Ehescheidung der zıvile Wiıederverheiratung des heidnısch bleibenden Partners
bewirkt keinen genugenden Grund für die Zwecklosigkeit der Interpellationen.
Aber WCIN INa  - weiß, dafß der unglaäubige el ine negatıve Antwort geben
wird, ann I11Al noch dıspensıeren. Anmerkung 258 zıtiert SA{ S AT VO
1884 Ehescheidung der zıvıle Wiıederverheiratung sınd ungenugende Gründe
für 1nNne Dispens. Aber ((1 Mulier infidelis ınterpellationem ut sıb] 1IN1ur10sam
reputat. Vır 1US iındiıgnatus audıt iınterpellationem, 6i S1 V1ıVvVa VOCC

interpellatio fıt, nuntius alıquando NO  } sSine perıculo UGr Su\'; fungetur. UÜbi
VIr aut mulıer dıvortio solutus, ad alıud (ut alunt) matrımonıum 1am transıvıt,
1910)  } potest ad priorem 5SPONSUM redire. Obstat enım lex cıvilis.

Responsum: Quatenus VCIO saltem Ssummarıo et extraıiudicialiter onstet inter-
pellationem vel imposs1ıbılem vel inutilem fore, utetiur (Episcopus) facultate
dıspensandı „ D7

Man annn ohl ACNH, daß un! fur die Eiınwohner VO  —; Neuguinea
gelten. Die traditionellen Bräuche der Kingeborenen (s Manuale Pastorale
Indonesiae) sınd einem zıvılen Gesetz gleichzusetzen. Man sollte auch noch
Facultas 33 der Dezennal-Fakultäten denken: «Itemque dispensand: 5Su inter-
pellatione CON1Uß1S in inhıdelitate relictı, sıquıdem certo onstert caltem
summarıo et extraludicıialiter, interpellationem fieri NO  $ sInNe evıdentiı gTaVIlSs
damnı periculo aut conıugı ad iiıdem (etsi nondum baptizato), aut
christianis inferendi periculo.»



Die Einwohner VO  - Neuguinea (und vıele andere „Primitive“) wurden als
sehr beleidigend betrachten, wenn INd nach der Möglichkeit einer Rückkehr 28288!
früheren Ehepartner fragen wurde. Da waren Zorn un! ache befürchten,
Sanz abgesehen VO  w} der Angst VOTI Zaubereı.

PAYEN, 294153 «Interpellatio est certe inutilıs, quoties, S1INe€e © verbiıs
vel factıs, certe onstat de decessu CON1U£IS inhıdelis Hoc In CaSl, cert1ıs
argumentis, praevidetur respons10 vel negatıva, vel ficta vel nulla SI haec
respons10 negatıva est moralıter certa, V1 facultatis apostolicae concediı potest
dispensatıo ab ufraque interpellatione.»

Für die Einwohner VO  - Neuguıinea ann INa ruhig ‚SCNH, daß ıne
Wiederverheiratung der Rückgabe des Brautpreises en sıcheres Zeichen für
AISCESSUS des heidnischen Partners ist. Sollten noch Zweitel bestehen, könnte
11a sıch auf GCIC Can. 1197 beruten: «In dubio privılegiıum fidei gaudet tavore
1UT1S.» In der 10zese Wewak/Neuguinea wurden iınnerhalb dreizehn Jahren
mehrere hundert Fälle VOoO  $ brivllegıum paulınum behandelt, ber 1Ur ın drei
der 1er Fällen Wadl notıg, Interpellationen machen.

MELANESIAN SOCIAL INSITIUTE

Die Vereinigung Höherer Ordensoberer VO  w Papua-Neuguinea und den
British Solomon slands hat auf iıhrer Generalversammlung 11 Juni 1969
Vunapope (Erzdiözese Rabaul) beschlossen, für den Tätigkeitsbereich iıhrer Orden
un: Kongregationen eın Forschungs- und Informationszentrum errichten: das
Melanesian Socıal Pastoral Institute MSP]). Zweck des Instituts soll SE1N,
der Kirche VO  e Melanesien folgende IDienste eisten: einschlägıge anthro-
pologıische und soz10-Okonomische Forschungen durchzuführen, 2) ÖOrientierungs-
un: Weıiterbildungskurse für Missıonare (Priester, Brüder und Laien) VeETIT-

anstalten, 3) soz10-Okonomische Entwicklungsprojekte und Kxperimente rT1n-
gender pastoraler Anpassung beraten Uun! unterstutzen, 4) als Viertel-
Jahreszeitschrift für Intormation und Diskussion dıe Melanesian S50Cc1al Pastoral
Papers herauszugeben.

Als Diıirektor des MSPI ıst Dr ermann JANSSEN MSC VO  - Erzbischof
HOEHNE VO  ; Rabaul un: seinem Provinzıal freigestellt worden. Den Stab
bılden gegenwartıg dreı Anthropologen, die auf Soziologie, Religionssoziologie
und Wirtschafts- un! Sozialwissenschaften spezıalısıert sind Zu ıhnen sollen bıs
1971 je eın Vertreter der Pastoralsoziologie, der Katechetik un: Homiuiletik und
der Linguistik stoßen. Andere Priester, die Jetzt noch 1mM Fachstudium stehen,
wollen sıch spater anschließen. Vordringlich werden ın Liturgiewissenschaftler
un: e1INn KExeget benötigt. Auch 111 190028  - einen Laien verpflichten, der als Fach-
mMannn der Wirtschaftswissenschaften den Stab vervollständigen soll Studenten,
dıe Feldforschungen 1n Anthropologie und Sozialwissenschaften durchführen
wollen, sınd als Mitarbeiter jederzeit willkommen.

Der Stab schlägt VOTL, dafiß das SPI zunächst Gebäulichkeiten benutzt, dıe
schon bestehen: z. B könnten die Orientierungs- und Fortbildungskurse
verschiedenen geeıgneten Orten durchgeführt werden. Auch lassen dıe demo-
graphische und sozıale Sıtuation angezeigt erscheinen, verschiedenen Orten
uf Neuguinea un den Solomon Islands Zweigstellen AU! unterhalten un nıcht



sofort in zentrales Institut aufzubauen. Eın Haus für den Stab könnte einem
spateren Zeıtpunkt dort errıichtet werden, angebrachtesten ist. Das
MSPI soll finanzıell VON der Assocıatıon of Hıgher (‚lerıcal Relıg2i0us Superiors
07 Papua nd N ew 7U1INECA an the Brıtish Solomon Islands getiragen werden;:
doch wird die Vereinigung dabei auf Unterstützung VON außen angewıiesen SE1N.

I)as MSPI beabsıichtigt, CS W1E möglıch miıt anderen 1ın den Jerritories
bereıts bestehenden Organisationen zusammenzuarbeiten, mıt dem Institute
0} Socıal Order der australischen Jesuiten 1n ort Moresby, dem (‚jatechetical
nd Liturgical CGentre der regıionalen Bischofskonferenz, dem X avıer Instıitute of
Missıology und der Unwersıity of Papua nd N ew G(GWNENQ.
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Unter diesem Tiıtel wırd VOnNn eıt eıt hingewiesen auf Veröffentlichungen
ber missıonswissenschaftliche Probleme 1n Zeitschriften un 5Sammelwerken., dıe
nıcht ausschliefßlich missıonswissenschafitlich ausgerichtet sınd Vollständigkeit wıird
dabei nıcht angestrebt.
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Fe de Antıo0quıia Kev de la Academıa Colombiana de Hiıst Eclesijaästica
(Medellin 1967 269— 9284

METODIO EMBRO Note archruro relatıve alle HLLSS1LOTEL Cappuccıne nel Bra-
sıle Collectanea Francıscana 35 (Roma 1968 196—9203 398— 429

METSCH, Strukturen nd W andlungen 277 Katholızısmus Brasılıens Stimmen
der eıt 93 (Freiburg, Dez 1968 STFLIRT
MIRANDA ODINEZ ata (Jasco (1488—1565) un ob1sho para NUESLTO 2em
ServVir Revista de pastoral Jalapa 1968 335— 350

MIRANDA IA fraternıidad Erıstı1ana la Iabor socıal de la Drımıtıva Iglesıa
MEX1CANG Cuadernos Americanos (Mexico, julıo agosto 1965 1483— 15585

Die Miıssıon UVoTr dem Problem der Relıgionen Herder Korr 23 1969 03— 66
MÖRNER La expulsıon de [0s JESULLAS de Espana Hıspanoamerıica In Iuz
del regalısmo del sıgl0 Dimension, n® 19 (Asuncion 1967 \ E
MULAGO, Le probleme d’une theologıe afrıcaıne YEUNL la lumıere de atı-
Can I7 Revue du clerge afriıcaın (Mayıdı 1969 DA

MULDERS OQuaedam lineamenta de Eecclesia peregrinante natura $a 1115510

deque 2085 habıtudine 4L OS1ELUA ad relıgi0ne€s 17L0  S cOhrıstianas In
cta Congressus internationalıs de theologıa concılıı Vaticanı I1 (Roma 1968
405—4924
MuNOz C080 ET Padre Francısco Fuentes fundador rector del eal Golegi0
Seminarıo de Popayan Revista de la Academıa olombiana de Historia cle-
s1astıca (Medellin 1967 e

NELLY National Miıssıon Study Week The Furrow (Maynooth 1968
571—576

NEUNER, The FTranscultural CGhurch Indian Ecclesiastical Review (Bangalore
1968 65

Ochkenta sacerdotes pıden revolucıonar la Iglesıa Qiga (Lima, 29— 530 388 1968
informa (Cuernavaca 1968 Doc



ÖLAECHEA, Progresiva @  F  Ta Ia admısıon de I0S Ämerindios Ia U-
ON: Revista de Espiriıtualidad 27 (Madrıd 1968 52274
ÖLIVELLE, Towards Theology of Non-Christian Kelıgions: Logos (Golombo
1968), 21 46—51

Onze miıssteopdracht 2L.  v Pastoraal concılıe Va  . de Nederlandse kerkprovıncıe.
Rapport Va  w de studie-commissıe erk Missie Katholiek Archief
(Amers{foort 1968 8ES-Z310

Orientacoes da (omm1ssaO Gientral da NBB evista Ecles:astica Brasıleira
(Petroöpolıis 1968 92961—966

ÖRTIiz, EI del 1 rıbunal de fa Inquisıcıon el Nu 240 Reino0 de e
nada: Boletin de Historia Antıguüedadas (Bogota 1966 0159295

36 PACHECO, La expulsıon de Ia Compania de Jesus del Nuevo Reino de Gra-
nada 1767 X imenez de Quesada. Revista del Instituto olombiano de
cultura hıspanıca (Bogota 1968 53—063

L. PAGGIARO, Spirıtualita CINESE crıstianesıma: Studium (Roma 1968 ET
450

PALLENBERG, Motım 1La Igreja: Visäao (Sao Paulo, 9-5-1969) 53— 59
5. L. PARMER, he Church ın North Indıa The Ecumenical Review (Geneve

1968 TRRERS
A. PARSONS, The Pentecostal Immigrants. study ot ethnic central cıty

church Practical Anthropology (New York 1967 249— 266
PAUL VI, Allocutzon au Secretarıalt DOUT les non-chrehens (25-9-1968): La Doc

Ca (Parıis 1968 1858— 1860
PAUL VI, L’Eglise MASSLONNALTE (audience generale du 23-10-1968): La Doc cath

(Paris
PAUWELS, La confession 267 les JeuNeS. Une enquete aupres d’adolescents de
Tanzanıe: Lumen Viıtae (Bruxelles 677—694

F. PAVESE, Funzıione deglı astatutz MMLSSLONAFTI 2 ra  OTLO alle d2i0cest: Fede
Civiltä 06 (Parma 1968) 26—539

E. PECORAIO, Africa est reg10 Evangelıo patens. Africa 2st batrıa Christa.
Adnotationes ad nuntium Afrıca FerTrarum: Monitor KEcclesiasticus (Roma
1968 188 E |

1. PEREIRA, Achegas Dara brografia de J040 de Brıto Broteria 8& 7 (Lisboa
1968 232— 9237
PEREZ RAMIiIREZ, Les atitentes VLS-A-U2LS de la declaratıon hbontıfıcale 5UT la
regulatıon des NALSSANCES Ämerique latıne ’7} 1967 Social Compass 15
Den Haag 1968 443-— 4592

R. PEscHh, Unglaube und Bekehrung. Voraussetzungsliosigkeit afs Chance der
christlichen Bekehrung?: Internationale Dialog Zeitschrift (Freiburg
57166

B. V. Pırss, Gatalogo dos MULSSLONATLOS; extraido dos hiuras da Gompanhıa de
Jesus, IM PrEesSOS LU Chıina Relig1ä0 Pätria 33 (Macau 447 SA 571—574,
733—736

R. POBLETE, Gonferencıa del GELAM Medellin Mensaje 17 (Santiago de
Chile 1968 495— 500
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P. J. PODIPARA, One ıte for India? Eastern Churches Review (Autumn
175—179

5. POOLE,; SUCCESSOTS to_ Las C(/asas: Revista de Hıstoria de merıca (Mexico
1966) 89—114

PORRES MuNOoz, Don Marcos de T orres Rueda el gobierno de la Nueva
Espana: Nuarıo de Estudios Ämer1ıcanos 23/1 (Sevılla 1966 069— 630

Les hHretres MEXLICALNS face Ia holıtıque: Idoc international, (Parıs, S6
3  B

Le hrintemps de Bangalore. remıer «SCMUNALTE? catholıque de OU. ’Inde
(1—25 maı Intormations cath internationales (Paris, 15-6-1969 c

Les hrobemes de l ’Eglise Bresil: intorma (Cuernavaca Doc 6 S

PRPIC, Hrvuatskı MSLJ0ONAT AÄmericı Ferdinand ONnSCak (Prigodom 200-
godısn]1ıce smrt1): Hrvatske Miıslı 25 (Buenos Aires 10752119

y M ÜUARRACINO, La restauracıon del dıiaconado merıca Latına: Criterio
(Buenos Aires, 11-7-1968

Ou avez-vous fait depurs Medellin? Lettre de pretres bresıiliens leurs evEques:
Informations cath internationales (Parıs, aouüt 1969 @1D

Que espera del CELAM? Vispera (Montevideo, julıo 1968 52—60
Quelle Eiglise DOUT ’Afrıque?: Informations cath internatıionales (Parıs, aoüt
)  s

RAHNER, Ghrıistentum UN nıchtchrıstlıche Religionen. In Hampe (Hrsg.
Die Autoriıtät der Freiheit 111 (München 568— 573

5. RAJAMANICKAM, Roberto de Nobalı nd Adaptatıon: ndian Church History
Review (Serampore 1967 83— 091

RATSCHOW, Die Religionen UN das Ghristentum: Neue Zeıtschritt Ssyste-
matische Theologie un!: Religionsphilosophie (Berlin 1967

} REFOULE, he (atholıc Church ın Sweden: he Ecumenical Review Geneve
1968) 63—71

D. REGAN, Brazıl Tan for Kecovery: Ihe Furrow (Maynooth 1968 453—
468

Sıster REGINA, Las (‚asas: he Philosophy of Hıs Hıstory: Revista de Hıst de
meriıca (Mexico 1966 713—87

SILVA REGO, T’he C(‚ollected Wrıtings of Georg Schurhammer: Catholic
Historival Review (Washington 1968 1070

J. REMOND, G atechisme. evangelısatıon et sacramentalısatıon: Catechese (Parıs
1968 419—451

J.-P RENAU, Les chretiens du Sud-Vıetnam entre la UETTE el Ia Paıx: ntorma-
tions cath internationales (Parıs, -9- DA ED

Repercussöes ınternacıonaıs da encıclıca «Humanae Lae>»: SEr vico de
Documentacäo (Petröpolis 1956 8—69) 151
REPGES, Papstreise nach Lateinamerika: Diakonia (Mainz 1968 380— 384
REPGES, Die Pfingstkirchen 2n Chiıle Dıakonia (Mainz H6120



Resolutions finales de Ia renNCONFEreE des chretzens ENGATES de Saınt-Domingue
11—12 JanVvıcr Idoc internatıional (Paris, 1969 Ta IO

RICHTER Die 5Symbolwirklichkeit 27 der Glaubensverkündigung Phänomeno-
log1ıscher Diskussionsbeitrag AaUS Sudostasien Orientierung 31 (Zürich
Nr KG

RODRIGUEZ MELGAREJO, Humanae vıiae perspectrua latınoamerıicana Vispera
(Montevıdeo, oct soO— 853

ROMERO Las (‚asas nd Hıs Dominiıcan Brethren Fight for the Recogniıtion of
the Human Dignıty 0} the Latın Ämerican ndıan Revista de Historia de
merica (Mexi1co LIS3SA F€
Ross Santa Rosa de Lıma Ia formacıön del espirıku hıspanoamerıcano
Universidad de Antıoquia, n 162 (Medellin 1966
RUBERT ()s D1ispos do Brasıl concılıo Vatıcano Revista Eclesijastica
Brasıleira (Petröpolis 1969 103— 120

RuI1z La evangelızacıön en METLCa Latına SeTrVIir Revista de
pastoral Jalapa 1969 141 ==169
RZEPKOWSKI Die Unwersalität der Kırche nach Thomas Uvo  E AÄquıin Theologie
und Glaube 57 (Paderborn 462—468

SÄENZ SANTA MARIiA, Remesal [a Verapaz Jray Bartolome de las (‚asas
NUATIO de Estudios Amer1ıcanos 23/1 (Sevilla 1966 329— 349

ÄRAUÜJO NSALES Igreja mer1ıca Latına Dromocdo humana Revista
Eclesiästica Brasileira 78 (Petröpolis 1968 537— 554

O salut au7;ourd hu? Document preparatoire L’assemblee de la 0MMIMMNI551070 des
ei de l’evangelısatıon du COE Idoc internatıional n (Paris, O

1969 S D
SANNON Gommunicatıon AW/AA les responsabılıtes de Ia theologıe afrıcaıne
Revue du clerge afrıcaın (Mayıdı 1969 337—350

SANTOS, Gontriburcao estudo da arquıleciura da Gompanhıa de Jesus ENN

Portugal Brasıl Actas do Colöquio internacıonal de Estudos Iuso-
brasileiros Coimbra 1966 515—3569

SARAIVA Le Pere Antonıo Vıerra et la question de l’esclavage des NO1TS
sıecle Annales Economıie, socıete, ciıvyviılısatıon (Paris 1967

1 SO N
SCHERER Abt Geraldo aun (‚aloen und dıe Benediktinermission il} Rıo

Branco UvoO  S 1908 bıs 1918 rbe und Auftrag (Beuron 1964 1285— 1453
SCHERER Ulrıch Sonntag UO:  s Weingarten, der AÄpostel UvVvon Parahıba

(T rbe und Auftrag 41 (Beuron 1965 123—135
SCHLÖSSER Maıssıon für dıe Welt Gedanken ZUTFT miıssıonarischen Spiritualität
In Wort Welt Festschrift Schurr (Bergen-Enkheim 1968 200917

Schlußdokument der Unterkommission für Massenmedien der £weıten Allgeme:-
nen Loteinamerikanischen Bıschofskonferenz Medellin 1968 Communicatıio
S5ocialis (Emsdetten 1969 63—68

SCHÜCKLER, T’heologısche Überlegungen UT kırchlichen Entwicklungshilfe:
Ordens--Korrespondenz (Köln O Die Anregung 1969), U

SCHÜTTE, Manoel (sodıinho de Eredia, „Entdecker“ der Terra Australis: Arch
Hist (Roma 1969 AA E ,
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SCHÜTTE, Die Wırksamkeit der Päpste für an ım erstien Jahrhundert der
japanıschen Kırchengeschichte (1549— 1650} Archiyum Historiae Pontificiae
(Roma 1967 17522961

H. ]. SCHULTZ, Hors du monde, Das de salut iIdoc iınternatıonal, n 9 (Paris,
1-7-1969) 653—74

E, ]. SCHUSTER, Juridiıcal Gontributions 0J Las (‚asas nd Vaıtoria: Revista de
Hıst de merica (Mexico 1966 133— 157

J. L. SEGUNDO, Hay «doctrina so0Cc1ıal» catolıca Dara METICA Latıina?:
informa (Cuernavaca 1968), Doc 65, 14

J. L. SEGUNDO, Socıal Justice an Revolution: merica New York, Aprıl Z
1968

La Semaine ınternationale de catechese (Medellın, y E SE Br a0oUt Lumen
Vıtae (Bruxelles 1969 145— 150

Les semınarıstes de I rujıllo Perou) CoONnFEre leur evEque: Idoc internatıional, n 0
(Parıs 15-6-1969 HSSS

O. SEMMELROTH, Öffenbarung UN: Heil außerhalb der sıchtbaren Kırche Geist
und Leben (Würzburg 1969 35—48

J. SERNA GÖMEZ, Vısıo n panoramıca de la Iglesia colombrana: Revista de la
Academıa Colombiana de Hıstoria Kclesijastica (Medellin 539

SINGH, Ghrıstian GConversion ın Hındu Gontext: Ihe Ecumenical Review
(Geneve 1967 302— 306

Die Sıtuatıon der Religionsgemeinschaften auf den Philıppinen: Herder-Korr.
1969 27— 530

K. F. SOBRADO, Influencıa socıal de Ia Iglesia catolıca el Uruguay: Aportes
(Paris, oct 1968 106— 135

F. SOTO, Progresismo conservadorısmoa nueESEro epıiscopado: SerVIir. Revista
mexıcana de pastoral Jalapa 511—316
STEINER, Die Jesurtenmission ın Großwangen, ISZETZLE Der Geschichts-
freund 120 (Stans ÜBE

1.}F.STRANSKY, Unity ın the Missıon, Mıssıon ın Unity Seminarıum Oma
1968 CN  ©0  ©O  S

Sumarıo de DEsSquısa sObre clero Brasıl: Revista Eclesiastica Brasileira 25
(Petröpolis 1968) 857—— 891

M. TEIXEIRA, ()s Jesultas AN1CLOS do Sem1indrıo0 Ade Jose, ole-
tım Eclesiästico da diocese de Macau 942—949 ()s Jesuitas
Semindrıo0 de Jose, ıbıd 949—965, 10.  e E f  K  W Krl ()s Jesurtus

Semıindarıo de Jose, bıd
E. TENNANT, Priest and Laymen ın the Philıppines: Philippiniana Sacra

(Manila 1968 203—9230
G. Tas, Die das Evangelium nıcht empfangen haben In araüna (Hrsg.)De Ecclesia (Freiburg 1966 602—612

P. T’HOLENS, Benediktinische Miıssıonsinitiative: rbe un Aulftrag (Beuron
399—403

R. M. TIisnegs, Jesuitas expulsados de la Nueva Granada (1767) Revista de la
Academia olombiana de Historia Eclesiästica (Medellin 1967 135— 165



TISNES, I ranscrıpcıon de documentos de la dıiocesis de Santa Marta Revista
de la Academıa Colombiana de Hıstoria Eclesiastica (Medellin 1967
2797— 309
1LONDA La CONSALTACLON epıscopal de Medrano el Brasıl (1830} Teologia
Reviısta publicada POI la Universidad Catolica (Buenos Aıres 19638 293— 92533

{ SIRANANA (president de la republique) Discours du 150€ eCT-
de vangelısatıon de Madagascar (25 1968 umıiere Hebdoma-

daıre "intormation de Madagascar 1968 La Doc cath (Parıs
1968 1920

VALENCIA ANO ÄRANGO PIEDRAHITA [ AMAYO Segundo 721-
ETro del Z7rup0 sacerdotal de (G(rolconda Documento final Buenaventura
(Colombia) dıic Q— 13 de 1968 infiorma (Cuernavaca 1968 Doc
117 S p

VALLES, E1 dıalogo ‘CON las relhgı0nes CTLSTLANGAS Studıum (Avıla
1967 73—96

VANNESTE I heologzıe unıverselle et theologıe afrıcaıne Kevue du clerge
afrıcaın 24 (Mayıdı 1969 324— 35306

ICEDOM Die chrıstlıche Miıssıonsarbeiut unter dem Zwang Ideologıe
Lutherische Rundschau (Stuttgart 1966 567

Viıolence NO zmnolence dans Ia transformatıon de la socıele Idoc ınter-
national (Parıs 1969 45— 65

ÄBRANCHES VIOTTI Anchrıeta Gentenarıo de Pınheiros RHevista de
Histöria 24 Sao Paulo 1962 27

WAGNER Faithful Men nd ble EO each The (715215 mınısterzal Iraımıng
the YOUNGZET MAurches intorma (Cuernavaca 1968 Doc 115 9 p

WALLIS The Influence of Fr Rıccı O71 Far Eastern Gartography Imago
Mundi:i (Amsterdam 1965 38— 45

VAÄA  z DER WEYDEN, Gedachten D17 «Onze mıssıeopdracht 1LU» 01'15 geestelı]k
leven 45 309-— 49

WHEELER, The Priesthood an Miıssıon The GClergy Review London 1968
464— 467

Wiıckı Lettere famılıarı del Roberto Nobılı Arch Hist
S 38 (Roma 1969 313—3925

Wıckı Nuovw, document. attorno (1 2Aanı 111531071471 dı Pıo0 nel 1568 Arch
Hıst 37 (Roma 408—417

WILLEMS De absoluutheid uıtsliurtendheid UNA:  S het chrıstendom Tijd-
schrift OOT theologie (Nijmegen 1968 125— 139
WOLTER, Das Missıonswerk der Kırche In Handbuch der Kırchengeschichte
11/2 (Freiburg 1968 273—984

ZANANIRI Islam el Ie chrıstianısme L’ami du clerge 7 (Langres 1967 AB
461 474— 476

ZAVALA En busca del tratado de Vasco de OQuiroga «De debellandıs Indıs>»
Hıstoria Mexicana K7 (Mexico 1968 483— 515

ZUBILLAGA La Drovıncıa Jesurtıca de Nueva Espana S5u fundamento eCONO-
M1CO sıglo XUI Arch Hıst (Roma 1969 3— 169



MITTEILUNGEN
Bérufung Durch Urkunde VO 1969 wurde Dr theol WERNER ROM-

PER (Priester der 10zese Lüttich), Wissenschaftlicher Assıstent des Instituts
für 1ssı1ıonswissenschafit der Westfälischen Wılhelms-Universität Müuünster, als
Lektor 1n den Lehrkörper cder Katholischen Universität Löwen (nıederländische
Abteilung der Theologischen Fakultät) beruten. Kr wird während der akademi-
schen Jahre 969/70 und 970/71 jeweıls 1m zweıten Semester (Anfang Februar
bis nde Mai) ine zweistündıge Vorlesung über Kırchliche Probleme ın Latein-
amerıka abhalten.

Promoti:on Am 1969 wurde Sr FLORINILDE ÄRZAGA DSPpS (Manıla)
1n Münster ZU Dr phıl promoviert, nachdem S1E 1mM Vorjahr bereiıts den 'Titel
eines Mazgıster artıum erworben hatte

ESPRECHUNGEN

MISSIONSWISSENSCHAFT
Actes de la UITe Assemblee blemere de l’episcopat du CongZ0, Kınshasa,
OTE Jumn 1967 Secretariat general de episcopat/Kınshasa 1967 Bestell-
anschrift: OQeuvres Pontihcales Missıonnaires/Bruzxelles (Rue du Moulın.
29 282 P-, 00,—

Diese Akten verraten ıne gründliche Vorbereitung. Die relig10onssoz10graphı-
schen Untersuchungen bereıts 1964 veröffentlicht worden und scheinen
darum nıcht mehr als solche auf. Die vorgelegten Schlufßdokumente bestehen
gewöhnlich Aaus einer doktrinellen Darlegung, pastorellen Richtlinien un: Be-
schlüssen der Überlegungen. Ausgiebig werden dıe Konzilsdokumente verwertet,
ımmer ber auf die konkrete Situation 1m Kongo Rücksicht5Besprochen
werden Viıer Themen: die Formung un Aktivierung des Laienstandes, die
kongolesische Teilkirche (Einpflanzung), Dienst der Welt (Sozialarbeit und
Entwicklungshilfe), Bischof un Presbyterium. Leitworte bildeten: Dialog, Dienst,
Anpassung. Die Bischöte haben sich nıcht gescheut, ehrlich die Lage A analysıe-
F  . un den FKınger auf Wunden legen. Vor allem beschäftigte S1€E tolgendes
Dilemma: Der oft S1e herangetragene uns e1m Aufbau des Landes mit-
zuhelfen, und die Notwendigkeit, sich auf die eigentliche kırchliche Sendung
beschränken. Sie suchten, den Lai:en mehr Aufgaben abzutreten (Einführung VO  -

Seelsorgeräten). Be1i allen Anregungen hielten S1C den Jlıck für die Zukunfit
ffen Den Abschluß der Akten bılden iıne Botschaft die Ordensleute, Prin-
zıpıen für dıe Zusammenarbeit zwischen Bischöfen un Ordensinstituten, Statuten,
Geschäftsordnung un UOrganisation der Bischofskonferenz. Wenn die vorgetrage-
nen Erkenntnisse 1n die Tat umgesetzt werden, eistet dıe Kırche VO  } Kongo/
Kinshasa einen entscheidenden Beitrag ZUr Eiınwurzelung des Christentums 1ın
Afrika.

Uznach Tv0 Auf der Mayur OSB



AT  Ön Aoyama, Paul Gen, SVD Die Missıonstätigkeit des hl Franz X aver 2ın
an DATAN japanıscher Sıcht Studıa Instituti Missiologicıi Societatis
Verbi Dıvanı, 10) Steyler Verlag/St. Augustın 1967:; 1892 S 16,—

V{ sucht in seiıner Studie zeigen, „IN welcher Sıtuation AXaver die Japan-
n1ıssıon begann, WIıe Japan un dıe Japaner verstand un: welchen m1SS10-
Jogischen Problemen dort begegnete“ Nach den Jangjährigen Forschungen
über Franz Xaver durch Schurhammer un: die frühe Japanmıissıon durch

Schutte ist eine Überprüfung der Ergebnisse AaUus der Sıcht der japanischen
Wissenschaft begrüßenswert. Es wird dabei einerseits deutlich, mıt elch erstaun-
lıcher Kınfühlungsgabe sıch Schurhammer ın die fremden Kulturgebiete un!
ihre Denkweise eingearbeitet hat Anderseits ertährt manches VO  w} den Japanı-
schen Quellen her i1ne gew1sse Korrektur. Neben der historischen Überprüfung
des AXaverbildes AUS japanıscher Sıcht hat sıch Vf das 1e] gesetzt, auch dıe
miıssiologischen Fragen 11C  i stellen. Was Xavers Japanmission problematisch
Wal, hatte nach Ansıcht des Vft se1line Wurzel In der Gegensätzlichkeit zwischen
europäıscher un! Japanıscher Denkart (4 f) Daiß dabei 1n der Folgezeit nıcht
wen1ıges zuungunsten der jJapanıschen Verhältnisse SOWI1E der japanıschen eli-
gıonen und Religiosität gedeutet wurde, ist etztlich darauf zuruückzuführen, daß
dıe damalıge jJjapanısche Kultur nıcht selten nach den Wertmaßstäben einer ande-
ren Kultur beurteilt wird Da Vf sıch iıne voreılıge Ein- un: Unterord-
NunnsS der eigenen Kultur wehrt, auch WCLN sıch ine Unterordnung unter
eine Christentum gepragte Kultur handelt, ist se1ın utes Recht Was
korrigierend für dıe Lebenszeit des Franz AXaver aufzeigt, wird die weıtere
Xaveriusforschung berücksichtigen mussen. Es ist ohl der vornehmen Zurück-
haltung eINESs Japaners zuzuschreiben, daß Vf. em Leser selbst überläßt, dıe
UNnSeTE eıit betreffenden Folgerungen AUS seiner historischen Studie zıehen.

Wiıttlaer Hans Waldenfels S

Delanaye, Paul, C.I.C.M. L’enseignement est-1l un apostolat? Centre
Etudes pastorales, 7924, Limete-Kinshasa 167

Das ausgezeichnete Büchlein lıegt, vermehrt die Schätze des Konzıils, ın
ufl VOT. Es hat sıch Iso bewährt. JT atsächlich bietet ıne geglückte Ver-

bindung VO  e} Schule un: Religion, Leben un! Apostolat. Es vermuittelt einen fürKuropäer geradezu beschämenden) Einblick 1ın dıe tatsäachliche un immer mehr
vervollkommnete Fühlungsnahme VO  e} lehrenden und erziehenden Priestern,Ordensleuten und Laien mit Schülern der verschıedenen Schultypen und al
dieser mıiıt dem Volk 1 eam-Work WIird, WI1Ee die praktischen Beispielebeweisen, wirklich großß geschrieben. Von Praktikern für die Praxis ecnN-
gestellt, kommt darın das Grundanliegen der Missionsschule überhaupt eiıner
wirklichen Lösung, namlıch das katholisch-missionarische erständnis der unlös-
baren, integralen Durchdringung des Profan-Unterrichts (welch theologischunmögliches ort!) mıt dem vollen Glaubensgut Aaus Schöpfung un!: Erlösung.Ungesunder Pluralismus hat 1n solch einer alles umgreifenden Schau und Praxis
der katholischen Schule, in dieser echt mı1ıssı1onarıschen Erzıehung hın ZUT Ver-
antwortung VOLr der nıcht-christlichen der lau-christlichen Welt wiırkliıch keinen
Platz mehr. Gelingt CS, dıe kongolesische Jugend 1ın diesem Geiste erziehen,braucht einem dıe Zukunft des Kongo wirklich nıcht bange sSeEIN.

St Augustin Johannes Bettray SVD
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Duthilleul, L’évafigélisation des Slaves. C yrille el Methode (Bıblio-
theque de Theologie, Serie Histoire de la Theologıe, SOUS la direction
de Jouassard, Rıchard. AÄubert, vol Desclee Cie/Tourna)
1963; 201

Vorliegende Veröffentlichung annn geradezu als Musterbeispiel einer histo-
rischen Monographie betrachtet werden. Sie taißt nıcht NUur den Stand der neuesten
Forschungen 36 sondern stellt uch den Ablauft der geschichtlıchen Ereig-
nısse selbst in einer uüuberraschend klaren, und doch sehr kritisch-wertenden Weise
dar. Das ist mehr begrüßen, als dıe Slawenapostel 1m Wiıderstreit der
Meiınungen und der Parteien gestanden haben und zahlreiche Legenden 198881 ıhr
Leben un! Wirken 1mM slawıschen, griechischen und lateinıschen Raum gewoben
worden SiInd. In einer einleıtenden Untersuchung (1—25 löst dıe wenıgen
hıstorıischen Dokumente VO den hagıographischen Legenden ab und zeichnet
dann, vorsichtig abwagend, das Leben der Slawenapostel nach Da ihrer Miıssjons-
tatıgkeıt unter den „Mähren“ das Hauptgewicht zutallt, unterbricht dıe BI1O-
graphie und schaltet ıne ausführliche Zwischenuntersuchung ber den Gang un
den Stand der Kvangelısatıon der Slawenvolker (Slowenen, Kroaten, Serben,
Bulgaren, I'schechen) ım J e1IN 59—96 annn den Siedlungsraum der
Mähren un: den Sprachraum des Slawischen abzustecken. Im weıteren Verlaut
geht Vf das Verhältnis der beıden Brüder Rom d} das das Wirken des
Methodius nach Kyrıills Tod, ber uch das Schicksal der slawischen Kırche und
der Schüler Methods bestimmte. Das letzte Kapitel ist der Verbreitung der slawı-
schen glagolitischen Liturgie gewıdmet.

Münster Glazık MSCG

Une force de salut Le sacremen!t de henıtence miılıeu bantou. Abbaye
de la Pıerre-Qui- Vire/Saint-Leger-Vauban (France) 1967; 180

Die spontane Verbindung VO  - Beichte un Furcht muüßte überwunden werden,
meıinen die Autoren dieses kleinen Werkes. S1e bieten dazu ıne gediegene Kateche-
5 besonders ohl ftür den Katecheten selber. Christsein bedeutet, Leben VO  w Gottes
Leben haben. Sunde ıst Verminderung dieses Lebens, das Sakrament der uße
ermöglıcht NECUuUu Es ist Iso Sakrament des Lebens und ZWaLr ın der Fülle der
Verkündigung, h 1im symbolıschen Zeichen (Geste) und Wort ZU realen Heıils-
wirklichkeit. Diese ebenso schlichte W1EeE eindrückliche theologische Linıe WIT:
erganzt durch das spontane Empfinden un: lıterarısche Kulturgut der Bantus.
Geschickt werden Sprichworte un Psalmverse 1n Parallele gesetzt und ın Eın-
schaltabschnitten AuUusSs gewachsenen Reinigungsriten die wertvollen (Gemeinsam-
keıten herausgestellt, WIE twa der sozıale Aspekt der Suüunde (vgl und bzgl
einer Clan-Ethik 160 {L) Die Rolle des Priesters W1E die Ausführungen er
Wiedergutmachung un! Vorsatz werden 1ın ben diıeser menschlich verständnis-
vollen WI1IE biblisch christlichen Weise besprochen un runden das Bändchen ab

einem Musterbeispiel einfühlender un! gerade darın echt christlicher Glaubens-
verkündıgung.

Luzern Franz Furger



La formazıone MLSSLONATLOA del popolo dı Dio Atti della Ottava Settimana
dı Studi1 M1SS10NAaTI, Milano ÜE E O settembre 1967 Vıta Pensiero/
Milano (Largo Gemelli, 1968; 207 P-, 2400,—

Über dreihundert Personen (Bischöfe, Priester, Seminaristen, Schwestern und
Laien) nahmen 1967 der Maiıländer Missıonsstudienwoche teil Der Jl agungs-
bericht bietet (neben Huldigungsadressen, 1eilnehmerliste und einer Abhand-
Jung ber T ouriısmus und Missıon) dıe zwolt Hauptvorträge, die sıch miıt den
1er Etappen mıssionarıschen Tuns (Zeugnis, Dıalog, Evangelısation, Bekehrung)
befaßten. Unter den Keferenten befanden sich nıcht UTr iıtalienische Theologen,
sondern auch der bekannte belgische Missiologe JOSEPH MASSON SJ} S ard
PFEFLLEGRINO und die Bischöfe COosSTA und POLETTI hatten I hemen übernommen.
Nach einem Kınleitungsvortrag (Der Heılsplan (sottes ın der Bıbel) wurde ber
das Zeugn1s als unerläßliche Vorbedingung missionarıschen Wiırkens, über KEr-
zıehung ZU Zeugnisgeben und Wert und Bedeutung des Zeugnisses gehandelt.
Beim Thema Dialog ging u11n Begriff, Voraussetzungen und Krzıehung ZU.
Dialog, vorab unter den Nichtchristen Beim Thema Evangelısation kamen die
grundsatzlıche Notwendigkeit, der rechte Zeitpunkt der Verkündigung und die
Beteiligung ZUTr Sprache Die Bekehrung wurde als Höhepunkt der Missions-
tatıgkeıt gewürdıgt un! die Notwendigkeit VO  - Aufrichtigkeit und Freiheit dar-
gelegt. Die Referate zeıgen eın beachtliches theologisches Nıveau und gute
Kenntnis der NneCUETITEN Laiteratur.

Würzburg. Bernward Uılleke OFM

Gamber, Klaus Liturgie übermorgen. Gedanken ZUr Geschichte un SA
kunft des Gottesdienstes. Herder/Freiburg 1966; 288 S 24,50

Es a  ware einer eignen Untersuchung wert herauszuarbeiten, Wıe stark M1SS10-
narısches Interesse Zustandekommen der Lıturgiekonstitution des Ziweıten
Vatikanischen Konzıils beteiligt Wa  an Kein Zweifel, dafß aus der lıturgischen Be-

vielerorts ine lıturgische Erneuerung 1m Dienst mıssıonarıscher Aus-
breitung geworden ist, un Z WaT nıcht NUur 1m umgangssprachlichen Sınn, 1n
em INa heute Von einer „m1ss1ıonarıschen Pfarrei“ 1n christlichen Ländern redet,
sondern uch und VOT allem 1m eigentliıch technischen 1NNn des Wortes Mi1ssı0n,
W1ıe ıhn das Konzilsdekret ber die missiıonarische Taätigkeit der Kirche festlegt.Hiıer wiıird die Frage gestellt: Wie mMUu dıe Liturgie der katholischen Kırche AaUuUS-
sehen, damıiıt S1e Nıchtchristen außerhalb des abendländischen Kulturbereichs
ansprıcht, ZU Glauben führt un: 1m Glaubensleben verankert? ÖOder anders
gefragt: Wie darf S1€E nıcht aussehen? Dabe:i bleibt immerhın erwagenswert,dafß 198008  - sıch aum Gedanken darüber macht, ob nıcht t{wa die Liturgie des
morgenländisch-christlichen Kulturbereichs mancherorts das geeıgnetere Vehikel
ware. Prälat KLAUS (+AMBER, Leiter des Liturgiewissenschaftlichen Instituts
In Regensburg, stellt 1m vorliegenden Werk nıcht ausdrücklich die Frage nach
einer mı1ssıonarischen Liturgie. Aber ındem 1ın richtiger Einschätzung des heute
un INOTSCH Möglichen gleich die Liturgie übermorgen anviısıert, rechnet natur-
gemäß mıt einer anders als jetzt gearteten Christenheit und entwirft das ıld
eiıner ökumenischen Liturgie, die nıcht 1Ur andere Kirchentümer, sondern uch
andere Kulturwelten umschließen häatte Er müßte nıcht Historiker seın un

nıcht mit einem emıinent geschichtlichen Gegenstand ‘A tun haben, wWenn
bei seinem Entwurt nıcht fach- un! sachkundig auf dıe Vergangenheit zurück-



grifie‚' reilich nıcht um einer Repristination nd Kestauration willen, sondern
nach dem französiıschen Wort reculer DOUT MLEUX sauter dıe Erneuerung
MU: VO Ur-Sprung ausgehen, NUTr so ann der Sprung nach vorwarts 5C-
lıngen. S50 ist nıcht dıe Liturgie VO  w} heute der Ausgangspunkt für dıe Laturgie
VO  - übermorgen, sondern dıe Liturgie VON vorgestern, VOT allem die „klassısche
Liturgie”, die Lıiturgıe des und J] WI1IE S1E hebevoll 1m zweiıten el
dargestellt wird DDie NCUC, die „ökumenische Liturgie” (Vierter TE wird sıch
daran orjientieren haben Ks wırd ine „Rahmenliturgie” se1N, weıtraumıg

tur verschiedene Ausgestaltungen. Vor allem ber wird ine „ Volks-
liturgie” se1n, die freilich wenıger der schlichten Feierlichkeit ent-
raten darf, als die Umwelt mehr und mehr nuchtern wıird Der Gebrauch der
Volkssprache wird 1E Selbstverständlichkeit sSe1n. Der Entwurf enstammt Iso
nıcht einem archäologıschen, sondern einem pastoral-missionarischen Interesse
und verdient, gerade weil VO  — einem Liturgiehistoriker stamm({, 30 seıiner
Zukunftszugewandtheıt dankbare und nachdenkliche Beachtung.

euron/Rom Pazulaıs Gordan (0)SB

Greschat, ans- Jürgen Jungraithmayr, Herrmann (Hrsg.) Wort UN
Religıion. Kalıma Dını tudien ZUT Afrıkanistik, Missionswissen-
S  a Religionswissenschaft. Ev Missionsverlag/Stuttgart 1969; 384

Ce volume de melanges est oftert 1’eminent afrıcanıste DAMMANN
l occasıon de S U  - H56 annıversaıre. Un COUPD d’eeil jete SUTr la lıste des publications
du professeur de Marburg 110 US montre l’ampleur et Ia varıete de SO  —$ actıyıte
scıentifque. Sur le plan linguistique, 11 s’est VOue urtout L’etude du Swahili ef
de ıtterature poetique, partıculıer les poemes dıalecte Lamu: plus de
nombreux artıcles, l publıe SUTr sujet grand OUVTaSC: Dichtungen ın der
Lamu-Mundart des Suahelz (Hamburg 1940 D’autre part, l s’est consacre
SN  e  tude des relıgıons afrıcaınes: 5(}  — OUVIFaSsc princıpal la matiere Die Religi0-
neEn Afrıkas (Stuttgart 1963 *.  » tradut francaıs (Les Kelıg10ns de l Afrıque
|Parıs 1964 Enfin, 11 apporte la missı0ologıe un contrıibution iımportante,
par de nombreux artıcles et Par SO  - lıvre: Das Christentum ın Afrıka München
1968; ct ZM  z 1969, 175)

Les etudes groupGees dans volume sont reparties autour de CCcs tro1s cenires
d’interet. Seize monographies sont consacrees la lıngulstique afrıcaine: 11OUS

LTOUVONS les LOIDNS de MEEUSSEN, ÜLDEROGGE. OKHOTINA.
TUCKER. Dans le domaıne de la missiologie, OLSTEN examıne

V’idee de Dieu dans diverses religions, LEHMANN crıtique la coutume de donner
des de bapte&me europeens, BÜHLMANN releve les efforts realises par les
missı!ionnaires catholiques POUFTr la traduction de la Bıble, STEPHEN NEILL rappelle
la contribution des M1issı1ıOoNNAITES l’ethnologie afrıcaine, ICEDOM deecrit
la victoire des ancıennes cultures SUTr la cıyvılısation occıdentale, ROSENKRANZ
retrace L’histoire des relations entre la Chine imperlale et 1’Occident. Une
troisieme partıe: la science des religions, Comporte quatorze etudes cConsacrees A
divers sujets: relevons 1C1 uUnc note de LTURNER SUT les sectes afrıcaınes
1SSUEes du catholicısme romaın.

Lubumbash;i (Congo-Kinshasa) Andre Rommelaere,
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Hallencreutz, Carl Swedz'sh Missı0ns. Svenska Missionsrädet/Stock-
holm (Tegnergatan 8) 1968:;:

Cette brochure >“  D} publiee L’occasıon de la quatrıeme Assemblee du
W.C Jle porte le NO de SO  a} redacteur final, ma1ıs elle est prealablement le
fruit des etudes d’un STIOUPDC dırıge Par le professeur SUNDKLER. Dans les
EeUX premiers chapitres, le Dr HALLENCREUTZ explique L' hiıstoire de l’Eglise et
des M1SS10NS de Su:  A  de, quı permet de comprendre le pluralısme actuel de CC6c5
M1SS10NS. Le e chap CXÄPOSC le developpement de CCc5 m1SsS10NSs B @Aı s1iecle.
Lie chap est le plus caracterist1ique, Car 11 precise les contrıibutions des m1Ss10N-
nalıres suedois divers aspects scıientifiques Yyu«c cComporte Aaussı L’annonce de
|’Evangıle: (Cultures des peuples, linguistique, ethnographıie, ef aussı plus di-
rectement: traductions de la Bıble et etudes 5SUL les Jeunes KEglises. Le chap
CXDOSC les problemes actuels de relations: AF{ les Kglıses ur:rs d’Afrıque,
d’Asıie. ef d’Amerique latine: VEC le mouvement @CUume€nNn1qUE; VEC les instıitu-
tions internatıionales de developpement. L' ecumenismMe dont ı] est question
sıtue } iınterieur des STOUDCS appartenant W.C La brochure, quı est
tres documentee et tres claırement charpentee, quo1que sommaıre S1 DCU de
PAaSC5S, NOUS rense1gne de Tacon tres utile; les tableaux de Ia fin contribuent Pas
PCU cet effet Le nombre des pasteurs et evangelıstes proprement dıts sıtue
entre 350 et 400; celu:1 des auxılıaires est nettement plus grand.

Louvaın/Rome Joseph Masson, 5,J

Haule, Cosmas: Bantıu “Wıtcheraft” an C hrıstian Moralıty. The En-
counter of Bantu Uchawiı wiıth Christian Moralıity. An Anthropological
and J heological Study (Nouvelle Revue de Science 1ss1ıonnNalLTE, Supple-
menta, 16) Schöneck-Beckenried (Duisse) 1969; AXV-EH 187

or beginners thıs 15 certamly excıting book { he reader does not get
trapped in compliıcated diagrams, hngures an tables. Even deNinıtions
descriptions of the scıentilic terms sed iın the text do not beyond the
of the COINMMON reader. Furthermore. the anecdotes an ININON-SECHNS! descr1p-
tions oi magıcal techniques make interesting readıng. Sorcery pervades
everythıing. It 15 ın everyday lıfe, in rıtual nd in all personal an
socıetal functions. HAULE insısts quıte rıghtly that witchcrafit 15 force that
pervades all behavioral patterns. In chapter four of part LWO, HAULE C! arcs
Bantu SOTFCETrY nd Christian moralıty, pomting Ouf, however, that the bafflıng
phenomenon of Bantu mMagıc cannot be adequately classıhed 1n the obsolete
categorıes otf tradıtional theology. By the WaY, 1t might be both interesting an
revealing to irace the roofs of tradıtional concepts otf wıtchecrait an SOTCETY.In part three, HAULE g1VES SOINC advice tor handlıng the problem 1n practice.One wonders, however, if health scCLENCE 111 vVCrIYyY useftul in discussingıth people the real meanıng of their magıcal beliefs Aan: practices, to Saynothing of the discussions ıth witchdoctors. ome scıentific objections Ca  w} be
raısed. First of all, HAULE 15 concerned ıth the theory and practıce of witch-
craft 1n outh-west J anzanıa, but he Says lLittle about the ethnic composıtıonof that part of Tanzanıa. Secondly, 0)el  @' wonders it the Swahili-vehicle 15 the
best tool tor handling concep({s and beliefs deeply rooted in tradıtional mental
structures. In Op1ın10n, it 15 preferable to limit that kınd of research to
small, politically and soclally unılled terrıtory. In that WAaY, nes study has

real chance of reaching the basıc mental attıtudes underlyıng magıc an
SOTCETY, ıth the result that reflections about pastoral adaptation 1l be much



NNOTC tOo the poıint. Furthermore, analysıs of socıal STOUDPS 15 virtually mM1sSSINg,
tor it COVETS scarcely four pa C5S, nd there 15 nothıng at all about the prevaılıng
kınship systems, lıneages, clans other groupings. There 15 practically nothing
about polıtical organızatıon. Gertamly, all of these things have strong beariıng

witchcraftt ıt 15 applıed In these socıeties. Another maJjor objection 15 thıs
The een reader ıll teel uncasy after the hirst few because he 111
begın tOo wonder if an y SEr10Us neldwork preceded the compositıon of thıs book
Ihe fact that the author Was Orn ın Tanzanıan vıllage C  w} be much of

disadvantage advantage in thıs kınd of research. Scientithic analysıs of
beliefs an values requıres suthicient emotional distance. One deeply involved
in the object of hıs research 15 not always 1ın the best posıtıion LO reach ell-
ounded conclusıions: an perhaps he 15 off than the cold, unemoti.onal analyst
who avo1ds all emotional iınvolvement. an Yy rate, few anecdotes (most of
them hearsay evidence) an string of quotations ATC pPOOI substitute for
systematıc field-research an scientific analysıs. HAULE himself makes claiım
tO have Ssa1d the ast word 1n the matter, but merely hopes to raıse interest ıin
urther studies. In much that 15 the ultimate 2A1 of the book, the author
ha fully succeeded.

Mortsel (Belgium) T heuws, O.F

Heinrichs, Maurus, OFM Franzıskus UVOon ÄAssısı ım Spiegel japanıscher
Iaiıteratur. Coelde/Wer]l 245 S5.. 14,50

Some introductory chapters deal ıth the appeal of St Francıs aM on$S
Japanese intellectuals an 1Iso ıth elements ın the Japanese tradıtıon which
cshow SOIMINC sımılarıty to the Francıscan ideal IThe maın body of the book 15
devoted to study of non-Christian authors and theır writings Francıs.
Every text 15 preceded by introduction an tollowed by penetratiıng
appraisal. 'The authors studied d1iC Abe Jıro, Kurata Hyakuzo, Osawa Akira
Shimomura JT orataröo, Horigome Y OzO, Niıshitanı Kei]1 nd Nishida Kıtaro.
hiıs study shows, 1n vVCLY ımited but ımportant WaY, the iniluence of
Christianity Japan. The critical notes ot the author an the translated exis
make for interesting an inftormatıve readıng.

JTokyo Francıs Uyttendaele, GLGCG.M

Henry, A.-M.; La force de ’ Evangıle. Mame/Parıs 1967; 30/
Die Kirche ist ihrem Wesen nach missionarisch; dennoch eckt das Wort

Glaubensverbreitung In dieser eıt Mißtrauen und Unbehagen. Vti greift diese
Problematik auf un! ist bemüht, auf gemeinverständliche Weise diesen Fragen-
kreis erhellen, zunächst durch klare Begriffsbestimmungen: Kvangelium,
Apostel, Predigt, Verkündigung, Mission, Pastoral, Kerygma, Katechese. An-
schließend behandelt dıe christliche Botschaft un ıhre zeitgemäße Verkün-
digung, wendet sich den A dressaten der Botschaftt SOW1E denen, dıe miıt der
Verkündigung betraut sınd, wobe1l der Aufgabe der Frau e1INn eıgenes Kapıtel
gewıdmet ıst. Eıne bıbliographische Übersicht beschließt das wertvolle Buch
Wenn AVES uch auf wissenschaftftlichen Apparat verzichtet hat, wırd do:
deutlich, W1e csechr miıt der heutiıgen theologischen Problematik vertraut iıst
Man könnte allerdings die Frage erheben, ob die Aufgabe der Kirche nıcht
ausschliefilich als Dienst Wort dargestellt WIFr: und Sakramentendienst SOW1EC
Hirtenamt nıcht etwas ausführlicher hätten behandelt werden mussen.

Lüuttich arl Gatzweıler
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illekamps, Carl} Relıgıon, Kırche und Staat ı7 Lateinamerika.
Kösel/München 1966; 1586 S 9 10,80

Eın sehr reichhaltiges Buch eines Journalisten, der seıt 1935 als Korrespondent
der Neuen Zürcher Zeitung In Sudamerika lebt V hat siıch unstreıtig sehr viel
Mühe gegeben und ZUT Behandlung des Themas gründlıche Vorstudien unter-
NOIMMIMMNECN (vgl Dennoch können die vorgelegten Kapıtel nıcht befriedigen.
Manches wirkt UuNduUusSCWOSCH un!: schief. Neben zahlreichen kleineren Irrtümern
un: Ausdrucksformen, die den Fremdling ın der Materie verraten (Z „ Weıit-
blickende Jesuiten W1€ Las Casasıız  n 8 9 International Missionary Review,
„Väter Jesu  I für Jesuiten, u. „Pater Pierre“ für Abb: Pıerre.
164:; „Kardinal-Staatssekretariat“, 166; „In einem halboffiziellen Organ W1€
den «Informations Catholiques Internationales» 102 „Lateinamerıka-
nıscher Episkopatsrat” 163 etc.) sind etliche falsche Beurteilungen
Personen, Ereignissen und Siıtuationen beanstanden. Der argentinısche
Epıskopat, einer der schwächsten Lateinamerikas, wırd (mit Kardinal Caggiano

der Spitze) als tortschrittlich 1mM Geiste des BF Vatikanums dargestellt (165—
167) Ecuador wird Sar als „Hochburg des lateinamerıkanıschen Katholizismus“
bezeichnet (53) Vf macht sıch noch Ilusionen uüuber dıe 1961 VoO  - Präsıdent
Kennedy in Punta del ste (sicher miıt den besten Absichten) 1nNns Leben gerufene
Allianz für den Fortschritt (vgl FRANK, Allıanz den Fortschratt
|Frankfurt 1969[|) Der Imperialismus der USA in Lateinamerika (mit
Hılfe der Miılıtärdiktaturen), die Ausbeutung unter dem Deckmantel der Ent-
wıcklungshilfe werden nıcht behandelt Das Buch schließt mıt der Phrase: „Wenn
Lateinamerika wıeder überwiegend chrıstlıch wırd un solange überwiegend
christlich bleibt, wird nıcht kommunistisch werden.“

Münster (Derner Promper
Hiıstoria Missıonum Ordinıs Fratrum Minorum. Asıa Centro-Orientalıis
et Oceanıa. Secretariatus Missionum O.F.M./[Via Marıa Mediatrice,
25] Romae 1967, 350

Obwohl der Franzıskanerorden einıge beachtliche Gesamtdarstellungen seiner
mıssionarischen Tätigkeit besitzt. hielt das Missionssekretariat für geboten,
der Juüngeren Generation einen Abriß der franzıskanıschen Missıionsgeschichte VOT-

zulegen. Man WAar sıch ohl bewulßst, WI1E iragwürdig ist, einen solchen Abrifß
in lateinischer Sprache anzubieten: ber bei der weltweıten Ausbreitung des
Ordens drängten sıch gewichtige Gründe für einen solchen Entschlu{fß auft. Jeden-
talls ıst begrüßen un nachahmenswert, sich auf die eıgene Vergangenheit

besinnen und sıch ihrem verpflichtenden Anruf D stellen.
Die Beıträge des vorlıegenden ersten Bandes sınd W1Ee das bei Sammelwer-

ken meıst ist nıcht alle gleichwertig. Das mas den Autoren lıegen,
scheint ber auch objektbedingt sSEIN. Ist doch auffallend, daß gerade dıie
Beiträge, dıe mehr der wenıger gegenwartskundlichen Charakter haben, sıch mıt
den wirklich historischen Beiträgen aum INCSSCH können. Anzuerkennen ist, dafß
gerade letzteren ine reichhaltige, ausgewählte Bibliographie geboten wıird
Bei der Vielfalt der Beiträge ist nıcht gut möglıch, auf sachliche Eınzelheiten
einzugehen. Doch SC1 MIr 1ne Anmerkung grundsätzlıcher Art gestattet. Mır
scheint, dafß dıe Missionsgeschichte eines Ordens der sonst eines Instituts TSt
ann historisch richtig dargestellt wiırd, WCNNn s1e 1n dıe gesamtkırchliche Missions-
geschichte eingebaut ist un erkennen läßt, W1Ee dıe Gemeinschaft auf die all-
gemeıinen Strömungen der jeweilıgen eıt reagıert un Wı S1E sıch mıiıt den gel-
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stigen Kraiften, die S1E pragten, auseinandergesetzt hat Gestéhieht das nicht, dann
droht die Gefahr, daß die Sıcht stark verengt und der Eindruck der Selbstgenug-
samkeıt erweckt wırd KEs s€e1 nıcht verschwıegen, da die vorliegende Darstellung
‚War nıcht ımmer, ber doch weithin etiwas engmaschig ausgefallen ist. Glazık

Hiıstoria Missıonum Ordinis Fratrum Mıiınorum. ı88 Africa. Secretariatus
Miss1ıonum O.F.M./Via Marıa Mediatrıce, 25, Rom 1967; 193

Von Anfang verstand sıch diıe franzıskanische (Gemeinschalit als missıonarısch.
Franzıskus selbst gab ihr durch Wort und Beispiel den missionarıschen lan Das
blieb auch 1m Laufe der Jahrhunderte 5 WCNN auch nıcht immer mıt derselben
Intensität: +E lebendiger der Ordensgeist un die Regeltreue blühten, desto gTrO-
er un! stärker entfaltete sich der missıonarısche Eifer“ un:! umgekehrt (8) Der
vorliegende and behandelt diıe Missionstätigkeit der Franzıskaner 1n Afrıka,
VO  - den Anfängen bis ZUT Gegenwart. Die weıter zurückliegenden Epochen WCI-

den naturgemälßs wenıger ausführlich behandelt, dıe jJjungste Vergangenheıt un
Gegenwart dagegen biıs 1Ns einzelne geschildert, oft bıs ZUT Aufzählung der Mıs-
S10Nare, der Stationen, Mitarbeıiıter und Werke Be1 der Darstellung der Missjons-
arbeit 1mM Kongo wurde die Untersuchung LLUT: bıs 1963 durchgeführt, die tra-
gıschen Ereijignisse 1 Herbst 1964 werden leiıder nıcht mehr berührt: s1e hätten
ohl auch den Rahmen gesprengt. Miıt echt wırd autf die Leistungen eines

J1 empels und anderer hıngewılesen, die die afrıkanische Seele VO  w innen her
verstehen und ıne ihrer Mentalıtat entsprechende deelsorgsmethode ZU-

arbeıten suchten. Der and ist ein Zeugnı1ıs des missionarıschen (seistes des Ordens
un!: dıent seinen Mitgliedern ın aller Welt als Information Uun: Ansporn, ist
ber auch für andere interessierte Kreise VOI Nutzen un! Wert Die Darstellung
ist hne Pathos, die Berichterstattung gründlich und gediegen, und be1 aller Ge-
dräangtheit hıetet S1C das, Was S1€ bieten soll ein solides un: erfreuliches ıld des
missionarıschen Zeugnisses dıeser großen Ordensfamiulie.

Walpersdorf-Herzogenburg (Österreich) Frıidolin Rauscher

Hoekendijk, Johannes Christian: Kirche UN JolkR 2n der deutschen Mis-
sionswiıssenschaft ET olk 2ın de Duitse zendingswetenschap. Amster-
dam 1948 eco Buchereı, Neudrucke Berichte A4Uus dem 20 Jh
35) Kaiser/München 1967; 354 S 20,—

An sich scheint verwunderlich, dafß ıne Dissertation ın Übersetzung „Von
einıgen Kürzungen abgesehen unverändert erscheint, W1e S1€E VOoOrT fast ZWanzıg
Jahren geschrieben wurde“ 297) Hrsg. begründet das 1m Vorwort damıt, da
einerseits dıeses Werk „nach W1€e VOT den Standardwerken der Miss1ionswI1s-
senschaft zahlt“ und „ZUM anderen das IThema auch ber den CNSCICH Rahmen
hınaus NCUC Aktualıtat CWAaNnNNnN, als dıe Bedeutung der ‚miss1ıonarıschen Struktur
der Gemeinde‘ entdeckt wurde“. Man wiırd SCIN zugestehen, daß beide Gründe

echt bestehen und iıne verspatete Neuausgabe rechtfertigen. Man hätte +E+
doch ine aut den neuesten Stand der Forschung un: Literatur gebrachte Ausgabe
Vorgezogen. Die reichlichen un! sehr nutzlichen Literaturangaben, die mıiıt
den wertvollsten Beitrag diıeser Arbeit darstellen Die holl Ausg. hat überdies
noch eın gegliedertes Literaturverzeichnis), schließen 1945 VT versucht aller-
dings 1n einem Postskrıptum 1966; 297—354) se1ne jetzıgen Ansıchten und Stel-
lungnahmen den 1m Buch angeschnittenen Problemen aufzuzeigen und diıe
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Diskussıon ın seinem 1nnn weıterzuführen, leider sehr sprunghait un sporadısch.
In dıesem Zusammenhang bietet auch Literaturhinweise AadUus etzter eıt

Das eigentliche Anlıegen des VT ist dıe mıssıonsmethodiısche FYrage nacn der
„Indigenisatıon der Kırche”, ihre „Heimischwerdung“ als „bodenständıge Kirche“.
Er siıeht un! verfolgt den anNnzZCH Fragenkomplex unter der Sicht „Kirche un
Volk”, un! ZW al W1€e dieses Verhältnis in der deutschen Missionswissenschaft g_
sehen Uun! verstanden wurde, VO  - ZINZENDORF bıs auf FREYTAG un: HaAr-

Alle wichtigeren Erscheinungen und Größen der deutschen Missions-
wissenschaft, cdıe sıch /AÄ dieser Frage geäußert haben, kommen entsprechend ihrer
Wichtigkeıit Wort el (17—110) Das ‚Missıonsjahrhundert‘ ın Deutschland
behandelt Kırche un olk ın der deutschen Missionswissenschaft des Ih be-
gınnt allerdings schon mıt VO ZANZENDORF (1700—60) und SPANGENBERG
(1704—92) und schließt mıt W ARNECK (  —  ) el 11 (111—217) ıst
Kırche UN olk ın der NEUECTEN Adeutschen Missıonswissenschaft gewıdmelt. Vit
begnugt sıch ber nıcht mıt eıiner beschreibenden Darstellung, sondern zeıgt die
Hintergründe un zeitgeschichtlichen Zusammenhänge auf (so austuüuhrlich
21—4353: 111—129), gibt kritische Zusammenfassungen 98—110) un wıdmet den
SaAaNZCH eıl 111 219—295) eıner Konfrontatıion, einer Auseinandersetzung seıner
eigenen Auffassungen mit dem erständnis VO  — „Kırche un: olk“ der deutschen
Missionswissenschattler.

Das Buch ist ine reiche Fundgrube VO  w Materiıal un:! Literatur, VO  — wertvollen
Gedanken, Hinweisen, Anregungen und kriıtischen Stellungnahmen. Letzteres ist
ber se1ın neuralgıscher Punkt. Dem bedeutenden Sachwissen des Vt entspricht
nıcht immer e1IN objektives Sachurteil. Er schreıibt aus einem gewıssen Affekt

Begriffe WI1IE Volk, V olkstum USW., dıe als romantısch, neoromantısch
der auch Lypisch deutsch stigmatısıert. Das ist aus seiner holländischen
Mentalität verständlich, terner aus seiner berechtigten Weigerung, Kırche un
Mission miıt romantıschen Vorstellungen verquicken; VOT allem ber aus seinen
Erlebnissen der natıonalsozıalıstischen eit .Das Buch wurde während der deut-
schen Besetzung der Niederlande konzipilert, größtenteils 1ın Verstecken und
Schlupfwinkeln un! unter der ständigen Bedrohung der Entdeckung“ 301) ın
eiıner Zeeıt, welche dıe Begriffe olk un!: Volkstum, Tut UN Boden für dıe eıgene
Propaganda Schlagworten entleerte. Daher seıne oft einseıtige Kritik, uch
Irüheren Autoren gegenüber, denen nıicht immer voll gerecht wiırd, zumal be1
einseitiger Auswahl der Zantate und Texte Er wiıttert hinter den Texten oft
1e] Von dieser Romanktık, VO  «} diesem „typisch deutschen“ erständnis VO  - Volk
un: Volkstum. Andererseits bezieht iın seinen eigenen kritischen Bemerkungen
un: Zusammenfassungen, zumal in seiner Konfrontatıion, manchmal „eELtWwas
selbstverständlich un apodiıktisch ” se1ine Stellung, hne s1e immer genügend
unterbaut un begründet haben Bei aller Lebendigkeıt wirken Stil un:
Gedankengang vieltach verwirrend un: schwier1g, weıl vıel Nebengedanken,
Eıinfälle un: Seitensprünge mıt eintließ en un! die geradlınıge Gedankenführung
erschweren. Die Sprache ist zudem noch miıt eıner Fulle VO  =) ZUuU eil wen1ıg BC-
bräuchlichen Fremdwörtern durchsetzt und miıt viıelen ausführlichen englischen
un französischen Zaiutaten belastet. Es zeugt VO  w} der ehrlichen selbstkritischen
Haltung des VE WECNN selbst jetzt VO  — seinem Buche sagt „Gern wuünschte ich

mır etwas weniıger ambıtiös un prätent1ös hne all dıe pedantische Bes-
SserwIıisserei des Neulings nıcht mehr unerbittlich streng, uüuberall Unheil
wıtternd, überall dıe Mefiflilatte der augenblicklichen rthodoxie anlegend, sondern
mıiıt 1e] mehr offenen Fragen 298) Irotz der genannten Maängel bleibt
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jedoch echt bestehen, W as ICEDOM (M1ss210 De: schreıibt: „Die deutsche
Mission hat sıch durch se1ine Veröffentlichung ZUT Besinnung rufen lassen, un
Hoekendijk verdient, da{fß sıch die deutsche evangelische Theologıe miıt ıhm be-
schäaftigt. Er hat azu sowohl kiırchengeschichtlıche, exegetische, systematische un!
missionswissenschaftliche Herausforderungen geboten.“ uch der katho-
lısche Theologe un! Missionswissenschafttler wird dankbar dafür seın, da{iß NUunNn

iıne deutsche Übersetzung vorliegt.
Kom Johannes Schautte SV:D

Horner, Norman Zendıing CN MALSS1EC. ken vergelijkende studie OVCTLF

de protestanitse rooms-katholieke mı]ssı0oNaıre strategıe |GLr0ss and
Grucıfix ın 215S10N. Abıngdon Press/New ork Uıtg rand/Hıl-
CTSUIN 1967; 195 P-., gld 12,90

Ce volume entre dans 19391 collection: De („rote —“ecumene Interrelıgzieuze
ontwikkelingen, dirıgee par Comite chretien interconfessionnel CN esprıt de
rapprochement. I1 repond parfaiıtement but, Cal l’auteur, ancıen m1ıss1ionNNaAalLrE

Cameroun, professeur de missiologie c@cumen1que Amer1que, veut «Jeter
des pOonts de comprehension recC1proque» (195 Bıen SUr S  - d’actıviıte
missıionnaire est faıt «d’un poınt de VUu  @' protestant» (9 COIMMNINEC 11 est 1enNn NOTLT-

mal; et 11 dıt sagement QJuC «110U5S5 SdENONS rıen nıer qu 1 exıste des differen-
CCS ımportantes» (10) entre catholiques et protestants. ajoute tOout Aaussı
sagement qQuC «le dialogue @cumen1que signılle AUCUNEC facon quc NOUS

devons faıre des COmMpromı1s VECEC I1a verıte» 14) Gependant, dans la pratıque,
lıvre est ecrıt de la facon la plus paısıble et la plus fraternelle:;: n etaıt pas

tellement facıle, CAT: "auteur $aıt U1lCc e  {A  tude comparatıve des M1SS10NS protestantes
et des M1SS10NS catholiques, et de tels paralleles peuvent tacılement devenır tres
delıcats: pourtan HOrRnErR reussıt parfaıtement exXxprımer SCS jugements
tres generalement fort justes, notfre estime SCS crıt1ques SC5 doutes qu1
sont souvent aussı les notres d’une facon toujours ponderee, courtoıse el
finalement constructiıve. uon s’arrete pas quelques petıtes CII de
detaıl dans L’intormatıon (quı de NOUS nen feraıt pas parlant des 1NO11-

catholiques”?); qu on Iıse pas lıvre LTOp vıte, e B l’auteur, bon anglo-
9 VOyaSC f{Travers les faits POUT exprimer les 1dees (ce quı est plus SUur QuUC
de s’envoler dans les generalites). Le volume traıte pratıiquement, d’une tacon
naturellement rapıde, {OUS les aspects de la mM1SS10N, qu ıl repartıt CI S1X
tıtres: but missionNNaAaILTE de l’Eglise; les QuvrIiers de la M1SS10N; "autonomı1e des
Jeunes Eglises; ”’action SUT le mılıeu non-chretien: l’enseıgnement; les (©UVICS

medicales et socı1ales. Qui lıra CCS appreclations d’un homme sincere et Ouvert
(tant SUur les M1SS10ONS proftestantes qu«c SUTr les m1ss10ns catholiques) et prendra le
em  S d’y reflechir, sentira renouveler POUL lu1, MO1Ns partıellement, la
physionomie traditionnelle de certains problemes.

Joseph MassonLouvaın/Rome

Katholisches Missıonsjahrbuch der Schweiz Annuaire MLSSLONNALTE
catholıque de la SuU1SSE Schweizerischer Katholischer Missıons-
rat Schweizerischer Katholischer Akademischer Missionsbund/Fribourg
(Reichengasse 34), 124 S 5,—-

„Die Kolonialmächte gıngen, die Missionare blieben und entdeckten
plötzlich, ihrem eiıgenen Erstaunen, dafß S1EC auch hne koloniale Krücken



nde des Koloni:alısmus bedeutet nıcht Kapitulation ungehen konnten
nde der Miıssıon, sondern vielmehr Öffnung ZUT Weltkirche, Chance sıch selber

werden, nıcht mehr blofß westliche Kirche mıt Ablegern da un dort ın der
Kolonialwelt, sondern uüberall selbständige, einheimische, mundıge, die katholi-
sche und ine Kırche sein“, schreıbt WALBERT BÜHLMANN 5) ın einem
lesenswerten Beitrag: Mıssıon nde der WMende? (4—10) /Ziwar sagt
treffend: „Schon das Wort ‚Missionen' tont nıcht mehr sympathiısch“ (5) gebraucht
ber andererseıts (ebd.) noch den Ausdruck ‚Missionsfront”, der AaUus dem oka-
bular der Missionstheologen (auch WCIiN S1e für weıtere Kreise schreiben) getilgt
bleiben sollte. Die Schlußbetrachtung ZUT Entwicklungshilfe 10) ist dazu angetan,
Unbehagen wecken. VE scheint dıe sSteits mehr anwachsende lateinamerikanı-
sche I .ıteratur den AB Unterentwicklung gehaltenen äandern” nıcht ken-
NCIL Bischof FRAGOSO (Crateus, Brasılıen) ist da z. B SAaNzZ anderer Meinung:
„ s mu1ß nach Gerechtigkeıit auf internationaler Ebene in jeder Hinsıicht gestrebt
werden. Wır sind noch sehr weiıt davon entfternt. Die reichen Länder haben
dafür noch eın (respür. New Dehlhıi Wäarlr eın Ägernis” (Parole el Mıssıon 12
|Parıs 1969 287) Beirut übriıgens auch (vgl. z. B ZM  z 1969, 255 . uch diıe
Ausführungen über Blare Auffassung Uv'o  S Entwicklungshilfe (97) sind unklar
und schwach

Eıne Zusammenschau des gesamten schweizerischen Missionspersonals (16—85)
bietet Übersichten, die abgedruckt worden seın scheinen, Wwıe sS1C VOo  w} den
einzelnen Missjonsinstituten eingeschickt wurden. Daher wirkt manches etwas

unsystematisch, dısparat und verwirrend. Sachliche und sprachliche Unklarheiten
un!: Unrichtigkeıiten können ıer nıcht alle referiert werden. sollte
immer deutlich zwischen Priestern und Brüdern unterschieden werden, dafiß
SIR Sanz eindeutıg festgestellt werden könnte, wievıele Priester AUS der
Schweiz ıIn Lateinamerika wirken. Nach BOXLER (Jahr 1954 und

tiwa hundert, 1969 1980808 noch (?) Daß Coronel Oviedo (  39) in
Paraguay lıegt, ıst durch dıe eigenartıge typographische Anordnung für Un-
eingeweıhte nıcht deutlich. Das argentinısche Erzbistum Cordoba erscheint als
Bıstum Cordoba unter Kolumbien (47; vgl 11 D); waäahrend anschließend noch ine
Rubrik Argentinien-Uruguay- Venezuela folgt Daiß (das Apostolische Vikariat)
Benz ( 11 115) rwähnt wiırd, wirkt verwirrend. Statt de Reyes muß heißen
Reyes (Q21: 115), STa Abte: St John’s vVvon Gollegville WCI1N INa  - schon e1IN-
deutschen 111 Abte: SE John Gollegevılle (16, 46) eitc. Doch sind dgl
Errata bei umtassenden Übersichten aum vermeıdbar. Besondere Be-
achtung verdient der Beıtrag VO  - ERICH ('AMENZIND: Auf dem Weg ZUT MLS-
sıonarıschen Kırche 102—108), dıe Notwendigkeit und fortschreitende Ver-
wirklichung der Koordinierung (auch ökumenisch) des gesamten missionarischen
Bemühens der Schwei1z aufgezeıgt wird Berichte über AÄAusreısen 1967— 68 und
e1INn NekRrolog beschließen dıe reiche Dokumentatıon.

Münster (Werner Promper

La pastoral de las VOCACLONES Ia hore del concılıo. Actas del Primer
Congreso Latinoamerıcano de Vocacıones Coleccion
Departamento de Vocacıones del M’ Avenıda 39, 13—60J1, Bo-
gota 1967; 266 P-, 2,50

Du novembre 1966 c’est deroule A Lima (avec L assıstance de Mgr
Gabriel Garrone, alors pro-prefet de la Congregation des Seminaıres le premier
Congres latino-americain des Vocatıons. Ont assıste CONgTES 15 evEques,
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75 pretres diocesaıns, pretres relig1euX, 13 religieux non-pretres, 31 relıgieuses,
laics, de LOUS les PayS de l’Amerique latine (a l’exception de uba et de

Haitıi), a1nsı qJuc quelques representants de l Amerique du Nord et de l’Europe.
Cle congres certaınement ıde 18391 prıse de CoNnscience plus aıgue et plus
theologıque du probleme, maıs ecteur attentif et reflech; des textes des
conferences, pPai ailleurs remarquables, cherche vaın des elements specıl-
quement latıno-amerıcaıns, elabores partır de la siıtuatiıon concrete de l’Eglise
CIl Amerique atıne et retiletant un: pensee autochtone. Seul RENATO POBLETE),
5. ] (Santiago, Chilı) donne bref AaPCICUu de quelques Causcs hıstor1iques et
socıiales du INAaNYUC de clerge C'hilı (d’ailleurs e]ja publie dans Pastoral
Popular [Santiago, mayo-]Jun10 1966 7—16). Le congres de Lıma 1OUS

ourniıt donc unı  @' TICUVC eclatante de GqQu«C NOUS ecrıt tant de fo1s
qu1 ManyuUcC urtout Amer1ique latiıne c'est un  (D solide reflexion theologique
partır d’une sıtuatıon concrete et specihque. Retenons cependant UJUu«C les COIM-

clusıons du Congres marquent clairement progres et Ün  (D dımension plus
theologıque dans la facon d’aborder le probleme des vocatıons ef de promouvoır
la pastorale du «recrutement», Nn Jusqu 1cı 1en trop unl  (D sorte d’em-
brigadement d’enfants VUucCcC de leur orientatıon CeIs le petit semıinaıre ef
partant d’une separatıon PCUL 21Ns1ı dire totale de la amille, du monde et de
leurs COMPAaSNONS d’  äge. Entre-temps POUT a1nNsı dire tOuUusSs les emiıinalres latıno-
amerıcaıns continuent de aSSCI par des Cr1Sses SUCCESS1IVES et vont vıdant

un  ( allure vertigineuse. Nombre de semiıinaires UXUEeEUX inutiles, etablıs
dehors des agglomeratıons, parfo1s dans le desert, peıne acheves (ou meme
inachev6es), finances grande partıe Pal les catholiques allemands, sont aban-
donnes et vendre. ela etant, Ll’idee generalise qu«C le gouvernement de
l’Eglise SCTI2 bientöt accule envısager Lordinatıion d’hommes mar1es, davantage

Ontact AL le peuple et dont n exigeraıt YUUC les connalissances indıspen-
sables POUL CXETICECT le ministere pastoral aupres des SCNS sımples.

Münster (Derner Promper

Latourette, Kenneth Scott: Beyond the Kanges. An Autobiography.
Eerdmans/Grand Rapı1ds, Mich 1967; 161 P, 3,95

ald nach der Veröffentlichung dieser lesenswerten Autobiographie kam der
bekannte Missionshistoriker (1884—1968), Professor der Yale University,
durch einen Autounfall 158008 Leben Mıt der Akrıbiıe des Hıstorıikers hat
LATOURETTE auch diesen Rechenschaftsbericht erstellt: “Here 15 apologıa DTO
vıta MNMEA, but attempt, far 3891 able, objectively to put down that
record though wWCIC wrıiting about SOTNCONC Ise  23 Vgl auch HARR
— Frontiers of the CGhrıstian (Dorld Maıssıon Sınce 1938 Kssays 1ın Honor of

Latourette (Harper Row/New York 1962); BATES, Christian Hiıstorijan,
Doer of Christian Hıstory. In Memory of Latourette: International
Review o} Miıssıon 317/—3502; N/ZM 1969 PE SOIE

Münster Werner Promper

Liberte des JeuNneEs Eglises Rapports, echanges ei carrefours de la 380
Semaıne de Missiologie de Louvaıiın, 1968 Museum Lessianum
Section mıssiolog1ique, 51) Desclee de Brouwer/Brugge 1968; 2735

Dem Tonband ist danken, da in dıesem and nıcht DUr die Vorträge,
sondern auch dıe anschließenden Diskussionen un: Ergebnisse der Arbeıtsgruppen



wiedergegeben sind S0 kann der Leser erleben, miıt welchem Nachdruck sıch auf
der tradıtionsreıichen Studientagung dıe Vertreter der Jungen Kırchen (zugleich

als Repraäasentanten der Dritten Welt) Waort meldeten, iıhren Ressentiments,
Forderungen un Hoffnungen Ausdruck gaben, verstandnısvoll unterstutzt und
S stimulijert VO  3 ihren westlichen Partnern. Das Pathos der Dratten (Velt
mas manchmal eLiwas rhetorisch klıngen; nıcht zufallig ist dieses Schlagwort
dem revolutionaären Begriff des Dritten Standes nachgebildet („Was ist der Dritte
Stand”? Nıchts. Was wiırd sein” Alles!“*). och wird INa zugeben mussen,
daß die Jungen Kırchen (ein westlicher Vertreter fand diesen Ausdruck
noch paternalistisch und überheblich .. .) sowohl In ıhren soz10-kulturellen
Ww1€e in ihren religiös-ekklesialen Forderungen das Konzil un seine Theologie auf
ihrer Seite haben Die (Gresamtthematik der Studienwoche gliedert sıch 1n einen
negatıven 1eıl, der (mit marxıstischem Vokabular) VO  u der Entfremdung als der
schlimmsten Korm der Unfreiheit handelte, un:! In eınen posıtıven eil untfer dem
Stichwort Authentizıtät, Was für Freiheit steht Am wichtigsten ist ohl der
Beitrag VON OFFELD ber Nataur nd (WMesen der LoRkal- der T eilhkirche: Keim-
kräftiger Ansatz für ine LCUC Ekklesiologie 1m allgemeınen Un! eine LICUC

Missiologie 1MmM besonderen. Vgl ZM  z 1969, 54— 56
euron/Rom Paulus Gordan OSB

‚Opez Gray, Jesüs, S.1 El Espirıtu Santo la Maısıon. Angeles de las
Miısiones/Berriz, Vızcaya (Espana) 1967; i

Le premiıer ontact VEC cet OUVITASC est plutöt deroutant. 11 auraıt fortement
O;  agne contenır un introduction presentant AauU.  D lecteurs le 308 de FA  €  tude
a1lnsı UJu«cC le plan de ravaıl. Non seulement L’introduction MANYUC, ma1ıs
[TOUVEe AaUCUuUuNeE indication du theme PTOPIC 08  D divers chapıtres; pPas NO  $ plus de
table des matıieres. En fait, ce e  tude eut exclusıvement scrıpturaıre; ei elle

borne illustrer, textes de 1 Ecriture l’appul, L’action de l’Esprit Saınt SUTr
les apoötres, les agents de la Missıon. Sans s’attarder role du meme Ksprit Par
rapport sujet de l’apostolat, specialement POUFr la formation et la Cro1ssance
des nouvelles Eglises. Les tro1s premiers chapıtres concernent L Ancıen 1Testament
ei s’e&vertuent deceler le souffle de l’Esprit SUT certaıns prophetes; iıls n ont a1nsı
qu un nteret  LA  A missıionnaıre tres margınal, PUu1sque ”’action mı]ıssıonNNaAITE n existait
pasS dans ”’Ancien Testament. Le chap les interventions de
l’Esprit ans certaıns episodes de la Vı du Christ SUTr terre ayan 1958{ relation
speciale NOec le futur commıssı1ıonnement des apotres; le chap s’attache au X
relations entre Ce‘ 1SsS10N generale des apötres u du Christ et Ia
de ] Esprit; le chap fait l’exegese du don de la Pentecöte par rapport Au  o

apötres et dıscıples, tandıs qQuc«c le chap note L’assıstance u de I'’Esprit par
les apötres temoıgnage des Actes Lit le chap. tiıre conclusion certaınes
observations SUr le rapport de l’Esprit Saint l’apostolat, plus precisement
CeCUX quı Ll’executent. Ces pages, quı temoıgnent d’un be! effort de penetration
scripturaire, servıront Sans doute resSSEITET les liens etroits exıstant entre la
missiologie catholique et la pensee mıssıonnailre orthodoxe. On deplorera
toutefois certaınes simplifications malheureuses sujet de la mi1ss1ıologie,
Propos d’une pretendue CarenCce d’apercus doctrinaux SUT le 0  Te de l’Espritans l’apostolat mıssıonnaıre. eja semble reprocher la mıssiologie So
caractere ecclesiologique; quı pourtan est ün  ( excellente qualıte et nullement

defaut, quoi1qu en dise HOEKENDIJK, calvınıste ODA tendance pentecostaliste.



La raıson apportee est quc l’ecclesiologıe etaıt alors de caractere apologetique
ei hıerarchicologique 9) ma1ls dıt pas JUC la mıss1ıologıe toujours
cherche degager m1euxX de CCS rıstes ımıtes et contrıbue POUT part

L heureux redressement moderne de l’ecclesiologıe. Quant Au  DE eXpOSES doctriı-
NAaUX SUT le role de ı’ Esprıit dans la Miıssion, "auteur semble ignorer notre OUVITaSC
L’Anıma dell’ Apostolato Mi1ssı0narıo (Editr. Miıss Ital., Milano 195585; e
19061, 2909 (qui developpe oute un  Ya theologıe de V’efhcience principale de la
Missıon, VECC les aAaPCICUS reqU1S SUT le role precıs de ı Esprit Saılint {I1 semble
egalement 1gnorer l’ouvrage de RüTIF La Miıssı0n. Elements de theologıe et de
spirıtualıte MLSSLONNALTES (Coll «Esprıit ef Mission», Mame, Tours 1963), quı
contient UnNn«C belle e  tude doctrinale SUT I,/’Esprit el la Miıssıon 58—97), a1Ns1ı
qJuUC le lıvre Amemus Ecclesiaam (Aldecoa, Burgos 1936 de ZAMEZA quı
developpe le theme F1{ alma de Ia Iglesıa Miısıonera 156—266).

Rome Andre SCUMONS, OM  _

Marichal, Ren  €, SJ ed.) Premiers chretiens de Russıe (Chretiens de L{OUS
les CMPpS, 16) Cert/Parıs 1966; 181 p ? 7,50

In einer 5Sammlung, die „ Texte VO bıs /R Jahrhundert” einem gTO-
Beren Leserkreis zugänglıch machen will, werden Zeugn1sse der ruhen russischen
Christenheit zusammengetragen, die uüber (1) dıe Wege des Evangelıums, (2) die
Bemühungen der russischen Kırche un!: 3) den Wiıderstand des Heidentums be-
richten. Dıe lLexte sıiınd durch einen kurzen, ZWAar durchweg treifenden, ber nıcht
sehr kritischen Abriß der Missionierung Rufßlands eingeleıtet. Die Bibliographie
ist offensichtlich als Handreichung für die Leser zusammengestellt; S1€ umfa{ßt
Jedigliıch einıge französische Publikationen.

Muüunster Glazık

MceGilade, Joseph The Mi1ss2022S: ÄAjrıca and +he Orient M Hıstory of
Irısh Catholicısm, dl on/Dublın 1967; P, 7/6

'The PUrpoSc of thıs slım volume 15 tO outliıne the amazın z outburst of Irısh
M1ssS10Nary zeal 1n the 20th century. The author has succeeded ell 1n the task he
set himself. He has obvıously SONC to consıderable trouble tOo collect and verify
his data Hıs SUPVCY 15 complete. The record ot Ireland’s M1SS10Nary endeavour
in thıs century 15 without ANY question mOst impress1ıve 3813g In the be-
{tween the {[WO World Wars tewer than five Missıonary Institutes, [WO of INCN

an three of 1, Sprans from Irısh so1l hat HE tıny iısolated island ıth a

population of INOTEC than about three mıllıon should rank thırd NS the
natıons 1n respect of the total number of its SOMNS an daughters SErvV1INg the
MmM1SsS10NSs 15 almost incredible. Unlike other countrıes, reland dıd not have the
comıngs an goinNgs assocıated ıth colonıal expansıon hiıch often helped to
engender interest 1n countriıes far 'The StOrYy has ıts truly fine characters, such

bishop Shanahan, pıoneer 1n Afrıca of policy of schools, schools, and MOTE
schools:;: Mother Kevin, “the first 1U  — LO be qualified mıdwife; del Quinn,
the sickly indefatigable lay m1ss10nNary.

Good though the book 15 SUTVCY, an such it SCTV CS useful purposSc,
it does at times tend to become ICI record. hıs taxes the reader’s interest.
Moreover, ın these days when statıst1ıcs take vVCLY secondary place an ArCc

deeply concerned about the nature of M1SS10NS, ONC would welcome deeper
analysıs of the Irısh m1ss10nary movement of the inspıratıion that Jay behind
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the grea eXpansıon, for example. One would Iso have wished that the Irısh
effort had ecen examıned more thoroughly tor ıts peculiar strengths and weak-
esscsS poıint that struck forcıbly W as the WaYy that each 11C Instıtute
Was to real need ın the m1SS10Nary world, need that Was not being
met by exıisting organısatıons. When the problem otf the multiplicıty of Miıs-
S10Nary Institutes 15 such lıve ONC, tact lıke this Ca  —$ be crucıia|l to finding
just solutıion. It 15 Iso VEIY strıking how the m1sS10Nary movement ın reland
SpTans from the diocesan clergy Aan! how they supported ıt W C171 to the extent
of personal SErVICE the m1Ss10ns for ımıted per10d.

Mill Hıll, London Noel Hanrahan MB

de enasce, Pierre Jean, Permanence et transformatıon de Ia NLS-
207 !! Parole et Mıiıssıion, 14) Cerft/Parıs F67: 187 P-; 153,80

Der Titel ist angeregt durch den etzten Aufsatz der Sammlung, die sıch iIm
wesentlichen AUS zehn Artikeln des VES AUusSs den etzten dreilßig Jahren CcCMN-

setz Diese etzten Jahrzehnte bezeugen seine Ihese Fortdauer und Umformung
der Missıon. I der vordringlıch auf religionsgeschichtlıchem (rebiet gearbeitet
hat, stellt seine missionstheologischen Erkenntnisse 1n das ıcht der konzilıaren
Lehren; jedem Aufsatz sind Verweise auf entsprechende Konzilstexte OTAauUsS-

geschickt. Der Sammlung selbst geht 1ıne verständnisvolle Hinführung des
Schweizer Kardınals Journet OTAauUs. Die NCUC Sıtuation erg1ıbt sıch VO

Schlußartikel her gesehen VOT allem aus der Neubelebung der Relıgionen, der
Ausbreitung des Atheısmus, dem spürbaren Nationalısmus der Jjungen Völker.
Für den Missionar ergıbt sıch daraus dıe Forderung, taktvoll se1N, die eigene
Phılosophie überdenken, nıcht zuletzt ZUrTr eigenen Kontemplation zurückzu-
kehren. Die Aufsätze des Ar verraten denn auch be] allen missionsstrategıschen
Überlegungen einen guten Schu{fß VO  - Missionsmystik (1im guten Sinn) Der
Schlußaufsatz selbst bıldet ıne gute Zusammenfassung der Gesamtkonzeption.
Die beiden ersten Autsätze ber die Katholizıtäat der Kirche un ber die Gründe
des Unglaubens bıeten dıe theologische Grundlegung der Missionsauffassung.
Die hıstorischen Reflexionen ber cıie Reduktionen 1n Paraguay, die Überlegungen
er dıe Kolle der Laıen ın den Missionsländern DZW. dıe Polarıtät der Missions-
arbeit ebenso W1e dıe Ausführungen über die 1r Soziallehre un die
Afrikamission und ber den Nationalismus der Missionsländer künden VO  -} jenen
heute schon vielfach VETSCSSCHCN Vorbereitungen, die dıe Neuorientierung des

Vatikanischen Konzıls rst ermöglıchten. Dabei tallt bei aller Subtilität der
systematischen Erwaäagungen dıe der französischen Theologie schon lange eıgen-
tumlıche praxıs-gerichtete KEınstellung wohltuend auf. Nicht unerwähnt bleiben
darf dıe kritisch würdigende Auseinandersetzung mıt der Kraemerschen Missions-
theologie. Bei all dem bleibt die Sammlung ihrer { hese treu: Sie ıst selbst Be-
WEeIS der Fortdauer un!: Umformung der Mission.

Wiıttlaer Hans W aldenfels 5J]

Merle, Marcel ed.) Les Eglises chretiennes el Ia decolonisation l SE
hıers de la Fondation nationale des SCIENCES polıtiques, 151) Colin/Paris
1967; 519

Sous la direction de MERLE de nombreux collaborateurs nt entreprIis ÜUn:

enquete precieuse SUT l’attitude des eglises chretiennes face PTOCCSSUS de
decolonisation polıtique apres Ia seconde UCITC mondiale. L’on s’est attache



naturellement L’etude des documents ecrıts SAalls analyser le comportement
eiffect:ft SUT le plan local des responsables m1ssıonnailres. Neanmoins, la riche
moOo1sson des fextes et la mı1se valeur des grandes dec1isı0ns relatıves la
promotıon de l’episcopat local, l’indigenisation progressıve du clerge et V’ac-
Cession des responsables A certaıns postes dans les organısmes relıg1eux
internat1onaux, tout demontre quc les eglises chretiennes ont SU1VI üun': politique
de decolonisatıion relıgıeuse quı SsSOoOuvent o  o  o et meMe orjıente parfois le
meme PTOCCSSUS proprement polıtique. La «conclus:on» de MERLE constitue

taıt un synthese extremement dense et 1en charpentee des nombreux textes
presentes pPar les differents collaborateurs. On est loin des jugements generaux

partiels quı cCourent les mılıeux pro-colonıialıstes antı-colonialistes CCUX

qu1 s inspirent de certaınes conjonctures de la UCITE froide de la lutte armee
contre le communısme. L’infiuence des eglises SUT la decolonisation est reelle;
elle remonte un tradıtıon ancıenne, moment obnubilee K O S.y ma1ıs
affırmee resolumen: depuls; elle traduıt par des declaratıons prudentes,
moderees maıs emancıpatrices et pPar la m1ıse place d’institutions essentielles
qu1ı portent elles le d’un developpement, quı tiendra effectivement
compte des sıtuatiıons concretes. Lom ’etre general unNne VIC contingente
de realısme diplomatique, l’attitude des eglises ftonderait SUr des motivations
specıhquement relıgieuses. Le resultat de ce attiıtude de promotıon humaiıne,
socıale et consequemment politique est tOut poıint benchque. Mais les Pdy>
decolonises entendent prendre SeEr1euX leurs destinees et ıimprimer leur
pFrOPIC conceptıion, leur «Marquc>» specifique. ou les problemes de
sftrucfifure quı posent AU.  D eglises, 110  e} seulement dans le cadre de l’organısatıion,
ma1lıs urfout dans celu1 de la f01, de 107  w langage et de SO  e} engagemen! SOC10-
politique. La «desoccıidentalisation» du christianisme latın ei meme protestant
POSC Au  5 responsables des ancıennes metropoles des problemes qu«cC leur tradıtion,
CcE fois, peut resoudre. Lentement et tätons un conception S’@  KF R  la-
OTE malgre ef peut-etre aussı gräce L’affrontement des cultures et des
cıyılısations. Et c’est la YJUC L’histoire et les ense1gnements de l’Eglise d’Orient
auraıent dü etre pr1S consıderation. Car phenomene de colonisatıon
spırıtuelle et theolog1ique de l’Eglise d’Orient exıiste soıt dans l’eglise romaınte
soıt chez les differentes conftessions denominations protestantes. Son echec
est dü 1a reactıon de L’Orient chretien, meme ans les milieux dıts unıates. Eit
dela de phenomene depasse, l’experience des mM1SS10Ns de l’Orthodoxie peut
aıder beaucoup resoudre les problemes culturels et relıgıeux consequents
PIOCCSSUS de «desengagement» des chretientes nouvelles l’egard des «eglıses-
meres». Malheureument Ce perspective de L’Orient chretien est totalement
absente d’un 0U  c centre primordialement SUT le christianısme occıdental.
Ciette 1gnorance cet oublı de L’exıistence et de l’experience du christianısme
orı:ental s’averent toujours prejudıcıables la reflexion du momen(t, quı cherche
A deboucher SUT des princıpes generauxX valables pPOUL L’orientation et les destinees
de l’unıque Eglise du Christ.

Damas (Syrie) Joseph Hajıar
Metodio da Nembro, O.F.M.Cap.: Prospettive concılıarı M1LSSLONATIE.
Nostre Missioni/(Viale Piave, 2) Miılano 1967; 168 P-; 1000,—

his book, result of attempt at presenting K6) the general reader the
concılıar pronouncements the Church’s M1SS10NAary actıvıties, 15 divided ınto

a< parts. In the first part the author g1VeEs the historical background of the
events leading to the inauguratıion of Vatican E the evolutıon of the SESS10NS



and after CAdINININS SOINC concılıar documents hıch indirectly affect the
he concludes by affırming that the Church prepared tOo enter into

dialogue 1ıth all IN  — of g0o0d 111 In parts t{twoO an three respectively, quoting
profusely from the councıl documents, he the church ounded by Christ

sacrament of intımate ıth God an! of the unıtLy of all mankind”
and consıders the vıtal problem of makıng her u  Nn, mother anı teache1ı

culture AaAn consequently of forming authentic Christian cCommunıiıtıes
hıch endowned ıth the riches of theır O W natıonal cultural values,
represent the unıversal Church an AIc S1512 of (G0d S the world
What ought to be the attıtude of the I11S5SS5101041711C6S ıth regard to the formation of

indıgenous clergy an to the lıturgy hıch cshould be adapted LO eifect hat
the author termed spırıtual decolonızation Such ArC the LOC1IDPS reated
parts four an 1ve In parts S1X an he himself ıth the 1015 -

S1ONaLYy aspect of ECUMENISIN and ıth the usual appeal to the taıthftul QUOTUM
NOMIINNa sunt lıbro Vıtae (Phail 3) to cooperate ıth and support the socıetıes
dedicated LO M15510Nary actıvıtes 1he author makes SOINEC stiımulating remarks
about the UrSCHCY of havıng natıve clergy, especıially because under
Circumstances 1L alone C A alleviıate the SOTTOWS of the Becelesia patıens Would
IT nNnOot be better for Christians 9} CXALdIN1LINEC OUT CO  s tO SCC whether
ave not unfortunately caused at least Ooccasıoned UNNCCCS5SaLY
passıo? Furthermore, 1t grea waste to cContinue to pretend that being zealous

operators CONsısts just S1V1INS; it strange but true that 0)81 Ca  -} offer hıs
whole lhıte for another without really lovıng hım IT he book suffers from
being not Very systematıc collection of articles wrıtten VaTrıO0Ous OCCasS1015S
an aAs such there UNNCCCSSATY repetition of central ideas

Lokoja (Nigeria) Dr Joseph Ajomo

Monsterleet, Jean, Bilan el prospectrue du catholıcısme on
Spes/Paris 1967; 141

'This 3 short SULVCY of the Catholic Church ı Japan. It ı VECIY readable
account an 111 at least SOTNC understandıng of the problems the Church
facing that COUNLrYy Evidently the author wrıtes for the general public an
0€Ss not intend to study depth the problems he menti0ons There ATr SOIMNEG
iNAaCCUraCliles which could have been elımıiınated by better proofreading It would
Iso SCCIMM that tOO much tiıme passed between the WTr10UNg an the publication of
SOMmMe parits of thıs volume

Tokyo TANCLS U yttendaele,

Mundadan, Mathias, The Arrrval of +he Portuguese Indıa
an the T homas C hristians Under Mar aco a ] With
Foreword by Schurhammer Dharmaram Gollege/Bangalore India)
967 163 INaDS,

Man wiırd VO  } der Doktorthese (Gregorijana) des Karmeliten aus Kerala, die CF
azu Zweitsprache schreiben mußte, nıcht SOUVETAaNEC Beherrschung des
delikaten Stoffes verlangen dürfen Hıingegen ertullt diıe Studie ber dıe ersten
Jahrzehnte der Konfrontation VON Portugiesen un Syromalabaren (T’homas-
Christen) die Erwartungen bezug auf Erschließung archivalischer un lıterarı-
scher Quellen Vf bedauert selbst dafß indısche Dokumente weitgehend fehlen
So bleibt die Darstellung der außeren Abläufe des Geschehens ZWAAaTr sorgfältig
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un uch durchaus tair, ber doch auch vordergründıg. Die Portugiesen un:
omas-Cihrısten befleißigen sıch gegenseıtiger Achtung, wobel die letzteren nach
dem Urteil des Autors VO Schutz un! der belebenden Begegnung mıt dem
Westen zunächst eindeutig Nutzen ZOSCH. An diıesem Ergebnı1s der verdienstvollen
Studıe wıird 198078  — ın der gegenwartıgen Diskussion nıcht vorübergehen können.
Die spateren Gegensatze können Iso ohl aum einseıt1g auf iıne willkürliche
und uüberhebliche Latiınısıerung zurückgeführt werden. Vielleicht S 111A)  - 1n der
Anwendung der Reformdekrete VO  - Irıient auf das darniederliegende Kirchen-

1n Malabar das einzıge Heilmittel, dıe Thomas-Christen innerlich
CUCTN Es ist hoffen, dafß die Forschungen uüuber die spatere Periode n
vorurteilslos betrieben werden WwW1€e diese Untersuchung.

Züriıich Felıx Plattner S

odipara, Placid J. CM  ea Die T homas-Christen Das östliıche Christen-
tum. Abhandlungen, 1m Auftrag des Ostkirchlichen Instituts der deutschen
Augustiner, ürzburg, eft 18) Augustinus- Verlag/Würzburg
1966; 201 5 45,90
Thomas, Navakatesch Die Syrisch-Urthodoxe Kirche der Sudındischen
T homas-Christen Das ostlıche Christentum, 19) Augustinus-
Verlag/Würzburg 1967; 739

L’on s’interesse de plus plus 1' histoire et AaU X partıcularıtes contessionnelles
des eglıses du Malabar, qu on 1me aujourd huı denommer «Chretiens de
St-Ihomas». Les euX traıtent partıellement du meme objet, maıls selon
des perspectives et 18891 ampleur diverses. PODIPARA appartıent la branche unıe

Rome quı reclame pratıquement du concıle latiınısant de Diamper (1599)
tandıs QuU«C I HOMAS reclame de l’ancıenne Eglise syro-malabre, quı s’est
toujours defendue d’accepter les innovatıons latınısantes ef leur profond enracı-
nement chez les fideles plusieurs siecles durant.

A  e  tude de I1 HOMAS est ÜUIl'  (D Vu  ( d’ensemble systematıque de L’histoire, de la
constıtution ecclesiastıque, de la f01, de la pratıque sacramentaıre et de Vl’esprit

ancıenne, autonome, au Xde L’«Orthodoxie syro-malabre», d’une chretiente
caracteres 1en specıfques. Cet EXpOSE claır, J1en charpente, courant des
princıpales etudes des theologıens orıentalısants de L’Occident, AauU.  b analyses
breves, peut etre consıdere traıte classıque et SerVIT d’ıntroduction
des recherches ulterieures SUT les nombreuse: perspectives theologıques et histor1-
QUCS qu'ıl L’ouvrage peut SErVIr de plate-forme DOUT dialogue
enire le Nestorianısme qu 1 ense1gne V convıctıon et L’Orthodoxie chalcedon-
nıenNnNe byzantıne et latıne. La connaıssance poussee de ”’auteur des theologıens
orthodoxes et occıdentaux Iu1 permet de les cıter de les dıiscuter VOC a1sance
et NCC la maitrıse d’un Ssavant habıtue raıter VEC des autfeurs d’autres COIMN-

ftessions. L’ouvrage ecommande par SO  } contenu et methode a1nsı qu«e par
sa valeur scıientifique et SO  - Oouverture G cumen1que.

L’expose de PODIPARA est plutöt hıstorique. Les premıi1ers chapitres esquıssent
les orıgınes de ]’Eglise indıenne-syrıenne ef specihcite confessionnelle et
constıitutionnelle. Fa  €  tude de la domınatıon polıtique et ecclesi1astıque portugalse
est etendue, de meme QqucC celle de la periode de la latınısatıon systematıque
de la hierarchie et des princıpales instıtutions sacramentaıres. Apres uUunc breve
allusıon au dıfficultes consequentes L’administration de la hierarchie coloniale
et latine, "auteur s’arrete quelque PCU UQUC Lon appelle communement «Jla
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crıse du alabar» XIXe siecle. Le passasc la hierarchie orıentale PFrODIC et
le developpement des iınstitutions ecclesiastiques LO sıecle merıtent de
retenir L’attention.

Ces €HuxX contributions completent donc POUT E  tude des divers visages ef
des differentes orıentations d’une Kglise unıque l’origine, ma1ıs divisee
present 18103  w seulement enfire la branche nNn1ı1e€e sıege romaın ei celle demeuree
iidele L' ıdee autocephale, maıs AUSsSI entre ditfferentes denominatıons mıneures,
dont plusıeurs reclament de l’esprit de la reforme occidentale. Une nouvelle
branche catholique s’est d’ailleurs formee depui1s 1930, qu on appelee l’Eglise
malankare de SCS attaches antıochliennes de ] epoque moderne. Clette
forme orıginale et actuellement dynamıque du christianisme ancıen relevant
de Ja tradıtıon syro-nestorıenne meriıte ’etre mM1euX COMNNUC. Cles deux

contribuent. chacun manıere et selon SCS objectifs.
Damas (Syrie) Joseph Hayjar

Richardson, ıllıam I; Ed.) C(,hına Today Maryknoll Publica-
tiıons/Maryknoll, New ork 1969; 211 7 D.; 6,50

Der Direktor der Maryknoll Publıcatıons ediert (teils gefühlsbetonte) Vor-
trage, die auf der Ghına Gonsultatıon der Asıen-Abteilung des .5 N atıonal
Councıl of CG‚hurches gehalten wurden. Das Buch tragt dıe Spuren davon. Die
Texte sınd wen1ig gestraift un erwecken beim Lesen den Eındruck des OÖber-
MNächlichen. Neben Kapıteln ber Chinas Innen- un! Außenpolitik sınd we1l
Kapıtel ber dıe relıg1öse Analogıe des Maoısmus un: über das Christentum In
China erwähnenswert. Sie bringen jedoch wen1g Neues. Für das breıte Publikum
ist dıese Sammlung ıne gute Einführung 1n dıe Lage des heutigen China Waiıch-
1g erscheinen dıe zehn Dokumente, die mehr als die Hältfte des Buches AUS-

machen.
Heerlen (Niederlande) Harry Haas

chlette, Heinz Robert Veränderungen ım Ghristentum (theolog1a p —
blica, 12) W alter/Olten 1969; 131

Anspruchsvolle Rundfunkvorträge, die dem Medium angepaßt miıt dem
Programm einer theologıa ublıca ernstmachen. SCHLETTE besitzt ıne besondere
Hellhörigkeit un Feinfühligkeit für dynamısche Vorgänge, fuüur Veränderungen
unter der Öbertläche des Gleichbleibenden, mıiıt einem Wort für Lebendiges.
Das wahrzunehmen un auszusprechen, erfordert überdies Mut, und auch daran
fehlt ıhm nıcht siehe die Vorträge „Apostel der Gelehrte? Krıtıiık einer
schlechten Alternative“ un: „Repräsentieren die Bischöfe die Lajen?“
Wichtiger für dıiese Zeitschrift sınd die vıer Vorträge er „Neuorientierung
der Mission“, mıt ihrer nüchternen Bestandsaufnahme un! Diagnose, ihrer NECU-
testamentlichen Grundlegung (aus dem Osterglauben un: der Naherwartung),
iıhrer dogmatischen Besinnung und der Frage nach der Missionsmethode. Diese
wenıgen Seiten sınd außerordentlich erhellend und, gerade weil desillusionie-
rend, recht eigentliıch ermutigend.

Beuron/Rom Paulus Gordan OSB
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Spae, Joseph J.; C.L.C.M.: Christianity Encounters Japan. Oriens Institute
for Religious Research/ L’okyo Box 1 Chitose) 1968; 285 P-, 6

PAE hat iın relatıv kurzer eıt selner ersten großen AufsatzsammlungGChristian Gorridors a  an vgl 1mM Anschluß daran meınen Beitrag ınder ZM  z 97—1083) ıne zweiıte tolgen lassen, in der seine
Untersuchungen ber die Situation des modernen Japan SOWI1E SE  1  s  ne Reflexionen
über das Verhältnis VO  - Japan un: Christentum ftortsetzt. Auch der vorliegendeB hat dreı Teıle och während dıe 1 heorije 1mM Anfang stand, steht
diese 1ın der Form VON Ausblicken jetzt nde Die Akzente sınd zudem VOCI-
schoben. Behandelte In Ghrıstian CGorridors erster Stelle dıe 508Präkatechetik, der sıch Rez 1mMm ben genannten Beitrag kritisch außerte diese
Kriıtik hat BRECHTER ıIn seinem Kommentar /ASE Missionsdekret vorsichtig auf-
gegriffen vgl IhK ’ spricht in seinem (Teıil II1) O1l
der theologıschen Dımension. Die Präkatechetik spıelt insgesamt NUr noch eine
untergeordnete Rolle: der Index zeıgt 198008 noch drei Stellen an; tatsächlich sınd

ein paar mehr, doch der Schwerpunkt hat sıch verschoben. Vorteilhaft wirkt
sıch AaUS, daß die beıiden ersten Teıle, dıe sozıologıische Dimension un:! dıe bsycho-logische Dıimension miıt ihrem reichen Faktenmaterial nuüuchtern referierend
Anfang stehen. Was PAE in diesen Teilen Befragungsanalysen, Motiv-
forschungsergebnissen vorlegt, hat methodisch W1€e inhaltlıch in gleicherWeise ber den lokalkirchlichen Rahmen Japans, ja auch über den Rahmen der
mı1ıssı1ıonswissenschaftlichen Auswertung hinaus Bedeutung. Es verdıent die Auf-
merksamkeit der hıesigen Religionssoziologen un Fundamentaltheologen, zumal
1im deutschsprachigen Raum Untersuchungen dieser Art VOon nennenswerten
Ausnahmen abgesehen entweder der außerkirchlichen Forschung überlassen
bleiben der überhaupt noch nıcht geschehen.

Die KEınleitung zeichnet die japanısche Relıgiosität 2ın theologischer Perspektive;PAE versucht dabel, Japan miıt seinen geistıgen Iraditionen Aaus Shinto, Budahis-
INUuS, Konfuzianismus nd Christentum 1n die christliche Sıcht der Religions-geschichte einzufügen. In el steckt PAE zunächst den Rahmen für ine
Religionssoziologie japanıscher Prägung ab Diese hätte auf das Japaneigentümliche Problem achten, möglicherweise mehreren Religionen 11ZU-

gehören, auf das Verhältnis VO  — persönlıcher Relıgion un familienmäßiger igehörigkeit einer Kelıgion. In einer Untersuchung, die 1952-—53 ın den sechs
größten Städten Japans durchgeführt wurde, ergab sıch folgende interessante
Verschiebung (22)

Religion Buddhismus Shinto Kath rot Keine Andere Unbek

Familie 90,5 3‚ 07 07 0,2 3’ 0,8 0/9
Persönlich 32,0 27 0,3 I7 1’ 01,3 0’ 0/9

Zu untersuchen ist auch der Kinflufs, den der Urbanisierungs- und Industrialisije-
rungsprozel, die Bevölkerungsmobilität un die Änderungen der sozialen Schich-
tungsverhältnisse auf die relıg1öse Praxis ausuben. Schließlich weıst PAE auf diıe
dem relig1ösen Verhalten zugrunde lıegenden Motivationen hin, die S1' ZWAar
nıcht alle detailliert aufschlüsseln, ber doch bedeutsame Grundrichtungen für dıe
Beobachtung gewWI1sser relıg1öser Praktiken der auch dıe posıtıve Hinkehr A
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Religiösen deutlıch werden lassen. Darüber hinaus stellt sich dann uüberhaupt dıe
Frage, welche Rolle die Religionen 1m modernen Leben noch spıeien. Allerdings
richtet sıch die Aufmerksamkeit in SPAES Werk selbst dann vordringlich auf die
Motive. dıe ZU Christentum füuhren bzw. den Zugang erschweren, sodann auf
einıge konkrete Folgerungen, die sıch auf dıie Missıionsarbeit un: die seelsorglıche
Betreuung der Gläubigen beziehen. In weıteren Artıkeln des Teıls Jegt Vft
Forschungsergebnisse ber die Frage des Leıids, dıe Gottesirage, die Rolle der
Relıgion 1im heutigen Leben VOTLI, Untersuchungen, dıe Zwel Universitäten
angestellt wurden, schließlich die statistisch auswertbaren KErfahrungen einer der
vorbildlichsten Pfarreien nıcht LLUT Tokyos, sondern S  28  anz Japans, der VON den
Steyler Patres geleıiteten Heılıg Geist-Pfarrei in JTokyo-Kich1]0]1 (diese Pfarrei ist
im übrıgen, W1€e Rez aus persönlıcher Erfahrung und Kenntnis der Sıtuation bei-
{üugen kann, ein wirklicher Modellfall, in dem der Übergang VOoO  } einer ursprung-
iıch VO  —; Ausländern geleıteten einer heute in japanischen Handen befindlichen
(remeinde in jeder Hınsıcht gelungen ist).
eil 8l betailßst sıch mıt der psychologischen Dımension, doch geht auch hıer

weithin Analysen VO  - Befragungen un: Motivforschung, die allerdings noch
unmıttelbarer auf das Christentum ausgerichtet sıind Die Auswertungen sınd
dabei immer wıeder VO  - Tabellen un Statistiken unterbrochen. In einem ersten
Aufsatz geht das Wissen, das Japaner VO Christentum haben: Rez fragte
sıch be]1 der Lektüre der Fragen standıeg, W1E ohl ahnliche Beifragungen unter
Christen ın Kuropa ausfallen wurden. Gefragt wırd auch nach Grüunden der An-
nahme und Ablehnung des Christentums, nach Vorbildung, Beschäftigung,
Familienverhältnissen. relig1öser Praxıs bei den Gläubigen. Krganzt werden
dıese Untersuchungen durch ine Analyse der Behandlung christlicher Dinge 1n
reprasentatıven Schulbüchern Schliefßlich kommentiert PAE das VO japanıschen
ultusministerium vorgetragene Menschenideal 1mM Lichte des christlichen Men-
schenideals. Frage: Was wuürde 1n unseren Breiten geschehen, Wenn ine Kultus-
mıinısterkonferenz auf die Idee ame., dem Volke eın einheitliches Menschenideal

prasentieren”? iIst das 1Ur deshalb NO nıcht möglıch, weil die Religion noch
Zu stark ist, der g1ibt Kntsprechungen schon jetzt, die D1UT noch nıcht hın-
reichend reilektiert sind? Könnte nıcht Japan 1n diesem Punkt Ausblicke auf
zukünftige Entwicklungen auch ın unserem eıl der Welt anbıeten? Gegenifrage:
Erkennt dıe Japanmıission selbst eigentlich, welch ine modellhafte Funktion 1€für die gesamte Kirche spielen könnte?

Der abschließende eıl 111 ist der theologischen Dimension gewıdmet. Aller-
dings hatten dıe beiden ersten Artikel ebenso gut ıhren Platz in einem der beiden
ersten Teile finden können. PAE bringt zunächst den Kommentar VO: zwolftf
Japanischen Wissenschaftlern auf folgende vıier Fragen: (1) Hatten Sie jemals

ırgendwelche Kontakte mıiıt dem Christentum? 2) Wie sehen Sie die Rolle
des Christentums in Japan? @} Was ıst nach Ihrer Meınung der Grund für den
langsamen Fortschritt des Christentums? (4) Wıe denken Sie er die Zukunft
des Christentums ın Japan? PAE selbst fühlt, daß für alle Beiragten die Religionnıcht die Hauptsache ist, sondern her ıne Angelegenheit, über dıe IMNa evt! bei
einer Tasse Tee sıch unterhalten ann. Die Kritik ist letztlich hart Das Christen-
tum ist ausländisch, fremd, KRande des Alltags lıegend, unpersönlıch, kalt,
unattraktiv tür das japanısche Gefühl, dogmatiıstisch, suündenbewußlßt und VO  $ Kom-
plexen gepragt, autorıtatıv, konformistisch, freudlos, unnatürlich und unınter-
essant (vgl 158) Dreı Zentralpunkten der generellen Kritik Christentum gehtPAE ann nach „Christen sınd unnatürlich“, „Christen S1N! sehr mıt sıch
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seibst befaßt“, „das Christentum ist Japan fremd, ausländisch“. Im Anschluß
daran folgen 1Ne Reihe VO:  @} Hinweisen auf 1ıne JI heologie, dıe sich 1 Dienste
Japans weiß Dieser el verdıiente ıne eigene ausführliche Behandlung, die
jedoch 1er nıcht mehr geleistet werden ann Vor allem W as gesagt wiıird über
ine Fundamentaltheologie, dıe zunachst das Milieu überprülft und dann in Japan
nıcht der Frage der relıg1ösen Symbolik un! der Sprache SOWI1eEe der japanıschen
Asthetik vorbeikommt., ebenso WI1E das, W as ber dıe verschiedenen Seiten eines
auch dıe nıchtchristlichen Relıgionen einschließenden Dialogs gesagt wird, verdient
weithin Zustimmung. Wenigstens hier stellt sıch ber dann die Frage, ob nıcht dıe
öl, 39/9, dıe sıch keiner organısıerten Religion mehr bekennen, nde doch

kurz kommen. Bleibt nıcht dıe 38% Fragestellung nde doch A sehr
ıntra HEUTOS relıg10num? Kkommt nıcht die Frage der gerade in Japan greifbaren
Säakularisierung des Lebens, dıe als Antithese sıch ber dort ben nıcht zunachst
auf das Christentum als These beziehen kann, sondern 1e] komplexerer Her-
kunft ist, kurz? nıcht die Fragen einer Japanıschen JT heologie VO  a} dieser
Blıckrichtung her noch einmal Sanz NCU gestellt werden verdiıenten? Diese
etzten Fragen sınd nıcht als Krıtik, sondern als Weiterführung verstanden. Es
gıbt ıhnen Uus der westlichen modernen Theologie bereits einıge Antworts-
versuche, die der Überprüfung gerade 1m nd aın japanıschen Milieu wert waren.
Umgekehrt wird sich dıe tradıtionelle westliche Christenheit Iragen lassen mussen,
ob S1C nıcht ıine größere Bereitschaft ZUT Analyse ihrer Sıtuation zulassen mußte
Hierzu liefert die Kırche Japans 1mM Werke SPAES nachahmenswerte Beispiele.
Alles 1n allem heße sıch anhand eines solchen Werkes WIiEC des vorlıegenden In
ersprießliches Gespräch zwiıischen den alten un: einer jungen Kırche beginnen.

Wiıttlaer Waldenfels S

Studıa Miıssıonalıa CM Religious Glimpses of Eastern Asıa. Uniıv.
Gregoriana/Roma (Pıazza della Pılotta, 4) 1967; 132 P-; 2000,—

Kour of the five studıes in this book CONCETN China Fr HIH presents study
of the T7 Lord an T’ien (Heaven) cultures, the Contucianist and T aoıst
schools. Fr HANnG describes the growth of Catholicısm In JT aiwan. JTogether
ıth Fr MASSON he Iso descrıibes INqUIrYy relıgıon students al
T ainan. Fr O’HARA studıes attıtudes towards relıgıon 308 unıversıity students
1n Free China Fr. OÖ’SHAUGHNESSY g1VveEs A SULVCY of Islam ıIn outh-KEast Asia
Finally, there 15 good bıbliography the KRelıgıon of the Chinese. While thıs
volume acks uniıty, ıt offers the reader ıntormative an ell documented studies.

JTokyo Francıs Uyttendaele, D SE

Vatican il Les relations de U’Eglıse AVEC les rel1g107s NON chretiennes.
Declaration «Nostra aetate» Texte latın et traduction francalse. Com-
mentaires Par M.-M GOTTIER, DOUuURNES, MAURIER, MASSON,

CASPAR, SOUS Ia dırection de A HEnrYyY (Unam Sdanctam, 61) CGertf/
Paris 1966: 3925

Der vorliegende and bietet nıcht NUr wichtige dokumentarische Auskünfte
ber dıe Vorgeschichte und die Geschichte der Erklärung Nostra aetate, sondern
auch ausführliche Abhandlungen den einzelnen Kapiteln dieses Konzilstextes‘
OTTIER behandelt außer der Entstehungsgeschichte die Ausführungen über dıe
jüdische Religion SOWI1E ber die unıverselle menschliche Brüderlichkeit; OURNES
betrachtet das Dokument aus der Sıcht des Asıen-Missionars, MAURIER au der
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des A{friıka-Miss:onars. Über Hinduismus und Buddhismus 1m Anschlufß die
diesen Religionen gewıdmeten Satze schreibt MASSON;: CASPAR befaßt sıch mıt
dem Islam Relatıv umfangreıch sınd dıe Beiträge VO  - OQOURNES und MAURIER
ausgefallen; ıIn Anbetracht dessen, daß dıe VO  - ıhnen anvısıerte Welt der
archaischen Religionen (bzw. des Anım1ısmus) ın der Konzilserklärung 198858
indirekt erwaäahnt ist, dartft 11a  - dıes als begruündet ansehen. Bei der Dar-
stellung der großen Religionen WIrd vielfach auch die Geschichte des Ver-
häaltnısses der Christen, spezıiell der katholischen, diesen mitbeschrieben. Irotz
der nıcht rel1ig1onswissenschaftlichen, sondern prımär praktisch-theologischen
Perspektive ist eın Werk entstanden, das auch ıne Einführung ın die Religionen
selbst vermuiıttelt. Eıne „1heologie der Religionen” sollte nıcht entfaltet werden,
wenngleıch die Notwendigkeit einer solchen Reflexion deutlich ausgesprochen
WIT: Auft die zahlreichen Eıinzelprobleme, die erortert werden, annn hier nıcht
eingegangen werden. moöchte ber wenıgstens hinweisen auf die kritischen
Fragen, dıe MAURIER gegenüber dem Dokument anmeldetEHaben die
Nıchtchristen un iıhre Religionen „ Werte“, die die Christen nıcht haben? Ist dıe
Erklärung nıcht doch noch phiılosophisch, abstrakt, scholastisch? Wie VCI-
halt sıch miıt Wahrheit und Irrtum, mıiıt dem Wegcharakter der Relıgionen,
dem Bösen und der Sunde”? Aufgrund seiner zahlreichen Anregungen, Fragen
un Überlegungen ist diıeser and e1in vorzügliches Pendant den Erläuterungen
In ‚IhK I1

Bonn Schlette

anko, Peter, SAM Kırche Missıon Miıssıonen. ıne Untersuchung
der ekklesiologischen und mı1ssı10logıschen Aussagen VOIN Vatıkanum bıs
„Maximum Hud“” Diss. unster 1968; 187

1e]1 der Arbeit ist, das Verhältnis VO „Mission“ und „Missionen“ klären,
indem S1e versucht, das Missionsverständnis Aaus dem Kıiırchenverständnis VO
Ersten atıkanum b1ıs ZU Missionsschreiben BENEDIKT'S Maxımum ıllud
erklären. Das Erste Vatiıkanum nımmt dıe „Miıssionen“ als Jatsache hın, ber
ihre zeıtgeschichtliche Ausprägung WITr. nıcht ıIn einer echten theologischenReflexion kritisch geprult. Kırche und „Miıssıionen” fallen auseiınander 41) Von
den folgenden Päpsten gelıngt LEO die Integration der Missionen 1in die
Kirche, der Missiologie in dıe KEkklesiologıie 62) In der Kırchenerneuerung durch
Pius nach der Maxime „Instaurare omnıa 1n Christo“ finden die Missıonen
keinen Platz (71) Kırche un Missionen fallen wieder auseinander (72) Bei
Benedikt wırd die Kırche, wenıgstens 1m Ansatz, als missionarische Groöße
erkannt und darın das Verbindende VO „Mission“ und „Missionen“ gesehen (81)Im etzten eıl wird das Verhältnis VO  w} „Mission“ und „Missıonen” sachlıch
untersucht Ihre Einheit wiırd AUus dem beıde tragenden Grunde erwılesen. Dieser
Grund ist die Kırche iıhr ganzheitlich mi1issionarischer Charakter ist dıe Krmög-lıchung der „Missionen“. In diesem etzten eil vermıssen WITr eın wen1g die
Klarheit. Vielleicht lıegt das auch Zitaten-Mosaik aQus verschiedenen Autoren
Uun! verschıedenen Kontexten der Zaitate. Auch scheint das Wesen der Kırche
einseitig un ausschliefßßlich als „Mission” verstanden und ihr Gegenüber DUr
In Nicht-Christen un: Nıcht-Kirche gesehen. Wenn dıe Kırche relatıonal-universal
Für-Sein ıst un! iıhr Auftrag alles umschließt, W as5 außerhalb ıhrer selbst exıstiert,indem die Kirche das „unıversale Heilssakrament“ ist 92f) möchte INa  - fra-
SCn Ist die Kırche nıcht auch da für ihre Mitglieder? Heılssakrament auch für
die Christen? Ist das relationale Für-Sein der Kirche ben darın unıversal, weiıl
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eın Für-Sein für alle ıst, die draußen UN dıe drınnen? Ob der Vorschlag,
das Wort „Missionen” durch „Evangelisation“ Zu ersetzen 101), wirklıch glück-
lıch ist? rst recht, weıl das Zweite atıkanum das Wort „Missıonen“
Missıonsdekret (n 6C) aufgenommen und inhaltlıch gut umschrieben hat? Müssen
nıcht beıde Wörter erkläart werden, WECNN S1€e rıchtig verstanden werden sollen?
W arum Iso ein Wort einführen? Müdlte 1inNnan dann nıcht auch sSta „Dekret
uber die mıssionarische Tätigkeit” n Dekret uüber die evangelısatorische
Tätigkeit? Mu: dann nıcht Aaus Missionaren „Evangelisatoren“ werden” Ob da
sachlıch wirklich mehr Klarheit wird?

Bonn Jos tto

Zananırı, Gaston, Le Saint-Siege et Moscou. Spes/Paris 1968; 174
Le sujet est OD L’ordre du Jour, depu1s QuUC le dialogzue entre les responsables

polıtiques ei religieux TUuUSSCS et le Vatıcan c’est 1impose L’attention publique.
Pour la periode anterieure la premiere UCITC mondiale, la publicatıon des
documents dıplomatıques et des etudes speciıhques avaıent mIS umiere la
complexite et les tormes multıples de CCS relations polıtico-religieuses. Depuis
la UCILC eft la prıse du pOuUVvoIlr par les Soviets, L’on est reduıt JUuUC la
grande TCSSC revele. Venant apres A  tude prospective de MOouvRIN, Le
ÜVatıcan el l’expose de Z ANANIRI n apporte L’historien qu«cC quelques
detaiıls supplementaires concernant les inıtiatıves du Saint-Siege romaın
faveur du «catholicısme I[USSC>» et le role determinant Joue Dar Jean
POUT AINOTCSTLT unc politique de degel du catholicısme l’egard des regımes
communıstes. Au del des Taıts. quı importe seraıt de connaitre Ll’esprit de
ce Ouveriure ef SCS objectifs essentiels. Les quelques textes pontihcaux publıes

AaNNECEX CS permettent de CSUu le chemiıin entre 1930 ef 1966 1,’on
assıste etablissement progressif d’un MOduSs vivendı souhaıte de part eft
d’autre L’on est CEINNCOTEC l’etape des pourparlers et des premiers accords. Maıs

LOUVCAU tournant PTr1S dans les relations ecclesiastıques et polıtiques esit
interessant la fois POUTr l’historien ei le socıologue relıg1eux. Les princıpes quı
orıentent CC nouvelle dıiplomatıe reterent-ils FA quı Ont inspıre
les negoclateurs ‚epoque du premıer consul Bonaparte et celle des Isars?

Joseph HajzarDamas (Syrie)

RELIGIONSWISSENSCHAFT UND VO  DE

Böcher, Otto: Der johanneısche Dualismus ıM Zusammenhang des nach-
biblischen Judentums. Mohn/Gütersloh 1965; 196

Es ist „das 1e1 der vorlıegenden Abhandlung, den ethisch-eschatologischenD am us be1i Johannes untersuchen und ihn VO  w selinen alttestamentlichen
urzeln her als spezifisch jüdisch erweisen“ 13£.) Als johanneische Literatur
gelten dem Verfasser „lediglich das Evangelium Uun! die Briefe, nıcht ber die
Apokalypse des Johannes” (14) Sicherlich soll der Satz, der die Zielangabe ent-
halt, verstanden werden, dafß der Autor einen ergle1i zwischen den johan-
neischen un jüdischen Schritten ziıehen un! daraus die Herkuntt des CNAaANN-
ten Dualismus erschließen beabsichtigt. Das Wort „erweısen ” bringt einen
mißverständlichen Tontall ın die Themastellung, namentlich WCNnN sıch der Leser

X dıe recht entschiedene, das Ergebnis der Untersuchung eigentlıch bereits VOI-

wegnehmende Stellungnahme BULTMANN 11) erinnert. lar WIT:! von



(14f. der Autfbau und Arbeitsgang der Studie, die sachgerecht voranschreitet,
umrissen: „ In einem ersten 4€ werden „systematisch die Vorstellungen der
genannten lexte” handelt sıch 1808881 die johanneische, dıe jüdisch-apokalyp-
tische bes dıe Testamente der X4 Patriarchen) und die Qumran-Literatur
„Von der Welt, VO  - (sott und selinen Engeln, VoO Leutel und seinen Geistern
und VO Menschen in seiner Sundhaftigkeit dargestellt und verglichen . Hıer
bereıits wırd ımmer wıieder die Frage nach der dualistischen Struktur gestellt.
Der zweıte el entwickelt den durchgehenden Dualismus sowohl für den ‚Mikro-
kosmos’‘ des Menschenherzens als auch für den ‚Makrokosmos’ der Welt Die
CNSC Verflechtung des ethischen Dualısmus miıt der Gemeinde und ihren An-
sprüchen behandelt der drıtte 7778 Pa In diesem etzten Hauptteıl werden iolgende
Ihemen durchgesprochen: die Selbstbezeichnung der Gemeinde (Söhne des
Lichtes, Schatherde und Weinstock, Weg und Wahrheit), die Euinheit der (Gre-
meinde und das Liıebesgebot, das Grebot der (sottes- un: Nächstenliebe, Liebe
un Haß die Abgrenzung nach draußen), rechtes un: falsches Verhalten, das
„Iun der Tora Am nde der Darlegungen steht 164{f.) ine „abschließende
Zusammenfassung”, die jedoch 1Ur für den driıtten Abschnitt gıilt. Die LErgeb-
nisse scheinen ZU11 eıl schon 1n der Kınleitung gebucht sSCe1N. Verhältnismäßig
breiten Kaum 76—127) nımmt, m. E miıt Recht, dıe Darstellung des makro-
kosmischen Dualismus ın der Welt) e1n. Hier dürite, den Gegebenheiten der
lexte entsprechend, der Schwerpunkt der Untersuchung lıegen. In ıhrem Verlaut
geht der Autor thematisch VOT. /Zu jedem Begrilf, der diskutieren ist, werden
die Textstellen, die ın Frage kommen, iın gedrangter Erhebung iıhrer Aussage
herangezogen, meıst hne dafß iıhr Sınngehalt eingehender erortert wurde.
Dadurch wiırkt dıe Darstellung recht komprimiert und weithin W1e iıne gute
Zusammenfassung exegetischer Ergebnisse. Literatur ist in reichem Mafie als
Beleg un Stutze verwendet. Wenn immer wıeder versucht wird, die jüdische
un! johanneische Begrifflichkeit zunachst VON her verstehen, (13, 107),
ist 1€es methodisch durchaus richtig nd gut Dem ın der Kınleitung VOTWCS-
nehmend angezeıgten Gesamtergebnis, dafiß der johanneische Dualismus und
die 1ohanneische JIheologıe 1in der alttestamentlich-jJüdischen Welt beheimatet
se1 (vgl. 16), wiıird INan angesichts des vorgeführten Materıals zustiımmen.

Die Arbeit ÖCHERS enthält 11n€ Menge guter und wichtiger relig10ns-
geschichtlicher Beobachtungen, dıe 1n einer Besprechung nıcht alle vorgetiragen
werden können. Eınıge Beispiele selen angeführt: Das Urteil über iıranısche
Einflüsse (25)) ist mıt Recht zurückhaltend und nuüchtern. Das Verhältnis „Gott-
Teufel“ ın est XIIL, Qumran, Joh w1e der Gegensatz „Jesus- L’eufel” ıst richtig
gezeıchnet miıt der Bemerkung, jeder besitze seine Gemeinde (32) Die psycholo-
gıisch-anthropologische Provenıjenz der Geister ın est X 11 ist hervorgehoben
(36) Auch dıe Geister der Wahrheit und des rrtums 1n 05S54, 23 sind psycholo-
g1sCh deutbar (39  — Der Tıtel „Kngel (der Finsternis)“ für Beliar bedeutet, daflß

als gleichberechtigter Wiıderspieler des Lichterfürsten betrachtet wırd 48)
„Wissen und „Erkenntnis” sınd 1m Qumran nıcht VOnNn der Gnosis, sondern VO

her verstehen (91) Das Fehlen des Wortes Gnosis be1 Joh hängt mıt der
antıgnostischen Einstellung 91) Joh hat überkommene Begriffe
christologisch gedeutet un bezogen, W1e verschiedentlich betont wiıird. 119
bringt dıe bemerkenswerte Formuli:erung „Schöpfungstheologıe als Überwindung
des Dualismus“. Interessant sind ıne Reihe VOoO  - Thesen, dıe ohl noch der
Überprüfung bedüuürfen: est IL, 1 OS, Joh und i E Joh se]en ıne gelistes-
geschichtliche Einheit (16  S Für Qumran sE€1 der Gegensatz VON Himmel und Erde
beinahe gegenstandlos geworden (26  Z Die entdämonisierte Angelologie und
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Pneumatologie des Johannes hatte keinen Platz für Engelklassen un! Engel-
(42) Der historische Jesus habe die Grenzen des jüdischen Volkes SOTS-

taltıg geachtet 142) Die Welt werde nach Joh VO  — ott UTr als Missı:onstield
geliebt, AaAus dem heraus Jesus seıne Jünger ammelt 146) „Die Gerechtigkeit
tun bezeichne in der johanneıschen I.ıteratur das Liebesgebot Jesu (155)

Von einer ungefähren Gleichzeitigkeit der Entstehung der est XL, der
Qumran- un: der johanneıschen Schriften (15) wırd In  w} jedoch aum sprechen
können. Spricht das wirklıch VON Seligen (SO 24)? außert seine
„Abneigung 1nN€ angeblich 1n Joh 5, 161 „einsetzende katholische
Beicht- un AbsolutionspraxIis”. Mißglückt ist auch der Ausdruck ın iolgendem
Satz „Es scheint, als haätten auch die Qumrantexte das Gefuühl, dıe Bezeichnung,
‚Engel’, komme 1918558 den Boten und j1enern Gottes Zu (48) In Mıch 67 steht
nicht „Gottes Wort halten”“ (so 135) Das hebr. dabar bedeutet aum „Werk“
149) i.Jes STa „Traditionsjäger” (133) „Iradıtionstrager” ”

Abschließend darf gesagt werden, dafß die schwıerigen religionsgeschicht-
lichen Fragen, die ım Se1InN Ihema aufgibt, miıt Geschick, Umsicht, nüchternem
Urteil un: guter Kenntni1s der Probleme behandelt. eın uch vermiıttelt wesent-
lıche Kinsıiıchten 1n die Zusammenhänge der johanneischen T heologıe mıt Vor-
stellungen 1n Schritten des zwischentestamentlichen Judentums W1€e 1ın iıhr be-
sonderes Geprägtsein, miıt der S1E sıch VO  w} diesen abhebt.

Münster 0Se Schreiner

Boyens, Erich (Hrsg.) Glauben alle denselben Er Ottt Antworten der
kKelıgıonen. Kreuz- Verlag/Stuttgart 1969; S S 3,50

In der Verkündigung der hristlichen Botschaft geht heute nıcht sehr
diese der jene Randfirage, sondern vielmehr die Grundfrage nach der

Möglichkeit des Glaubens der Unglaubens 1n der technisch-urbanen Welt über-
haupt. Wie annn INa  w} heute noch VO  e} Gott, seinem Wort un: 1Iun reden,
daß dieses Keden menschlich-intellektuell verantworten ıst und zugleich den
heutigen Menschen In seiner konkreten Existenz wirklich trifft? Was verbinden
WITr eigentlich miıt der ede VO  - (Grott? Kann 198228  - VO  - Gott reden, ohne zugleich
VO Menschen reden”

In dıesem Bändchen nehmen Vertreter der Weltreligionen und des Atheismus
Stellung d wel iur Christen und Nıchtchristen entscheidenden Fragen: (Glau-
ben alle denselben Gott? Welchem Menschenbild gehört die Zukunft? Es
geht Iso die aktuelle Frage jedes mı1ıssionarıschen Zeugnisses chlechthin. In
der Eıinleitung geht Hrsg. auf die Bedeutung des Dialogs eIN: Fınswerden der
Konkurrieren? Er versucht, diese Fragen 1mM Geist gegenseıtiger Toleranz
sıtuleren. Er weılst auf die Logoslehre hın, die dem Christentum der erstien
Jahrhunderte einen Universalismus ermöglıchte, der nachher weitgehend VCI-

schwand. Die Väter behaupteten nämlich, da der Logos In allen Religionen
vorhanden se1 WI1E der ame in der rde Heute erwacht 1m christlichen Abend-
land e1nNn ökumenisches Denken, das ber diese alte Tradition anknüpfen
ann Man hoört wiıeder aufeinander. BOYENS spricht VO  } den ökumenischen
Positionen innerhalb des Christentums. Doch wird der katholische Leser ın dıesem
Zusammenhang die Posıtion des Vatıcanum H völlıg vermissen. Die Enzyklıka
Pauls VI Ecclesiam S2117 wırd jedoch zıtiert. Prediger, Theologen und Laı:en
werden 1ın diesem Bändchen wertvolle Anregungen finden

Porto Alegre (Brasılien) Urbano Zılles



Castelli, Enrico ed.) el fo2 AÄActes du colloque par le
Centre etudes humanıstes ef Par L’Institut internatıional Etudes philo-
sophıques de ome (Rome, DA JAaU VICT Aubier-Montaigne/Parıs
19606:; 585 P 9 492,

Die Reflexion konzentrierte siıch zunächst auf den Glauben Der Glaubensbegriff
bel Paulus Kömerbrief BARTSCH, Frankfurt) diıe Struktur des Glau-
bensaktes (H OrTT Basel) die Kolle des Glaubens als konstitutive Dimension des
Menschen (R PANIKKAR Benares/Rom) dıe Motivation des Glaubens (1 MANCINI
Mailand) Anschließend galt die Aufmerksamkeit den Beziehungen des Glaubens

anderen Bereichen des menschlichen Lebens der der Wissenschait Glauben
und Verstehen (H BOUILLARD Parıs) Glaube un Kosmologıe (] LADRIERE,
Löwen) Ist der christliche Glaube j 59 m Religion? (R MARLE Parıis) Glaube
und Vernuntit (} (GJRASSI München) Ks folgten Ausführungen über das Ver-
nältnıs VO  — Glaube un: Mythos Mythos un! OÖffenbarung des Unsagbaren
SCRIMA Parıs) Mythos, alıeniertesder Mythos des Glaubens KERENYI)
Glauben un! theologaler Glaube (A VERGOTE Löwen) Mythos un! Glaube
Licht der Religionsphänomenologie (G WIDENGREN Uppsala) Mythos un: (Glaube

eschatologischer Perspektive (K LAZZARINI Bologna) Mythos und Glaube (}
CHA1IX-RuUrY Nızza) eıtere Beitrage behandelten das Problem der Ent-
mythologisierung Jheorie der 1 heologıe bel Bultmann HEUNIS Wezembeek-
Uppem) Entmythologisierung un! unglückliches Gewissen ( BRUAIRE Tours);
Entmythologisierung un: theismus (G IRARDI Rom) Von dem Mythos der
Entmythologisierung sprach DE W AELHENS Löwen) und wurde S AI

Entmythologisierung der Kntmythologisierung vorgeschlagen (] BRUN, Dijon)
Beirut/Münster del I heodore Khoury

Dockhorn, Kurt T radition und Ewvolution Untersuchungen Sr1
Aurobindos Auslegung auftforıtatıver Sanskrıitschriften miıt Fınfuh-
LUNS SCIH Leben un Werk Missionswissenschafitliche Forschungen
hrsg VO  - der Deutschen esells 1Ur Missıonswissenschafit
Mohn/Gütersloh 1969 231

Diese theologisch WIiEC ındologiısch ausgezeichnet fundierte Dissertation vermıiıttelt
Cın umfassendes ıld der Gedankenwelt des indischen Denkers NSr1 Aurobindo
Ghosch (1872—1950) Anhand VO  } Aurobindos Ausdeutung der Upanisaden, der
Bhagavadgiıta und des Rgveda zeıgt V{if dafß jeNC keine Synthese indischen und
christlichen Denkens beinhaltet Wenn „grundsätzlıch das echt VO  w} Aurobindos
Methode anerkannt werden mu{1$“ Spar V{i doch auch nıcht miıt der nOL-

wendigen Kritik Aurobindos Auslegung der Gita 1St 1Ur dıe Interpretation SC1INCT
selbst 145) unhiıstorische Verbindung des Rgveda miıt den Upanisaden 1St
ebenso beanstanden WIC twa der ıllegıtıme Konnex VOnNn Vedänta un! 1SNU1S-
INUS Nur gegenüber Aurobindos „psychologischer Theorie des Rgveda scheinen
INır zuvıele Konzessionen gemacht worden SC1MH (sıe scheitert schon 112)
un! ein Vergleich miıt Dayanand Sacrasvati WalCc VOoO  - Interesse SCWESCH Aber
1€es bedeutet Nıg gegenüber dem tiefgründigen Gehalt des vorliegenden
Werkes das auch durch reichhaltigen Quellenangaben auf jeder Stufe der
Untersuchung dıe wissenschaftliche Nachprüfbarkeit garantıert

Halle (Saale) Klaus Mylıus
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Friese, Joachim: Die sakularısıerte (WMelt 1Irıumph oder IT ragödie der
christlichen Geistesgeschichte Schulte Bulmke/Frankfurt 967 170

In der vorliıegenden Abhandlung wiıird C111 religionsphilosophisches IThema
geistesgeschichtlıch erortert Nicht Iso die sporadisch der Religionsgeschichte
uberall auftauchenden Säkularisationserscheinungen stehen ZUT Diskussıon, SoN-

dern die dem modernen Menschen eiwas nahezu Selbstverständlichem O1Ls
dene Welt- und Lebenswirklichkeit ist geme1nt; ıhre Bedeutung iınnerhalb der
christlichen Geistesgeschichte 1st bestimmen“ (7) Nämlıch Was besagt
dafß der un: neuesten eıt 111 Welt und Zivilısatıon entstanden ist
die Unterschied allen sonstigen Zeıten und Verhältnissen teC1MN weltlich
or:enti:ert ist und dıe DUr dort entstand einst der Glaube der Christenkirchen
das Welt- und Geschichtsbild der Menschen bestimmten?“ (38 vgl (°9) Die Ab-
lösung der Beweggründe VO  — Religion und Kthık die Krsetzung göttlıcher Autorı-
aten durch menschliche 7 wecke 1sSt das I hema des Gesamtprozesses Es
soll „objektiv, werturteilsfrei und voraussetzungslos / mögliıchen Rahmen
abgehandelt werden

Dreierlei wird vorausgesetzt Zuerst, „dafß das Leben C1KH Grut un! als solches
daß „diese beinahe selbstverständ-bejahen ist einschliefßlich der Arbeıit

liche Welt- und Lebensbejahung dem sakularen Menschen Al starksten
Antlug VO  - Frömmigkeıit gıbt und dem (:lauben den Schöpfer meılısten VCI-

wandt ist Z weıtens „Relıgıon 1st die haufigste und meıistverbreitete FKorm
ralder Sınngebung, die bekannt 1St begegnet also allen Spielarten (36)

tens Dasein und kKıgenart Gottes als des absolut transzendenten, ber auch sich
ottenbarenden gelten als sıcher enn alles deJende, ZU111 mindesten alles mensch-
liche, erhält SC11NC Legitimtät TST durch 1Ne letzte Autoriıtät durch dıe das eın
alles Seienden begründet und verantwortet wird‘ (80)

Die sakulare der sakularısierte Welt 15t dıe schlechthin weltliche Welt 1€,
sinnvoll 5 nıcht mehr göttlıchen Sınngebung VO  — außen bedar{i

sondern ihren ınn entweder sich selbst ra der ausschliefßlich AdAurch Men-
schen empfangt (10) Was Waiırtschafit Biıldung, Industrie un: Politik unter-
NOmMImMNeCN wird erhält SC10NCI ınn nıcht mehr AaUus relig1ösen GCredo, sondern
AUS der Unendlichkeit der durch Wissenschalfit un: lechnık erschlossenen Mög-
lichkeiten un! Gelegenheiten (17) „Das Freiheits und Wahrheıitsstreben ıst uN-

aufhaltsam weıtergegangen und hat heute hie und da YARB Dieg und A vollkom-
Freiheit geführt (69) „Dais dıe säakularisıerte Welt nıcht durch bloße

Negationen WIC ‚relig1ös inditfferent der der Sınngebung unbedüriftig bezeichnet
werden kann, bleibtn da{fß S1C selbst C1INn Sinngefuge 1sSt un: ihren Men-
schen sehr konkrete Auifgaben schr gebieterisch stellt S1C azu wahrlich AUCH (B

enthusiasmıeren versteht 1ST 111 posıtıve Einsicht „ Wohl wiıird JC lan-
SCI } mehr, WIC gemalßs geistıgen Reifungsprozeßß den bedeutendsten
Denkern und Deutern der eit bewufßt Jlafß die Menschheit auf Skepsıis und s
rückhaltung 1111 Urteıl ANSCWICSCH 1SL, da S1IC sich darauf verpflichtet W1SSCH muß,
daß Freiheit, Wahrhalftigkeit und Verantwortungsbewußtsein geradezu identisch
sınd mit dıeser Zurückhaltung” (68)

Die Frage nach der christlichen Legitimität der säkularen Welt 1st die Frage
ob das Zeıtalter der kırchlichen Christusbindung der das der sakularen Freiheit
dem wahren ınn N Befreiungstat |durch Jesus| wird“” (75) „Das Mündig-
keitsbewußtsein der Welt bzw deren Weltlichwerden ist durch den Glauben
Christi Erlösungstat vorbereıtet und prinzıpiell ermöglicht worden, da diıeser



Glaube dıe Brechung VO  ; relıgıösen Bindungen Dedeutet, die sıch ın der G:
schichte Sonst als undurchbrechbar erwıesen haben“ (52)

„  1€e gegebene geistesgeschichtliche Analyse hat ein doppeltes Resultat. Die
Herkunfit gewI1sser Züge 1 Sinngefüge der modernen Sakularwelt Aaus dem christ-
lıchen Glauben ist unbestreitbar. Um ‚08558 dıe drei wichtigsten ENNECN: dıe
kaum noch antastbare Gewißheit VO unbedingten Wert und Primat des Men-
schen, die sıch immer erneut behauptende Gewißheit, dıe Menschheitsentwick-
Jung werde auch weıterhin /AU® Besseren fortschreiten, WECNN nıcht Sar einem
guten Endziel führen, dıe Liebe ZU Leben un: dıie Notwendigkeit allgemeın
mitmenschlicher Solidarität. 11 Dem Menschen der Säakularwelt ist die Herkunft
dieser christlıchen Elemente AUS der Offenbarung aum noch bewufßt“ (151 152)
„Religıon un! Glaube werden den irdisch-menschlichen Belangen damıiıt unter-
geordnet, diese erscheinen Iso auf der Skala der Werte höher enn die eigent-
lıchen Werte der Religion" 136 „Was die Sakularisation eigentlıch bewirkt, ist
mithın etwas WIie ıne Gravitation ZU Bewulßfitsein des absoluten Sachverhaltes
hin, der sıch TOLZ seiner Aporien alle göttlıchen Absolutsetzungen behaup-
tet“ PZZ  —

„Der W iderstreıt zwischen den beiden Standpunkten und Unbedingtheitskon-
zeptionen scheint logisch unaufhebbar se1n. Das praktische Ergebnis dieses
Wiıderstreits ın der Geschichte ber ist eindeutıig un durch nıchts rückgägn1g Z
machen. Dieses geschichtlıche Ergebnis ist dıe sakularısierte Welt Und dieses Eır-
gebnı1s gıbt darum denken, weil der inneren Folgerichtigkeit nıcht entbehrt“
150) „Das Dilemma ist allgemeın bekannt als die Diskrepanz zwischen einer
hochentwickelten Theologie un: der taktischen Gläubigkeit der Gemeinde, deren
Glieder prımar Denken, Empfinden und Tun des sakularisıerten Alltags teil-
haben Damit ıst nıcht auf moralische Unzulänglichkeiten angespielt, die heute
nıcht größer sınd als ın ErSANSCNHNEC Zeıten, sondern etwas vıel Elementareres ıst
gemeint: dıe Kırchen gehorchen den ihnen immanenten Gesetzen der Theologie,
der moderne Mensch und Christ untersteht den Gesetzen einer Welt, die das
KErgebnis einer VO  — der Theologie unabhängıg verlaufenen christlichen Geistes-
geschichte iıst Da beiden die innere Berechtigung nıcht abgesprochen werden
kann, ıst die Dıskrepanz 1ne ech tragısche nennen“ (58 59)

Schon dieser Aufriß Jaßt vermuten, W1€E viel mehr Aussagen ber Kırche,
Theologie, OÖffenbarung, Christentum, Absolutheit in dem Buch enthalten ist FEs
ist In sıch schlüssıg, und WECNN 1121A4  - seıne (redanken weiterführen der beurteilen
wıll, muß 112an weitergreıifen, als CS der Verfasser an die Begriffe VO  e} Gott,
Religion, Offenbarung, Absolutheit unabhängıg Vo  e} christlicher Bındung unter-
suchen, eın Anliegen, das noch aussteht. Das Buch ll sehen, klären, denken,
ber nıcht jammern, anklagen, verurteilen. Es ist eiInNn wertvoller Beitrag ZUrTr Be-
wußtseinserhellung der heutigen Kirchen und Christen.

Einige Kleinigkeiten: 43 deren|dessen; zur ] Z 53 Absch
macht?:; Absch 180°; 67 D Absch. allgemeıine Annahme|

biblische Zeitrechnung.
Münster ntweıler

Girardi, Six, (editeurs): Des chretiens ınterrogent ’atheisme.
oOme L’atheisme dans la VIE et la culture contemporaınes. Vol

5038 P-.; vol (1968) 488 Desclee Cie/Tournaı.
Der 1ın ZWEI Teilen vorlıegende dıeses großangelegten Werkes be-

schäftigt sıch mıt den Formen des Atheismus 1m Leben und ıIn der Kultur der



Gegenwart Die Miıtarbeiter PoTtTEL OQOST ERGOTE BEIRNAERT
(JODIN, MILANESI, JOHANN, OQOURDIN UFFINO ((HAUCHARD
J ENTORI, ÄNWANDER MOELLER, MODESTO, BALDUCOI, ÄYFRE

FATRANSKY LAZZAROTTO, (SOLFIN ENGELEN, NASTAINCZYK
CORALI) haben gewiß nıcht alles gesagt W 4S den VO  - ihnen behandelten

{ hemen SCH WAarTc Das konnten und wollten S1C nıcht un Eıs sollte hier
keine Darstellung des Atheismus allen SC1NCN Aspekten, Methoden, AauSS C-
sprochenen un: unausgesprochenen Erscheinungen geboten werden Die VOI-

lıegende Arbeit versteht sıch als 10 auf das Wesentliche ausgerichtete Fın-
führung in die Problematik des heutigen Atheismus Das Wesentliche wurde

allgemeinen gesagt Nur die Darstellung der atheistischen Tendenzen und
Strömungen innerhalb der verschiedenen Religionen scheint C111 NI urz
geraten Die Fachleute WI1SSCH, W16 schwier1g 15%, C1NCIN NSCH Rahmen,
WIC ıhn der Gesamtplan solchen Werkes bestimmen mMu kurzester Korm
das Wesentliche ber vielschichtige Frage nıederzuschreiben Diese Auifgabe
haben dıe verschıiedenen Mitarbeiter großen un! SdNZCH gut ertullt
Eıne Stärke und zugleich 10 Schwäche 1St die Tatsache, daiß alle Mitarbeiter
Christen sind Es sind Christen, die ber das Phänomen Atheismus reflektieren
Ks geht 1Iso erster Lıinıe nıcht u Dialog M1 den Atheısten Es geht
vielmehr die Suche nach der Grundlage solchen Dialogs Hıer VCL-

suchen Christen, ıhren Vorstellungen VO Atheismus un ihrer Meinung über
Erscheinungsformen Ausdruck verleihen, um anschließend die Atheisten

einladen können. ihre Stellungnahme ZU christlichen erständnis des Atheis-
I1U5S A außern In drıtten Phase könnte ann C1NCINH aufrichtigen
un: erfolgversprechenden Dialog zwischen Christen un! Atheisten kommen In
dieser Hıinsıcht SC1 mi1t Nachdruck auf die ausführliche Eınleitung hıngewıiesen,
mıiıt der IRARDI den eroffnet (17—102) Diese befaßt sich mı1t der
Problematik des heutigen Atheismus, S1C schafft Klarheit der Terminologie
und der Begriffsanalyse des spekulativen und praktischen theismus Der
wichtigste eil der Kınleitung 1st ber der welcher versucht 1NE Phänomenolo-
IC des Diıalogs entwerten und dıe Möglichkeit Dialogs zwischen Katho-
lıken und Atheisten überprüfen

Beirut/Münster Adel Theodore Khoury

Guariglia, Guglielmo: Le conquıste attualı dell einologıa Vıta Pen-
sıero/Miılano (Largo Gemell:r 1967 144 p 0002

Dieses Bändchen enthalt leicht überarbeiteter un: erweıterter Form. sieben
Rundfunkvorträge AUuUSs dem Winter 966/67 Dabei sollten, nach der Absıcht des
Programmleıiters den ıtalıenischen Hörern einerse1ıts der Werdegang der Ethno-
logie, andererseıts CIN1SC Probleme VO  } allgemeinerem Interesse nahegebracht
werden (JUARIGLIA Professor an der Universitä Cattolica Maiıland hat

verstanden, den Stoff allgemeinverständlicher und angenehmer Form darzu-
bıeten Manche Titel sınd allerdıngs etwas pomtıert Die Unabhängigkeıt
der Kultur VO  w der physischen Umwelt un: VOoOonNn wırtschaftlichen Faktoren Die
Freiheit jeder Kultur gegenüber der Tradition) doch sınd die entsprechenden
Ausführungen wieder nuancıerter und schließen NUur einseıit1g deterministische
Theorien, nicht jede Art VO  w} Abhängigkeit 2us Der Getahr der Simplifizie-
run$s und Idealisıerung ıst 6R allerdings nıcht ıimMmMmMer entgangen. Was über
Unauflöslichkeit der Ehe den „ethnologischen Urkulturen“ gesagt WI1T'!
(23 73 ;) mußte doch eingeschränkt werden, WCNN INa  -} twa diıe Original-



herichte von SC hebesta amıt vergleicht. Überhaupt wiırd der ungeschulte
Leser leicht den Eindruck erhalten, als ob die Arbeiten VO  } Schmidt in
jeder Hinsıicht das letzte Wort der Ethnologie darstellten: iıne Unterscheidung
VO  b gesicherten Ergebnissen und hypothetischen Rekonstruktionen hätte doch
wenıgstens angedeutet werden collen. Die jedem Kapıtel beigegebene Biblio-
graphie erleichtert jedem Interessierten, sıch 1n djie behandelten Fragen
vertiefen: dabe1 wiıird manches schon VO  - selbst seıne Erganzung un! seinen Aus-
gleich inden Die beiden etzten Kapıtel behandeln Probleme der Akkultu-
ration und der missionarischen Integration relıg1öser Werte der „primıtıven”
Religionen.

St Augustiın Joseph Henninger SUD

Heıisibetz, Josef T heologische Gründe der nıchtchristlichen Relıgionen
Quaest dısputatae, 33) Herder/Freiburg 1967; 2392 S‚ 20,80

Obwohl der Genitiv des Buchtitels recht undeutlich klıngt, bietet die Arbeıiıt
VO  - H7 einem Schüler arl ahn Y ine gründliche Erörterung der eıner
„I1heologıe der Religionen” gehörigen gegenwartıgen Fragemöglichkeiten. Die
Untersuchung ist auftf weıten Strecken ıne Ausarbeitung, Applizıerung und
dogmengeschichtliche Ergäanzung der VoO Rahner aufgezeichneten dogmatischen
Perspektive sow1e eın esumee dessen, Was dıie in den etzten Jahren stark
angewachsene Laiteratur vorgetragen hat. Zunächst wiırd, VOT allem 1m An-
schlufß und der unıversale Heilswille Gottes beschrieben (17—69).
Schon hier spielen Begriffe w1e OÖffenbarung, Natur, Übernatur bzw. Gnade,
implizıt und explızıt 1ne wichtige Rolle Rahner tolgend behandelt NF 1 den
weıteren Kapıteln das Verhältnıiıs Vonmn Religiosıitat und Religion, dıie legıtıme
Pluralität nichtchristlicher Religionen H  )1 den Unterschied zwischen all-
gemeiner und besonderer Heıilsgeschichte 134—143). Sodann WIT dıie Frage
ach der Suüunde und Erbsüunde bzw em Bösen (oder der Depravation) in den
Religionen aufgenommenA un! in eıner vielleicht umständlıchen. ber
sachlich überzeugenden Weise nachgewiesen, dafß die relatıve heilsgeschichtliche
Legitimität niıchtchristlicher Keligionen nıcht 1m Widerspruch dazu steht, daß
in diesen Keligionen „iıllegıtıme Flemente“ finden sınd (176—199). Abschlie-
Bend wırd Hand der traditionellen Problematik der hromulgatıo Evangelu
nach der Legitimität der Religionen ıin der eıt nach Christus gefragt (200—
218) HEISLBETZ hat sich Iso sehr viel und sehr Schweres VOTSCHOMIMECN un
geht mutıg AanNns Werk Eıne „ I heologıe der Religionen” betritft notwendıg immer
auch dıe Kardıiınalprobleme des christlıchen Glaubens als solchen: dıes hat
erneut unter Beweis gestellt, obwohl hier auch dıe Ansatzpunkte für kritische
Erwägungen lıegen, dıe das Buch vorgebracht werden können. E
bleibt mehr als nötıg dem Modell sSOoW1e den Begriffen un: Vor-
stellungen einer scholastisch konziıpıierten Theologie orJjent:ert. Eine gyEW1SSE
Fixierung twa auf die Erörterung der Erbsünde, auf moral-theologische Aspekte
des Naturgesetzes (d dessen absolute Geltung un: geschichtliche Vermitteltheit)
SOW1e uch ine stark spekulative Diıskussion des Offenbarungsbegriffs be-
lasten cdıe Gedankenführung und verhindern C5S, daß 1NCUC Fragen und insıchten
entwickelt werden. Andererseıits ıst freilich dıie Intention, die nichtchristlichen
Keligionen möglıchst pOos1ıt1V wurdıgen un: die dieser Absıcht NIgCgECN-
stehenden tradıtionellen Bedenken un: Hemmungen zunächst system-ımmanent
aufzuarbeiten, sehr ohl berechtigt un! immer wieder erforderlich; be1 dieser
Bemühung gelingen vorzügliche Einzelanalysen, z. B ZUTE Frage der „Natur-
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sakramente“ 113—123), der „Uroffenbarung” und des „Mythos“ (123—134), der
promulgatio 205—2

Ks Kann ıer nıcht 1m einzelnen auf dıe zahlreichen interessanten und wiıch-
tıgen Probleme eingegangen werden., die das uch aufwirit, andeutet, „impli-
zıiert“. Nur ein1ge€s moöochte ıch besonders erwähnen: spricht häufig VO  - den
Relıgionen als „konkreten Heıilswegen ; ZW arlr werde iıch des öfteren on ihm
zustimmend zıtiert (SO dafß ich mich ber en hohes Maiß VO  — Übereinstimmung
reue), doch geht mıiıt unüuberhörbarem Schweigen ber meıne Unterscheidung
der Heilswege hinweg, hne S1E uch 13UTE reterieren (ich erwähne dies wirklich
NUÜUTL, weil ZUT Sache gehört); für miserabel ber annn ıch meınen Vorschlag
ımmer noch nıcht halten. Der Grund für dıeses Vorgehen ist vielleicht darın
sehen, dafß einen 1mM Girunde arg traditionellen Begriff VO  - UOffenbarung VCI-

wendet, der übrıgens bisweilen 1ın eıner aum noch verstehbaren Sprache s
iragen wırd (vgl. 136—138). unterscheıidet zwischen „natürlıcher”, „allge-
meiner”“ und geschichtlicher Offenbarung, doch bleiben diese Diıfferenzierungen fur
m1 ziemlıch abstrakt und phänomentiern. Häufig sprıcht AVAS VO  —$ der 7Zusam-
mengehörıgkeıt VO  - Religion und olk un! VO  w} der Pflicht des Nıchtchristen.
seiner „völkischen” Relıgion anzugehören (vgl. 91, 05 f’ 95, 176, 213) Diese ede-
wel1se ıst mındestens insofern mißverständlich, als doch dıe bedeutenden eli-
gıonen, die UNSeTEeTr Theologie wirklich schwer machen, keine Volksreligionen,
sondern Universalrelıgionen sınd und zudem homogene Zonen „völkischer” Re-
lıgıon aum noch exıstieren. Die spezifische Problematik des slam als eıner
Keligion post Christum natum wiıird nıcht verfolgt. Die Grundthesen, dafß
Religion ine Weise der Beziehung „CGrott” darstellt 78) und Religiositat sıch
nach dem Willen (Gottes immer 1n Religion außern soll (70  — erscheinen MI1r als
allzu selbstsicher. (Aber auch 1n anderen Fragen, be1 der Diskussion des
JIhemas, unter welchen Bedingungen Gott dıe Polygamıe tolerıeren könne und
WAaruln 93—19 spricht VO  } der Position eınes theologischen Totalwissens
AauS, em ıch persönlıch nıcht tolgen kann.) IDie Frage, ob ine a-religiöse Dar-
stellung dessen, W as „Religion“ meınt. möglıch und gerade als solche uch Heil
erschließend ist und vielleicht S „gottgewollt” (um dıeses schlechte Deutsch
A verwenden), WIrd leider nıcht hiınreichend untersucht: dıes ist entschuldbar,
insofern dıe Frage nıcht exakt ZU Thema des Buches gehört, ber mMI1r drängt SI
sıch bel der Lektüre auf, und da auch manches SONsSst nıcht rwartete behandelt
wird, hätte S1E hier doch einıge Aufmerksamkeit verdient.

Es könnten noch weıtere Bedenken angegeben werden, die uch 1ne Reihe VOoO

Details betreffen. cAıe Ausführungen ber Polytheismus, Magıe, „Religion
und Moral“ 158—169), exegetische Einzelurteile (etwa 144 f) die Bezeıchnung
„Polytheist” ist Sokrates 108) die nıcht weıter erläuterte Bedeutung un! Funk-
tıon der Ansıcht. ott habe seilIne explızıt geschichtliche OÖffenbarung „durch
Wunder garantıert” (138, 173, 201) Die Jerminologie „legıtiım“ und „illegitim“
erscheint MI1r immer wenıger gee1gnet, da SS Gott einseıt1g ZU Jegislator stilı-
sı1ert. Vor allem scheint mMI1r notwendıig das gılt allerdings auch, ıch gebe
L für meıne eıgene Arbeiıit, dıe 962/63 geschrıeben wurde), jene Probleme, die
siıch AUuUs einer kritisch-hermeneutischen (demythisierenden) Reflexion SOW1€e AaUS

dem Ereignis der Säakularısierung ergeben, be1 der theologischen Interpretation
der Religionen künftig stärker als bısher mıtzubedenken. Insofern jedoch diıe
dogmatische Erörterung eines wen1g erschlossenen IT hemas W1E der „ T’heologıe
der Religionen” damit beginnen hat, die ın der bısherigen theologıschen enk-
und Sprechweise bereitliegenden Möglıchkeiten auszuschöpfen, mu{1ß gesagt WeI-

7



den, dafß die Arbeit VO  - HEISLBETZ iıne nutzliche Zusammenschau darstellt un:
ür weıtere Studien außerst wichtige Anregungen und Hinweise bietet, dıe nıcht
zuletzt für dıe Missionswissenschafit VO  - zentraler Bedeutung sind. Man wird

auch darın zustımmen, dafß 1ne „wissenschaftstheoretische Klärung“” des Ver-
häaltnısses VO  — Religionswissenschaft und Theologie ertorderlich ist (vgl. 2920

Bonn Schlette

Internationales Jahrbuch FÜr Kelıgı0nssozı0logıe International Y ear-
hooR for +he S0c10L02y 0J Religion, hrsg VO  - Joachim Matthes a C}

Westdeutscher Verlag/Köln un Opladen 1969; 196 5.. 39,—
Diese Lieferung der nunmehr bekannten un geschätzten Veröffentlichung

(vgl. ZM 1968, 937 un 1969, 182) bietet ehn gediegene Beıtrage ZUI1 Ihema
Relıgıon und Gesellschaft ın Entwicklungsländern als eıl dem weıter BC-
spannten Arbeiıitstitel Relıgıon, Kultur und sozıaler (Vandel. Die Bedeutung der
Thematiık für dıe Missionswissenschaft lıegt auf der Hand Die noch ın Unterent-
wicklung gehaltenen Länder der Dritten Welt, vorab Lateinamerika, weısen
eiıne stattlıche ahl VONN Veröffentlichungen ZU Jhema auf. Leider kommen ın
dıesem and 1U Asıen un:! Airıka ZU Behandlung, Lateinamerıka bleibt SAalhıZ
außer Betracht. Warum wohl? ort stellen sıch doch die Probleme mıiıt erhöhter
Vehemenz. Auf wel missıionstheoretische Beitrage se1 eigens verwıesen:
((AMPS, € Ways 0} Realızıng Christian Togetherness 2n Non-Western
Countrıes (182—193; deutsche Zusammenfassung: 194); ROUCEK, he Roles
and Griticısms of the Christian Miss:zons ın Africa 156—179; deutsche P
sammenfassung: 150 f)

Münster WDerner Promper

Loiskandl, Helmut, SV  - Ed  e Wilde, Heıiuden und Barbaren. remdheıt
als Bewertungskriterium zwiıischen Kulturen (St Gabrieler Studien, 21
St Gabriel-Verlag/Mödling be1 Wiıen 1966; 7() SE 14,50

Diese Dissertation München) behandelt ıne methodische Frage der Sozıal-
psychologie: die Wertung der Fremdkulturen. Dieses wichtige Problem stellt sıch
Steits be] der Annäherung fremde Völker und Kulturen (Entwicklungshilfe, Mis-
S10N). Vt1. hat ıne Unmenge Autoren (vornehmlıich ÄRNOLD (SEHLEN un AT
OTT PARSONS) und Ansıchten ZU Vergleich un: ZUTr Klärung dıeser Frage heran-
SCZOYCN. Fremdheit nennt ine Kategorie der grundsätzlichen Andersartigkeıt.
Er geht dabe1 austfuührlich auftf Stamme grundkultureller Art ıin Afrıka eiIn (Pyg-
maen Uun: Buschmänner in iıhren Beziehungen Negern un! Europaern und u1In-

gekehrt). Gerade bel dıesen kleineren Gruppen trıtt deutlich e1IN hoher Integra-
tionsgrad 1m kulturellen Verhalten zutage; be1 der Differenzierung höherer Kul-
turen besteht 1ne größere Individualisierung un:! daher iınnerhalb der Gruppe
eine größere Distanz. Für den außerhalb der Gruppe stehenden Beobachter deutet
bereits dıe Anerkennung eiıner sozıalen Rollenstruktur (die 1m Grunde be1l jeder
Kultur vorhanden ist) auf ine gEWISSE Vertrautheıiıt mit dıesen Fremden hın.
Wenn HMa  - ine andersgeartete Gruppe NUur als iıne Ganzheıit 11UX als
Arbeiter) qualifiziert, ann 199008 daraus schließen, daß INa geıist1g Abstand RC
NOomMmMen hat. Dieses Verhalten kann INa  } uch ethnıschen Gruppen gegenüber
annehmen: iIna  =] betrachtet diese dann als „ Wılde, Heiden und Barbaren“. (ze=
wöhnlich findet da aum Kulturaustausch sSta Eıiıne solche Einstellung WAar be-
reıits bei den Ägyptern, Griechen, Römern, Juden SOW1€E 1m christlichen Miıttel-



“
alter un 1m Entded{ungszeitalter vorhanden. Leider erfuhr iıch durch den viel-
tach gebrauchten Fachjargon das Problem der Fremdheit uch e1m Lesen dieses
Buches Es ist schade, da solch wichtige Ergebnisse der vıelen Fremdwörter
wegen) schwer verstaäandlich gemacht werden.

Tilburg (Niederlande) Gregorius OFMCap
Molinos, Angela: Die sozıalwıssenschaftliche Erforschung Ostafrikas

(Kenya, JTanganyka/Sansıbar, Uganda/). Springer/Berlin 1965;
XVI 304 !l Afrika-Studien des Ito-Instituts für Wirtschafts-
Torschung, München, 5) 4 3,—

Im Aulftrag des Ifo-Instituts hat dıe WVAS ine krıtisch-analytische Bestandsauf-
nahme der Forschungstätigkeit während der etzten zehn Jahre 1in Afrika VOTL-
4 Dabei werden Geschichte, Kthnologie, Soziologie, Sozialpsychologie,Psychologie un: Waırtschaftswissenschaft berührt. Eın sechsmonatıger Studienauf-
enthalt bot azu die Grundlage, auf der 1965 eın größeres Forschungsprogrammabgewickelt werden sollte. Nach Standortorientierungen un: Erklärungen tur
den afrıka-unkundigen Leser stellt die Forschungszentren in Ostafriıka un!

uch außerhalb Afrıkas VOLQ. Es folgt eInNn Überblick nach ethnischen Grup-
PCH und Regionen (Bantu- Völker, Nıloten., Niılo-Hamiten, Kuschiten, einıge nıcht-
klassifizierbare). Als nıcht-afriıkanische Minderheiten werden Araber, Inder.
Weilie genannt el enthalt nach I hemenkreisen geordnet) die eıgent-lıche Forschungsarbeit (Geschichte, Politik, Rechtsfragen, Demographie, Gesund-
heitswesen und Ernährung, wiırtschaftliche un sozıale Entwicklung). Zudem WeTr-
den einıge allgemeıine Werke ber Ostafriıka behandelt Eın etzter eil ıst Pro-
blemen der Forschung, Methodenfragen und -experimenten gewıdmet. Verzeich-
nN1SSE, Bibliographien und Anschriftenlisten füllen ber d1ie Hälfte des Buches
Der Geschichte Von christlichen Kirchen un der Missionsgeschichte ist 11UT ine
knappe halbe Seite gewıdmet. Dabei wIird auf Verfasser einıger bedeutender
Missionsgeschichten verwlıesen. In Anbetracht der behandelten wıirtschaftlichen
und sozıalen Fragen, die sıch hne die Missionsgeschichte 1n dieser Form nıcht
stellen wuürden, WAare ine eingehendere Behandlung angebracht SCWESCNH.

Würzburg Wılhelm Dreier

Siegmund, Georg: Buddhismus und Ghristentum. Vorbereitung eines
Dialogs. Knecht/Frankfurt 1968:; 4 S 17,80

Vti. möchte ZUT „Vorbereitung eines Dialogs“ zwischen Buddhismus und Chri-
tentum beitragen. Ihn hat seıt viıelen Jahren 95  1€ Aufgabe einer geistıgen Aus-
einandersetzung mıiıt dem Buddhismus innerliıch beschaftigt“ r Eine Vortrags-reise 1m Fernen Osten brachte iıhm dann 1966 „eıne unmıttelbare Begegnung miıt
dem Buddhismus und zugleich ıne Bereicherung (seiner) Kenntnisse VOT allem
der relıg1ösen Verhältnisse ın Japan“ ebd.) Dennoch schreibt N+t keinen Kr-
lebnisbericht; die persönlichen Erfahrungen treten zurück. Was über den Buddhis-
INus gesagt wiırd, ıst Krgebnis des Studiums verstandlicherweise, da dıe
sprachlichen Voraussetzungen fehlen VO  zen westlicher Sdekundärliteratur: Ver-
welise auf buddhistisches Quellenmaterial sınd selten. Auf eın einleitendes Ka-
pıtel Vor einem Dialog folgen mehrere Kapitel, dıe ine Annäherung das
buddhistische Urerlebnis versuchen: Das buddhistische Grunderlebnis Buddha
und Sartre, Der Mensch zwıschen Nıchts und A Das buddhistische UN das
chrıstlıche Niıchtigkeitserlebnis, Buddhistische UN christlıiche Leidenslehre. Das



zuletzt genannte Kapıtel ist zugleich das erste von dreien, die sich mıt dem Ka
den, dem Ausgangspunkt des buddhistischen Weges, befassen: die folgenden be1i-
den stehen unter der Überschrift ‚Leidlosigkeıit‘ durch SelOsterlösung? Der
Buddkhısmus UN dıe Stoa, Vom Sınn des Leiudens. im weıteren Verlaut geht

Fragen nach Mensch un! Gott, zunächst ZUT ‚Seele ın buddhıistischer UN|
christlıicher Sıcht, dann Der vollendete Mensch, .ott der Atman., Auf der Suche
nach dem Absoluten, Buddha und Christus. Das Schlußkapitel Vom Kaıserkult

Gottesglauben, das ohl als Zeichen der Dankbarkeit dıe Begegnung mıt
Japan werten ist, ordnet sıch 11UT schwer der Thematik des Buches e1n.

hne den Inhalt der einzelnen Kapıtel referjeren, dart doch dıe diesem
Buch un! seiner Methodik innewohnende Problematik nıcht verschwiegen werden,
da hoöfliches Schweigen iın diesem Fall eın schlechter Dienst Dialog mıt den
Religionen ware. Die entscheidende und auch durch manche anregende Detail-
bemerkung nıcht aufzuwiegende Schwäche des Buches liegt darın, dafß Vt Dar-
stellung und Deutung weithin vermischt, dıe Darstellung der verschiedenen
grunde gelegten Daten ber den Buddhısmus wen1g kritisch geprülft hat un
sich offensichtlich ber die Prinzıplen seiner Deutung und Stellungnahmen
weni1ig kritische Rechenschaft gibt Dazu ein Pdal Beispiele: In seinem Grund-
erlebniıs wird Buddha gleich 1m ersten Kapıtel mıt Sartre verglichen. „Buddhas
Urerlebnis ist ine ‚Enttäuschung‘ der Welt, die sıch einer Art ‚Verzweıil-
lung‘ iıhr steigert” (53  r „Buddhas Urerlebnis ıst die völlige Nichtigkeit VO  -

Men:  G  $  ch un!: Welt”“ (57) Daß auch 1 Christentum eın eigentliches Nichtig-
keitserlebnis g1bt, macht das nachfolgende Kapıtel thematisch. Verwiesen wird
auf das Erlebnis des Abtes Sılvester (53) Vt weiß auch, dafß Schopenhauer
„gelegentlich Buddha miıt Franz VO  - SS1SS1 verglichen” hat (79) Der Beispiele
gabe ja ohl noch mehr. Frage: Wo liegt der Grund dafür, dafß die 1m eıgent-
lichen Sınne geistlich und relig10s wirksam gewordene Erfahrung des Buddha
nıcht miıt äahnlich wirksam gewordenen Erfahrungen heiliger Christen verglichen
wiırd. sondern mit dem Lebensgefühl Sartres? Das „ Vorurteil“ des V{1. ist denn
auch 1mMm anzCch uche spürbar. Eın weıteres: Kann INa in einer eıt WIissen-
schaftlıcher Bibelkritik 1mM Bereich vergleichender Religionswissenschaft noch „  Ji=
bekümmert die Frage nach der historischen Zuverlässigkeit der berichteten
Kinzelheiten ine der übliıchen Viten VoO  - Buddha autf die Schilderung des
Lebensrahmens befragen, in dem der Junge Gotama autwuchs“ (36 {)? Wır WI1S-
SCMN Ja, W Aa4s beıi ahnlicher „Unbekümmertheit” auf nıchtchristlicher Seite sıch für
das Christusbild ergibt!) Erfordert nıcht die Abwehr der apokryphen Schriften
auf UNserTEeEr Seite iıne ahnlich kritische Abwehr der christlich gesprochen
apokryphen Darstellungen buddhistischer Provenienz?

Ireffend bemerkt Vf „Weil WIT 1M esten viel starker auf Begriffe testge-
legt sind, geben WI1T östlichen Auffassungen schnell ine dehinitive Bedeutung
un:! Deutung, die S1€e 1m Osten nıcht haben“ (236) Er weiß auch die Mehr-
deutigkeit des japanıischen Denkens vgl 294); doch typisch dann dıie nachfolgende
Bemerkung: „Dem Japaner wıderstrebt zutieist die laängst tallıg gewordene Re-
form der Schriftsprache un: Schrift eindeutiger Klarheit.“ Zur Problematik
dieses Satzes vgl meıne Ausführungen 1n BÖLD d Kırche ın der außer-
christlichen Welt [|Regensburg 109—111.) Leider fragt siıch Vf selbst NUur
selten, ob seıin Frageansatz un! se1in Interpretationsversuch wirklich den VO  w den
Anhängern des uddhismus und das ist ja nochmals wieder ine Viıelfalt!) g-
meınten Sachverhalt triıfft Das gılt, immer VoO Nıchts 1m budchhistischen
Sinne dıe ede ıst. Sovjel ann hier dazu gesagt werden: Es tuhrt eın Weg



ihm VO Sartre. ohl ber Vo  $ den rheinischen Mystikern her un: em Vater der
ostlıchen negatıven Philosophie/ T’heologie Nagarjuna. Auffallenderweise werden

diıesen Fragen nıcht dıe Wissenden befragt; der Vergleich miıt der Mystik trıtt
stark zurück hinter psychologistischen Versuchen des Verständnisses vgl das Kap
.ott der Atman). Enomi1yas Erfahrungen werden erwähnt, doch
aum ausgewertet. Die 1m Kap Auf der Suche nach dem Absoluten gemachten
Aussagen In KRıchtung Mystik waren entsprechend überprüfen.

Abschließend noch einıge Bemerkungen verschiedenen korrektur- bzw.
mindest einer Überprüfung bedürftigen Stellen, dıe bei der Lektüre des Buches
auffielen:

Sowohl Theravada- W1E Mahayana-Buddhismus sprechen VO  — Nirvana,
LUr ist die Aussage in ersterem her negatıv, 1ın letzterem dagegen negatıv un!
posıtıv zugleıch, da irvana sowohl Erlöschen W1€e Krleuchtung ist

Das zıtierte Schlagwort „Geistigkeit des Ostens und Materijalismus des
Westens“ stammt nıcht Aus „den Jahren, als 190028 1n Japan Muhe hatte, siıch VoO  w
em suggestiven Einfluß des dialektischen Materıi1aliısmus Sowjetrußlands frei
machen“”, sondern VOo  w fR SAKUMA €  11—1  j besser ubersetzt würde „Ost-
liche Sıtten, westliche Technik“. Anm (Grundert sta Guntert.

Lassalle hat den Namen „Enomiya” nıcht als Zen-Meister ANSCHOM-
men, sondern einfach als Japanıscher Staatsbürger.

78 Shıikataganai INas 1m Japanischen Resignation ausdrücken; 1ın
Wort sel, „das e1IN Sıch-Argern ber tragısche Unabänderlichkeit und 1n hoch-
mutıges Sıch-damit-Abfinden ausdrückt”. mMas ın KExtremtällen zutreffen: tüur den
durchschnittlichen. tatsächlich häufigen Gebrauch des Ausdrucks bedeutet ine
Fehlinterpretation.

Fuür dıe Deutung wichtige Satze WIEe: Buddha „selbst hat sıch, das muß
ımMer wreder hetont werden, den Jiıtel ‚Der Erhabene‘ verlıehen, den ıhm rei-
1ı seine Jünger lhıebedienerısch bestätigten”, der 259 „Buddha stirbt u
gelebt 1M höchsten Alter wahrscheinlich einer natürlichen Krankheit, die ine
Folge der Altersgebrechen ist, WCNN auch der Verdacht einer böswillıgen Ver-
gıftung nıcht SanzZ ausgeschlossen werden kann  9 kommen relatıv häuhig VOL, WOC1-
den ann ber nıcht einmal durch Sekundärliteratur belegt, geschweige denn VOoO  e

eıgentlichen Quellen her. Hıer stellt sıch die Frage der Wissenschaftlichkeit. (Her-
vorhebungen 1n den beıden Zitaten VO Rez.)

102 un! 109 Ist irvana treifend mıiıt „Wahnerlösung‘“ (102) der „Wahn-
erlöschung“ 109 ubersetzt?

121 Ist die Entscheidung zwischen Buddhismus nd Christentum tatsächlıch
„wesentlıch zugleich eiıne Entscheidung zwischen einem grundsätzlıchen Pessimis-
iNUus wenıgstens Im ursprunglıchen Buddhismus un einem grundsätz-
lıchen Optimismus jedenfalls 1m ursprunglıchen Christentum S

150 Die Bemerkung: „Man könnte geneıgt se1n, die Leugnung des Person-
Seins des Menschen durch den Buddhismus miıt einem Mangel Persönlichkeits-
reifung 1n Verbindung bringen“, schafft unzulässige Verbindungen, da
Ine Reflexion auf den christlıchen Personbegri{ff deutlich machen dürifte, daiß dıe
Schaffung dieses Begriffes ben nıchts miıt der Reifung der menschlichen Persön-
ıchkeit tun hat Vgl dazu den Anhang meinem bereits genannten Beitrag
1n BÖöLD 7 O „ 134—141; ZU christlıchen Person-Begriff neuestens

RATZINGER, Einführung in das Christentum |München 1968 40—144.)
239 der Vorwurf des Abbruchs geistiger Kommunikation be1 den KEr-

fahrenen, 24  N die Behauptung, der östlichen Mystik fehle dıe Wärme VC1-



bindender Liebe, 245 das Sprechen Von „kurzschlüssıger Kınung mıt dem
Absoluten”“ waren besser unterblieben: können schließlich 1Ur Erfahrene mıt
Erfahrenen sprechen, un! außerdem ertordert eın solch sublımes Gespräch ohl
ZUVOF iıne gemeınsame Sprache. Das Zeugn1s der wenıgen, dıe Erfahrung miıt
östlichen Wegen haben, steht aut jeden Fall die Aussagen des VEn

759 Zur Korrektur cdieses Kap Buddha UN CG‚,Arıstus sSE1 verwıesen autf
CUTTAT: Buddhistische und christliche Innerlichkeit in (zuardıniıs Schau, In:

Guardını-Festschrift (Würzburg 445— 471
Die Lektüre des Buches, uch des Schlußkapitels, kann alles ın allem gerade 1im

Hinblick auf die „Vorbereitung e1nes Dialogs” leider 198088 kritischen Lesern
empfohlen werden.

Hans Waldenfels SWittlaer

Verweyen, Hansj]jürgen: Voraussetzungen des Glaubensaktes. Patmos/
Düuüsseldorf 1969; 736 S E 38,—

In der Reihe Themen uUN T’hesen der Theologıe, welche che Auseinander-
setzung weıtertragen, cdie Theologiıe fortentwickeln und das ]aubensverständ-
Nn1s tiefer gründen helfen will“ (Ankündıgung der Reihe) nımmt der V+t Stellung
‚Uu. Probiem einer transzendentalphilosophıschen Begründung der Fundamental-
theologie“ (Untertitel). Jenseits jeder theologischen Effekthaschere1i1 WIT: hıer Aaus

der Überzeugung der wesentlichen Bezogenheıit VO  - I heologiıe und Philosophie
die Frage philosophischer Offenbarungs- und Glaubensmöglichkeıit bedacht. Das
tur jeden suchend-denkenden Glaubenden zentrale Problem wird anSCSANSCH Aaus

der Sıcht VO  w Maurice der ohl als erster reflex festhielt, Ww1e mensch-
liıch-endliche Freiheit notwendig auf die ruüuckhaltlose Bestimmung durch Gott
transzendiert (34) Kritisch Seiz sıich Vt daraut auseinander mıt der Schule des
Belgıers Mar ech a 1 S] Rahner, LOtz: Coreth, Marc,
Lonergan a.) der übrigens viel direkter VO  e} Blondel abhing als bekannt ıst
un auch hıer gezeıigt wird Stets geht darum, w1e 1mM sinnlich einmalıg S C-
schichtlich Gegebenen das Absolute sıch vermiıttle (39) Die Marechal-Schule VC1I-

sucht 1 Ergründen der Bedingungen der Möglichkeıit VO Urteıil, bzw. der
dieser vorangehenden Frage. VERWEYEN meılint aber, äahnlıch Simons ın
seiner Auseinandersetzung mıt Kahner (Stuttgart 1966), hier noch ımmer einen
Zı weniıig begrundeten Sprung sehen. Deshalb sSsetiz nochmals (mıt Husserl]
un: erneut unter Bezug auf Marechal) beim methodischen Z weifel e1ın, der siıch
selber als Fragevollzug erweıst 148) un!' darın auf das Andere verwiesen ıst,
allerdings 1ın negatıver, ben dessen Wahrheit zweitfelnder Weise Im
Rückgriff auft Siewerth erweist siıch ber NU: dem Vt das Staunen als
ursprüngliıcher Wahrheitsvollzug” (159 {f) treitend illustriert Bor-
CHERTS kleiner Erzählung Die Tundeblume (167 {) AUS welchem sıch TST Cdie
andern Grundvollzüge VO  ® Frage, Urteil un: Zweitel ergeben können. Hier
ber Jeuchtet, wı1ı€e abschließend gezeıigt wiırd, cdie Möglichkeit einer alle Ver-
zweiflung überwindenden Offenbarung auf. Damıt hat der se1it den griechi-
schen Anfängen des Phiılosophierens ftundamentale Ansatz 1 Staunen seine
Fruchtbarkeit erneut erwlıesen; existentieller als ım her intellektuellen abstrakten
Ansatz der Marchechal-Schule. Der Sprung, der letztlich im Glauben gewagt
werden kann, bleibt allerdings auch S! da: eın sacrıfıcıum ıntellectus hbe-
inhaltet, kann Philosophie aln der Schwelle des Glaubens noch zeıgen, W1€E VER-

echt festhält Kritisch wird in technisch sauberer Weise ıne
Fülle zeitgenössischer christlicher Philosophie 1m Hinblick aut ine zentrale Frage
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verarbeıtet. Einige‘ der vıelen Kxkurse wären allerdings besser durch kurze Hın-
weise ersetzt, Jange Zaitate gestralft worden;: das Werk a  ware leichter lesbar
und allerdings in einfacherer Ausstattung vielleicht uch einem nıcht
derart prohiıbitiven Preis weiteren reisen zuganglıch machen SCWESCH,

Luzern Franz Furger

Wolff, Otto: AÄnders an (z0tt glauben. Die Weltreligionen als Partner des
Christentums. Kohlhammer/Stuttgart 1969; 118 S .50

Jahrhundertelang haben WITr Christen fremde Glaubenshaltungen abgewertet.Jahrhundertelang hat dıe christliche Mission die Macht des politischen Imperialis-
INUus des Abendlandes ausgenutzt. Die nıchtchristlichen Religionen besonders
dıe des Ostens wurden oft als eın einziger Irrgarten der Selbstauflehnung des
naturlıchen Menschen SCS! ott angesehen. In dieser Arbeit lıegt ein ernster
Versuch VOÖL, auf 1nNne glaubwürdigere Art christlich denken. EG se{tz sıch
zunachst mıt den hergebrachten Grundtypen christlichen Denkens auseinander.
Die Devise des Alles ast EINS, die Sagt, dafß etzten Endes doch DUr Haar-
spaltereien der relig1ösen Schriftgelehrten gehe, ıst eın Nivellieren und Abstra-
hıeren durch spekulative Dachorganisationen, ber keine Lösung. Ebenso sınd der
Eklektizismus des Von allem eın bißchen und das mıssı1onarısche Motiv des Das
Beste Uvor allem anderen nıcht befriedigend. Letzteres wirkte auf Christen immer
schon bestechend, weil das Christentum glaubte, VO  - dıesem Schema her den
Ehrenplatz der Spitze beanspruchen können. Demgegenüber steht das klas-
sisch-apologetische Motiv des westlichen Verkünders des Eıines nd nıchts anderes.
das den Christen einer prinzıpiell harten und mılıtanten Figur gemacht hat.
Dieses Motiv erweckt ber heute beim Christen den peinlıchen Kındruck, das
Christentum könne seiıne Hoheit LLUT auf einem 1rümmerhaufen aufrichten und
MUSSEe deshalb Versagen der anderen ebhaft interessiert se1N. Die Aus-
schließlichkeitsgesinnung, die Kreuzzugsideologie aller christlichen Konfessionen
ist mehr der wenıger darauf zurückzuführen. Von jedem dieser Iypen Setiz Vf
sich markant ab Mit echt stellt dıe Forderung nach unıverseller Offenheit
Das Christentum annn sıch heute nıcht mehr leisten, miıt überholten Meinungenanderen Religionen begegnen wollen. Die RKeligionen wandeln sıch Geschicht-
lıch geschen sind alle Religionen 1mM Werden. Die Keligionsphänomenologie zeıgt
uns, dafß Wandlung, Reformation, Konsolidierung USW. immer un überall ZUu

Erscheinungsbild jeder lJebendigen Religion gehören. Der Christ darf den anderen
nıcht verkennen und mißachten, damıiıt selbst leichteres Spiel hat und echt
behält. Universellere Offenheit und globalerer Kommunikationswille mussen auch
das Denkmodell des abendländischen Christentums autbrechen un ZU Anders-
gläubigen hinführen. Es geht hıer dem Vf. nıcht Systeme, sondern den
Gläubigen. Eine wahre Begegnung ist für Vf. 11UT dann möglıch, WENN INnan

berücksichtigt, dafß das Denken 1n Ost und West cschr unterschiedlich ist. Darum
iıst dıe Herausarbeitung der verschiedenen Denkmodelle VO  am} vıtaler Bedeutungfür die Kontaktaufnahme, tfür die Verkündigung des Evangeliums autf östlichem
Boden Wir S1IN! immer noch ın Gefahr, eigenes Denkmodell absolut
sefizen. Wir brauchen ein Konzept, einen umfassenderen theologischenBlickwinkel Dieses Buch versucht, einen grundlegenden Beıtrag eıisten für
eine Öffnung des christlichen Glaubens gegenüber anderen Glaubensmodellen.

Pörto Alegre (Brasilien) Urbano Zılles



VERSCHIEDENES
Bontinck, Francois, C.LC.M Aux orıgines de ’ Atat ındependant du
0ngZ0 Documents tires d’archives amerıcaınes {l Publicatıons de 1’Unıyv
Lovanıum, 15) Nauwelaerts/Leuven 1966: XVI 489 P 9 [50,—

In dem Werk werden fast vierhundert Urkunden. VOLI allem Briefe, ZU KEr-
forschung des Kongobeckens un: ZUX Gründung des Kongostaates vorgelegt und
kommentiert. S1e bisher fast alle unbekannt un lassen deshalb die Vor-
gange in der afrıkaniıschen Geschichte VO  —$ VOL beinahe hundert Jahren 1n neuem
ıcht erscheinen. 7Zwischen 18577 und 1895 verfalst, inden sıch diıese Urkunden
heute kleineren el in amerıkaniıschen Staatsarchiven, ZU. weıtaus größeren
eıl werden S1e als Sandford Papers VO  w der CG‚onnecticut Hıstorical SoCcıety
Hartfort, Conn verwahrt. Henry Shelton 1823—91), Diplomat un
Ehrengeneral der Mılız VO  } Minnesota, den in diesen Papers geht,
erscheint als der eigentliche Begründer des unabhängigen Kongostaates. Schwer
asthmatisch un mıiıt schwachen Augen, ber willensstark und sehr geschickt, diente

seinem and 1545—48 als junger Legationsrat in Petersburg und Frank-
furt, danach 1849 ZU Dr. iur. in Heidelberg promoviert) in Parıs und VOCI-

schıiedenen Ländern Lateinamerıkas. Schr den kolonıalen Bestrebungen der
eıt interessiert (in Florıda grundete dıe Stadt, die seinen Namen tragt) VCI-

trat 1877 se1ın and auf der Afrika-Konterenz Brussel, VO  $ 1861 bis
1869 Gesandter der Vereinigten Staaten SECWESCH WAärT. Als ta C 1879
VON seiner Reise QuCI durch Afifrıka heimkehrte, vermittelte ;hm dıe folgenreichen
Begegnungen mıt em belgischen Könıg Leopold I1 Kın SanNnzZCS Kapıtel ist den Ver-
handlungen gewıdmet, die der Anerkennung des souveranen Kongostaates durch
die USA & 1884 vorangıngen, in denen Sandfiford mit seiner klugen Art
alle gesteckten Zauele erreichte. Die gewählte Rolle spielte dann auf der Berliner
Afrıka-Konferenz 1885 weıter, auf der Bühne un hinter den Kulissen, offiziell
Miıtglied der amerikanischen Delegation, 1n Wirklichkeit eINZIY auf den Vorteil
des belgischen Könıgs bedacht. Viele NCUEC Einblicke iın die Vorgänge VO  } damals
ermöglıchten uch der bisher 1m wesentlichen unbekannte Briefwechsel zwischen
Sandford und n 1 (bıs un: mıt den beiden amerikaniıschen Handels-
agenten 1m Kongostaat, Williard el un! Emery nt (1884—85).
Im Namensregister begegnet uns, WeTr ımmer in der Frühgeschichte des Kongo-
taates Rang besıtzt. In der dem Werk vorangestellten Bibliographie dieser
Frühgeschichte fehlt nıchts VO  - Bedeutung.

Knechtsteden OSe ath GSSp

Cultures et developpement. Revue internationale des SCIENCES du develop-
pement. Vol (1968) Parait quatre fois PatL SOUS le patronage
scıentihque de L /zastatut d’Etude des DAays en developpement de AIn
versıte Catholique de ouvaın et AVECC la collaboration du Conseıul dau
‘Tiers Monde Abonnement: 11 Redaction et admiınıstration: Van
Kvenstraat 2 Leuven, Belgique.

Wenn Entwicklung der NEUE Name für F: rie'den ist, dann steht dıese eıt-
schrift 1im Dienst des Friedens der besser: der wissenschaftlichen Friedens-
forschung. In der olge der auf Zentralatfriıka bzw. den Kongo beschränkten
Zeitschrift Zaire, 11l diıeses LECUC Organ auf breitester Ebene Entwicklungs-
wissenschaft betreiben, un War eingestandenermaßen nıcht NUr posiıtıvistisch



und pragmatısch, sondern mit dem Zıel, einen Beıtrag eıner „Eithik der
Entwicklung“ (5) eisten. Zugleich enzyklopädisch und eklektisch, nımmt S1E
sıch Großes un! Schweres OT zuma! der Begriff Kalturen Nn umfänglich
wWw1e der Begriff Entwicklung VaSc ist. Das erste Heflit (263 5.) ıst sehr reichhaltigund intormiert in Grundsatzartikeln, einer Chronik und ın ausführlichen Rezen-
s1ionen über den SANZCN Umkreis der weltweiten Problematik. Da der Zusam-
menhang zwischen Kultur, Entwicklung und Miıssıon schr CHNS ist, versprichtdie Zeıtschrift eın wertvolles Hılfs- und Örientierungsmittel für diıe Mıssiologie
A werden.

euron/Rom Paulıus Gordan OSB

Vollmer, Günter: Bevölkerungspolitik und Bevölkerungsstruktur 27

Vızekönıgreich eru Ende der Kolonialzeit, TF Il Beitrage
ZUT Soziologie und Sozialkunde Lateinamerikas, 2) Verlag Gehlen Dad
Homburg 1967; 485 S 24 , —

Die VO  - Richard Konetz ke Köln) betreute, auf unveroffentlichten Quellendes Archrwovoo General de Nd1ıas Sevilla) fußende Dissertation stellt die erste
demographiewissenschaftliche Behandlung des (1im 1ıtel prazıse umrıssenen)ıhemas dar Im Gegensatz /Rn gegenwartıg propagıerten hırth contraol stand
das poblar der kolonialen Merkantilpolitik, aufgrund dessen Erhebungen durch-
geführt wurden. Die Arbeıit vermittelt neben zahlreichen (mit genetisch-kritischem Apparat yersehenen) Übersichten nd Tabellen Kınblick in Ver-
waltungs- un Merkantilpolitik SOWI1E 1n die Erhebungsmethoden der spanıschenKolonialherren. Die hlıerarchiegeschichtlichen Daten des Abschnitts „Die
kırchlichen Verwaltungsbezirke“ werden leider hne jeden Beleg gebotennd sınd durchweg verkehrt und unvollständıg. Im Literaturverzeichnis wırd
ZWar dıe {ünfbändige Hıstoria de la Iglesia el Peru VO  e} VARGAS UGARTE
(Lima 1953—61) angeführt; VT scheint S$1E ber nıcht durchgearbeitet haben
(JAMS, EKUBEL, Ännuarıo Pontificzo, NUATLO Eclesiastico del Peru, ELTK hätten
korrektere Daten garantıert. Das Kapıtel melnes Buches Priesternot ın Lateıin-
amerıka über cdie Diözesaneinteilung Spanısch-AÄmerikas bis Begınn des
Jahrhunderts (70—74 biıetet fertige Übersichten. Eıne Rıichtigstellung solch
elementarer Daten gehört nıcht ıin einen Rezensionstext. i{m Gesamt dieser wert-
vollen und gediegenen Arbeit tällt dieser Schönheitsfehler allerdings aum 1ns
Gewicht. Im Rahmen der spezihischen Thematik unserer Zeitschrift mußte ber
referijert wercen. Für dıe Missionsgeschichte VO  w} Bedeutung ist dıe J atsache.
da: auch dıe kırchlichen Verwaltungen mailßgeblich den Krhebungen beteiligt
wurden, unabhängig VO  e den Z/uvilverwaltungen, damıt die auf ZWE1
verschiedenen Wegen ermittelten Ergebnisse mıteinander konfrontiert werden
konnten 44—46 Kbenso wichtig dürften die Klerusstatistiken se1n, die be1 den
Zahlungen ersteilt wurden. Tauf-; Ehe- un Sterberegister, W1e S1C das Konzıl
VOon Irient vorschrieb, wurden in Amerika 1606 gesetzlich eingeführt SEEin Standardwerk eiNZIg 1n seıner Art, azu noch erstaunlich preiswert.

Münster Werner Promper

Anschriften der Mitarbeiter dieses Heftes: SEBALD REIL, OFMConv, 87
.5 Franzıskanergasse DDr PAuL. KRÜGER, 4401 e 1 Nn , Haus

annen JOHANNES GEHBERGER, SVD, Catholic Mission, Wewak, New
Guinea Dr. WERNER PROMPER, Schmeddingstr.



DIE ANGLIEDERUNG VON (TSINGTAO) DAS
SUD-  UN

UvOo  S Fratz Bornemann SOUD

Bisher ist nıcht bekanntgeworden, w1e das deutsche Besatzungsgebiet
Kiaochow, das ZUuU Apostolischen Vikariat Ost-Shantung der Franziıskaner
gehörte, dem Steyler Vikarıat Süud-Shantung angegliedert wurde. Bischof
Henninghaus rzahlt daruüuber L1UT: „Durch Dekret der Propaganda VO:
14 Juli 898 Walr das Von Deutschland Neu CWONNCNC Kiaochow-Gebiet
samt den benachbarten Kreisen I'sımo, Kaomı, Kiaochow, Chucheng mıiıt
dem Apostolischen Vikarıat Süd-Shantung vereiniıgt worden. Die 1SsS10N
rhiıelt dadurch eıne bedeutende Gebietserweiterung . 1 IThauren
fügt 1NzZzu „Dieses Gebiet War französischen Franziskanern unterstellt“

ÖOtto Maas übergeht die Sache in seıinen Artıkeln ber die Tan-
ziskanermission ın China während des Jahrhunderts. e1ım Vikarıat
Nord-Shantung verweıst DUr auf ILıteratur 1933, 210 Anm 56);
be1 Ost-Shantung heißt c5 „Infolge der Abtretung VON Kıautschou
Deutschland wurde dieses Gebiet (im dNZCH ıer Subpräfekturen) die
1n Suüdschantung wirkenden Steyler Missıonare abgegeben (ZM 1934,
233) Die bısher zusammengeiragenen Akten gestatten eine austühr-
ıche Darstellung des Herganges.

Seit 1839 bildete die an Provinz Shantung ein Apost Vıkarıat, das den
Franziskanern, überwiegend Italıenern, anvertraut Wa  H 1885 wurde der
Süden der Provinz kirchlich verselbständigt und als Apost. Vikariat Süd-
Shantung der übergeben die den größeren eıl dieses Gebietes seıt 1882
als Pro-Vikariat unter der Oberleitung der Franzıskaner mıssıonıert hatte) Das
übrige Gebiet VO:  - Shantung bildete NU:  -} das Apost. Vıkariat ord-Shantung.
1894 wurde vVon diesem Nord-Shantung der Osten abgetrennt und als Vikariat
Ost-Shantung (Hauptstadt Cheefoo den französıschen Franzıskanern unter
Bischof Schang übergeben. Was VO  - ord-Shantung übrigblieb, behielten die
ıtalienischen Franzıskaner als Vikarıat Nord-Shantung (mit der Residenz
I'sinanfu); ging 1n den folgenden Jahren, da zumeıst ın der deutschen
Interessensphäre lag, die deutschen Franziskaner über.

HENNINGHAUS, Freinademetz (Yenchowfu ) 3095 Die Schreibweise
der chinesischen ÖOrtsnamen ist 1m iolgenden, auch bei Zitaten aUus Briefen,
vereinheitlicht.

IHAUREN, Die Miıssıonen ın Schantung (Steyl 51 Noch kürzer:
AUF DER HEIDE, Die Missıonsgenossenschaft UVJon Steyl (Stey]l 1900 082 Sehr

summarısch auch Fr. SCHWAGER, Die katholiısche Missıon 2ın Südschantung (Hamm
1902 225: äahnlich FREITAG, Die Miıssıonen der Gesellschaft des (G(Göttlıchen
Wortes (Steyl
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Süd-Shantung zahlte 18585 Millıonen Eiınwohner. 1898 kam durch die
1mM folgenden geschilderten Verhandlungen eın (rebiet VO:  w} Millionen Ein-
wohner (auf 11 000 qkm) hınzu.

Des Bıschofs (resuch dıe Propaganda
Die 1ss1ıonare Nies un: enle en des November 897

1in Sud-Shantung ermordet worden;: INOTSCHS traf das Telegramm
1ın Steyl e1n. Bischof Anzer, der ZU Generalkapitel in Steyl weılte, fuhr

gleichen Tag nach Berlıin. Die nachsten Tage un: Wochen brachten
dem Bıschof ine Publıizitäat, W1E sS1e weder vorher noch nachher erlebt
hat Er weılte beı Ministern und Admiıralen, bei dem Kaiıiser un: der
kaiserlichen Famılıie; se1ıtdem das deutsche Ostasiatische Geschwader

November die Kıaochowbucht der Küuste VO  - Shantung besetzt
hatte, standen die katholische 1SS]10N Süd-Shantung un ıhr ApostolischerVikar in den Schlagzeilen der gesamten Presse.

Gegen Ende November dachte Bischof Anzer daran, ach Rom
gehen, VO Kaılser ZU Papst Sein Ziel WAafl, „dort mıt der Propaganda

vereinbaren, daf das deutsche Gebiet VO  , Kıaochow, welches noch 1m
Bereich des französischen Protektorates lıegt, AaUus emselben ausgeschieden
un dem Apostolischen Vıikarıat Süud-Shantung einverleıbt werde”“

Generalsuperior Janssen, den der Bischof in Steyl se1ıne Mei -
Nung gefragt hatte, rıet VO  - der Reıise ab Eunmal se1 sS1C verfirüht; dazu
hatte der General auch sachliche Bedenken, die ıcht weıter aus-
führte Anzer fuhr trotzdem nach Rom

Wie die Verhandlungen liefen, wIissen WITr ıcht Am 16 Dezember
hatte bei Leo 1IL IC Audienz VO  ® dreiviertel tunden ber den
Inhalt der Audienz ist nıchts ekannt. Zeıtungen der französischen Rech-
ten berichteten uüber gemeınsame natıonale Intrıgen VO  - Bıschot Anzer
un! dem Prätekten der Propaganda, Kardıinal Ledöchowski, fran-
zösısche Interessen. ohne SCNAUCT ZCN, OTU sıch handele
Tatsächlich berührte dıe Abtrennung des Kıaochow-Gebietes VO Aposto-ıschen Vikariat Ost-Shantung, das VOon Iranzösischen Franzıskanern VeCOI-
waltet wurde, sowohl dıe Interessen Frankreichs Ww1e auch das Protektorat.
Das gab auch Bischof Anzer

Kurz Vor Weihnachten War VO  - Rom zuruück ın Bayern un! rhielt
VO  $ seiınem König das Große Komturkreuz des Verdienstordens der

Janssen, Steyl, Nov. 1897 AÄAnzer, Steyl
Kölnische Volkszeitung: Mission un: Politik ın Sud-Schantung (Berlin,März Anzer hatte schon 18550 Von Hongkong Aaus VO  w dem vorzüglıchenHafen Kiaochow geschrieben.
Wie Anm Siıcher VOmM Nov. bis Dez 1897 War Anzer ıin Steyl(Protokoll des dort tagenden Dritten Generalkapitels).Kleiner Herz-Jesu-Bote 1898 (Februar) ım folgenden HB]Anm 15
Anzer, Shantung, Kiaochow, Juni 18598 Ledöchowski, Rom /Zu dıeser

eıt sah Anzer ine Schwierigkeit VON seıten des tranzösischen Protektorats VOI
allem für die „Neutrale Zone
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Bayrıschen Krone; seiıtdem konnte den 1ı1te Rıtter VO  - Anzer füh-
TE  - Am zweıten Weıihnachtstag fuhr VO:  w Regensburg A4aus nach Ber-
lın *° Von ort sandte unter dem 28 Dezember 897 1ne Bittschrift

den Präfekten der Propaganda, Kardınal Ledochowski, seınen (Af=
kraftigen Gönner 11

Anzer bat gleich 1im ersten Satz, «ut pOortus He Sinensis, quı Vocatur
Kiaochow, CCNON otum (sermanıs OCCupatum terrıtorıum Vicarıatul
Apostolıco Shantung meriı1dionalı incorporetur».

Die Größe dıeses JTerritoriums WarTr jener eıt weder AÄAnzer noch der
Propaganda bekannt. rst Jan 18598 wurde in Pekıng eın Vertrag unter-
zeichnet und weniıge Tage darauf 1mM RKeichs-Anzeiger veroffentlicht. Gut wel
Monate spater rechnete 198028  w iın Berlin noch mıt 1100 und mehr qakm 1 Ta
sachlich wurde in der endgultigen Konvention VO Marz e1in Gebiet VO  e
501 gakm festgelegt 1: Dazu kam allerdıngs ine große „Neutrale Zone VoO  -

km Tiefe und noch eiIn weıtes „Deutsches Interessengebiet”“. Von diesen
Mafßen WAarLr Anzer 1m Dezember aum etwas bekannt, auch nıcht VO  w} der SAnNzZ
verschiedenen deutschen Zuständigkeit für dıe dreı Gebietsarten. In Shantung
ber wußte 1909078 damals nıcht einmal, daß die Deutschen ın Kıaochow bleiben
wollten, sondern rechnete mıt der Möglıichkeit, dafß NUur iıne vorübergehende
Besetzung sSE1 L: Anzer schrieb se1ın Gesuch sechs Wochen nach der Besetzung.

Die Gründe für seinen Antrag d  N, WIE sagte, «SUumm 1 moment1»,
namlıich:

«]mperator (sermanıae anc unıonem valde eXoptat, et ut specıale
sıgnum benevolentiae Sancta Sede sıbı exhibitae consıderabit, S]
Romae SUI1S desıider11s annuatur.»

Eın Datum gibt Anzer nıcht für den Wunsch des alsers Im Dezember ber
aßt sıch für den Bischof keine Audıenz e1ım Kaiser nachweisen. Der Kaiser
ann natürlıch einem Dritten gegenüber Außerungen gemacht haben, der SI1E dann

Anzer weıtergegeben hätte: dıeser Driıtte wiıird ber nıemals genannt, weder
Von Anzer noch VO  w} der Deutschen Botschaft 1n Rom, be1 der die Propaganda
eine Rückfrage stellte. Wahrscheinlicher ıst, daß Anzer sıch auf 1ne AÄußerung
des alsers ıhm persönliıch gegenüber beriel; eiN solches Gespräch mußlte dann
schon 1mM November stattgefunden haben, VOT Anzers Romaufenthalt. Das ber
wurde bedeuten, dafß Kardıinal Ledöchowski schon be1 Anzers Romaufenthalt 1m
Dezember davon erfahren hatte

Kardinal Ledöchowsk;i aber, wenngleıch 1im Kulturkampf als Erzbischof VO  -
Posen-Gnesen ZWeEI1 Jahre 1mM Gefängnis verbracht hatte, War spater als Kurien-

Gesetz- und Verordnungsblatt für das Könıgreıich Bayern 18598
Zeitungsnachrichten VO r Dez 1897

11 AÄnzer, Berlin, Dez 18597 Ledöchowski, Rom
Deutsche Botschaft €e1mM Stuhl Promemoria Aprıl 1898 SofortigeÄußerungen Anzers dem 1mM Reıichs-Anzeiger veröffentlichten Vertragstext

sıehe 1n der Kölnischen Volkszeitung und VO  w da 1n der Norddeutschen Allge-
meinen Zeıtung etc.
13 Staats-Lexikon 1911 (4 Spalten A SN Man findet auch die Angabe
Von 15 gakm

Freinademetz, Y enchowtfu, Jan 1598 Anzer, Steyl
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kardınal bevorzugter Gast des alsers be1 dessen Römbesuch Uun! vollıg mıt dem
Kaiser ausgesöhnt. Französische Kreise scheinen sıch schon VOT 1897 darum be-
muht haben, den Kardıinal dıe Spitze einer anderen Kongregation
bringen, dıe wichtige Propaganda dem mächtigen Eintlufß eines angeblich
germanophilen Kardınalpräfekten entziehen 1

Das VO Kaiser genannte Gebiet gehoört jetzt ZU Apostolischen
Vikariat Ost-Shantung, das den französischen Franziıskanern anvertraut
ist, führte Anzer weıter aus ber 65 ist 1UT ein kleiner el eINESs
großen Vikariates. Darum wiıird der General der Franzıskaner siıcherlich
ıcht diese Abtrennung sSE1N. (Der (Greneral War O1S Lauer, aus
der Ihüringischen Provinz, un:! noch kein Jahr 1m Amte) «Sic Impera-
orem (rermaniae NECCNON totum Gubernium <ıb1ı benevolum reddendo
multum proficiet quoa VO: conventus in Germania condendos.»

Sollte der Franzıskaner-General daran testhalten arsgumen-
tierte Anzer weıter werden die französischen issiıonare ohne Zweıfel,
das kann j]edermann voraussehen, Schwierigkeiten mıt den deutschen
Beamten bekommen, ZUu Nachteil der 1sSsS10N un vieler unsterblicher
Seelen.

Wenn das Gebiet aber der deutschen 1ssıon 1n Süd-Shantung
angeschlossen wiıird un ZWAaTl muß sofort geschehen annn werden
dıe protestantiıschen Missionare, die den Iruppen un: Kaufleuten bald
iolgen, iıcht Alleinherrscher se1N; ıhre Tätigkeıt wiıird durch die deutsche
katholische 1SS10N bedeutend eingeschränkt, W ıcht unmöglıch
gemacht.

Die chinesische Sub-Präfektur Kıaochow grenzt das Vikarıat Sud-
Shantung an; ob auch das deutsche Schutzgebiet soweıt reicht, ist noch
ıcht bekannt. ber auf jeden Fall sollte dıe chinesische Sub-Prä-
fektur ZU. Vikariat Sud-Shantung kommen , weıl ann das Mis-
sıonsgebiet 1N€e geographische Einheit bıldet; auch das 11Cc  . hinzugekom-
INCIC Gebiet ist dann eine poliıtische Verwaltungseinheit, Was für dıe
Missionsarbeit dort VO'  - Vorteil ıst

Auf die Angriffe VO:  -} La Gro1ix antwortete dıe Kölnısche Volks-Zeitung Jan
1898 Missionen und Polıiıtik. Mieczyslaw Halka Ledöchowski, 1822 Gork:ı
geboren, 1545 Priesterweihe ın Rom, dann 1m diplomatischen Dienst, Delegat 1n
Südamerika, Nuntius ın Brüssel, 18635 Erzbischof VON Posen-Gnesen, 1m Kultur-
kampf Gefängnishaft, 1875 Kardinal, 1876 Irel, nach Rom, 18992 Prätekt der
Propaganda, 1893 Aussöhnung mıt Kaiser Wilhelm Hs gestorben 1902
Ledöchowski War ıne frankreichfreundliche Annäherung zwischen Ruß-
land und Vatikan un! für ıne Verständigung des Vatikans mıiıt Osterreich-
Ungarn.
1! Hier un! 1mM folgenden ist der Inhalt der Briefe gekürzt wiedergegeben,wenngleich in direkter edeiorm. Wenn sich wortliche Wiedergabe Von
Stellen handelt, SIN! Anführungszeichen gesetzt. Lauer, Alois, geboren 1833

Willenroth (Kassel), 15356 Priester OFM, Custos der Thuringıa,seıt 1881 1n der Generalleitung Rom;: 1897 durch Leo X I1 General OFM;
gestorben 1901



Der Bischof iırrte sıch. Die Sub-Präfektur Kiaochow stieß nıcht dıe TeEeNzen
se1nes Vikarıats. Zwischen beıden Grebieten lag ın aNZCI Breıte dıe Sub-
Präfektur Chucheng, dıe ZU Vikarıat Ost-Shantung gehörte.

Die Reaktıon der Franzıskaner

Überraschend schnell, ja fast überstuüurzt. verglichen mıt dem gewöhn-
lıchen romischen Geschäftsgang, egte der Propagandapräfekt

Januar 1898, funtf Tage nachdem Anzer iın Berlın den Brief geschrie-
ben hatte, den versammelten Kardinälen seıiner Kongregatıon den Antrag
VOr *. Die Aufnahme mu{l pOosıtıv SEWECSCH sein Sofort bat namlıich Kar-
dinal Ledöchowski den Apostolischen Vıkar VO  - Ost-Shantung, Caesa-
1US Schang OFM, der gerade in Kuropa weılte, seiıne Stellungnahme,
besser: se1ne Zustimmung 1: Zunächst berichtete der Kardinal gEWIS-
senhaft uüuber das Schreiben VONL Bischof Anzer: den Wunsch des Kaısers,
dıe vorauszusehenden Schwierigkeiten mıt den deutschen Beamten, die
Gefährdung durch dıe Invasıon der protestantıschen i1ssionare. Dann
bat CT, «gTaVvıbus rationibus exposıtıs rıte perpensı1s COMNSCHSUIMN
SUUM1> geben, un ZWAarTr umgehend 1:

Bischof ang, der auf Reisen WAaäaTrT, erhielt den Brief erst nach TrEe1I
Wochen, antwortete jedoch unmıiıttelbar. ausführlich ohne wortreich
werden, sachlıch, offen un: frei Z Wenn Bischof Anzer sagt Der Kaiser
selbst habe VO  w sıch AQUus$s diese Forderung der Anglıederung das
Vikarijat Süud-Shantung gestellt, ıst das ıcht wahrscheinlich; enn dıe
geographische Lage des besetzen eDı1eteES un die der Süd-Shantung-
1ss1ıon machen 1ne solche Angliederung wen1g sınnvoll: AÄAnzer mufß
den Kaıser ohl falsch intormiert en „Wer Msgr Anzer kennt.
WI1e ıch ıhn kenne D Wer weiß, WI1IE seıt Jahren mıt allen Mitteln
iıne Vergrößerung se1NES Missionsgebietes angestrebt hat, wıird berech-
tigterweise dieser Mitteijlung VO Willen des Kaisers zweiteln.

Was aber das Verhältnis der französischen i1ss1ıonare den eut-
schen Beamten angeht fuhr Bischof Schang 1n seiner Antwort fort

ist AA iın der Sudsee schr gut un:! War auch bısher in Chiına VOTI-

zuüglıch. Außerdem sınd in Ost-Shantung ıcht DUr französische, sondern
auch elsässische Missionare., also Reichsdeutsche. Br Bischof Schang, habe
schon 1m Dezember ıber dıe NCUC politische Lage seliner 1ssıon den
Reichskanzler Hohenlohe geschrieben un:! 1NEe freundlıche Antwort
erhalten

Schließlich dıe protestantıschen Missionare. Sie sıtzen mitten 1m 1ıka-
riat VO  =| Bischof Anzer. Wie s1e von dort nıcht hat fernhalten können,
17 Notiz Kopf VO  w Anzers Brief VO Dez 1897

Schang, Caesarius, geboren 1835 Cappel (Lothringen); 18558 Priester, 18550
OFM 1883 nach China, 1894 erster Apost. Viıkar VO  -} Ust-Shantung; 1911 BC-
storben Cheefoo.

Ledöchowski, Rom, Januar 18958 ang Frankreich)
Schang, Le Puy, Jan 1898 Ledöchowski, Rom



WIT sS1e auch ın Kiaochow nıcht behindern können: S1E haben sıch
namlıch dort schon seıt Jahren ohl installiert.

ıcht übersehen ist endlıiıch, daß dıe geplante Abtrennung des Gebie-
tes auf dıe französischen Regierungskreise 1ne sechr schlechte Wirkung
ausuben wird, ohne 7Zweifel ZU Schaden der Missıon.

Wenn aber der Anschlufßß Sud-Shantung schon ı1nNne beschlossene
Sache ist, dann moge 111d)  - Bischof Anzer besten das an Vikarijat
Ost-Shantung dem seinen hinzugeben. Das ware füur alle Beteıilıgten
noch das geringere bel So antwortete Bischof ang

Der deutsche General der Franziskaner, O1S Lauer, schloß S1C]  h den
Ausführungen se1INES tranzösıschen bıschoflichen Miıtbruders un: unter-
strich, dafß Anzer wıederholt versucht habe, VO Vikarıat Nord-Shantung
einen eıl erhalten: jetzt benutze die Gelegenheit, eiwas VOo  e

Ost-Shantung seinem Gebiet anzugliedern un: schıebe dafür den Kaiser
VOI. Die VO  - Anzer angeführten Gründe entsprachen ıcht der Wahrheit
un: waren für dıe Franziskaner, diıe ıhm NUur Grutes getan hatten,
beleidigend. „Ich 11l keine ange Beweisführung dafür antreten, dafß
Msgr Anzer uUuNnserem Orden Unrecht getan hat vertraue vielmehr
auf den Gerechtigkeitssinn Ew Eminenz 21

Anzers Rückkehr nach Chına
Die beiden Gutachten VO Bıschof der betroffenen 1sSsıon un: VO

General des einflußreichen Ordens eindeutig negatıv un! boten
21 Lauer, Rom, 31 Jan 1598 Ledöchowski, Rom Die Franziskäner hatten
Süud-Shantung das Jjunge Steyler Missıionshaus abgetreten, nıcht dagegen
die eigentliche Halbinsel miıt der Hatenstadt Cheefoo, worauf Steyl das Auge
geworfen hatte W1E vorher schon andere Missionarsgruppen. Die Franzıskaner
hatten Anzer als Provikar ANSCHOMMCNH, während S1C Freinademetz VOTSCZOSECN
hätten. Dreiı Jahre spater erklärten S1€e sıch einverstanden, daß dıe NCUEC Mıssıon
Sanz selbständıg wurde. Be1 den langen Verhandlungen darüber verzıichteten dıe
Franzıskaner schweren erzens noch auf dıe Zivil-Präftektur IT'siningchow, die das
NCUC Gebiet geographiısch abrundete. Wenige Jahre darauf stellte der Junge
Bischof Anzer fest, daß ZWAar mehr europäische Missionare hatte als das
Mutter-Vikariat der Franzıskaner, dafß iıhm ber einheimische Priester un
Katechisten ehlten. So bemüuhte sıch (zweimal 1im Abstand VO  w einıgen
Jahren) be1 der Propaganda ın Kom, unterstutzt VO Generalsuperior ıIn Steyl,

die Abtrennung eınes weıteren Gebietes VO  - Nord-Shantung, un auf diese
Weise alt-christliche Gemeinden un!: damıt Katechisten und Priestertums-
kandidaten erhalten. Beıde Male verständlicherweise hne Erfolg. Die Db1IS-
herigen Bemühungen AÄAnzers Gebietserweiterung hatten Iso sechr verschiedene
Zaele. 897/98 War wıederum eın anderes. Daiß Bischof Schang die Fälle
zusammenfaßt als Streben nach Gebietserweiterung, ıst Z W al nıcht exakt, ber
verständlich. Irotz dıeses Vorbehaltes bleibt Schangs Grundeinstellung unanfecht-
bar; WarTr schwer, jedem Wort AÄAnzers glauben. Wiıe sıch weıter unten zeıgen
wird, die Gründe, dıe Anzer 1ın dem Schreiben die Propaganda SC-
nannt hatte, nıcht das ausschließlich treibende Motiv, wodurch Schangs Einstellung
uch für diesen Fall bestätigt wird



keinerleı Handhabe für 1ne andere Auslegung. Selbst die Grundlage
für AÄAnzers Antrag, der Wunsch un Waiılle des Kaıisers, wurde angezwel-
felt. Jedoch gab die Deutsche Botschaft beim eılıgen Stuhl die Ver-
sicherung ab, dafß Anzers Angabe der Wirklichkeit entspraäche Z ber
kam AUsSs demselben Kreıse auch die Information, dafß das Bemüuhen
iıne Änderung der kirchlichen KEıinteullung In Shantung auf dıe Inıtiative
Msgr Anzers zurückgehe; der Bischof betreibe dıe Sache 1M Interesse
seıner Missionare. Man Tuügte hiınzu: Sıcher se1 VO  e größter Bedeutung
für die Entwicklung der deutschen 1ssıon 1881 Süd-Shantung, da{fß SI
einen unmıiıttelbaren Zugang dem Hafen erhıelte. Endlich WI1IeES
dıe Botschaft darauftf hın, dafß nach Angaben, dıe der Deutschen Regierung
vorlagen, dıe i1ssıon in Süud-Shantung Miıssıonare zahle, die fran-
zösısche 1SS10N in Ost-Shantung dagegen 1Ur 11 Z

Währenddes erschıen 1ın Suddeutschland ein Artikel mıt einem oODEes-
hymnus auf Steyl un! se1ıne 1sSs1ıon in Sud-Shantung; dıe italıeniıschen
Franziskaner 1ın dem Nachbarvikariat Nord-Shantung aber haäatten den
deutschen Missıionaren NUur Schwierigkeiten gemacht un: S1e lıebsten
SanzZ Aaus dem Gebiet verdrängt Z Generalsuperio0r Janssen demen-
tierte un schränkte das Lob für dıe Arbeit der Seinen der Wahr-
heıt willen auf ein sehr kleines un! bescheidenes Ma{ft“ e1n, nannte dıe
ıtalienischen Franzıskaner „UNSCIC Miıtarbeiter”, ehrte ihre Obern un
dankte ihnen für a  es, vorab aber nıcht 190088 füur die Überlassung
des Missionsgebietes Sud-Shantung. „Daß diese Abtretung einıge
Stimmen Von seıten ihrer ıtbruüuder sıch nachtraglıch geäußert aben,
ist mIr gesagt worden. ber iıch habe dieses Stefis für eLwas Selbstver-
ständlıches un 1n der Natur der menschlichen ınge Begründetes
betrachtet CC  44

Die Störung seıtens der katholischen Pariser Zeıtung La Gr01X, die
den politischen Bischot Anzer, den deutschen Finfluß be1ı

der Propaganda un in Chına schrieb. wurde schon erwähnt. Die Zeıtung
erinnerte dabei auch Erzbischot Ledöochowskis Fahrt nach Versaıilles
1870, dem Preufßischen ONıg seinem Dieg uber Frankreıch un:
dem Tiıtel eines Kaiısers gratuliıeren, wobei S1C aber verschwieg
und vielleicht auch nıcht wußte, daß der Erzbischof VO  ; Posen-Gnesen
das 1m Auftrag des eılıgen tuhles tat, den Konı1g und Kaiser
eiıner Intervention das Jjunge talıen zugunsten des Kirchenstaates

gewınnen un: dıe Möglıchkeiten eines syls des Papstes 1in Preußen
prüfen 2

29 Die Ponenza VoO Juni 1898
23 Deutsche Botschaft eım H1 Stuhl Promemorıa Aprıl 1859585

Münchener Allgemeıne Zeıtung. 1897 Nr 356 „ Tedeschi un: Fratı"
Kölnische Volkszeitung 28.| Dez 1897 „KEın sehr schlechter Gefallen“
Kölnische Üolkszeıtung: Mıissıon und Politik (Berlin, März Über

Ledöchowski siehe ‚IhK 1934 und RGG 1960 Sıehe auch HUDAL, Die
Osterreıichische Vatıkanbotschaft (München 1952 995 Anm Wenn La Gro1ix
schrieb, dafß Anzer 1n Rom „Jedem, der hören will, erklärt, daß das

87



Die Verhandlungen in Rom wurden durch solche Pressemanoöver kaum
gefördert. Bischof Anzer, der in seinem Antrag eıinen sofortigen Entscheid
erbeten hatte, wartete vergebens auftf Antwort. Dabe:i hatte Kardinal
Ledöchowskı darauf gedrangt wahrscheinlich auf uns: des Bischofs
selbst dafß Anzer möglıchst bald in seine 1SS10N zurückkehre: das
hieß das Generalkapıtel se1 kein Grund, dafß Anzer weıter 1n Kuropa
bliebe E Der Bischof selbst wollte in Chına z. B die Verhandlungen
uüber die Entschädıgung für dıe beıden ermordeten issıonare führen 7
Ende Januar gedachte fahren. €  (0] verletzte sich 25 Januar
auf der Bahn beim echseln des uges durch einen unglücklichen Hall
ein Knie. Der Arzt rıet ıhm mehrere Wochen Ruhe an “ Schließlich
konnte der Bischof 15 Februar 1n Bremen das Schiff besteigen. Am
24 War iın New York, machte wenngleich durch die Beinverletzung
behindert iın den Staaten einıge Reisen un kam V1a San Francisco
991 20 Aprıl 1n Shanghai Sl

Der Vorschlag des Provıkars Freinademetz

er Berlın noch Rom während dieser Wochen un! Monate
muüßıg. Obwohl Anzers Eıngabe die Propaganda erst VO 28 Dezem-
ber 1897 datiert ist, wußte die Deutsche Botschaft in Pekıng schon 1in
den ersten Januartagen 1898, dafß zwıschen der Deutschen Reglerung
un! der Propaganda Verhandlungen liefen uber die Abtrennung des
deutschen Gebietes VO Vikarıat Ost-Shantung un!: seine Anglıederung

Sud-Shantung. Das teilte der Deutsche (GGesandte 1n Peking unter
dem 14 Januar 1898 dem Provikar Josef Freinademetz mıt und
forderte ıhn auf, einen Vorschlag machen, WIEe dıe Grenzen zıehen
sej]en. Freinademetz bat den Gesandten, der Wiıchtigkeit der
Sache unmiıttelbar mıt Bischof Anzer verhandeln, fügte aber seine eın

französische Protektorat zurückstoße“, dann bestätigt das den allgemeınen Eın-
druck, daß Anzer War sechr leicht un:! hinreißend reden, ber nıcht klug schwei-
SCH konnte

1898 arz Nuntıus SUD
Norddeutsche Allgemeine Zeıtung E:4: Jan. 185958, die ıne Nachricht der

Kölnıschen Volkszeitung wiedergi1bt. Dieser Grund für die baldıge Abreise
des Bischofs wurde dadurch hinfällıg, daß Anzer VOomn Berlıner Auswartıgen
Amt konsultiert wurde; konnte Staatssekretär VO  - Bulow schon
Januar 1ın einer Ausschußsitzung des Reichstages die Abmachung bezüglıch der
Leistungen die katholische Mission ın Süd-Shantung mitteilen; die Bar-
zahlungen der Chinesischen Regjerung betrugen er ıne Miıllion Goldmark
(HB 1898 43)

1898, Heide, Steyl, 31 Jan 18598 Ledöchowski, Rom
30 Tageszeitungen. 295 1898 04

Freinademetz WAar österreichischer Staatsbürger, Aaus Südtirol, ber ladinischer
prach- und Volksangehöriger. Neben dem adinischen sprach un:! las IMa  - in
der Familie Italienisch. Das Seminar ın Brixen, in dem Freinademetz studıerte,
WAar deutsch.
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persönliche un priıvate Meınung hınzu. Er selbst denke dıe Te1
Sub-Präfekturen Kiıaochow, 1sımo un! Chucheng un:! vielleicht noch
Kaomı. Ihre Anglıederung Sud-Shantung se1 wünschenswert, auch Aaus

pastorellen Gründen. Von seiıner Antwort machte der Provikar dem
Propagandapräfekten Mıtteilung 3i Als Gründe habe der Gesandt
schaft genannt:

«1 Praedictae Subpraefecturae OMN1n0, aut ma10rTr1 saltem parte iıncluduntur
1ın terrıtorı10 Germanıs S1VEr S1VE ıIn S1IC dıcta „Einfluß-Zone“”,

Germanorum dıtıonı parte subıiacenti].
In Vicarıatu Shantung-Meridionalı 1am adsunt operarı]ı evangelıcı, et

singulıs annıs pro exigent11s NOVI Mıiıssıionarıı Europa advenıent. In Vicarıatu
eiusdem amplitudiniıs Shantung-Orientali NO  } nN1ıSsS1ı 11 adsunt Missionarı1l, NC

masna habetur SPCS, ut NUMMCIUS operarıorum augeatur in uturis.
Vicarıatus Shantung-Orientalis triıbus 1am gaudet portiıbus marıtımıs;

Shantung-Merıidionalıs 1ICC 195010008 possidet, et eXCcepto Kiaochow NeCC In uturis
habere poterit; CUu: tamen haec sıt quaesti10 SUmMM1 omentiı quoad fundationem
et iıincrementum CU1USVIS Mıiıssıonis S}

Missionarıı Shantung-OÖrientalis, quıppe quı NO  - calleant lınguam Ger-
manıcam, anımarum pro militibus catholicıs Alemannıs (quorum hıc 1am
ad 700 1n terrıtor10 Germanorum sunt, et quıidem absque ullo Capellano militarı)
V1IX admiıniıstrare valent, quod utıque Missıonarı11 Shantung-Meridionalıi
facıllıme praestarent.>»

Der Staatssekretär des Auswärtigen Amtes, Bernhard VO  > ülow.
nannte in seıiner Erklärung VO Februar 1898 1m Reichstag außer dem
eigentlichen kleinen deutschen Schutzgebiet noch ıne größere Neutrale
Oone. Diese beiıden Einheıiten lagen 1m Gebiet VO'  . vier chinesischen
Sub-Präfekturen, näamlıch Kiaochow, 1'sımo, Chucheng un Kaomı S Das

die Sub-Präfekturen, die Proviıkar Freinademetz Mıiıtte
Januar dem Deutschen (sesandten 1ın Pekıng genannt hatte., e1in Gebiet
Von 7000 bıs 10 000 gkm beide Zahlen werden genannt mıt

Millionen Einwohnern.

Der Entscheiud Réms
Etwa weı Wochen nach der gerade zıtierten Rede des Staatssekretärs

Von Bülow rhıelt Generalsuper1o0r Janssen VO  - Kom Nachricht,
dafß die Propaganda sıch ernstlich mıiıt der Abtrennung beschälftige. „Es
bräche sıch dıe Meıinung Bahn, Frankreıich nıcht sehr stoßen,
wurde CS nıcht gut se1n, den deutschen Besitz dort mıt Sud-Shantung
vereiniıgen. Es SE€1 besser. denselben eiıiner eigenen Apostolischen Pra-

32 Freinademetz, Süd-Shantung, ebr. 1898 Ledöchowski, Rom
33 Süd-Shantung hatte keinen aien miıt den Vorteilen der für den Fremden-
verkehr geöffneten „Vertragshäfen”. Doch gab eıinen kleinen Hafen, Ka
sudöstlich Von Jıhchao Außer Dschunken Jegten auch Küstendampfer hıer
(Mitteilung VO  i Grendel)
34 Von Bülow, Berlin, Hebr 1898 1m Reichstag



fektur machen und uUuNsSsecTeT Gesellschaft übergeben.“ Spätestens
Miıtte Junı 1e1ß Rom dıesen Gedanken aber tallen 3

Für dıe Verhandlungen mıt den Franzıskanern schlug Staatssekretär
Kardınal ampolla 1ne Lösung VOT 1ın der Sache selbst ıcht nachgeben,
aber dem Orden ormell entgegenkommen, indem 199078  - ıhm anderswo eın
hnlıch großes lerritorıum zuwelse. ber wo” Dafür fand dıe Propa-
ganda einen Weg Man konnte VO  - dem Apostolischen Vikariat ord-
Shantung, 1n dem dıe iıtalienischen Franziıskaner arbeıteten un: das
unmiıttelbar das Vikarıjat Ost-Shantung stielß, einen eıil abtrennen
un den französischen Franziskanern 1n Ost-Shantung zuweılsen.
Gewahlt wurde dafür der an Küstenstreifen 1ın Nord-Shantung, un
War In einer Tiefe VO  - eiwa km 1Ns Innere S

Um diesen VO  - der Staatssekretarie un: der Propaganda ausgearbeli-
eien Plan ungestort urchtühre können, schaltete NU  - Kardinal
Ledochowsk;i och ine hoöhere un! hochste nstanz e1n, den Heılıgen
Vater selbst. Papst Leo 111 stımmte

So konnte die Propaganda dem General der Franzıskaner die wel-
acl Grenzanderung als „ordını espressı del Padre mıtteıiılen un! iıh
beauftragen, die beiden Apostolıschen Vıkare VO  e ord- un Ost-Shan-
tung intormıieren. Das Dekret wurde spater folgen 3

Am 20 Junı fand dıe entscheidende Sıtzung der Propagandakardınale
N 3} Zunaächst wurde der Antrag VO  - Bischof Anzer vorgelegt. Wäah-
rend aber Anzer „das an deutsche Territorium“ beantragt hatte, des-
SC  ] Umfang damals noch Sar ıcht teststand, un: 1L1UT die Sub-Präfektur
Kıaochow mıt Namen genannt hatte, wurden 198808  - 1m Namen Anzers dıe
vıer Sub-Präfekturen Kıaochow, Chucheng, Kaomı un 'Isımo gefor-
dert Die Gründe, die der Bischof angeführt hatte, zeıgten nach Auf-
fassung des Referenten Kardınal Vincenzo Vannutelli, elines ehemalıgen
Diplomaten, nıcht 11UT diıe Opportunitat der Angliederung, sondern ıhre
Notwendigkeit. Der Vertreter Preußens beim Heılıgen Stuhl hatte
bestätigt, daß tatsachlich der Kaıser selbst die Angliederung wünsche
(desıdera). Unterstrichen wurde dabe1, da{fß der Kaıiser die Angliıederung

Sud-Shantung durch die Propaganda als e1in persönlıches ntgegen-
kommen durch den eılıgen Vater betrachten wuürde, wodurch CT sıch dem
Heiliıgen Vater verpflichtet fühlen wurde un se1ın Wohlwollen auch den
Sohnen des hl Franz, die den eıl abtraten, zuwenden wurde. Daß nach
dem romemori1a der Deutschen Botschaft Anzer die erste Anregung
dem ANZCH Plan gegeben hatte, wurde nıcht gesagt Auch die
Belastung des französisch-deutschen Verhältnisses wurde 1m Sınne Anzers

Janssen, Steyl, 21 Febr. 1898 Freinademetz, Yenchowlfu: iıtem Koblenz,
Juni 1898 Die selbständige ratektur hätte den unschen des General-

super10rs entsprochen; suchte schon seıt einıgen Jahren ein zweıtes, VO
Bischof Anzer unabhängiges Gebiet 1in China, ber hne Erfolg.

Die Ponenza VO Juni 1898
Ciasca, Rom Juni 1898 Lauer OFM, Rom Die Ponenza



angeführt un: schließlich die möglıche protestantische Invasıon das
eutsche Schutzgebiet

Miıt derselben Ausführlichkeit aber exakter wurde diıe Antwort VO  e

Bischof Schang reteriert Hınzu kamen dıe statistiıschen Angaben uber
die dreı Apostolıschen Vikariate ord Shantung mıiıt 9 000 000 Eın-
wohnern zahlte 17 010180 Katholiken, europaısche un! 16 chinesische
Priester Ost Shantung mıt 000 070180 Einwohnern hatte 7480 Katholiken,

europaısche un chinesische Priester Sud Shantung, das VOT Jahren
mıt 11UI 150 Katholiken begonnen hatte, zahlte mıt Miıllionen Eın-
wohnern 701010 Katholıken, 000 Katechumenen, 31 europäische un

chinesische Priester
Dıie Kardınalsversammlung sprach sıch für die oppelte Grenzregulie-

runs AUS.

Am Julı 158958 unterzeichnete Kardınal Ledochowski das Dekret
Gongregationis Patres ad CXaimnen revocaverunt onnullas quaest10-

11C5 inducendam confinıum delimıtatiıonem ıinter IN1SS51011CS5 pro-
10Cc124 cıvaılı Shantung S1n1ıs exıistentes >> Zu Sud Shantung kommt das
Territoriıum «quod Gubernio Sinensi Grermanico Gubernio up
taunt trıbutum.» Die VIieET Sub Präfekten werden dann aufgezählt Für
den Küstenstreiten von 3() km 'Tiefe der VO  — ord Shantung Ost-
Shantung übergeht werden politische Grenzen nıcht angegeben

Am 15 Julı S10D$ das Dekret zweitacher Ausfertigung durch den
Franzıskanergeneral beiden bischöflichen Miıtbruüder 4: C1iMN rıt-
fes XemMplar Bischof Anzer ast WCeC1I Monate brauchte CS, bis dıe-
SCT das CONnNtEra spem spem ersehnte Stück rhıelt

Das Interesse der Miıssıon Sud Shantung Kıaochow

a) weıl Briefe VO  - Bischof Anzer
Bischof Anzer Shantung hatte inzwischen schon fast die Geduld

verloren Als NU noch Janssen Freinademetz VO  - dem Plan
der Propaganda Kardıinäle schrıieb das deutsche Gebiet

selbständıgen Apostolischen Prätektur machen und der Gesellschaft
übertragen *, ste1gerfte sıch des Bischofs Verstimmung; denn die

Apostolische Prätektur auch WwWenn S1IC Haäanden der Societas WAäarrc,
wurde SCINCNHN eigentlichen Plan, den bisher dem Papıer ıcht 1NVEOI-
traut hatte, zuniıchte machen In diıeser rregung schrieb Kardınal
Ledöchowski

39 Zusammenstellung für die drei Vıkarıate aufgrund der Jahresberichte 896/97
40 Decretum 14 Julı 1898
41 Ciasca, Kom Juli 1598 ang, Cheefoo Ciasca, Rom, 15 Juli 185958

De Marchi, Isınantu
Ciasca, Rom 15 Jul: 1598 Anzer 43 S  S Anm

44 AÄAnzer Sud Shantung, Juni 1898 Ledochowskı, Rom Entwurf der Ab-
schrift?)

Ul



« .. fundatıo [pecuniarıa] Missionis Shantung-Meridionalıs SN arte
dependet hoc, Uutrum NOVA pOoSSESS10 (sermaniıca hu1c M1sSsS10N1 aggregetur

Hanc unıcam Miıssıon1 INCAaC fundandae invenıre OS5UH viam, UUuaCl S]
m. praeclaudetur, aliunde 19088 suppeditentur media, quıbus sustentatıon!ı hujus
Missıonis provıdeatur. Hac 190882) ‚D motus ratione, NO  w VCTIO amplificandae
INCAC Missıonis stud1ı0 peti, ut LOVA pOSSESS10 (Grermanica Vicarıatul Shantung
Meridionalı unıretur, CUu alıunde satıs constet, Kiaochow NO  } nNn1ıSsS1 propter
Shantung Meridionalem 1n ditiıonem Grermanıcam transıısse.

Haud u profecto attonıtus SUM), CUu ftama comper1, quod Kiıaochow ın
Praefecturam independentem constıtueretur, N! utı dıicunt, natıo Gallica quıppe
CUul CSO M1NuUs gratus ‚N1mM1Ss offenderetur‘. Aegerrime ferrem, profecto, eft ANCCDS
TEVCI2 haererem, QUaCHNAaMM ml carpenda vla, 1 talı ctu officıalı QUuUaC Gall;
plenıs buccıs contra in mundum unıyersum evomant, ratihicerentur. Nıl egı
Contra Gallıiam eXcepta commutatıone Protectoratus hujus 1ILN1CACcC Miıssıon1s, QUaC
facta fuıt rationıiıbus ıIn lıtterıs me1ls officıialıbus ad Cardinalem Rampolla et ad
Legatum Gallicum exposıit1s, quibus abunde apparet, NUumMQUanı exhibuisse
inımıcum Galliae

Nulla Missio pIac Shantung Meridionalı ma1l0rıs momentıi, anımarum fructibus
uber1o0r nulla; 11U111 deest subsıdia necessarı1a, qua«Cl utique pCI Kiaochow
obtenturum SPEeTaV1: quodsı SPC InNe.:  X deceptus fuero, actum rıt de hac INCa

Missione
Nıl obstat, quOom1nus Kiaochow in uturis NOVAa et independens constıtuatur

Miss10; ast hıc ef 1L1U11C NO  - OSSUuMNı NO  w} denegare ONSCHNSUM INCUIN:! propter
famam INCAaAM ; propter damnum inde Miıssioni INCAaC CINCTSCNS.>”

Am 26 Junı schrieb noch eiınmal. Diesmal nıcht lateinısch, sondern
deutsch, prıvat un vertraulıch 4 Er entschuldigt sıch SCH der
scharfen Sprache se1nes etzten Schreibens, kämpft aber Kiaochow.
dıe wirtschaftliıchen, geschäftlichen Interessen der 1SS10N Sud-Shantung.
Er 111 Landbesitz 1in Kiaochow erwerben. 1le Landkäufe aber werden
VOIl der deutschen Verwaltung kontrolliert. Von den Missionsgesellschaf-
ten können 11U!T diejenıgen eınen Besiıtz 1im deutschen Gebiet erwerben.
dıe 1mM Schutzgebiet selbst arbeıten un zugleich unter deutscher UutzZ-
hoheit stehen, un auch die 1U soviel, WIE für ihre Missionsanstalten
notwendig ıst Daraus folgt kommt Kiaochow ıcht Suüud-Shantung,
kann die 1ssıon VO  - Süd-Shantung in Kıaochow keinen Boden CI -

ben.
Ferner ist dann dıe Sud-Shantung-Miıssıon „ausgeschlossen AUusSs dem

Bereich des gewaltigen Interesses ın Deutschland für Kiaochow. Armes
Sud-Shantung! Eminenz werden begreifen, WI1E tief mir das Herzen
geht.“ |Der Bischof hatte das Odium auf sich S  IIN un das Ein-
greifen der Deutschen Regierung 1in Chiına erbeten; jetzt aber würde

VvVon dem materiellen degen dieser schwerwiegenden Aktiıon AUS-

geschlossen seın. |
In dieser Lage 1U  - ist Bischof Anzer bescheiden geworden. Er ist

zufrieden, WEeNnNn INa  - ıhm gestattet, irgendwie In Kiaochow Fuß fassen
können. So acht CT se1ıne ngebote.

Anzer, Kiaochow, Juni 18598 Ledöchowski, Rom



Zunächst verzichtet auf die sogenannte Neutrale Zone, den 50
tiefen Streifen Kiaochow herum un: begnügt sıch miıt den 500 qkm
des eigentlichen deutschen Schutzgebietes. Wenn 11UT das Sud-Shantung
kame. „Darüber hat ja doch Frankreich nıchts aSCNH, weıl dadurch
das Protektorat Sar iıcht beruhrt wird. Anders ware C5D, WCL1 auch die
Neutrale Zone mıiıt Sud-Shantung vereinıgt wurde.“

Wenn aber auch das nıcht giNge, WAarTr der Bischof einem weıteren
Rückzug bereit. „ 50 moöge doch die Halfte des Gebietes ‚d dıe Haälite
der 500 gkm des eigentlichen Schutzgebietes| Sud-Shantung geschlagen
werden.“ Er sandte auch ıne Karte mıt SCHNAUCT Beschriftung, W1eE sich
den Plan dachte Die Stadt Isingtao könnte beım Vikariat Ost-Shantung
leıben; außerdem €s Land, das ostlıch VO  w einer Lınıe lag, dıe VO:  —
der Stadt-Pagode, nord-östlichen Rand der Stadt, nach Norden
SCZOSCH wurde. Das Gebiet westlich VO  - diıeser Linie wurde dann
Süd-Shantung kommen 4

Schließlich, falls auch dıeser bescheidene Antrag ıcht annehmbar sel,
„moge doch wenıgstens das Jlerrain, das WIT käuflich erwerben, mıiıt

seinen darauf wohnenden Menschen für exemt erklärt werden.
wurde in diesem Fall ohl VO Kaiser die FErlaubnis erhalten, sovıel
Land kaufen können, W1€E M1r beliebt Ew. Emıiınenz wollen diesen
Vorschlägen un Bıtten ein gene1gtes Ohr schenken und miıt dem
Sud-Shantung Erbarmen en Er entschuldigt sıch annn ZU
Schluß noch dafür, daß prıvat schreibe: „schreıbe ıch othzijell und
erreiche ıch nıchts, habe iıch M1r NUur Feinde geschaffen un das
mochte ich vermeıden“ 4

Die Bittsérift der 1ss1ıonare
Sehr klar formuliert ıst das geschäftliche Interesse Sud-Shantungs

dem deutschen Gebiet auch 1n einem ausführlichen lateinischen Schreıiben,
das VO  } 10 Missionaren unterzeichnet ist, darunter VO  -} dem Holländer
Theod Vilsterman un dem Nachfolger Anzers als Apostoliıscher Vikar,
Aug Henninghaus, der das Schreiben selbst entworten hat.

Es unterschreiben Freunde un Gegner des Biıscholfs: 1n diesem Nl1e-
SCH sınd sıch alle eINIS. Da{iß auch der Bischof den Inhalt guthieß, zeıgte

dadurch, dafß dıe Propaganda sandte 4!

46 Karte mıiıt Beschriftung Von Anzers and
Wenn 1in diesem Brief die wirtschaftlichen Gründe stark betont werden,
folgt daraus nicht, sS1e auch Anfang der Bestrebungen 1mM Vordergrund

gestanden haben; ber INa  $ WIT: dem Umstand, dafß s1e 1n den ersten
Schreiben nıcht genannt werden, auch nıcht schließen dürfen, dafß die finanziellen
Möglichkeiten anfangs Sar nıcht gesehen wurden. Anzers „hac Uun:  x P
motus ratione“ gilt nach dem Wortlaut des Schreibens für den Anfang, für die
Bittschrift VO: Dezember 1897

Entwurf, Henninghaus, Juli 1898 Ledöchowski, Rom. Bücker et IM  A
Juli 1598 edöchowskı, Rom



Wenn der Brief auch einem Sanz bestimmten weck geschrıeben wurde
und dıe Person des Kardınals Ledöchowskıi, erklärt sıch daraus Z4ZAWAal, WIE
die Akzente gesetzt worden sınd, ber dıe Grundgedanken mussen den Missiona-
1€:  —- In Sud-Shantung damals geläufig SCWECSCH sSE1IN. er Brief ist eın ZeugnI1s
für die gedrückte Stimmung ın der Missıon, SCHAUSO W1E die hben zıtıierten
Briefe des Bischofs e1INn Dokument für dessen Stiımmung sınd

Die Missıonare bıtten, «ut alıqua saltem terrıitorn1 Kiaochow Ger-
manıa occupatı PaIs NOSLro Vicarıatul adıungatur». Vom aNZCH Nlerri-
torıum. das Bischof Anzer ursprünglıch beantragt hatte WI1E€E chriıeb
auf Wunsch des Kaılsers ist auch 1er nıcht mehr dıe Rede Die Gründe
für das Bittgesuch sSind.

«Quum Kiaochow praetextu explandae necCIs nostrIis confratribus ıllatae et
efficacioris nostrae protection1s gratia (rermanıis OCCupatum sıt, quıidquıid In
hac polıtıca actıone adversum accıdıt N S1n1Co, 1O0O  — solum ab omnıbus
mandarınıs, sed ef maıju0re sanıore populı parte 1n odium vertitur M1SsS10N1S
nostirae, vel 1IMpr1ım1s 1US 1Ccarıl Apostolıicı, quıppe quCcm Causamn moralem
annectionis fulsse aperte affırmant. Nımis CrSOo nobıs durum vıdetur, ut ab
KEcclesiastica CUTa hu1us terrıtor11, prıus sanguıne confratrum nostrorum, ut ıta
dicamus, emeritı deın nobis in COINIHUNC odıum computatı, penıtus excludamur.

ecesse omnıno est, ut adolescens haec Missio firmo fulcıatur materıalı
fundamento, QUO et1am pro futuro tempore tempestate {uto stabılıatur. Hinc
CI SO exemplum secutı alıarum antıquarum mM1SS10NUMm, qua«c 1in portibus sat ampla
terrıtorı1a acquısıere, QUOTUM proventu iınstıtuta Eicclesjiastica sustentantur, et 1105

in Kiaochow qUam axımam terrae partem COCINETEC velımus. At qu1s 1gnorat,
quıbus quantıs ıimpedimentorum spınıculıs hulusmodiı in mı1ıssıone alıena
emptiones cırcumdatas CS55C, eodem modo S1 qu1s 1in domo alıena domı1ıcılıum
SUUuIMN undare vellet.

Sed et lıa parte acquısıt1i0 alıcumus partıs Kiaochow materıalı ONO
M1SsS10N1S nOostrae necessarıa vıidetur. Eminentiae Vestrae notum est, m1ıss1ıonem
nostram, qQUum materı1alı fundatione adhuc indıgeat, de die ın diem solıs
nobıs affluentibus eleemosynıs vıtam ducere. Confluvium VCTO eleemosynarum
ma10r1 ımpetu 1ın Cas regıones CONCUTITETEC solet, QUaC ma1ıo0rem attentionem publı-
Cam, vel ut1ı dicunt “ interesse’ publıcum 1ın attrahunt. Qua de quum
attentio, dicamus praediılecti0 totıus Germanıiae., QquO milıtes nostrı
Sınas invaserunt, 1ın Kiıaochow quası concentrata sıt, ab ılla terra NOS excludere
nıhıl alıud est, fontes, quıbus cıbum quotid1anum haurıamus, obturare.»

Es folgt dann noch der Hınwelıs, dafß die kleine Nnse 1olosan |dıe
ıcht ın der UuC| sondern sudlıch davon, VOT der Kuste des sıdlichen
es der Neutralen one lıegt ] ZUT Subpräfektur Jihchao un ZU

Vikariat Sud-Shantung gehorte un zugleıich «quası prımum 1in alto marı
exposıtum propugnaculum terrıtor1n1 Grermanıc1ı» se1 * Endliıch wird das

Zur Identifizierung der Insel halten Grendel un! Fr. Fuchs STREITS
Miıssıonsatlas verzeichnet die Insel als 1o-lo-san. Auf anderen und spateren
Karten geht sS1e unter dem Namen: Schu-ling-schan und Lingshan- L’ao. Die ff
schrift irrt ber 1ın der Annahme, dafß diese Insel ZUT Subpräfektur Jiıhchao un!
damıiıt ZU. Gebiet VO  w Süd-Shantung gehöre. Die Insel gehörte ZUT Subpräfektur
Kiaochow.



desiderium güberm'i G(rermanıcı \nıcht des Kaisers| genannt un! die
Gefahr VO  - seıten der Protestanten, deren Werbearbeit 1ın der Heıimat
zugunsten der Missionsarbeit In Kıaochow geschildert wiıird. Zum
Schlufß betonen die Missionare ihre Hochachtung un: ihr Wohlwollen
gegenüber den Patres Franzıskanern in der Nachbarmissıon, meınen aber.,
daß die Anglıederung VO  - Kıaochow Sud-Shantung unter den CN-
w%irti gen Umständen für die gesamte Missionslage die bessere OSsung
SC1

C) Die Stellung VO  - Provıkar Freinademetz
Die Unterschrift VO  w Jos Freinademetz fehlt unter diesem (semeıin-

schaftsbrief der Missıonare: weılte namlich in Japan, se1n Lungen-
leiıden auszuheılen. Das eigentlıche Anlıegen des Schreibens: großzügige
Investierung VO  - (Greldern 1ın dem deutschen Gebiet, un: ‚War ın
der orm VO  . Bauplätzen un Bauten, WAarTr ıhm gelaufig, unabhangıg VO  -
den emühungen Bischof Anzers ıIn Berlin un Rom Schon
10 Januar 1898 schriıeb den Bischot: „Behalt Deutschland Kiaochow?
Dann mMu 1000928  - aber doch ordentlich 1e1 Besıtz dort erwerben suchen.
Kiıaochow hat sıcher ine große Zukunft D Dies ıst überhaupt der
erste Aktenbeleg für den edanken, die Miıssıon sSo sich 1n dem
deutschen Gebiet Besıtz bemuhen Und wenngleıch Provıkar Freina-
demetz dıe Abtrennung des Gebietes ıcht als ıttel diesem Zael
betrieben hatte, WarTr doch auch WI1E oben dargelegt tüur dıe
Abtrennung eingetreten.

Als der Provikar Anfang Februar nach Kıaochow gereıst WAaT, den
deutschen Behoörden se1ıne Aufwartung machen, schilderte Bischof
Anzer den glaänzenden Empfang beim Deutschen (souverneur W1e be1
den Mılıtars. Dann kommt wıeder auf die Landkäufe sprechen.
(Daiß Freinademetz dıeser eıt VO  - Anzer Nachricht erhalten hatte
uüuber des Bischofs Bemühungen dıe Anglıederung VOoO  - Kıaochow,
aßt sıch ıcht nachweıisen un:! ist unwahrscheinlich.) Freinademetz
schreibt: „Was den Ankauft VO  - Grund un en angeht, kauft hıe
et NUNC 1U der Staat die Besıtzungen a ohne Privatiirmen zuzulassen;
auch ist der Kontrakt mıt der Chinesischen Regierung betre{ffs Abtre-
Lung der Halbinsel VOTI Kiaochow och nıcht gezeichnet; ebenso ist noch
nıcht bestimmt, die NECUC | Isingtao| angelegt werden wird:
darum kann INa  - augenblıcklich ıcht ankaufen. Der (souverneur VeCI-

spricht mır aber, nach I'sınıng telegraphıeren wollen, sobald Ankäufe
gemacht werden dürien;: auch WOo seın möglıchstes tun, unNns
einem recht passenden Ankauft verhelfen ö1

50 Freinademetz, Yenchowfu, Jan 18958 Anzer, Steyl
51 Freinademetz, K1aochow, Febr. 1598 Anzer, Steyl In dem ben („Der
Vorschlag VO  w} Freinademetz”) zıtierten Schreiben (B Freinademetz Febr.
1898 Ledöchowski) nennt der Provikar unter ebenfalls den Besıtz
eines Hafens ine «quaest10 Ssumm1 momentiı quoad fundationem et incrementum
CU1USVIS Missionis».



Konteradmiral Von jederichs berichtete 15 Februar A das Reichs-
marınecamt über den Besuch des Provikars un: seiner beiden priesterlichen
Begleıiter: ”5 * Die TomMmMen Brüder kamen dann auf einen Gegenstand

sprechen, welcher wahrscheinliıch den eigentlichen Grund ZUT Reise
hıerher gegeben hatte Eıs ist dıes, Ww1e S1E sich ausdrückten, dıe Fun-
datiıon 1  O  hrer 1Ss1ı0n Um feste Einnahmen gewinnen, streben s1e
nach dem Erwerb (Schenkung) VOIl einem größeren Grundstück (es WUuTI-

den 16 orgen erwähnt), darauf Hauser bauen, A4QUus deren Miet-
ertragen dıe usgaben der 1SS10N gedeckt werden sollen Mit Rück-
siıcht auf die (0)  C welche die ermordeten Missionare 1n der Besitz-
ergreifungsfrage gespielt aben, dürite diese Bestrebung der wohlwollen-
den rwagung der Regierung sıcher sSe1InNn d2 ®

Bartels INg noch 1898 als erster Seelsorger tür die Deutschen nach Kıao-
chow. Er War rokurator 1n Süud-Shantung SCWESCH. So sollte auch, WI1Ee
Bischof Henninghaus erzählt, „Se1n Augenmerk auf die materielle undamentıe-
runs der Missıon richten . . einıge Bauplätze ZUu erwerben un:! der Mission
ine Hilfsquelle sichern.“ Bartels konnte tatsächlich „1m Laufe der Jahre
einıge Häuser errichten, deren Einkommen ein willkommener Beitrag ZUI1 Be-
streıtung der Missionsunkosten lieferte 53.*

Als sıch Bischof Anzer ZzwWel Jahre spater dıe öffentlichen Angriffe,
besonders ın der protestantischen deutschen Presse, auch 1n diıeser Sache VCI-

teidigen mußte, schrieb ] r „Jede Miıssıon, die protestantische gut WI1e dıe
katholische, braucht ZU Unterhalt ihres Personals, ZU Bau vVonxn Kırchen un!
Waisenhäusern USW. Geld Zu diıesem Z wecke habe ıch mich bemüht, einıge
Stiftungen für Seminarısten un: Waisenkinder erlangen. Wenn ıch 11U:  - dıese
Stiftungsgelder, anstatt S1€e gefährlichen Zufallıgkeiten auszusetzen, 1m Hauser-
bau fruchtbar un! sicher anlege, kann 1908078  - MIr das verubeln ” Wenn dadurch
bei der großen W ohnungsnot 1n 1Isıngtao der deutschen Bevölkerung zugleich
eın Dienst erwıesen wird, ist das e1nNn Nebener{folg, der der katholischen
Missıon auch nıcht ZUT Schande gereicht 5  E3

Embpfang des Dekretes ank

Innerhalb VOILl sechs onaten War Bischof AÄAnzer 1n seinen Uunschen
un! Anträgen für sofortigen Anschlufß des gesamten deutschen 'Terrıto-
r1ums (und das gestutzt auf den W iıllen Seiner Majestat des Kaisers)
heruntergegangen auf die Bıtte eine Niederlassung 1m deutschen
JLerriıtorıum, dıe aber kirchlich VO:  b dem Apostolischen Vikarıat Ost-
Shantung exem ware. Praktisch achte INa dabei außer eın großes
Baugelände auch 1ne Missionsprokur für die Werbung in der Heımat

Von Diederichs, Kiaochow, Febr. 15895 i Reichsmarineamt, Berlin (zitıert
nach HORBACH, Anzer contra AÄAnzer. Sonderabdruck Aaus dem Reichsboten,
Gütersloh 1901,

HENNINGHAUS, Freinademetz enchowfu 1926 386—390, 395—3906 Frei-
nademetz, Shanghaı, Julı 1898 Anzer, Shantung

AÄnzer, Abwehr der Angriffe auf die katholischen Missionen 1n Süd-Shantung:
Kölnische Volkszeitung März 1901



mıiıt einem Briefkopf aus der beruhmten deutschen Kolonie beides,
Baugelände wI1ıe Prokur, ZUFr Fiınanzıerung des alten Vikarıates Sud-
antung

Rom aber hatte inzwischen, noch ehe dıe Briefe des Bischofs un der
Missıonare in der and ihres  ®: Adressaten a  $ ohne jede FEinschrän-
kung den ursprünglıchen Antrag VO  - Bischof Anzer unverändert durch-
gesetzt, die Wiıderstände des Apostolischen Vikars VO  - ÖOst-
antung un des Generals der Franzıskaner. Kur Anzer selbst muß bei
seinem Jangen stımmungsmäßıigen 1ef die Nachricht VO  - der Anglıe-
derung vollıg unerwartet gekommen seın Er horte davon zuerst durch
den französischen Lazarısten Alphonse Favıer (der einıge Monate VOI-

her als Koadjutor des Bischots VO  . Peking konsekriert worden war)
oder August 1n JT 1ıentsın, Anzer dıe Gelder abhob, dıe die

chinesische Regierung ZU Bau der dreı Suhnekirchen bewilligt hatte
Bischot Favıer teilte ıhm mıt, berichtete Anzer sofort ardına
Ledöchowsk:i d dafß die Propaganda „1M Einverständnis mıt Frank-
rel icht bloß das eigentliche deutsche Gebiet 1ın Kıaochow, sondern auch
die an neutrale one  e mıt Süd-Shantung vereinigt habe

„Msgr. Favıer freut sıch darob sehr und, wWw1e Sagt, ist INa auch ın der
Französ:schen Gesandtschaft damıt sehr zufrieden. Gegen Errichtung eıner e1ge-
HC  - ratektur hätte INa allzeıt opponıert. Aber 19108 WwW1€E soll ich Ew. mınenz
für dıesen Beweis VO  w Huld und Gnade danken! Es ist M1r unmöglıch, die
Gefühle meılınes Dankes ın Worte kleiden. Die an Mıiıssıon soll für das
Wohlergehen Ew. mınenz den lıeben Gott mıt Biıtten besturmen Uun! WIT
Missionare wollen miıt erneuter Kraft arbeiten ZUT hre Gottes und ZU

Heıle der Seelen. Den offiziellen ank werde ich Ew. Eminenz 1n lateinischer
Sprache übermitteln MIr gestatten, WCNN ich offizielle Nachricht VON der
Abtretung haben werde. Dann werde ich auch unverzüglich dıe Mission 1m

Gebiete beginnen. Eıs wiıird ber manche Schwierigkeiten kosten. Der
deutsche (Gouverneur 1mM Kıaochowgebiete 1l den deutschen Missionaren eın
kleines Stück and schenken, e1in Haus nebst 1r darauf bauen
können, ber unter der Bedingung, dafß die Missionare keinen weıteren Grund-
besitz erwerben. Die Deutsche Regierung in Berlın 11 den Landerwerb durch
issionare ebenftalls sehr beschränken. hoffe jedoch, daß durch den deutschen
Kaiser Freiheıit 1m Landerwerb mMır gewährt werde. Prinz Heinrich der
Bruder des Kaisers| sagte mir, das LICUC deutsche Gebiet solle eın Empor1ium
des deutschen Protestantismus werden. Drei deutsche protestantische Sekten
arbeiten dort bereıts. Das protestantische Deutschland SOW1E dıe Hafenplätze
Ostasıens haben einen Aufruf für die deutschen protestantischen Missionen 1m
Kiaochowgebiet erlassen. Die Gelder AMießen reichlich. Doch WITr wollen den
amp. aufnehmen.“

Dann erzahlt noch, WI1IE sehr C als sıch große Schwierigkeiten der
Angliederung des Gebietes 1n den Weg stellten, VO  w seınen Miıs-
s1ıonaren bedrängt wurde., dafß „1nN große Klemme kam, besonders
als Privatnachrichten AUus Kuropa eintrafen, die besagten, dafß 1Ur me1-
netwegen (d.h weıl ıch be1 der französischen RegJierung ıcht PCISONA

Anzer, Tientsin, Aug. 158598 Ledöchowski, Rom Entwurf der Abschrift?)
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grata bın) Kıaochow ıcht mıt Sud-Shantung vereinıgt werde Schließ-
ıch gestatte ıch mMI1r noch erwahnen, daß Prinz Heinrich 1MmM Oktober
Sud-Shantung esuchen un! der Grundsteimlegung für dıe Kırche in
Yenchowtfu beiwohnen wiıird

Miıtte September, keine LCUIMNN Monate ach ellung se1nes ersten
Antrages, rhielt der Bischot das Dekret Softfort sandte das offizielle
Dankschreiben o Er betonte, daß dıe Angliederung „Consentaneum, 1mMo0
necessarıum “ SCWECSCH sel, versichert die Kongregatıon se1nes Dankes und
verspricht, „totıs virıbus et eXpansıs velıs“ die Missıonıerung des

ıhm anvertrauten Gebietes gehen „Faxıt Deus, ut uberiores ın
dıes et laetiores anımarum ructus hıc INCUS Vicarıatus ‚ producere
mereatur“. Es stımmte, Was der Propagandasekretär 1m Auftrage vVon

Kardınal Ledöchowsk:i dem Bischof schon 1m August geschrieben hatte
ıIn einer sehr freundlichen Antwort auf den scharfen Brief Anzers VO

Junı: quod quidem Decretum nullomodo dubito quın mplıtudını
Iuae omnımodo placeat 5

Im Oktober rachte der Kleine Herz-Jesu-Bote 1nNe€e Nachricht uüber das
NECUC Missionsgebiet, kurz un unauffallıg 1m Kleindruck: „Kıne durch
die Presse bereıts allgemeın verbreıtete Meldung, dafß namlıch das eut-
sche Gebiet der Kiıaochowbucht VO:  - der Propaganda 1n Rom mıt dem
Apostolischen Vikarıat Süd-Shantung vereiniıigt ist, können WIT UuUNSCICI-

se1ıts bestatıgen .. 8 Die lakonische orm dieser Miıtteilung steht im
Gegensatz der Art un Weıse, W1€e (Greneralsuperior Janssen SsSonst
ahnliche Ereijgnisse den Freunden seiner rundung muiıtteilte. Anderer-
seıts WAar auch die Art, W1€eE der Generalsuperior selbst ber eıne Cu«Cc
1ssıon verhandelte, sehr verschıeden VO  > dem Stil, den Bischof Anzer
für die Aktion Kiaochow gewahlt hatte 9} Hınzu kam, dafß der General,

Anzer, I'sınıng, dept. 18958 Ledöchowskı, Kom
Caasca, Rom. Aug. 15898 Anzer, Sud-Shantung

898/99 Als Janssen Dezember 1899 1m Nuntıus SOUD
9) die Hauptereignisse seıit Februar 1897 aufzählte, nahm die Angliederung

des Missionsgebietes nıcht unter die ummern auf, obwohl z B
nannte: „Die gleichzeitig in NSCII Missıonen eingetretene Neugründung mancher
Stationen und der oft Sanz bedeutende Ausbau alterer Stationen der Res1ı-
denzen I'sınıng und Y enchowfu 1n Sud-Shantung. “

Als E8R87 der Erzbischof VO  = München, veranlaßt durch kaufmännische polıtı-
sche Kolonialpioniere, den Generalsuperior herantrat, ob bereit ware,
Missionare nach Deutsch-Ost-Afrika senden, antwortete dem Erzbischof:
Nach uUunNserer Anschauung ber gestattet das freundschaftliche Verhältnis,
welches zwiıischen den verschıedenen Missionsgesellschaften herrschen soll. uns

nıcht, Schritte dafür tun, da{fß eın Missionsfeld anderen S! un! uns

gegeben WErde. . “ (cf. BORNEMANN, Eın Briefwechsel Z Vorgeschichte voONnN
r Ottiılıen. 1965 95) Ahnlich 1885 bei den Verhandlungen uber die Ver-
selbständigung Sud-Shantungs: Weil dıe Zustimmung der OFM fehlte, stellte

Janssen nıcht den Antrag, den Bezırk Isınıng dem Vikarıat zuzuwelsen.
Diese Zurückhaltung brachte ıhm eın ausdrückliches Lob VO  } der Propaganda
eın und den Bezırk Isinıng dazu (s 885/86 35)
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dessen Gesellschaft 191808  - für das NCUC Missıonsgebiet verantwortlich WAaTl,
VOILl der Propaganda nırgendwiıe gefragt oder intormiert worden Wädl,
während dıe Mitteilungen dıe beıden Franziskaner-Bischöfe durch
den Franziskanergeneral gıingen Janssen WAar beim Kardinalpräfekten
ıcht pCerSONa grata, wobel auch Janssens Eınstellung ZU  — charakter-
lıchen Art VO  — Bischof Anzer iıne pielte 6l

Ausführlicher kam der Bischof selbst in seinem Jahresbericht VO

Oktober 1898 auf das 1LICUC Gebiet prechen 6 Er nannte das
Dekret un! dıe vıer Sub-Präfekturen. „Damıt erhalten WITr also eın
umfangreiches Feld fur NSCTIC Tätigkeıit, ein Gebiet, welches mäch-
tıger FEıter un Interesse ansporn als teilweıse als
eigentliche Kolonıie, teilweise als Schutzgebiet das NEUC ‚.Deutsch-China’
bildet.“ Nachdem die Anstrengungen der Protestanten genannt hat,
appellıert das Pflichtbewußtsein des katholischen Deutschland. „Es
handelt sıch 1er eınen Wettkampf edel un großß, W1eE 11UT 3C
einer unter den Sternen ausgefochten wurde. meınerseıts werde tun,
Was in meınen Kräften steht. Schon jetzt habe iıch einıge ertfahrene
Miıssıonare nach jenen egenden entsandt. Möge NUu das 1m Kampf
und Sıeg oft bewährte katholische Deutschland das seinıge tun

In das NCUC Gebiet sandte der Bischot seinen Provikar Jos Freina-
demetz. ine Kapelle gab 1mM aNZCH Gebiet noch ıcht. Die Sl
regıister wıesen 1Ur 26 Namen auf Ö Irotzdem Warl Freinademetz
sehr zufrieden. .1 habe 1sımo bereıst, den Stand des Christentums
kennenzulernen. Es ist ein schoner Anfang, auf dem 199078  - gut weıter-
bauen kann. In Sanz 1Isımo ist ıcht eın Getauflter, aber ıcht wenıgen
Orten en WIT Katechumenen se1it eın bıs sechs Jahren. verstehen
nıchts VO  ; der Relig1ion, sınd aber sehr guten ıllens Und W as recht
viel wert, selbe sınd nıcht verwohnt un dıe alte ege. 1n I siınantu
gewoöhnt. Sıe ungefähr verlassen un W1€e INa  } mır sagt, waäaren
s1e Aussterben SCWCESCH, wWenNnn WIT nıcht gekommen waren. Sie freuen
sich sehr, unXns geschlagen se1n. Sie haben vıel gelıtten, un sind
viele der Verfolgung S dem Chrıistentum verlorengegangen. Nach
meıner Überzeugung ist CS entschieden das allerbeste, von diesen (Gsemeıin-

Generalsuperior Janssen hörte durch den Vızeprases des Römischen Kollegs
Von den Verhandlungen. Eine Rückirage ist ber VO  - der Propaganda be1ı ihm
nıcht gestellt worden, W1E auch keine offizıelle Miıtteilung erhielt.
61 898/99 85
62 Die Subpräfekturen Kiaochow un!: Chucheng noch Sal nıcht mı1ıss1ıonıert.
Dagegen gab in den beiden Subpräfekturen Kaomı und I1sımo einıge Hundert
Katechumenen. Fenocchio OFM hatte hıer gearbeıtet. Er wurde zurückgezogen,
als Ost-Shantung VO  - Nord-Shantung 1894 abgetrennt un den französischen
Franziskanern übergehen wurde. Bischotf Schang hatte ıIn den ersten Jahren nıcht
Priester CNUS, die in Kaomi:- 1sımo begonnene Arbeıiıt fortzuführen. Sıehe

ÄNZER, Stand der Missıon VO  } Südschantung Ostern 1899 In St Mı1ı-
chaels-Kalender 1900 27993— 9295
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den Aaus für dıe christliche Propaganda operieren, weıl WITLr dann echtes
Christentum bekommen : Von 1er A4US uns ach Kiaochow und Kaomıi
und 1n Deutsch-Cihina hiıneinzuarbeıten. Fangen WITr 1n Deutsch-China
quası pPCI V1im A das Christentum ZU Durchbruch bringen, heißt

rasch Häuser kaufen, Schulen gründen, mıt vollen Händen eld
hinauswerfen, mıt großer Mühe ein rechtes Lumpenpack bekom-
INCI), 1n das 199070  - EeW1g ke  1n echtes Christentum hineinbringen kann
Glauben indess Ew. Gnaden, dafß namentlich ın Deutsch-China ine
andere Missionierungsmethode einzuschlagen sel, werde ıch miıch selbst-
verständlıch au ana: rıchten; biıtte MIr erı  en wollen 6  x

Als 1925 der ÖOsten der Süd-Shantung-Mission ZUT Apostolıschen Prä-
fektur un 9928 ZU Vikariat erhoben wurde un 1936 wıederum der
westliche eıl dieses Vıikarıjates als Vikariıat Ichowfu abgetrennt
wurde, bestand das LECUC Vikarıat I'sıngtao Aus den vier Sub-Präfek-
uren, dıe S98 Von dem Vıikarıat Ost-Shantung der französıschen Tan-
ziskaner abgetrennt worden TCN; hınzu kam VO alten Sud-Shantung
dıie Sub-Prätektur Jıihchao. ine Statistik, diıe Jahre nach der ber-
nahme veroöffentlicht wurde, weıst 3000 Katholiken un tast ebensoviele
Katechumenen auf: dıe meısten ın der Subpräfektur Kaomı : 1n der

Isıngtao selbst sind 1Ur wenıge Katholiken Ö‘
Durch die in den 220er Jahren einsetzenden Teılungen der großen

Mutter-Mission Sud-Shantung kam C5S, dafß die abgetrennten uemn
kirchlichen Bezirke als Miıtgift ein oder das andere Haus 1n I'sıngtao
erhielten, das ‚WarTt 1Ur einen verhältnismäßig Jleinen Besıtz darstellte,
aber doch den Empfänger und Erben eglückte Ö:

Freinademetz, 1'sımo, Nov. 1898 Anzer, Yenchowtu
In den Jahren nach dem Ersten Weltkrieg haben sıch französische Missionare

dıe Zuwelsung des Gebietes Isıngtao beworben nach einer muündlichen
Mitteilung VO  - Bischof arl Weber, Marz 1967 19358 zahlte das 1898
erworbene Gebiet, zuzüglıch der Sub-Präfektur Jihchao, rund 000 Katholiken
und 4000 Tautbewerber.

usammen der Häuser, zweıi-drei-stöckig, in jedem Stock 7 A
Zimmer nach Miıtteilung VO  ; Kirsch un rende. Grundstücke
un Hauser erhijelten auch nıcht annähernd den Wert W1€e ın andern Haften-
städten: Shanghai, 'Tientsin un:! Hankow. Die dortigen Investitionen der alten
ın China m1ssıon]ıerenden en blieben unwiederholbar (s. über die Frage
auch HENNINGHAUS, Freinademetz. 1926 396) Von diesen ausern unter-
scheiden ist das geraumıge und eindrucksvolle Mıssıionszentrum ın der Stadt
Isingtao mıt der 1930 erbauten Kathedrale Uun: miıt der Residenz des Apost.
Vıkars. Bischof Änzer, der encNhOwWwIu gekämpit un! seiner Residenz
gemacht hatte, soll den herrlichen Platz ausgesucht un: selbst noch daran SC-
dacht haben, seinen Sıtz nach Isıngtao verlegen WEIG, Steyler Missı02ns-
bote 925/26 15)
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ZUR GNADENVORSTELLUNG HINDUISMUS

UVOo  S eorg Landmann SOD

Gnade, objektiv gesehen, weist immer das Merkmal einer abe oder
einer Gunst auft. ıcht jede abe kann Anspruch auf diesen 'Titel CT-

eben, denn Na schließt jegliches Verdienst VO:  - seıten des Menschen
aus oder besser gesagt, das Verdienst g1ibt dem Menschen keinen echts-
anspruch auf Gnade Diese Gnadenauffassung findet sıch schon be1 Schrift-
stellern der griechischen Antike. Es ist dem Menschen ıcht möglıch, Er-
Josung erlangen, wenn Gott ıhm ıcht Hiılfe kommt, enn seine
Natur ist VO  . der Sünde befleckt un:! vermas nıcht, AaUus eigener Krafit
sıch uber sich selber hinaus rheben

Nach christlicher Auffassung ist reine Geistigkeit etiwas Überirdisches,
das 1Ur durch Glaube un Liebe erreichbar ist Darum MU: jede Gnade
des (Geistwesens Gottes durch den Heılıgen Geist kommen, doch dieser
„Geıist weht, WI1. W1e€e dıe Schrift sagt (Jo S, Niemand hat
AÄnspruch auf se1n Kommen. Wır können ıhn bıtten, seine Gaben ber
ul auszugjeßen, doch dürtfen WITr darüber iıcht VETSCSSCH, daß sein Wir-
ken ohne Verdienst geschieht. Er ist CS, der das geistliche en ıin
uns weckt, indem den „damen Gottes“ iın dıe Seele senkt.

In den iındischen Religionen gewıinnt dıie Gnadenauffassung erst VCTI-

haltnismaßıg spat Gestalt 1ne Reihe Vonmn Indologen verneınen ‚War iıhre
Anwesenheit überhaupt, doch diese rage wollen WI1Tr erst 1m Rahmen der
folgenden Ausführungen untersuchen. Eıs ol jer kein Vergleich mıt dem
Gnadenbegriff der scholastischen Rıchtung angestellt werden. Dieser Hın-
€e1s ist bedeutend, obgleıch WITr ıcht gEW1ISSE Begriffe herumkommen,
die Aaus der Scholastik stammen un für das Christentum grundlegend sınd
und daher SCH ihrer Allgemeingültigkeit ın unNnserer Ausführung auf-
scheinen mussen.

Zum Wesen der Gnade gehört ıhre Unentgeltlichkeit. Dieser Gnaden-
charakter aßt sıch offensichtlich NUur zwischen we1l Personen verwirk-
lıchen, zwıschen einem persönlıchen Gott un dem menschlichen Wesen,
denn zwischen Dıngen ist VO  3 abe un Vergeltung keine Rede Diese
Grundforderung der persönlichen Beziehung finden WIT in den Bhakti-
bewegungen der indischen Religionen voll gegeben, 1n welchen der Pan-
Entheismus, die Identität des menschlichen Selbst mıt dem Selbst
des Universums (T’attvaması) un die Welt als Frucht der Maäya, ber
wunden sınd ott als der Spender der Gnade unterliegt keiner Ver-
pflichtung gegenüber dem Menschen Was g1bt, ist freies Geschenk,
aus seiner reinen 1€e' gegeben un 1n keiner Weıise VO  - selbstsüchtigen
otiven geleıtet. Wir können somıt Gnade allgemeın als „Ifreies Geschenk
Gottes, welches eINZIE VON Wohlwollen motivıert ist definieren.

Wenn WITr 1SCTC Aufmerksamkeıit auf den Hinduismus riıchten W1e
unter dem eintachen Volke gelebt WIT  d, überrascht uns die YTatsache,
daß 1n Indien ıcht Gott oder die Goötter ın erster Lıinıie Gnaden erweısen,
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sondern hervorragende Mäaänner. Sie sınd e 9 die Wohltaten spenden,
worauf dıe Menschen durch Erfüllung iırgendwelcher ritueller Zeremonıien
oder relıg10ser andlungen keinen Rechtsanspruch besıitzen. Manner wI1e
Buddha, Mahavıra, 'Tukarama, Ramakrishna un:! viele andere Hındu-
heilıge mehr oder Gründer VO  - Relıgionen zeigten AREN eiıgenem Antriıeb
ihren Jüungern den Weg ZUTr Erlösung oder verkündeten diıesen ıhren eıt-

iın der Offentlichkeit. In der Fortführung diıeser Auifgabe 1eg
dıe große Bedeutung der (surus 1m Hinduismus, dıe ın den Augen der
Gläubigen als Wegweıser ZUTrC Erlösung angesehen werden.

och TOLZ des Eintlusses großer Manner darf 1890028  - dıe Bedeutung
Gottes selber ıcht übersehen, denn etzten Endes betrachten auch dıe
Hındus ıhn als eigentlichen Ursprung aller (Ginaden.

Verschiedene begriffliche Fassungen für „Gnade“
Bevor WITr 1n nahere Einzelheiten gehen, mussen WIT noch ein Wort

uüber dıe verschıedenen Begriffe die in der Hıindutheologıie ZUT

Anwendung kommen, die Gnadenı1ıdee /AD8 Ausdruck bringen. Das
Sanskrıtwort Anagraha, welches sıch VO  o der Wurzel anu-grh
greifen, herleıtet, sıeht Gnade mehr unter dem Aspekt bedingungsloser
Initiatıve oder eınes Anrutes, der Gehor tindet. Er NAWA aber bereıts eine
gew1sse atente Disposıtion OTaUS, miıt dem göttlıchen Anruf in Zu-
sammenklang kommen können.

Prasada* der in der Literatur häufigsten wiederkehrende Be-
gr1ff deutet prımar Aaus einen Zustand lichtvollen Friedens ın der
ecele; welcher die relıg10se Grunderfahrung 1n der indischen Tradition
ausmacht. egen der wesensgemäßen Großzügigkeit des Absoluten offen-
bart dieser Begriff auch einen Zug der Teilnahme un damıt auch des
Wohlwollens un: der Gunst dieses ewıgen Lichtes (Gott)

Krba bringt mehr den Charakter des Erbarmens un des Miıtleidens
ZU Ausdruck. Pustı VOomn der Wurzel „Pu gedeihen, blühen,
abgeleiıtet findet sıch hauptsächlich be1i dem Philosophen Vallabha und
bringt mehr den Zug des Wohlwollens un! der Liebe ZU Ausdruck.

1le diese Begriffe zeıgen unmittelbar Gottes Wohlwollen, Herab-
lassung, Freigebigkeıt, wenıger aber den Charakter der abe oder der
Hılfe selber, welche dem Menschen zute1l WIT:  d

Eın ahnlicher Charakter des göttlichen Wohlwollens kommt auch 1in
dem Lamılwort rul ZU Ausdruck. Es leitet sich VvVvon der Wurzel
SaT. oder „aru” her, W as soviel W1€e „kostbar, selten“ bedeutet. urch
das Anfügen der Sılbe „ul” entsteht das Hauptwort Arul,; mıt der
urspruünglıchen Bedeutung VO  w „Gabe“* In nicht-theologischen Werken

Im Maznttrı Upanishad VI hat das Wort „Prasada“* mehr diıe Bedeutung
VO  ; uhe Der ext dort lautet: „Das ist das höchste Geheimnıiıs (rahasya)sondern hervorragende Männer. Sie sind es, .die Wohltaten spenden,  worauf die Menschen durch Erfüllung irgendwelcher ritueller Zeremonien  oder religiöser Handlungen keinen Rechtsanspruch besitzen. Männer wie  Buddha, Mahavira, Tukaräma, Ramakrishna und viele andere Hindu-  heilige mehr oder Gründer von Religionen zeigten aus eigenem Antrieb  ihren Jüngern den Weg zur Erlösung oder verkündeten diesen ihren Zeit-  genossen in der Offentlichkeit. In der Fortführung dieser Aufgabe liegt  die große Bedeutung der Gurus im Hinduismus, die in den Augen der  Gläubigen als Wegweiser zur Erlösung angesehen werden.  Doch trotz des Einflusses großer Männer darf man die Bedeutung  Gottes selber nicht übersehen, denn letzten Endes betrachten auch die  Hindus ihn als eigentlichen Ursprung aller Gnaden.  I. Verschiedene begriffliche Fassungen für „Gnade“  Bevor wir in nähere Einzelheiten gehen, müssen wir noch ein Wort  über die verschiedenen Begriffe sagen, die in der Hindutheologie zur  Anwendung kommen, um die Gnadenidee zum Ausdruck zu bringen. Das  Sanskritwort Anagraha, welches sich von der Wurzel anu-grh  —  greifen, herleitet, sieht Gnade mehr unter dem Aspekt bedingungsloser  Initiative oder eines Anrufes, der Gehör findet. Er setzt aber bereits eine  gewisse latente Disposition voraus, um mit dem göttlichen Anruf in Zu-  sammenklang kommen zu können.  Prasäda* — der in der Literatur am häufigsten wiederkehrende Be-  griff — deutet primär aus einen Zustand lichtvollen Friedens in der  Seele, welcher die religiöse Grunderfahrung in der indischen Tradition  ausmacht. Wegen der wesensgemäßen Großzügigkeit des Absoluten offen-  bart dieser Begriff auch einen Zug der Teilnahme und damit auch des  Wohlwollens und der Gunst dieses ewigen Lichtes (Gott) *.  Krpa bringt mehr den Charakter des Erbarmens und des Mitleidens  zum Ausdruck. Pusti — von der Wurzel „pu“ = gedeihen, blühen,  abgeleitet — findet sich hauptsächlich bei dem Philosophen Vallabha und  bringt mehr den Zug des Wohlwollens und der Liebe zum Ausdruck.  Alle diese Begriffe zeigen unmittelbar Gottes Wohlwollen, Herab-  lassung, Freigebigkeit, weniger aber den Charakter der Gabe oder der  Hilfe selber, welche dem Menschen zuteil wird.  Ein ähnlicher Charakter des göttlichen Wohlwollens kommt auch in  dem Tamilwort Arul zum Ausdruck. Es leitet sich von der Wurzel  „ar“ oder „aru“ her, was soviel wie „kostbar, selten“ bedeutet. Durch  das Anfügen der Silbe „ul“ entsteht das Hauptwort Arul, mit der  ursprünglichen Bedeutung von „Gabe“. In nicht-theologischen Werken  1 Im Maittri Upanishad VI. 20 hat das Wort „Prasadä“ mehr die Bedeutung  von Ruhe. Der Text dort lautet: „Das ist das höchste Geheimnis (rahasya)...  denn durch Ruhe (Stillstand) — prasädä — der Gedanken vernichtet man seine  Taten, die guten wie die bösen.“  ? Vgl. O. LAcomse, L’absolu selon le Vedanta.  102denn durch uhe (Stillstand) prasada der Gedanken vernichtet 10088078  — seıne
Taten, dıe guten W1e die bösen.“
» Vgl LACOMBE, L’absolu selon le Vedanta.
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findet das Wort Verwendung, Wohlwollen, Gunst, Zuneigung oder
Liebe auszudrücken

FE Die Gnadenauffassung VOor Begınn der Bhaktıbewegungen
In den altesten Schritten der indischen kRelıgıionen alst sıch der Gnaden-

begriff War ıcht ausdrücklıch feststellen, doch ist in der Verehrung
des vedischen Menschen für seine Gotter einschlufßweise vorhanden, WE

diese Reichtum, Gesundheıit, Sohne oder ergebung
seıner Sunden antleht. Seine Bıtten rıchten sıch iın der auptsache
Agnı, Varuna oder sonst einen der Gotter, welche die Stelle des höchsten
Gottes einnehmen. So betet 1m Rg-Veda E1 28 Vergebung seıner
Sunden „Du, gerechter Onıg, erbarme dich meıner! So WwWI1IE einen Strick
VOIN Halse des Kalbes, 1mMm auch VO  - mMIr meıne Sıunden!”

Das des vedischen Menschen richtet sıch hauptsächlich auf zeıt-
ıche Gunsterweıisungen Uun! grundet sıch mehr auf die „Do-ut-des-Hal-
tung Er besitzt aber TOLZ 1ledem als Gottsuchender (devayu) un!
Gottliebender (devakama) Empfinden fur Beziehung un:! angıg-
keıt VO:  } Gott

In der nachvedischen eıt bleibt LUr wen1g aum für die Gmnadenvor-
stellung, enn der ens als Herr des Opfers un als eıster des Rituale
schwıingt sıch in der Periode der Brahmanas ZU Herrscher uber dıe Gotter
auf, da auch s1e VO  - der Macht des Opfers abhängen. urch diese AB
hängigkeit werden si1e Werkzeugen 1ın der and des Menschen Der
d Kosmos iıst als Mechanısmus VoNL rıesigen Ausmaßen gedacht, den
der Mensch lleine durch das Opfer als der große Ingenieur lenken
weil. IN Abhängigkeıt VO  =) Gott steht daher außer rage un ann
sıch für eiıne Gnadenvorstellung kein atz finden.

In den Upanishaden trıtt eıne Wandlung e1in Eıs lassen sıch ın ıhnen
we1l Gedankenrichtungen unterscheıiden, dıe dem Menschen einen
Weg ZUT Erlösung öffnen suchen. Sie geben der Entwicklung der
Gnadenvorstellung Anstofß un! 1nNne NECUC Wende Der erste dieser
beiden Wege Setiz den Menschen mıt Gott auf gleiche ene, indem CT

dessen innerstes Selbst mıt dem Selbst des Universums gleichsetzt. Damiıt
würdigt aber den Menschen 1n seıner alltäglichen Eixistenz eıner
Ilusion, eıner Sinnestauschung, herab Diese Gedankenrichtung muß
notwendig jede Gnadenmöglichkeit ausschließen, weıl in Wirklichkeit
keine echte un personale Beziehung zwischen Gott un dem Menschen
besteht, ohne welche aber dıe Gnade eıne ihrer Grundvoraussetzungen
verliert. Das Wesen dieser Gedankenrichtung findet sich kurz un klas-
sısch ın der bekannten kFormel des Chändogya Upanishad VI QZZF6 -
sammengefaßlt: „ Tattvaması“ Das (dieses AIl diıeses Absolute) bıst du!

Die zweıte grundlegende Denkrichtung ın den Upanishaden dıie
Lehre VOM Karma-Samsära aßt eıne Möglichkeıit für Gnade un Er-

C Vgl ÄROKIASAMY, The Doctrine 0f Grace ın Sarva-Sıddhanta
DE LETTER, TI’he GChristian and the Hındu Goncept of Grace 1958)
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lösung offen. Der Mensch, der 1mM Kreislauf der Wiedergeburt gefangen
ist, verspurt dıie Notwendigkeit einer Hıiılfe Gottes, das eW1g sıch
drehende Rad des Samsara Stehen bringen Diese Gottliche Hilfe
Seiz einen persönlichen Gottesbegriff OTAauUS, der erst iın den spateren
Upanishaden aufscheint. Doch lassen sıch bereıts 1m Brhad-Aranyaka-
Upanıshad 11.4.5 Spuren davon ieststellen, eıne theozentrische Aus-
richtung des Lebens einsetzt. „Dann sagte (Yajnavalkya): wahrlich
ıcht SCH der Liebe /AUB (satten ist eın (satte teuer, sondern SCH
der 16 ZUT eele (Atman) ist ein (satte teuer”“

Eınen Schritt weıter in der Entwicklung Zu Theismus hın bıetet dıe
Auffassung VO Atman-Purusha als Ish, Ishvara, agavan, Hadeshvara
(vgl. Upanishad 1.8.9 un Mundaka Upanıishad 1.1.9) Die
Gegenüberstellung des hochsten Wesens mıiıt dem endlichen Selbst be-
deutet einen weıteren Schritt in die namlıche Rıchtung Miıt der fort-
schreitenden Personihzıierung des höchsten (Greistes ebnet sıch auch der Weg
ZU Bhaktibegriff un ZUT Gnadenvorstellung.

Die alteren Upanıshaden lassen eINZIY Wıssen als höchstes Wertobjekt
gelten. Dieses bietet dem Menschen dıe Möglichkeıit, mıt absoluter Sıcher-
eıt se1n Zıel, ja seine rlösung erlangen Diese Auffassung VO: Wert
und der Wirkkrafit des 1sSsens findet immer wıeder Ausdruck nıcht 1Ur

1n Zusammenhang mıt philosophischer Spekulation sondern auch mıt den
praktischen Angelegenheiten des Alltags. „Wahrlıch, in der Ar WCNN

ber einen, der das weilß, beide Berge sıch nıederwalzen ollten, ıhn
darunter begraben, S1e wurden ıh 1ın der 'Tat ıcht egraben. ber
diejenıgen, die ih; hassen un diejenıgen, dıe haßt, diese alle werden
sterben!“ 7 „Wahrlıch, wer dieses hochste Brahman kennt, 1n se1iner
Famılıe wird nıemand mehr geboren werden, der Brahman nıcht ennt“
Der Ausdruck „Wer das weiß“ ist 1ne der häufigsten 1n den Upanishaden
wiederkehrenden Wendungen
en dem spekulatiıven un praktiıschen Wert, dıe Ideale Einheit miıt

der höchsten Healıtäat erreichen, besitzt das Wissen auch einen stark
ethischen Wert Es befreit iıcht 1LLUT VON den Folgen bösen Handelns,
sondern befreit VO Handeln als solchen, das ZUT Wiedergeburt
führen könnte. Gegen das spekulatıve Wissen VO Atman, sein
Begreifen mıiıt Hılfe eın menschlichen 1sSsens stellt sıch dıe Gnadenıidee
oder Prasada, dıe dem Menschen wahres un:! echtes Wissen vermittelt.
„Durch die na (Prasada) des Schöpfers nımmt die Größe des Atman
wahr“ Dem Svetaäshvatara Upänıshad L6 nach geschieht gerade durch
diese Gnade, daß der Mensch Befreiung VvVon seinem Wahn findet und
ZUT Unsterblichkeit gelangt „ In diesem Brahma-Rad irrt dıe Seele
5 ıbLd Ö ıbıd. Mundaka Upanishad H1L,

Kaushitakı U panıshad
0  0 Katha Upanishad D  © Nach HUuMEeE’s Auffassung ist dieser Abschnitt von

großer Bedeutung, da den ersten deutlichen Hınweıis auf die Gnadenlehre in
den Upanıshaden darstellt. Vgl T hırteen Principle UÜpanıshads Oxford Uni-
versity Press 350
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her 1ın dem Wahn, daß sie und CI der sı1e in Bewegung halt, verschieden
sind. Wenn iıhr se1ne (sunst erweıst, erlangt s1e Unsterblichkeit”“ 1%.

ıne noch stärkere Ablehnung des 1ssens finden WITr 1mM Katha
Upanishad 11.23 Mundaka Upanıshad F11:2.3); göttliche Erwählung
als Bedingung angesehen wird, ZU Atman gelangen. „Diese
Seele (Atman) ist ıcht durch Unterweisung erreichen, iıcht mıt dem
Verstande, auch ıcht durch langes Lernen. Nur WwWen Er erwahlt, der
ermMas ıhm gelangen. Eiınem solchen offenbart jene Seele (Atman)
ıhre Person“ 11

Diese göttliıche Erwählung oder das persönlıche KEıngreifen Gottes
kommt bereits der Lehre der Bhagavadgita un! der darın enthaltenen
Gnadenvorstellung sehr ahe.

IIT Der Gnadenbegriff der Bhaktı
Natur un Nıicht-Natur stehen iın Indien einander ıcht scharft 11“

über w1e dıie Natur un Gnadenordnung in der Lehre des Leibniz oder
des Malebranche. Es ist daher ıcht en eintaches „patı-divina”, WECNN 11a  -

eLiwas jenseıits der Natur erreichen wiıll, enn durch Äszese, durch
Kontrolle UNseTET Lebensfunktionen können WIT nach der Auffassung des
Hinduismus ber den notwendigen Ablauf der Dinge hinausschreiten.
ine Vorstellung wWw1€e Erst-, Ur- oder Erbsüunde esteht 1m Hinduismus
nıcht. Darum annn 6S nach seiıner Auffassung auch keine na jenseıts
der Natur geben Gnade kann also 11UTr 1mM Sınne der Bhaktiı verstanden
werden, als Möglichkeit einer Teilnahme (Gottes chicksal der 1äu-
bıgen 1:

In der Bhagavadgıta erreicht die theistische Entwicklung ihren ohe-
punkt Krishna, der sıch mıt Brahma identisch erklärt. un:! 1ın Wirklich-
keit nıemand anders ist als Vishnu un Bhagavat, der Anbetungswürdige,
besitzt deutlich persönlıchen Charakter Er ste1gt in die Welt herab,
den Menschen einen Werg der Erlösung verkünden. Die beiden
Irüheren Wege des 1ssens un! des Handels, der jnana-marga un der
karma-märga, sınd damıt nıcht ausgeschlossen, sondern 11UT untergeordnet.
Der einzige Weg ZUT Erlösung ist Bhaktı: das unerschütterliche Vertrauen
In den rettenden Gott un:! seine prasada, se1ne Gnade Indem einem
der Avataäras wird, unternımmt Krishna den ersten Schritt. 1Lnebe ist CS,
die ıh drängt, herabzusteigen, Bhakti verkünden un auf diese Weıiıse
die Menschen sich führen. Bhakti stellt demnach das Zentralthema
der Bhagavadgiıta dar.

De Letter bemerkt dazu: „Wenn das der Fall ist, dann mußte Nal
eigentlich auch einen Zentralplatz 1n der ‚Spirıtualitäat’ der ıta e1n-
nehmen. Das ist auch tatsachlich der Fall Durch dıe Gnade des Herrn
(Krishna) angetrieben, stellt ArJ]una Betrachtungen ber den Bhagvan,

ıbıd. 395 11 ıbıLd. 350
Vgl MASSON-OURSEL, Die Gnadenlehre 1mM relig1ösen Denken Indiens:

Eranos- Jahrbuch 1936 129
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uber Gott, ‚Durch meıne Gnade, durch meıne göttliche Macht, wurde
di1r, ArJ]una, dıe hochste orm geoffenbart, strahlend, allumfassend,
unen: un ursprünglıch. Keiner VOI dir hat S1e Je gesehen!‘ ‚In
dıeser Gestalt, in welcher du mich eben sahst, kann iıch ıcht wahrgenom-
189101 werden, weder durch die Veden och durch AÄszese och durch Ge-
schenke oder Opfergaben *. Durch na trıtt der Fromme ein 1: VCEI-

borgene Geheimnıis se1nes Herrn 66), überwiındet Schwie-
rigkeiten XVIILL, 58 un! gelangt tietem Frieden 1n der
rlösung 56, 62) Der Herr ist CS, der seıine Frommen aus

dem Kreıis des Samsara efreıt AXIL, un VO  - em bel
66), einschließlich der Sunde erlöst A, 3i ILL, 13) Die Gnade

(Grottes hebt den Erwaählten heraus un:! fuüuhrt ıh: durch göttliche Bestim-
INUNS ZU. Heil“

Diesem Texte ach ist Gnade 1in der Bhagavadgıta offensichtlich nıchts
anderes als unverdiente Grunst oder eın ulderweıs, denn s1e wartet nıcht
ab,bıs der ens selber etwas beıtragt. Sie geht jeder menschlichen and-
Jung OTAauUs. 99  1€ ordert VO Menschen lediglıch die Haltung der Bhaktı,
der restlosen un vorbehaltslosen Hıngabe den Herrn, welche sıch ıcht
wenıger 1mM Handeln un: in der getreuen Pflichterfüllung als 1MmM Glauben,
1n Vertrauen un: Liebe offenbart“ 1

Obwohl die Bhagavadgıta deutlich die Gnadenıdee enthalt, ist doch
nırgendwo etwas über ihr Wesen oder iıhre Natur ausgesagt. rst in
spaterer eıt fangen die nhanger der Bhaktiı d} ber 1  S  hre Natur ZU

reflektieren un: spekulieren, VOT allem Ramanujacharya, Mad-
vacharya, Nimbarkacharya, Vallabhacharya, Tukarama un viele andere
mehr.

Die N atur der G(nade
In den Upanıshaden finden WIT Wissen als das einzıge ıttel ZUTLI Kr-

lösung. Wiıssen verleıiht un Opfer Wirkkraft (Chandogya Upanı-
had überwindet Karma un:! Wiıedergeburt (Svetashvatara
Upanıshad L, 7—8), efreit VO  w bel (Brhad-Aranyaka Upanıshad
V.14.8), führt Unsterblichkeit (Chändogya Upanıshad V111.5.4) und
bewirkt Vereinigung mıt dem Brahman (Svetashvatara Upanıiıshad 1.6) 16

In der Bhagavadgıta unı in den Bhaktirelig1ionen überhaupt wandelt
sıch nıcht der erlösende (harakter des 1ssens, LLUT der se1nNeSs Ursprungs
ist verschieden. äahrend ın den Upanıshaden der Nachdruck auf dem
spekulativen Wiıssen 1egt, auf jenem Wiıssen, dem der Mensch
Aaus eigener Kraft der Vernunit gelangt, hebt Bhaktı dieses als freies Ge-
schenk Gottes hervor.

Besonders 1n der Shaivite-Bhakti spielt diese Gnadenauffassung ine
bedeutende Rolle Dort wırd Gnade iın erstier Linie 1n Beziehung ZU.

Verstand un! seinen Taätigkeiten gesehen. Miıt Hiılfe dieser Gnade VOI-

Bhagavadgıta AlL, 47 DE LETTER, c1t.
ıbıd. E. R. HUME, cıt. 239; 395; 152; 267; 395
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mas eıner se1n wirkliches Selbst VO  — jenem unterscheiden, das ıhm dıe
Sinne vortäuschen. In den Schritften des Sıiddhanta wird sS1e haäufig als
-Ficht: un! „Erleuchtung“ dargestellt. Diese Begriffe stehen zweifelsohne
1n Beziehung Verstand, welcher durch das W ıssen Erleuchtung CI -

fährt Somuit ware also nach dieser Auffassung Na als „erleuchtende
Gnade”“ verstehen.

Wissen unter dıeser Sıcht wurzelt 1n einem anderen, tieferen Begriff,
namlıch 881 der Liebe Gottes. Liebe ist dıe Letztursache des Wissens, das
VO  - Gott ausgeht, sowl1e der Gnade überhaupt. Sie steht jedermann offen,
ohne Rücksicht auf 1 emperament, Kaste, Kasse oder Geschlecht Selbst
jene, dıe es LUun, werden gut, W S1e Krishna verehren. egen
ihrer  e Entschlossenheıt wird iıhre Seele 1in kurzer eıt gerecht. Selbst solche,
dıe SCH Suüunden 1n früheren Geburten als Frauen oder ın tiefer stehen-
den Kasten geboren wurden (wie Vaishya oder Shudra), gelangen auf
den Weg des Heıles, WEeNnNn s1e Krishna eimkehren. Es ist ıcht vomn

Bedeutung, wıe gerıng die Opfier sind, welche die Menschen darbringen.
W enn einer 1mM rechten Geiste un! mıt Liebe mir ein darbrıngt, iıne
ume, Früchte oder W asser, ıch habe Wohlgefallen diesem Opfer der
Liebe!‘ sagt Kriıshna 1 So adt Krishna alle eın w1e Arjuna einlud”“ 1

Wiıssen als Heilsweg stand in den Upanishaden 11UI eiıner begrenzten
Anzahl VO  } Privilegierten otffen. Das freie Wiıssen, welches der Bhakti-
(Gott vermittelt, besıtzt dagegen universellen Charakter. Es besteht in der
Selbsthingabe Gottes die enschen, ordert aber auch VO Menschen
volle Preisgabe seines eigenen Selbst als Antwort auf Gottes Rut „Liebe,
WECNI s1e ech  u un mannlıch ist, esteht iıcht in leeren W orten: s1e bringt
sıch selber ZU Ausdruck in Taten lıebender Hingabe Gott un! ın
echtem Dienst der Menschheıit“ 1

In der relıg10sen Literatur des Sa1vısmus verwenden die Dichter vielfach
besondere Ausdruücke, ihre Bereitschaft offenbaren, den eigenen
ıllen nach dem illen (xottes formen. So wird SE Gott angelleht,
durch dıe Musık sprechen: Sprich Du in Musik, Saß, Was meınen
Geıist nıederdrückt, Du mannliches Wesen, Du weibliches Wesen, Du
edier Ambrosı1a, Du Vater! gehe zugrunde WwW1€e ein Hund, iıch bın
Ende meıner Kralfit W1€e vermasS ich miıch wieder erheben, me1n
(SOf4P1®

Die Frucht des 1SsSenNs un! der Liebe ist  Z Wohlgefallen un! Freude
dem Gut, 1n dessen Besıtz die Seele gelangt, namlich Gott Freude

un! Glück sınd dıe Folgen der Gnade, dıe bereıts ın diesem Leben VCI-

kostet werden können, noch bevor die eele mıt Gott nach dem ode ZUT

Vereinigung gelangt Wie dieser Zustand der rlösung aussieht, be-
schreibt Grierson WwW1€e olg „ Jene, die Muktıiı erreicht haben, den Zustand
der Freiheit, erfreuen siıch eınes ewıigen, bewußten, un! unabhängigen

Bhagavadgıta I
SYDNEY CAVE, Redemption Hindu and Christian 1919) 110
AROKIASAMY, cıt. eb  &.
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Daéeins Zu Füßen des Anbetungswürdigen (Bhagavat-pada). Ihr Glück
besteht darın, ihm dıenen. Sie gehen ıcht 1ın ıhm auf (obgleich s1e VOoO  (
ıhm ausgehen, e1in bewußfttes un:! unabhängiges Dasein beginnen),sondern S1e werden ;  m ahnlich‘ un verbleiben in einem Zustand des
Glückes, der N1€e enden wırd -

Glaube ast Gnade
Die Glaubensidee findet sıch bereits ıIn den Veden, S1e als (söttin

aufgefaßt wird. So lesen WITr 1mM Ro-Veda A 151- in dem bekannten
Hymnus Shraddha (Glauben): ıt Glauben wiıird das Feuer AaNnNSC-zundet, muiıt Glauben wırd die Spende geopfert. Auf dem Gipfel des
Glückes lege ich miıt meıner Rede Zeugnis ab VO Glauben. Glaube,
mache diese meıine Rede dem Schenkenden lıeb. Glaube, dem schen-
ken Gewillten lıeb, den gastfreien Opferern lıeb! Wie die (rotter be1 den
machtigen Asuras Glauben sıch verschaffen, mache diese meıne Rede
be] den freigebigen Opferern (vertrauenswürdig)! Den Glauben ehren dıe
opfernden Götter unter Vayus Hut, den Glauben mıt herzlichem Vorsatz:
durch den Glauben gewınnt INa  ®} Gut Den Glauben rufen WITLr INOTSCHNS
d} den Glauben Mittag, den Glauben., WEeNnNn dıe Sonne untergeht.

Glaube., mach, dafß INa  -} uns jer Glauben (Vertrauen) schenke!*
Nıchts ıst 1n diesem Abschnitt über die Herkunft des Glaubens gesagtrst 1e1 spater 1im Mundaka Upanishad HLE wird die Herkunft des

Glaubens angedeutet. „Von Ihm (dem Unvergänglichen) sınd auch die
Götter mannigfacher Art hervorgegangen, auch Glaube (Shraddha),Wahrheit, euschheit un das Gesetz“ S,

Diesem Text nach ist Glaube offensichtlich goöttlıchen Ursprungs. In
der Bhagavadgiıta, in Verbindung mıiıt der Bhakti seıne wirkliche
un Vo Bedeutung erlangt, wırd se1ıne Exıstenz als selbstverständlich
hingenommen. Krishna verspricht jenen, die iıh besitzen, Freiheit Von
den Fesseln des Werkes. „Jenen, die voll Glauben Sind, un! frei VON
Krittelei, un beharrlıch dieser meıner Lehre iolgen, sind VO  } den Ban-
den des Werkes befreit“ 2

Glaube besitzt somıt erlösenden Charakter, doch nıcht iın sıch selber,
sondern empfängt diesen erst 1in Verbindung mıiıt Bhaktiı, ın Ver-
bindung mıt Wissen un! Liebe, deren unerläßliche Voraussetzungdarstellt Glaube mufß die Wurzel un: Grundlage jeglichen Handelns
se1n. „Auch WeNnNn eın Mensch unendliche Folterqualen ertrüge, ohne Jau-
ben ware doch icht meın Freund.Daseins zu Füßen cies Anbetufigswürdigen (Bhagavat-päda). Ihr Glück  besteht darin, ihm zu dienen. Sie gehen nicht in ihm auf (obgleich sie von  ihm ausgehen, um ein bewußtes und unabhängiges Dasein zu beginnen),  sondern sie werden ‚ihm ähnlich‘ und verbleiben in einem Zustand des  Glückes, der nie enden wird“ 21  V. Glaube ist Gnade  Die Glaubensidee findet sich bereits in den Veden, wo sie als Göttin  aufgefaßt wird. So lesen wir im Rg-Veda X.151, in dem bekannten  Hymnus an Shraddha (Glauben): „Mit Glauben wird das Feuer ange-  zündet, mit Glauben wird die Spende geopfert. Auf dem Gipfel des  Glückes lege ich mit meiner Rede Zeugnis ab vom Glauben. O Glaube,  mache diese meine Rede dem Schenkenden lieb, o Glaube, dem zu schen-  ken Gewillten lieb, den gastfreien Opferern lieb! Wie die Götter bei den  mächtigen Asuras Glauben sich verschaffen, so mache diese meine Rede  bei den freigebigen Opferern (vertrauenswürdig)! Den Glauben ehren die  opfernden Götter unter Vayus Hut, den Glauben mit herzlichem Vorsatz;  durch den Glauben gewinnt man Gut. Den Glauben rufen wir morgens  an, den Glauben am Mittag, den Glauben, wenn die Sonne untergeht.  O Glaube, mach, daß man uns hier Glauben (Vertrauen) schenke!“ 2  Nichts ist in diesem Abschnitt über die Herkunft des Glaubens gesagt.  Erst viel später im Mundaka Upanishad 11.1.7 wird die Herkunft des  Glaubens angedeutet. „Von Ihm (dem Unvergänglichen) sind auch die  Götter mannigfacher Art hervorgegangen,  auch Glaube (Shraddha),  Wahrheit, Keuschheit und das Gesetz“ ®,  Diesem Text nach ist Glaube offensichtlich göttlichen Ursprungs. In  der Bhagavadgita, wo er in Verbindung mit der Bhakti seine wirkliche  und volle Bedeutung erlangt, wird seine Existenz als selbstverständlich  hingenommen. Krishna verspricht jenen, die ihn besitzen, Freiheit von  den Fesseln des Werkes. „Jenen, die voll Glauben sind, und frei von  Krittelei, und beharrlich dieser meiner Lehre folgen, sind von den Ban-  den des Werkes befreit“ %.  Glaube besitzt somit erlösenden Charakter, doch nicht in sich selber,  sondern er empfängt diesen erst in Verbindung mit Bhakti, d.h. in Ver-  bindung mit Wissen und Liebe, deren unerläßliche Voraussetzung er  darstellt. Glaube muß die Wurzel und Grundlage jeglichen Handelns  sein. „Auch wenn ein Mensch unendliche Folterqualen ertrüge, ohne Glau-  ben wäre er doch nicht mein Freund. ... Glaube ist allmächtig und eine  Fundgrube jeglichen Glückes“ ®,  Den nämlichen Gedanken bringt auch der Mystiker Tukarämä zum  Ausdruck: „Laß einen Menschen voll Glauben sein, und Gott wird ihn  * Encyclopaedia of Religion and Ethics II (Edinburgh 1909) 544.  2 Nach der Übertragung von K. Fr. GELDERN.  2 Mundaka Upanishad II. 1. 7.  2% Bhagavadgita II. 31.  25 SYDNEY CAVE, op. cit. 123.  108Glaube ist allmächtig un! 1ne
Fundgrube jeglichen Glückes“ 2

Den namlichen Gedanken bringt auch der Mystiker Iukaraäama ZU
Ausdruck: „Laß einen Menschen voll Glauben se1n, un ott wiıird iıhn
21 Encyclopaedia of Relıgion an Ethics (Edinburgh 544292 Nach der Übertragung VO  } Fr -ELDERN.

Mundaka Upanishad II
Bhagavadgita ‚O86 31 SYDNEY ÜAVE, cıt. 123
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retten Wer se1n Leben opfert, Gott erfahren, den wıird Gott
reiten. Gesegnet ıst, wer Glauben hat, enn ın ıhm ebt Gott! Gott
wird ZU Diener jener, dıe blınd Ihn glauben, sagt I1ukarama“ 2

Da der Glaube durch nıchts bedingt ist Un in engster Uun! untrennbarer
Verbindung mıiıt Bhakti steht, ferner auch se1ines gottlıchen Ur-
9 ist nıcht anders als na verstehen.

V/I Gnade un Vorherbestimmung
Nach Masson-Oursels Auffassung unterscheidet sıch die nadenıdee

ndıens VO  - der des estens gerade dadurch, daß S1e überhaupt ıcht
willkürlich ist. Die ireigewahlte Aszese der Weisen hatte Gottes Beistand
fast mıt der namlıchen Gewißheit ZUT Folge WwI1e der ıtus der Brahmanas
dıe and des Deva dorthin lenkte, der opfernde Priester sı1e en
wollte. Indien hat weder in Gott noch 1m Menschen Je Verstand un
ıllen konfrontiert. Daher ist im göttlıchen Wohlwollen, ın der
Prasada, weder eın willkürliches Eıngreifen noch e1in übernatüurlicher
Einfluß moöglıch. Keın Hindu WUT:  Ar  de je gesagt haben „Der Geist weht,

wiıll!“ (Jo 37 8) oder dafß 6S irgendetwas w1ıe Vorherbestimmung
eines Erwählten gäbe S

Gegen dıese Auffassung Masson-Oursels steht die Ansıcht VO  - Prof
Deussen. Nach ıhm aßt sıch dıe Pradestinationslehre bereıts 1n den
Upanıshaden nachweisen, wenngleıch auch zugıbt, daß sS1e SOW1e der
Theismus überhaupt, auf welchem s1e basıert, N1UuUr eıinen Versuch darstellt,
ın empirischen Formen auszudrücken, Was seinem Wesen nach ıhnen 5A12
fremd ist Z

Der ew1g freie Atman, der all Handeln bestimmt, ıst nıcht jemand
anders, ıcht eın Gegenüber, sondern eıgenes Selbst. Es heißt darum
VOoO  - diesem Atman: „Indem denkt ‚Dieser bin ich un:! ‚.Das gehört mir’,
bındet sıch selber mıt seinem eigenen Selbst W1e eın oge 1n der
Schlinge!“ Eın persönlicher (rott SsSOoWw1e auch die Idee der Vorherbestim-
MUNS scheinen 1m Kaushitaki Upanıiıshad gelehrt werden: „Dieser Eıine,
1n der +Lat, hebt VO'  } diesen Welten CINDOT, Wen 111 und acht ih:
gerecht handeln Diıeser iıne alßt auch sinken, wen 111 un! macht
ıhn übel handeln. Er ist der Schirmherr der Welt (Lokapala). Er iıst der
Lenker der Welt (Loka-dhipati). Er ist der Herrscher über es Er ist
meın eıgenes Selbst Atman) das sollte INa  - wissen“ S

Der kleine Zusatz Ende des Satzes zeıgt, daß das eigene Selbst
ist, welches gutes un! schlechtes Handeln bestimmt. Noch deutlicher scheint
der Katha Upanıishad 33 die Prädestinationslehre darzulegen, WI1Tr
die Seele des Uniıyersums mıt der Einzelseele konfrontiert finden unter

RANADE, Mystıcısm ın Maharashtra 1933) 325
Vgl MASSON ÜURSEL, 0D cıt. 132

DEUSSEN, Allgemeine €es: der Philosophıe I1 (51922) 190
Maitr; U panıshad 3’ 30 Kaushitakı UÜpanıshad 3!
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dem Vergleich VON „Licht un: Schatten“. Kınıge Verse früher 2723
beruht das Wissen ber Atman auf eıner Art frejer Erwählung S3 „Diese
eele kann ıcht durch Unterweisung erlangt werden, ıcht durch Ver-
stand, auch ıcht durch langes Lernen. Nur WC  - Er erwahlt, VErTmMaAaS
Ihm gelangen. Einem solchen offenbart jene Seele Ihre Person“ D

cdıeser Vers 1m theistischen Sınne verstehen ist, ang VO  - der
Auslegung des vorausgehenden Verses () ab Eınige Gelehrte, unter
iıhnen Sa Shankaracharya, vertreten die Ansıcht, daß mehr 1im
pantheistischen Sinne verstehen ist, denn nach iıhrer Auffassung steht
der Theismus ın direktem Wiıderspruch den Lehren der Upanıiıshaden

In den Bhaktıi-Religionen vereinfacht sıch das Problem, denn ort finden
WITr eıinen deutlich ausgepragten Gottesbegriff 1m theistischen Sinne.

iıcht durch Werke, ıcht durch Buße un! ıcht durch Betrachtung
bıst du imstande, deın Herz VO Zauber dieser Welt lösen. urch
Harı's (Gnade Tleine ıst möglıch, ohne jedes eigene Verdienst d

Unverdiente Gnade wird 1er 1n dıesem Verse ZU Ausdruck gebracht
Von seıten des Menschen ist nıchts gefordert. Die Gnade geht jeder Art
VO  - Werk un allem menschlichen Handeln VOTaus Diese Idee des
Ausschlusses aller Eıgenverdienstlichkeit rtiährt durch Ramanujacharya
1ne andlung, oder besser gesagt eıne Intensivierung. Biısher konzen-
rıerte sıch alles auf un! Bhakti alleine., Glauben, durchdrungen
VOoO  . Liebe un ın Verehrung AAE Ausdruck gebracht. Ramanujacharya

Bhakti als unfahıg ab, Gnade verdienen. na steht nach se1-
HGT Auffassung VOT allem anderen, Was Sanz der christlichen Auffassung
entspricht. An dıe Stelle VO  S Bhakti NAWA einen Begriff, Prapatti,
welcher vollkommene Preisgabe se1ınes eiıgenen Selbst ın sıch schlie[ßt. Aus
sıch selbst ıst der Mensch ıcht einmal Glaube un Luebe fahig

Diese radikale Haltung führte schließlich eıner Spaltung 1n der
Schule RamanujJacharyas. Die Gnadenauffassung der beiden
Gedankenrichtungen offenbart sıch 1ın den beiden Vergleichen VO  - der
A{ffenmutter un der Katzenmutter. SO W1€E das Affenjunge siıch 1m
Augenbliıck der Gefahr se1ne Multter klammert un: sich somıt durch
eigenes Handeln rettet, rettet auch der Mensch sıch selber, welcher sıch
1n Glaube un Liebe Gott klammert. Die Katzenmutter dagegen C1I-
faßt iıhre Jungen un tragt S1e A4Us dem Gefahrenbereich fort. Auf die
namlıche Weise rettet auch Gott se1ne Erwählten. Von seıten des Men-
schen ist keine Mitwirkung gefordert. Wen ott erwahlt, den erretite
auch d

In der Lehre Vallabhacharyas nımmt die Vorherbestimmung eınen
gesonderten Platz e1n. Von den verschiedenen Seelengruppen SINn ZWwWeEe1

31 Vgl HUME, 0ß c1ıt. 351 392 Ebd. 350
ıbıd 350; Fußnote:; vgl auch DEUSSEN, 0 cıt IL, 161

34 Vishnu-Naraäyana 4 ’ zıtiert be1 ÖTToOo, Christranıty an the Indıan Re-
lıgı0n of Grace,
30 ıbıd. 40—43
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ZU1 Mukti, ZUT Erloösung bestimmt: die ine direkt, namlıch die Pusti-Seelen,
welche AUS dem göttlıchen Ananda-kaya bestehen, un die anderen 1N-
direkt, namlıch die Maryada-Seelen, dıe SCH ihrer Regeltreue un ıhres
selbstlosen Handelns (Niskama-karma) durch einen besonderen (Gsnaden-
erweIls /AUan Pustiı befahigt werden. ine drıtte Seelengruppe, die Prava-
haka-Seelen, sınd VOIl Gott VETSCSSCH un:! gehen 1n der Maya nte 3l

Was dıe Seelenbeschaffenheit angeht, dıe ine göttliche Wahl bedingen
könnte, besteht nach Vallabacharya keine derartige. „Gott erwahlt,
weıl erwählen 1l un weiıl AUS eigener Macht die Seelen sıch
selber emporzuheben ETMAS. Die 'Tiefe des Sündenabgrundes oder der
Unwürdigkeit spielt keine 8 Gottes Wahl offenbart sich 1n der
nade, die dem Menschen erweıst, doch der ens muß für dıe
Aufnahme diıeser Gnade bereit se1N. Um uns auf dıe göttlıche Liebe
vorzubereıten, bedürfen WIT bereıts der Hılfe (Gottes. Diese Vorbereıitung
ware iıcht möglıch, wWwWenn (Sotf uns ıcht schon für diese Vorbereitung
erwählt hatte

Der Zweck dıeser Gnade ist, w1€e Johanns sagt, 1n ıhrem Höhepunkte
ormale Teilnahme Gott ber füuhrt das ıcht VOoOIll UNSCICII natürlıchen
Bereich einer virtuellen Teilnahme auf 1ine übernatürliche ene der for-
malen Teilnahme? Johanns verneınt diese Frage, denn 1mM System
Vallabhacharyas esteht eın solcher Aufifstieg VOILL einer natürlichen ene

einer übernatürlichen, sondern 11UTI VO  - eıner un-natürlichen einer
natürlıchen (von Samsara Mukti). Die Seelen sınd namlich ıhrem inner-
sten Wesen nach nıchts anderes als ımmanente kFormen (Gottes qualitatiıv
ıdentisch mıiıt seiner Essenz 3}

VIL Schlußbetrachtung
Wır können dıesen aNzCch Gedankengang mıiıt der Feststellung ZU

Abschluß brıingen, dafß Gnade 1m Sınne eıner freien un unverdienten
Gabe Gottes in den Menschen eınen breıten Raum ın der Hinduorthodoxıe
einnımmt. Nach DE LETTER finden sıch für vıele, ja für die allermeısten
christlichen Gnadenaspekte entsprechende Gegenstücke ın der einen oder
anderen Grundrichtung der Bhaktı-Religionen ndiens Doch dürten WITr
dabeji ıcht eıinen grundlegenden Unterschied übersehen, WECNNn WITr einen
Vergleich anstellen. Dieser Unterschied ist bereıts AaUus der eben angeführ-
ten Folgerung Johanns ersichtlich, namlıch: Die Aufgabe der na
1Im Hinduismus, besonders iın der Bhakti, besteht ıcht darın, die Seele des
Menschen vVvon einem natürlichen Status einem übernatürlichen -

heben. sondern eINZIg VOonNn einem un-natürlichen einem natürlichen,
Ss1e VO  $ den Banden des Samsara befreien un! schließlich die Auflösung
In Gott, ıhrer natürlıchen Heimat, herbeizuführen. Gnade 1M Hinduismus
vergottliıcht nıcht, denn dıe eele ist 1  ®:  hrer Natur nach schon göttlıch!

Vgl DexE LETTER, cıt.
37 JOHANNS, Synopsts T’o Chrıst through Vedänta, eıl 111 Vallabha, 113
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CASE HISTORIES OF MOTIVATION ITW MODERN CHINESE

Dy Holmes Welch

In recent volume Buddchism 1n modern Chinal evoted section the
motivatıon of monks. What ınduced them to gıve the warmth and com({ort of
family lıfe and enter monastery” My conclusion WAas that about ONC 1n four
Was attracted Dy the ideals of Buddhist monastıcısm whereas almost three ın
four WOETre sımply lookıng for CSCaADCl., Eıther illness the death of people
they loved aılure in business the disasters of WAar an revolution had
conviınced them that secular lıfe Wa5 inseparable from suffering; anı: they had
turned to the monastery for alternative. suggested that thıs WaS, from
Buddhist pomint of vieWw, not at all inapproprıiate motıvatıon, SINCE it amounted
89 wholehearted acceptance of the First Noble Iruth 'To illustrate this theme,

included dozen asSsc hıstories, but 1n the final reviıision decıded tOo mıt
couple of them Ihey WeTC t00 long AN! led iınto LO00 ManYy side 1SSues. Also they
would have weighted sample too heaviıly the grım sıde of Buddhism 1ın
China. hıs S1' exısts. Indeed it has played diısproportionate ole ın the picture
of Chinese Buddhism that Westerners have received from the Christian m1ssıo0n-
arıes wh: have wrıtten most books the subject wanted
balance.

The readers of thıs journal, however, Ca  } probably be relied o SCC thıngs 1n
the ontext of Chinese life, always harsh, and normal Buddhist practice. They
Inay take clinıcal interest 1n details that iıllustrate, better than most M1SS10Nary
accounts, the sufferings that monks endured, not only before they turned theır
backs the world, but afterwards. Therefore offer both ASsSec histories below,

recorded ın Hong Kong duriıng 1961—62 1n the subjects’ O W words, hich
have translated from the Chinese ıth mınımum of editing. Ihe subjects’
5 1n accordance wıth OUT agreement at the tıme, have een suppressed.

WUhy became Z monkR

Why did become monk? It W as VCIYyY U  * From the time was
Orn untiıl NO W, have eaten anything but vegetarıan tood. When was

baby, ıf mother DaVC pork, beef, fish, an ‚03 would throw
lıked bean urd best an VCMn NO eat ean urd V  X day When was

ıttle, did not NOW that W as Buddhiıst. My mother an: tather WEeICcC not
Buddhists After W as orn father went fo Harbın busıness. He dıd not
ome home until W A five. It Was only during those next S1X d} that Sa
hım at all. So had VCLY ordınary impression of hiım loved mother the
most. Why did become monk” Because Was often sick A child. Once
when W as eight, had dream. TIhe sky Was black 180078 dressed
1n black Was carryıng trıdent. He Was Very vıl When Sa hım w as fright-
ned to death

HOoLMEeEs WELCH, The Practıce of Ghıinese Buddhiısm, (Harvard
University Press Through ıts index the reader Can get detaiıls all the
large monasterıes mentioned 1n thıs artıcle.

See Chapter } HOLMES WELCH, The Buddhıst Revival ın Chına (Harvard
University Press 1968
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What dıd the dream mean”? Who W as it”
have noticed that Chang Fei® has ONC of those trıdents ın his hand.

Maybe it W as Chang Fei who Aam®.

What dıd he (0)]981=> for”
didn't know. Even 1O W don’t NOW. But the next day goL S1  ‚9

runnıng hıgh temperature. Was nıne old* There WEeIC good doctors
1n the coun({ry. My grandfather loved specially because there WEeEeTC only three
brothers and Was the miıddle ONC. goL VeErYy sick. He W as afraiıd would die.
He bought coffin for hen mother ordiınary people would call ıt
VC) superst1t10us went tO the temple to worship. do not know hat kind of

temple ıt Was which god c<he worshipped, but iıt W as Taoist priest's temple.
We did not have mMany monks ın Manchuria. Taoıist prıests WEeETC ın the majJority.
People worshipped the San Huang an the Jade Kmperor®. In the temple she
made VO that ıf the bodcdhisattva® would protect 1981 then after Was well,
would leave lay ıfe an become Buddchist monk Al Taoıst prıest. Once she
had made thiıs VOW, gradually got ell When W as ten eleven Buddhist
monk am tOo raıise NCY ın Mukden for pagoda tOo be built at the Kao-mın
Ssu 1n Y angchow’. Hıs Name W as Ch’ing-1. As SOoON 15 Sa hım, felt happYy-.
didn’t know that he WAas A monk. It just made happy 9) look at hım 'Ihe
peasants lıked hım t00 an INany SAaVC hım contributions. My famıly SaAaVC two
ushels of graın. People told hım “Doni’t aAaWaY, Stay here.  29 Mr Meng. who
WwWas very rich, spen lot of NCY buyıng place tOo build small Buddhıiıst
temple and asked Ch’ing-1 to be the head of ıt. So he stayed W as A

boy then, studyıng at the village school (I studied there fıve in all) and, iın
the evenıng when classes WETITC OVCTI, would leave bag of books at home and
SO {O the temple to lısten to him tellıng Buddhist stor1es. They WEIC wonderful.

loved to lısten to them
ÖOne day Ch’ing-1 told 3 GEE a 7 SOOoOMN be go1INg to Shanghaı. OU. you lıke

to come? Ca  - take yOou along.” ‘“What would you be takiıng to d0""”
asked “TO an! SCC an have SOM fun. Shanghaı 15 wondertful place.

People 1ın Manchuria do not know all the wondertful thıngs there AaArc ın the
south.”

didn’t tell father an mother. They knew nothing about it. Originally
the plan W as that after {twoO weeks would be able to (0)641°> home. He sal' that

couple of weeks wouldn’t matter. So the 93rd day of the 7th lunar month,
1932 (August 24), eit home®. 'Ihis did not INCAaln that became monk. Ch’ing-1
dıd not shave head put in monastıc SOWN., just leit No ONC knew

Chang Fel Was the butcher who became ON!  (D of the trı0 of warrior-heroes of the
OMANCE of the Three Kıngdoms.

have not attempted to correct inconsistencles 1n chronology.
5 The Jade Emperor 15 the Taoıst dıvınıty most commonly worshipped.

IThe Buddhist term H’u-Sa (bodhisattva) 185 commonly applied ın 1na to ANYy
dıvinity.
7 This Was ONC of the four leadıng mediıtation centers in China, famous for the
strictness wiıth hıch the rules WEIC applied.

Ihe term ch'u-chıa MCAaNS, lıterally, to “leave 2r  home but in 15 E
“t0 become monk’”.
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about ıt. W asSs eleven old? On the seven-day trıp by boat from Mukdenr
to Shanghaı, W as terribly seasıck an when finally got off, could not alk

Was too miserable to NOW whether Shanghaı Was fun not. Also W as not
acclımatiızed. Ch’ing-1 took X0 barber shop an had head chaved. Nomi-
nally the shavıng W as done at hıs small temple 1n Liaoning, which, in fact, have

been tOo in lıtfe After he had chaved head he took X0} the Haıi-
ch’ao Ssu to Stay visıtor!®. W as stil] suffering from seasıckness. After
week ın Shanghai, Ch’ing-1 took to Ningpo by boat an then LO the 1 ’ien-
tung Ssulz about LWenLYy kılometers out of the cıty. We arrıyed there in the first
ften days of the eighth month could not understand word of the language
spoken 1n the TCA. saı1d “I want tO home, want IK8' home m1Ss
Mummy.” He saıd. “You can’t home. You ATC gomng X0 be monk NO

L’ve shaved yOoUur head |to make you novice| Aan! you and ATC the
same. ” He DaVC monk’s clothing X0} WCAal. hen he went back LO the Kao-miın
SsSu. Sa hiım agaın 1

kept thinking: “I want to home, want K0) home.  37 But had NCY.
had only taken twenty sılver dollars an! they WCIC all used dıid not under-

stand hat ıt meant that Was to be ordaıned. But atter month went to the
ordınatıon hall 'T here W ds> 0)81  (D NCW there, although there WEeTC Man y
monks ten to LWENLY old who WCIC gomng to be ordained tool3 I he
ordınands cCeremon1es lasted two months in all

T he fırst [tWO three months after ordınatıon dıd not aATC about an y-
thing. Was 1ın the meditation hall Was the youngest monk there. W as go0d
at circumambulation!?. My Ihree Roots WeIC go0od. Now, when look back
ıt, feel S for myself. Most of the monks ıin the meditatıon hall WECIC 5 9 6 E}

few WeIiIC Was the youngest. I here Was ‚0) 91° Ise who was
11 a old. Queuing LO tO the refectory, W as the last 1n lıne. JIhe lıfe
Was VCLIY hard Each monk took are of himsel{f. If g’oL sick, there Was doctor

could SCC. {f wanted to drink SOINC tea, there WdsS ONC to POUI ıt out for

Here an below gıve aASC by Chinese reckonıng, which 15 generally OLLC yCal
INOTC than by estern reckonıng.

Unordained NOVI1ICES WCIC not allowed to Stay at large public monaster1es
where the rules WEIC strictly entorced. The Hai-ch'’ao SSu, Iso known the
Liu-yün Ssu W as large, but nNOtT particularly strıct.
11 'hıs Was another of the OUr leadıng meditation centers, often admired Dy
estern vısıtors.

It Was exceptional for the monk who tonsured boy to leave hım like thıs
Usullay he would keep hım for O1lIlC to three at hıs O W' csmall temple, teach-
Ing him lıturgy an monastıc deportment, before sending hım to be ordained.
The boy Was consiıdered LO be nOot only his dıscıple, but ON of hıs heırs, who
would inherit his temple and make offerings before his soul tablet atter he died.

Although the orıgınal Buddhist rules orbade the full ordinatıon of perSonNS
under enty, iıt Was not ın China What W as W as to find
ıt happening X0) boy of eleven 1ın monastery like the T’ien-tung Ssu Strict
monasterıes usually insısted that theır ordınands be at least sıxteen.
14 During this time of the yCal, mediıtatıon Al the T’ien-t’ung Ssu consisted of

cycles of cırcumambulatory an: seated meditatıon, lastıng about hour
each; morning anı evenıng devotions totalled INOTC than another [WO hours.
Almost all of these actıvıtıes must have een incomprehensıble to boy of eleven.
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My clothes stank couldn’t wash them because dıdn t NOW how LO, and
the water Was X010) far AWAaY.

Early the next yCal Yüan-yıng |the abbot] Sa how W d> an pro-
vided S1X dollars {tO send to study at the Kuan-tsung Ssu in Ningpo*>, escorted
Dy monk W as happier there I here WeEeTC lots of other monks VTr

200 rangıng in ASC from 11 WAasS still the youngest) to It W as terribly
tough In the first {tWO levels studıed the Chinese classıcs, hıstory, mathe-
matıcs, an U: but in the thırd an fourth level had to learn Buddhıiıst
eX{ISs by heart We WEIC oblıged to attend mornıing an evenıng devotıons, of
COUTSC, and would usS«c the time tOo recıte OUT lesson rather than the lıturgy.
There WECIC Man y monks chanting the lıturgy that OC realızed what

doing. If had een found Ouf, would have een beaten by the proc(tor.
He Was terrıbly strıict. remember He durıng morning devotions noticed
bad smell One otf the monks had diarrhea and he had not dared ask the proctor
for perm1ssıon fo leave an tOo the atrıne. It W aAsSs miserable lıfe S1X

hours of classes day besides OUT home work Many students g’oLt Aan!
died.

My parents st1l1 dıd not NOW hat had happened to could not send
them letter because dıd not know how to COMDOSC OTIC. thought that ıf
studıed for YCAafr, the next yCar would be able tOo home. But when the next
yYCar Camn«c, still could not 'CIhe curriculum W as divided ınto peri0ds of
three One could not leave 1n the mıddle unless ON  (D had broken the rules.
One could not 1U  - aWaY We WEeTC allowed outsıde. F went to the
princıpal for perm1ss10n, he would ask what wanted to do outsıde. He dıd
not like go1Ng Out. No, could not VCnNn for walk iın the tireets Lt W as

Very hard
By the tiıme three had SONC Dy, had become happier. W as satisfied

long could eat fill, VCn though the tood W as bad. At this poınt began
writing to famıily. But the retired abbot censored all pupils’ Incomıng and
outgoing maıl. My parents had long Since earned where WAaSsS, because Ch’ing-1
had SONC back tOo home dıstrıct an! told hat had happened. 'Theıir etters {tO.
M' if they WEeIC 1n Ser10us vein urgıng to OM home, for instance

reached Other etters did My etters to them WETITC the SAaINnC. By the
time got to be I; did not want tO home. W as afraıd

mother an father would not let be monk W ds makıng V
day an really achieving something. If went home, mother would WCECCDP and
ask to Stay. dıd not want X0} lead lıfe 1ın the famıily. 50, from the time
became monk untıl today, have een home. When W as finally
planning to, the Communists A,

My mother could only SCC wıth 0381  (D CYC when che dıed four ASO She
had wept tOO much. Our house Was NCAar the raılway statıon an! whenever
traın ame 1n, che used LO stand at the door, weeping, and look to SCC if WeTIiIC

N: the people getting off. really feel badly about mother.
It would SCCIH ıf the monk Ch’ing-1 WwWas not VCIYyY good CTSON., He

should not have kıdnapped you like that.
In the ordınary INanNnnNner of speakıng, ıt Was not VerYy gy0o0d. But 1n the

Buddhist IManner of speakıng he Wdads grea frıend (1a shan chıh-shih) he W as

Here famous Buddhist sem1ınary had een started by Ti-hsien, the 'T’ien-
t’ai lecturer an! abbot, in the early Republiıcan per10d.
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grea benefactor (ta-shan-jen If he had not OIn to make CONVert, 1
would not NO be monk.

You have not had regrets”
Regrets when things have turned Out well? {f had not become

monk, would have regreis., It 15 not CasSYy to get such An opportunıty. 1Ihe things
of the world AI impermanent, full of trouble: ‚038[  (D Ca  ; be burned by them We
monks have broken theır hold uüs through OUT understandıng, OUT perception.
We have escaped ftrom the world

hıs 185 far chall with the StOTrYy of 1n detaiıl an in hıs OW)]
words. A{fiter the Japanese attack (  Ö  )1I Shanghai, he moved CO Hong Kong, where
he eventually settled an today plays leadıng role. He 15 81 fficer of the
Hong Kong Buddhist Assocıiatıion, edıtor ot the Hong Kong Buddhist magazıne,
an the Organızer of several Buddhist charities. He en]Ooys the respect and SUppOrt
of large lay following, hıch makes iıt possıble tor hım X0 lıve 1n SpaCc10us
flat, equıipped ıth cshrine an: audıtorıum, 1n 0)8[  (D otf the best quarters of the
cıty. The interesting thıng 15 that despıte thıs busy, com{fortable ıfe an h1s
of contrıbution to society an socıial welfare, he sometımes looks back 1ıth
nostalgıa the collective meditation an harsh lıfe of the large MONAaSTETY,
hich cannot be found 1ın Hong Kong.

The second AsSsec history involves Buddhist monk who ended VELY dıtterent-
ly he became Lutheran pastor. He told hıs StOTY Ss() that might
publısh it an inspıre others to tollow ın his Tootsteps owards the Ciross. 'There
INnaYy also, think, have een need for self-jJustification, A the reader Ca  - judge
for himself.

IT Why became monk
'Ihe SCtOTY of how became 15 monk 15 VCILIY strange ‚0) e{  © If

tell ıt to YOU, hope that you 11 translate it iınto KEnglısh an gıve CODY,
since do not feel able to wrıte ıt ın Englısh myself. W as born iın the second
month of 1919 1n the market town of Kuo-ts’un, in 'T ’ai hsıen, Kıangsu, where

father had 4i small business makıng stockings machines at home. From the
tiıme Was born, mother an father dıid not want Was vCIYy strange.

Was the first SOI). At ON poınt they WEeIC apparently going to do aWaYy ıth
1981 but had grea unt (she Was the witfe of paternal grandfather's
younger rother who snatched Out of theirs hands an: saıd: 1t you don’t
want hım, gıve him to wiıll bring hım K  up-. Afterwards she boarded
wıth a village famıily. Her husband had died long tıme Ag anı she worked

mah for VeIYy rich family 1n T’ang-t’ou. ÖOf COUTSC all these thıngs do
not remember myself. They Al what grea unt told later. When
got to be about eleven che sent {O lıve ıth maternal grandmother. Her
SON, uncle, had opened tea shop ıin their house an had to help out serving
tea an food fo the customers. It Was VE hard work. Also the customers wer«c
always talkıng about M if WEIC SOINC kind of joke: "Hıs tather did not want
him, hıs mother did not want hiım 09 When trıed 9} play ıth other children,
they t00 would tease the boy who had father. At that tıme, it was

VeCrIYy U did not have much hair head. It Was covered ith boils
and hen got ha:  Y cut. it hurt terribly. Up.to then stil] had not been to
school My uncle’s children WEeTC go1ing school, but had to stay an help 1n the
tea shop, pouriıng tea, carryıng ın the dıshes Was au servantft.

My father an mother often amn to uncle’s house. Was afraıd of meetiıng
them an SOOoOMN they arrıved, would out into the fıelds an hide, only
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returnıng when they left. They asked about On One occasıon mY father
did SCC He beat and kıcked When thıs happened anı when 5a W

hOow he looked, Was VCn 1INOITIC afraid. There W3as just ather’s love. Another
tıme, when W as looking at reflection ın bıg earthenware Jar, mother
surprised m: an Was terribly frightened. My mother Was VeTIY bad, tor she
fetched paır of SC1SSOTS an sa1ld: “You Ca  ; kıll yourself wıth thesg.” Was VeErIYy
frightened and went AWAY.

All thıs happened when Was eleven twelve. In the second half of
t*hirteenth yYCal, great aunt, who loved VEerIYy much an often an LO sSCcCC

168{ Was asked by tather whether not could back to OW. home.
She answered: “CGertanly. {f you ATC good to the boy he 15 yOUuLr OW: child
you Ca}l  $ certaınly take hım home have ulterior motıive ın bringing hım
and would lıke yOou VCIY much to take hım back.” So went back to Kuo-ts’un.
Nothing went N for the fırst month had a yYyOUNSCI brother wh Was

favorıte of ather’s ıt Was really odd, he sımply doted him W as the
only 0361  (D he dıd not lıke. When got home Was not sent to school. but continued
to do housework had betore.

One evening mother and yOoungScr brother had finıshed SUDPDCI, In Kiangsu,
you know, had custom of reheating the 1LOOMN 1Ce kind of CONSECEC tor
SUPPCT. After eatiıng it, mother an yOUNSCI brother went Out for stroll,
telling that chould ıt 8) father when he got home. On hıs return
went K8; bring hım hıs SUPPCI 1ın the courtyard (it Was always sultry 1n the SUMMECT
and ate out there);, but the bow/l W as terribly hot, dropped it Aan! ıt
broke. My father got terribly and beat After beating TOmM head
to LOE, he took towards the NVver. As he Was pulling along SOINC neighbors,
who WEeETC gathered in the Chinese medicıine shop next door, Sa An began to
remonstrate ıth tather. Ihey tried tO make hım let got of M' but he would
not. Finally he did release and SOINC ON  M went LO tell grea unt. She
Was VeEry unhappy about it an when ch arrıved, she told tather that he
should not have acted thıs WdY it Was he himself who had wanted K90) OMC

oOme. Aifterwards <he took back to the house of maternal grandmother
and Iso 0} SCC doctor that he might look at the AT father had been
pulling by She then began thınkıng about future. She Was not really
Buddhist herself, but lıke most Chinese, che had certaın Buddchıist ideas. She had
SON, an her bırthdays she always asked to OINC and help her burn
n an! ingots that they might be deposited to her aCccount in the Bank of
Hell for her UuUS«c when che died. Sometimes ıt Was for the account of her deceased
husband, but INOTEC often to her OW: account.

My unt kept thinkıng about all the m1sery had SONC through an finally che
decided: “Since he has een miserable ıin thıs lıfe, at least let hım not be miserable
1n his future ONC. We had hbetter take hım to temple and get hım into the
clergy. From 1O he Ca  - PrCDarc tor his next incarnatıon (Zs1u laz:-shen
One afternoon neighbor took to the Pao- lın An, small temple
three miles aWaY My unt had SONC there ahead of tıme, talked iıt Ver with
the monk ıIn charge, an settled the arrangements. did not NOW what ıt Was
all about Was only ftourteen. In an y ase arrıyed there ON evening an
became ““little monk” (AS1a0 ho-shang

At the tıme entered the temple, the monk who Was master W as not there.
He Was at the T’ien-tung Ssu (near Ningpo), serving proc({or. Therefore
“grandfather master” hıs behalf and with hiıs approval, cshaved head an
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SBAVC namel16®. 1 here WEeTC three of nOVvI1Ces. W as the second One. JThe
first Was bıyger than W as an the third W as master’'s nephew. pen!
about three 1n the temple and at last began schooling??, But there Was
0)81  (D incıdent MUSt tell you about W as often sent 0 Kuo-ts’un in order to
DUY thıngs for the temple. Kuo-ts’un, you remember, W as where parents anı

grea unt lıved Once father SEa the street there, an SaAaVC
awful beatıng. When went back LO the temple told grandfather master

about it. Subsequently he went to uo-ts’un an invıted the promınent people
of the vıllage, father, an grea) unt 1860} meet hiım 1in tea shop, an!
talked about He saıd tOo tather: “In the past you WCIC always beating
hım he W as yOUuL ıld Now he has entered the clergy, left his home and
famıily, and, in fact, has home an! lay famıily. You must not beat him an y
more. “ My father agreed, but grandfather master W as still orrıed. T herefore
1n the of the leading cıtızens an of aunt, he got father {o
wrıte out guarantee that he would not beat ın the future, that ıf it
should happen agaın, the ase could be brought to court. He dıd beat
agaın. From this moment W as longer member of the famıly, though
aft New Year festivals Anı n her birthdays st1il1 went back to SC unt
an! chat ıth her. She would gıve good thıngs X0 eat. On her bırthdays, of
COUISC, would help her urn offerings.

As SaY, lıyed for three at the Pao-lin An studiıed INa y suftras like
the Amıitabha Sutra anı the ordınary short Sutras. did not study other books
{Ihe temple owned VeCrIYy lLiıttle land AaAn 1t depended for iıts lıyelihood mostly
people askıng LO have sutras recited. My grandfather master W as VCLYyY go0od al
performing Buddhist servıces. He had excellent Voılce. When SOTIMNCONC died,

would an recıte. In the daylıght hours would recıte and ın
the eveniıng the Fang yen-R’ou. On the thırd day would escort the coffin to
the V (though SOMMEC famılıes, ıf they had the j82  9 would keep it at home
for much longer). hıs WaYy would get A  &„ lıttle NCY. At first did not under-
stand VETY much of ıt, but gradually earned an! W as able to make N}
ıth the rest of the "tamiıly”.

All these three master W as st1il] aAaWAaY. We WEeEIC in the Carec of
grandfather master, who had hıs mother lıyıng 1n temple. She W as really hard

people. She had three hundred COPPCTIS (which 1in all could be changed into
OIl sılver dollar) 1n chest 1ın her 10111 One day they disappeared. She sa1d
that it Was monks who had taken ıt We saıd had not taken it.
She dıd not believe and saıd that it Was certainly Our grandfather master
W as very tough about i He saıd “ Lonight there 15 go1Ng to be reckonıing. My
brother nNOvıces anı did not NOW hat O do 'The eldest of W as fifteen,

W as fourteen!8, an! the ounges O]  (D Was perhaps twelve. We NCW that he
Was gomng to hang tied Dy OUT hands, anı then lash ıth rattan
whip. We WEeTC terribly afraıd. hat afternoon thought of solution: would

16 “Grandfather master” (shıh-kung) nes master’s master. Many of the
regular lıneage terms Ar applied iın the rel1g10us pseudofamıily.

As the reader ll SCC, regularly exaggerated the per10ds he claimed {O
have n doing thıs that Each should probably be reduced by third
INOTE.

He mMay actually have een INOTEC than fourteen, this episode maYy have
happened 1070281 after he arrıved at the temple.
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ESCAPC before evenıing. We went to maternal grandmother's house. She asked
why had OINLC out ın the evenıng lıke thıs. We told her hıe. We saıd

that had been sent to Duy thıngs an ıt had gotten late AN! did not want
to back ın the dark. My grandmother W as VCIYy nıce about it Aan! sa1ıd WeEeIC

welcome tOo stay there. But whiıle WEIC havıng SUDPCT, servant arrıyved irom
the temple. He had een sent to ind ‘°O, here yOou are’, he sa1ıd. hen he told

grandmother that had stolen SOINC NCY. When che heard thıs, che be-
Camec VCry upse 'Ihe next day the servant led back to the temple, roped
together that could not CSCAPDC. OQur grandfather master waiıted until
evenıng, Since there WEeIC worshippers aät the temple durıng the day, and then
hung by OUTI hands he made stand stools an then pulled them
out from under. He saıd that OUT flıght proved that had taken the NCYy
and thıs made of COUIS5C. But before he began to beat uS, talked ıt
VeCI NS ourselves and decided tOo SaYy that had taken the NCY after
all an spen it bread an pancakes. When he hung an began to beat
uS, confessed. Once contessed, he released Aan! nothing INOTEC W as Sal
about ıt.

One day 1in the SUININEI of 1931 letter A1lllc from OW. master, who Was>s

then priıor at the Hai-ch’ao Ssu 1n Shanghatı, sayıng that he wanted to
COMC. My elder-brother nOovıce stayed behind to take VEr the temple from
grandfather master, who W as getting old spen OMC month ın the Hai-ch’ao
SsSu. At that tiıme the Venerable Ch’an-ting W as getting ready to LO Yıng-k'ou
and OPCH nNne monasterYy, the Leng-yen Ssu!? My master had een inviıted LO

o along an become pr10r. lot of monks from the South especlally from
Pao-hua Shan and Chin Shan had 1Iso een invıted. We all went together
fo partıcıpate ın the inauguratıon ceremonıl1es. Immediately after ıt the first
ordination W as held, which lasted fiıfty-three days and Was done strictly accordıng
{O the rules, just Aat Pao-hua Shan remember that the day of the
bodhisattva ordınatıon the Japanese entered Manchurıa “

Aiter being ordaıned stayed at the Leng-yen Ssu for three 9 enrolled
the whole tiıme ın the mediıtatıon hall, hıch Was operated accordıng to the
rules of monasterı1es ın the South There WeTIC mMany people enrolled
along ıth At the en of three ’ master decided to return to the
South an asked ıf would like to OIMNLC ıth hım. told hım that
preferred not to. He did not left Yıng-k'ou and went to the Chi-le Ssu
in Harbin. 'There 1Iso lıyed tor nearly three9 enrolled in the Vınaya all.
The curriculum agaın w as the study of sutras, but because pPrev1ıous educatıon
had een inadequate, could not catch ıth the other students and they
decıiıded to send to sub-temple 1ın Sui-hua, where there WEeTC ten twenty
students working at the prımary level It W as ın charge of the Ven. Ching-k'ung,
who has probably long SIncCe died He Was qn VerYy able CrSonN hsıiu-ts’az an

paınter. He could expound the Surangama Sutra went through ıt three tiımes
ıth him We 1Iso studied Chinese classıcs lıke the Analects and Mencı1us, an

This Was OLNC of several NCW monasterı1es ounded 1n north China duriıng the
Republican peri10d Dy the T' an-hsü. See WELCH, Practice, 1792

Pao-hua Shan NCalr Nanking W as considered the moOost exemplary ordınatıon
center iın China during the Republican per10d. It ordained about S1X hundred
monks YCAar.
21 Possibly September 1 9 1931
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4  y day had to practıice callıgraphy. After about {twoO an half d}
decided to leave. Ihey wanted tOo Stay, partly because Was from the South
and partly because they wished fo help them take aAIic of the yOUNSCT
discıples. So told he. saı that mother had gotten sick an that had
heard about it by etter, hiıch had burned. Only when told thıs white hıe
dıd they let back

went tO the Kuan-tsung Ssu ın Ningpo an enrolled 1ın the Buddhist semınary
there. ecause Was not far advanced, spen the fırst yCar 1n ıts Vınaya Hall,
studyıng the Chinese classıcs, Buddhıiıst sutras, mathematics, hıstory, geography,
an the second YyCar entered the Research Center. It raıned hOow to expound
the sutras. During the day would lısten to teacher expounding an then in
the evenıng would practice expoundıng ourselves In front of OUTr tellow sStuU-
dents It Was VerYy strıict kınd of traınmıng.

After L[WO there decided LO leave. went fOo Shanghaı. At that tiıme
master Was 1n Hardoon (Gardens, to which he had been invıted by the Chinese
wıdow (a Buddhıist) of the Jewish millionaire, Sılas Hardoon®*?*. stayed at the
Yüan-t’ung SSu. Thıs W as monastery that speclalızed iın performing Buddhist
SerV1ICES for the dead There attached mysel{f to the Rev P’in-chü: hıs
acolyte. He Was famous tor his expounding of the Sutras. went ıth hım >
far AWAaY Swatow. A{fter got back TOomMm Swatow, the Japanese attacked
Shanghai (August S, Jhe Yüan-t’ung SSu Was 1n the Chinese part of the
cıty an! ONC nıght ıt wWas bombarded. Many of its buiıldıngs WeTC destroyed an
Man y of ıts monks WEeEIC killed injured. I he next day trıed to CSCAaDC, but
the soldiers outsıde prevented Fıinally few of managed tOo get AaWUAY and
went to S00Cchow, where spen ONC nıght at the Hsı uan  2 monastery. From
there went fo hın Shan?2? When goL LO the gate did not dare In.
We had een there, but had heard that you had tOo have good legs to
Stay at Chin Shan an ıf they WETC not g00d, then after tWO three days
you would have to leave d As WCIC standıng there, the head of the W all-

dering monks hall A1lllc out anı asked us where ame from. When told
hım, he Sal not to be afraıd: could stay A  A  S visıtors In the wanderıng monks
hall hıs would be better than entering the meditatıon hall, though ıt Was

SUumMmer then, before the beginnıng of the wınter term“®>. He salı that ıt would
Ven be all rıght for X0} stay permanent basıs, hiıch meant that could

lıyvıng ın the wanderıng monks hall for long tıme, VCn eight ten
5 SO long 4A5 abided by the regulatıions. Alternatıvely, could later
enter the mediıtatıon hall Be{fore go1INng LO the wanderıng monks hall had LO
have OUT ordination certificates examıned at the guest department*“®.

Hardoon CGardens W as estate in the mıddle of the cıty,
which Mrs Hardoon had built ecture hall, NUNNCIY, an etreat house for
Buddhist monks.

Ihe third of the four model medıiıtation monasterıes of Chına and perhaps the
most famous.

Meditation per10ds at Chın Shan WEeTIC long that beginners usually suffered
SCVCETIEC CFaAMDS from sıttıng ın lotus posıtıon.
25 Entry ınto the meditation hall wWas only possible at the beginning of term.
hat yYCAar the wiınter term began August

Normally the certificates would not have been examıned, but this Was tıme
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remember that after had finıshed the procedures, the fırst tiıme went
tOo the dinıng hall the proctor spotted Aan! officially informed that OUTr silk
robes an leather-soled shoes, which WOTC 1ın Shanghaıl, WCIC contrary to the
regulatıons at Chin Shan ““ You 11 either have LO change yOoUuUr clothes leave
the monastery. ” He Was VeEIY SCVOCIC about it. When got back LO the wandering
monks hall, SOMHLEC of the other visıting monks kındly DSaAaVC us cotton robes an
choes. So lıved 1n the wanderıing monks hall at Chin Shan Every day
meditated there for three periods, OLC after each meal: ın the mornıng, at NOON,
an evenıing. Besides thiıs had to do manual chores for example, ın the
monastery vegetable garden.

wWwWas at Chin Shan iın all for three JThat first yYCAar did enroll ın the
meditatiıon hall Not long after enrolled, Japanese tro0OpS reached Chen-chlang
and AIn to the monasterYy. We WeTC all havıng lunch ın the meditatıon hall At
thıs tıme, because otf the tens10n, ate 1n his OW: hall apartment,
whereas normally they went tO the refectory to eat. Ihe Japanese entered an
told us to gather outside the maın gate We didn't NOW hat ıt Was all about
Most people went, but lagged behind an managed to get AaWdY an hide 1n
the back of the monasterYy. Once outsıde, the monks WeTC ordered to Y
of ammunıtıon to Lung-t'an, hiıch 15 near Pao-hua Shan But ıt W as> not bad
When they finished the stınt, they WeEIC gıiven paS$S that enabled them to return
to Chin Shan.

My ank 1n the mediıtatıiıon hall Was that of acolyte. What dıd there made
deep impress10n Ca  - still sıt ın the lotus posıtion. do not like the

WaYyY SOINC Converts to Christianıty talk about bad things ın Buddhism. NO  <

have Christian viewpoint, but at that time viewpoınt an WaYy of thınkiıng
WEeIC Buddhist. shall forget the mediıtatıon hall at Chin Shan In
last half yCar applıed for the men1ı1al office of SeN1OT VETSCI 1n the grea shrine-
hall The 1CaSson asked for this Was that ıt offered opportunıiıty to make
lot of NCY. Chin Shan did not gıve NCY to ıts monks. + performed
plenary INasses NOT an y other 15 servıces“‘.

Many Japanese soldiers Camnec tO the monastery. Although the Japanese
arın Yy Was VeCrIYy harsh towards Buddhıists, Maln y of the soldiers still bel1ieved
ıIn Buddhısm. 'T he other VeETSCI and would bring small tray ıth “con-
trıbutions” wrıtten ıt anı bow to the soldiers Vvery polıtely. ome of them
angrily refused; SOIMNC would be very polıte an put in dollar. IThese
contributions kept ourselves.

hen had another idea We wrote the following slıps of
Homage to the Amıitabha Buddha! Here ın this ancıent monasterYy, the
Chiang-t’ien Ssu ın Chen-chiang, the iıllustrı10us Fa-ha1ı practiced the
rel1g10us lıfe.” TIhe people who Cammec wWer«c lıke children. Jhey all wanted to Duy

of Trea urmoı1l and the gues prefect ma y have been SUSP1C10US of the authen-
tıcıty of and hıs frıend.

hin Shan held plenary 11N124assc>5 the Jargest of the rıtes for the dead,
performed by S1IXty fo seventy monks for days after the Japanese
Occupatıon, which made ıt difficult tor Jlay devotees to paYy for them (0)]90(= to
the monastery to observe them Mıiınor rıtes for the dead WeTliC not performed at
model monasterıes an y WaYy.
Pa An emınent T’ang Dynasty monk who figures wonder worker 1n The
Legend of the (Uhıte Serpent.
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them at ten cents apıece. We could not keep ıth the demand, had
LO print them instead of wrıting them Ten thousand WEeEIC not enough and
had to prınt second ten thousand. Many, IMNanYy Japanese bought them,
that SOINC day they would be able to show them tOo people anı Sa y “Once when

W as hghting 1n China, went tfo hin Shan.”
made quıte lot of Nn thıs WAaYy. hen decıded that would leave

hın Shan went 6} Shanghai. TIhe Yüan-tung NSu had not een repaıred and
went to the Fa-tsang Ssu hıs W as l place that really made NCY, conduct-

Ing Buddhist ServV1ıces. From mornıng to nıght, from the beginning of the yCar
[o the end, there WEeETC plenary 1iNasses Was ONC of the rank an: tıle. During
the day recıited PCHNAanNncC OMNC PCNANCE took the whole day an ın the
evenıng fang yen-R ou. There Was tiıme to rest. {f you wanted to rest, yOoUu
had to ask for leave, anı thıs Was VC: hard to get H: tor example, you saıd
that you WeTITC sıck, you would hbe told that SINCE you could not recıte CNANCECS,
you cshould to the hall tOo recıte buddha’s NAaIimnc. There iıt Was possıble to sleep

and sti11 get paıd cenfs day. To recıte buddha’s Nammee had the Same kınd
of efficacy in salvatıon tO recıte PCNANCC, an! Jaymen WCIC willing to pPaYy
for it. JIhereby they hoped to “borrow the otf the monks” ıIn cancelling the
S1NS commıtted bDy the deceased an enable him to to the estern Paradıise.

stayed there for INOTC than YCAar. Ordinarily ON could not leave the premises
eXcept to perform Buddhist sServıices in people’'s houses. It Was lıke lıyıng 1n

prıson. One could not out without permi1ssıon. There W as meditation hall,
but ıt W as not real ONC; ıt Was used tor Buddhist SerV1ıCes. There W as medi-
tatıon. Litfe Was harder physıcally at the Fa-tsang Ssu than ıt W as at Chiıin Shan,
but 0)91°=- made INOTC NCY. It W ds$s lıke being ın business.

When went out to perform Buddchıist SerVıICES 1n people’s homes, they had
to paYy z=  z 1,50 pCI monk, of hıch the monastery SaVe cents. We went out,
in partıcular, X0} recıte short sutra an then repeat buddha’s Name, walkıng
around the COTPSC the first nıght after death when the COI DSC had not yet
een put In the coffin. hıs SaVc the family chance to sleep, Since otherwise
they would have had tOo be keeping vıgıl themselves. On the tirst nıght the
body would nOot yetL have een put INn ıts coffin. Especlally in SUMMECET there Was
often bad smell ıt did not make an y dıfference whether they WEeTC rıch
POOT,

made quıte lot of NCY at the Fa-tsang SsSu. remember that owards the
en! of Stay Sa CODPY otf magazıne put out Dy Tao-fung Shan?®. It sal!
that people of V  y relıgıon WEeETC welcomed there There Was school, an ON
could study Englısh, n$S other things. talked ıt VCT ıth fellow monk, and

decıded ıt would be interesting LO an have ook SO wrote letter
to Dr. Reichelt, sayıng that would lıke to OINC. He Was VCIY kınd, and VEl
sent the money for OUT travel. At that tiıme it W as not NECECSSATY to have
entry permit TOmM the British. But Hong Kong W as Brıtish ICa and Chinese
people dıd not there VCLY much When 0) 81° first Caln to Tao-fung Shan, ON
could continue tO WCCAaTL monk’s robes for the first half-year One went to
chapel V  y day anı attended classes. It Was 1937 when came®®?. 'There wWwWerTr«c

Tao-fung Shan Was the Name of the Christian Missıon to the Buddhısts,
started Dy the Norwegian Lutheran, Dr. Reichelt, 1ın 19292 1in Nanking and
moved tOo Hong Kong In 1931 See WELCH, Buddhaıst Revtual, 1806, 3539
30 Probably he meant 1940
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lamas at Tao-fung Shan ell Taoıst prıests, but Buddhıiıst monks WEeTIC the
maJorıty: perhaps thırty out of forty. We lıved ıin the wandering monks hall,
ate vegetarıan food, went swimmıng 1ın the afternoons and then AIn back X0}
chapel ıt W as fascınatıng.

'To return to the beginnıng of the StOTY, still do not know why parents
did not want Yet if look at ıt from the Christian poınt of VIeW, it W as

kind of help. It Was kınd of preparatıon. If it hadni't been for that, there
wouldn’t be thıs NO

‘”{ hıs NOW included hıs pastorafe, his wife An children, an the nıce house
WeEIC chatting In, which the Lutherans had gıven hım quarters. In his O W:

WaYy he seemed LO be A  A  15 successful who had, Dy chance, been hıs fellow
student ın Nıngpo. He sent hım best wishes through IN} explainiıng that it W 3a>s

difficult for them to meeft. In the COUISC of OUT conversatıon he mentioned several
other Buddhıists whom he had avoided meeting because he telt “embarrassed”.

not SUTC that, afiter all he had suffered, had really tound peaceful
haven 1n Christianity. It 15 hard to be Chinese and to belong to foreıgn relıgion

just ıt 15 hard to be modern Chinese an belong to ati'y relıgıo0n.

VERZEICHNIS DER "TEN DRUCKE

1m Institut fur Missionswissenschafit
der Westfälischen Wiılhelms-Universität Münster (1 Nachtrag 3

zusammengesteilt UO:  S Werner Prombper
Nr. 15061
JTEVET, ÄNDREA
Historıia dell Indıa merıca detta altramente TANCLA Antartıca, tradotta dı
Irancese 1n lıngua ıtalıana, da G1useppe Horologgı.
Vinegla: Gabriel Giolito de Ferrarı 1561, 23063

Geogr)
Nr 15586
GONZÄLEZ, GIOVANNI, ÖS
DellU’ Historia della Ghına, descritta nella lıngua spagnuola et tradotta nell’
ıtalıana, dal Magn. Francesco Auanzo, cıttadıno Or1g1narı0 dı Venetia.
Partı due.
Venetia: Andrea Muschıio 1586, 4562 Tavola delle (0K{IS notabılı, che S1
contengono In quest opera.

325
Nr 1587
|GUALTIERI, GUIDO|
Newe warhaffte außführlıche Beschreibung der Jüngstabgesandten Japoniıschen
Legation anzen Raı1fß au a  on hıs DEN Rom und wıderumb v“O  S dannen ın
Portugal biß ıhrem abschıd VATASN Lißbona. Jetzt AUus dem Italienischen in Teutsche
Sprach gebracht.
Dillingen: Joannes Mayer 158/7, 337 1654; ct. 1666 [Original])

1668
Vgl ZM  D 1965, 0022492 Die Signaturen verweısen auf den Standort ın der

Bibliothek: Bıbliıotheca Mıssıonum.
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Nr 07 1672
ÄNTONIUS ERINGTONUS (Anglus)
Miıssıonarıum SEN opusculum practıcum pro fide propaganda et conservanda, ın
GUO VDETA G’hristz Ecclesia Dper legıtımı Ponltıficıs prıimatum ostendıtur et Pontificis
Romanı prımatus ab adversarı1s agnoscıtur.
Romae: Iypıs Congregationis de Propaganda Fıde 1672 3992

639)
233

Nr 1700
DE LIONNE
Lettre de ’ Abb. De Lıonne, Kve&que nomme de Rosalie, icaire apostolique
de la Province de Suchuen dans la Chine; Monsieur Charmo s Directeur du
Seminaire des Missions Ktrangeres de Pariıs (du novembre 1693), Canton
(2e ed.), 1700, 257 (BM VII 2033

1670

Nr 1702
LABBE, MARIN,
Lettre de Monsıeur Marın Ü nomme pPar le Saint Sıege KEve&que de Tilopolis,
et coadjuteur Vicariat Apostolique de la ochinchine, Pape, SUT le certihicat
de l’Empereur de la ine, et SUrTr la necessite de condamner Sans delai toutes les
superstit1ons chinoises. 132

1670|beigebunden Nr 98]
Nr 100 1702
Priere DOour l’Eglise de la G‚hıne et les raısons quı ont engage donner presente-
ment CcE priere. VII 2243
[beigebunden Nr. 98] 1670

Nr. 101 1702
PAuUL V ANDOME, Cap
Lettre du aul de Vandome, Capucın Missıonnaire des Indes Orientales,

S ra Sr 5 Y religıeux capucın et missıonnaılre des
Indes, touchant le different quı est entre les Jesuites et les Capucins etablıs
Pondicheri SUTr la Cöte de Malabar. Blois, Oct 1702, (BM VI 42)

1670[beigebunden Nr. 98]
Nr. 102 1702
[PERRAULT, NICOLAS, geb. 1611,
La morale des Jesuttes, extraıte fidelement de leurs lıvres.

vols 1667—69]
Mons Veuve audret 1702 I, 496 table. I 619 table 178

Nr. 103 1706
DE LIONNE
Lettre de De Lionne, Kve&que de Rosalıie, Jesuites, touchant la
decision du Siege, SUuTr la grande affaiıre des ceremonıtles chinoises. Parıs, Jum
1706, (BM VII 2346

1670‚beigebunden Nr 98]
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Nr. 104
Lettre Prelat 527 ecrıt antıtule: «Lettre de le Cardinal de OUTNON,
Patriarche d’Antioche, ecrıte |le Ü octobre 1706; ct. VII Maıiıgrot,
Eveque de Conon „

1670[beigebunden ZU Nr. 98]
Nr. 105 1708
Vera S$INCETA hıstor1ıa actorum Patrıarchae Antıochenı, Tartaro-Sinicı Impera-
torıs, Generalıs Praefecti Macaensıis, et plurıum ep1SCOopOorum, Vicarıorum aposto-
lıcorum, presbyterorum saecularıum, regularıum praesertim Societatis Jesu, ın
Sıinarum Imperi10, atque in Civitate Macaensı CIrca Sınenses rıtus et Lusı:tanum
Patronatum. Auctore quodam Sinensi m1sSs10Narıo verıtatiıs amante. VIIL 190

(BM VII 2496
1672

Nr 106 1708
DE OURNON | ÜHARLES I HOMAS MAILLARD|
Lettre de le Gardınal De T ournon, Patriarche d’Antioche, eNvo1e dans la
Chine Pa le Pape, l’Ev&que de CGonon, 1calıre apostolique dans la
Chine, POUI le consoler dans la prison Ou il etoıt par ordre de l’Empereur
Pequıin chez les Jesuntes, VeEC bref du Pape l’Eveque de Conon, quı lu1ı
>0  . D} porte Pal le Cardinal De OUTrNON. 2a0üt 1708,

(BM VII 2494[beigebunden Nr. 109|
273

Nr 107 1709
LEMENT X11
Decret de Nostre le Pape Glement X-} $r Ia grande affaıre de Ia Chıne.
1709, 161 (BM VII 2538
|beigebunden Nr. 98| 1670

Nr 108 1709
Dr OURNON [ CHARLES ITHOMAS MAILLARD|
Decret de le ardınada: De T ournon, Patriarche d’Antioche, envoi@e ö la Chine
Par le Pape (D ent AlL, VEeEC les POUVOILFS de Legat latere, touchant
les cultes chino1s qu«C les Jesuites permettent leurs convertis, GE

quelques notes pOUTr L’eclaiırcıssement du decret. fevrier 1709,
[beigebunden Nr. 109] (BM VII

273

Nr 109 1709
Memoıires DpOour Rome $r LB  etat de [a religıon chretienne dans Ia 1NeE, V le
decret de Nostre le Pape ent XI, SUT L’affaire des cultes ch1ino1s et le
mandement de le Cardinal De Tourno SUTr le meme sujet. 260 (Ier—
VIe Mem (BM VII

273

Nr. 110 1710
Memoires DOUT oOMe $r F  etat de la relıgıon cQhretenne dans Ia Ghıne.

M  cm (BM VII
Ibeigebunden Nr. 109| 273
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Nr. 111 1710
Memoıres pour Rome AW/AA LEA  etat de la relıgıon chretienne dans Ia Chine
(V. Mem.) VII 2572
beigebunden Nr. 109|] 273

Nr. I2 1710
Memoiıres DOUT Rome 5247 F  etat de la relıgıion chretzenne dans Ia Chıine 10585
(IXe Mem.) VII 2573
!beigebunden Nr 109| 273

Nr. 113 1710
| TIBERGE]
Lettre de Messieurs des Miıssıons Etrangeres, Pape, SUTL le Decret de Sa
Saıintete rendu 1704 et publıe 1709, contre les iıdolatrıes et les superstitions
chino1ses. 1710, 33 (BM VIL 2646

273|beigebunden Nr. 109|
Nr 114 1710
ÖÜLEMENT y €
Decret de Pere le Pape G‚lement t+ouchant les cultes chın01S, VEC un«c

declaratıon forme de ettre, ecrıte par 1 Assesseur du Office AU.  D .  v
1AaUX de quelques ordres relıigıeux, et les reponses desdits (GGenerauz. 1710,

VII 2612
|beigebunden Nr 109| 273

Nr. 115 1710
Rısposta de Sıignorı delle Mıssıom Stramıere alla T  Sa alle rıflessionı de
Padrı Gesuntz, pubblıcata colle stampe ın Francia 11ı luglı0 1710, tradotta
nell’ıtalıano ın 11 INESC d’agosto seguente. 183 (BM VII 2672

1673

Nr. 116 1711
N ouvelles de la Ghıne, TECUCS Kome par la VOYC d’Espagne. EZIT,
|beigebunden Nr 109| 273

Nr. 117 7A92
GONZAGA, FRANCISCUS
Relatıo pretiosae mortıs Garolı T homae Mazıllard de Tournon, S.R Pres-
byterı Cardıinalıs, Commissarı1 Visitatoris Generalıis Apostolıicı ın Sınarum
Imperi10, alıısque Indiarum Orientalium Regn1s CU: facultate Legatı latere e
de 11S, YJUaC UIlı 1in ultımıs quınque mensiıbus vıtae SU2C evenere. Romae E: Ex
talıco exempları ın Latiınum idıoma translata impressa.

VIIVenetiis alıbı EL, 104
3927

Nr. 118 17735
ECHARD, ‚AURENT
Dictionnaire geographique-portatıf Description des ‚U:  9 provınces, villes,
patriarchats, eveches, eic. Traduıut de l’anglois, SUT la treizieme edıtıon, VECC des
addıtions et des corrections considerables, par Monsieur 5  5 Chanoıne de
V aucouleurs.
Paris: Veuve Dıiıdot 1775, XVI S31

(Geogr) 38
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1794Nr. 119
DAMPIERRE
Dambpierre's ehemals französıschen Margquıs Begebenheıten auf seınen Reıisen nach
Spanmıen, der Türke.ı, Rußland und ersien. Nebst authentischen Berichten
VOomn der Reise des Kardınals 1ournon nach Peking un! der Lage der 'u10-

paischen Missıonarıen 1n China Aus dem Französischen.
1669Leipzıg: Weygandsche Buchhandlung 1794, 366

CHRONIK

19685

AT Erste Sıtzung der Nationalen Pastoralkonfiferenz 1ın Geylon.
— Zweıte un: letzte Sıtzung der ceylonesischen Pastoralkonftferenz.

Vom Ap Vıkarıat Phnom Penh ın Kambodscha werden Battam-
bang unter Leitung des einheimischen Klerus un: Kompong-Cham
unter Leitung des Pariser Missionsseminars als Apostolısche Prätfek-
turen abgetrennt.
In Nigeria WIT VO Bıstum Lokoja dıe Apostolische Präfektur
Idah unter Leitung der Spirıtaner abgetrennt.

18 Errichtung des Bıstums Diebougou in 7: unter Leıtung des
einheimischen Klerus, abgetrennt VOIN Biıstum Bobo-Dioulasso.

11 Die etzten Jesuitenprofessoren der kath. Al-Hiıkma Universität ın
Bagdad (Irak) die durch Dekret VOoO 12 verstaatlich wurde, WEeEI-

den des Landes verwiıesen.
8 —15 Studienwoche der Zisterzienser un! Benediktiner des Fernen Ostens

ın GE über dıe Probleme des Mönchtums In
Asıen (vgl ZMR 1969, 2928

1969
In (S n) treffen sich erstmals Vertreter der christ-
lıchen Kırchen mıiıt den höchsten Autoritäten des Islam
In denegal wiıird VOIN Erzbistum Dakar das Bıstum Thies abge-
trennt un! dem einheimischen Klerus übergeben.
Das Abteibistum Peramıiho 1n Tansanıa WIT: unter dem Namen
Songea 1n eın Bistum umgewandelt un! dem einheimischen Klerus
anvertrauft.

24 Die Propaganda unterzeichnet ZzWeEe1 Instruktionen uüuber die Neuordnung
der Missijonshilfe und er die Beziehungen der Ortsbischöfe 1ın den
Missionsgebieten den Missıonsıinstituten.

21./292. 3 Erste Versammlung der Lazen-Berater der Propaganda ın Kom.
—30 Internationale Studientagung 1n Rom er Fragen der Mi1ssıons-

theologıe.
K} urch 1ne o{fs eroöffnet Paul VI den Sender „Radıio-Veritas“

Manila
Nach intensivster Vorbereıtung auf Regionalkonferenzen, Diö-

zesankonferenzen, Nationaltreffen un Konferenzen VO  - Fach-
STUPPCNH tagt in Bangalore das All Indıa Seminar ZU1 Erneuerung
der Kırche ndıens.
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In Korea wırd VO: Bistum on- Ju das Bistum Andong abgetrennt
un! dem Pariser Miss1ıonsseminar anvertirauft.
In Nigeria wırd die Apostolische Präfektur Iborın zum ; Bistum
unterstellt.
erhoben un: der Gesellschaft für dıe afrıkanischen Missionen (Lyon)
Vom Erzbistum Lagos ın Nıgeria wird das NECUESC Bıstum Ijebu-Ode
abgetrennt un:! dem einheimischen Klerus übergeben.
In Gabun wiıird VO Erzbistum Libreville das NCUC Bistum Oyem
abgetrennt Uun! dem einheimischen Klerus anvertraut.
Ein Teil des Erzbistums Nairobi 1n Kenya wird als Bıstum achakos
errichtet un! dem einheimischen Klerus anvertrauft.
In Obervolta wird das NCUC Bistum Kaya VO Erzbistum Waga-
dugu abgetrennt und dem einheimischen Klerus zugewlesen.
Vom Biıstum Zomba ıIn Malawı WIT eın eıl als Apostolische
ratektur ort Johnston errichtet.
Auf Irı (Indonesien wırd VOIN Erzbistum erauke das 1L1CUC Bistum
Agats abgetrennt un! den Kreuzherren übertragen.
Der Ö S Episkopat lehnt SCH Rassendiskriminierung
die Vorschläge der Regierung ın einem Hırtenschreiben ab
Vom Bistum Ratchaburi ın IThaıland wiıird das NECUC Bistum Surat
Thanı abgetrennt un! den Salesianern anvertiraut.
In Nordost-Indien WIT'! Assam eıiner Kırchenprovinz erhoben miıt
Gauhatı-Shillong als Erzbistum und den Sulfraganbistümern Dibrugarh,
Tezpbur un Sılchar (bisher Ap Prätektur aflong
In Gaba be1 Kampala 1n Uganda tagt das erste gesamtafrikanische
Bıschofssymposıon.

31 SR aul VI besucht
SE Brandstiftung ın der Al Aksa Moschee in Jerusalem.

Hanoı gıbt den 'Lod des Präsıdenten Ho Chi Mın bekannt.
Gipfelkonferenz islamischer Staaten ın Marokko, der sıch

25 Länder beteiligen.
11.928 Außerordentliche Biıschofssynode ın Rom Aus den Missions-

gebieten, die der Propaganda unterstehen, sınd Bischofskonferenzen
durch TE Präsidenten vertreten. Eine Intervention aQus den Mis-
s1onen stellt die Bischofskonferenzen den Wunsch mehr finanzielle
Hılfe, damıt die Missionsbischöfe nıcht die meıste eıt auf Almosen-
bettel herumreisen müßten, un! mehr kollegiale Leitung der Pro-
paganda durch Teilnahme von gewählten Vertretern der Bischofs-
konterenzen ın den Missıonen 1 den Vollversammlungen der Propa-
ganda. Am stiımmten Ar mıt Placet und 11 miıt Placet
Juxta modum für den Antrag, daß alle Bistumer un! alle Bischots-
onterenzen schnell die Bestimmungen des Zweıiten Vatikanums tür die
Missionen, VOI allem Nr. des Missionsdekrets, über die geistliche
und materielle Missionshilfe un! er die Förderung der Missions-
berufe 1n die Tat umsetzen.

Jos. £t0 SJ
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MITTEILUNGEN
VORLE:  SPLAN SS 1970

Missıonswissenschaft UN angrenzende Diszıplinen
67 Wandlungen des Missionsbegriffs Glazık

Dı 1913
68 Missionsgeschichte der portugiesischen Patronatszeıt Glazık

Mı O3
Missionskunde Westafrıiıkas Glazık
Do z

Verfassungsstrukturen der Jungen Kirchen (Seminar) Glazık
Dı 16.30— 18

Kolloquium: nach Vereinbarung Glazık
Mıssıon 1mM IT) Örmann
Mo 1921
Semiınar ZUT Vorlesung Dörmann
Mo 15—19.30

73 Korhliche Probleme 1n Lateinamerika Prombper
Di 18—19

Religionsphänomenologie Heıil und Heıilswege Khoury
Dıi Mi 12-—13
Seminar: oderne Methoden der Religionsethnologie Dörmann,

Schott
1371 Einführung in dıe Völkerkunde (Arbeitsmethoden)

Di Do a
1372 Übungen ZUTr Rechtsethnologie Schott

Do 18—20
1374 Kolloquium über CUCIC ethnologische Forschungen Schott

Do 16—158
1375 KEthnographisches Museumspraktikum nach Vereinbarung Schott mıt

(in der Sammlung der Hıltruper Missionare) Assıstent
362 Bıldung und sozıaler W andel in Entwicklungsländern Pfeffer

Fr KT
373 Modell eines Entwicklungslandes für Anfänger) Pfeffer

Fr 14— 16
379 Autochthone Soziologie? (Texte aus Entwicklungsländern) Glausen,

Do 0099 Gräbener,
Pfeffer

384 Feldforschungen ın Entwicklungsländern Pfeffer
2stdg. nach Vereinbarung

Sprachkurse: Sanskrit, Hındı, Bengalı, Chinesisch, Japanısch
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PIAM

Am Januar 1970 verschıed Walberberg Dr theol BENNO
MARIA BIERMANN Miıt ıhm ist e1IN hervorragender Forscher auf dem
(rebiet der Miıssionsgeschichte dahingegangen. Seine Veröffentlıchungen
haben seinen Namen internatıional bekannt gemacht und erheblich ZU

guten Ruf der Münsterschen Schule der Missionswissenschaft beige-
Lragen.

BENNO wurde 1554 Bielefeld geboren, trat 1901 In
den Dominikanerorden ein un! wurde 1908 ZU Priester geweıiht. rst
1921 konnte seiıner Neıigung ZU wissenschaftlichen Arbeıten freı
nachgehen. Er studierte be1 Protessor SCHMIDLIN Missionswissen-
schaft un! promovıerte 1926 A Dr theol der ath.-
Iheol Fakultät Münster. Das Ihema seıiner Dissertation: Ihe Anfänge
der NEUETEN Domıiınıkanermi1issıon ın Chına (MwAT, 1927 ist für
se1ine gesamte Forschertätigkeıit bestimmend geworden: BENNO wıd-
mete sıch, bewußt un gewollt, der Erhellung un:! Darstellung der
Missionstätigkeit des Predigerordens. Das bedeutete keine Engführung
seiner wissenschafttlichen Tätigkeıt. Verstand doch ste{s, die
Detailforschung 1n den Zusammenhang der Gesamtgeschichte 1NZU-
bauen. Dadurch gelang ıhm oft, bekannte Tatsachen ın eın
ıcht stellen noch öfter, der Forschung Rıchtwege weılsen,
ındem gerade die Anfänge missionarıschen Handelns durchleuchtete.
Das gıilt für dıe Dominikanermission 1n China, Indien und Hınter-
indıen, ın Afriıka und Lateinamerika.

Gleichwohl zeichnen sıch Schwerpunkte seiıner Forschungen deutlich
ab Es sınd einmal der Ferne Osten miıt der Problematik des SOS.
Ritenstreites, ZU andern Lateinamerika, der Schauplatz des kämpfe-
rischen un! umkämpi{iten ırkens eines BARTOLOME LAS (IASAS.
Diesem „ Wächter des spanıschen Gewissens“ verschrieb BENNO sıch
1n den etzten ZWaNZ1g Jahren se1nes Lebens mıt geradezu leiden-
schaftlicher Hıngabe, un: WAarl buchstäblich bıs ZU etzten Atemzug.
Auf seinem Schreibtisch lıegt ine letzte. unvollendet gebliebene Arbeıt
über LB (IASAS.

Auch das ‚Internationale Institut für mıssionswissenschaftliche For-
schungen' ıst BENNO Dank verpflichtet. Mehr als vierz1g Jahre
gehörte ZUT Wissenschaftlichen Kommission des Instituts, über zehn
Jahre seinem Vorstand; nach dem Ziweıten Weltkrieg zeichnete
als Miıtherausgeber der Missıonswissenschaftlıchen Abhandlunge: UN
‘T exte BENNO kannten WITr als einen lıebenswerten, bescheidenen
Menschen, der allem Getue abhold War und selbst verdienten Ehrungen
aus dem Wege g1Ng. Das hındert iıhn nıcht, unverruückbar fest für das
einzustehen, W as als wahr erkannt hatte Leben und Werk
der Wahrheit geweiht Veritati! Besseres annn INan nıemandem
über das Grab hınaus nachsagen, TSt recht nıcht einem Dominikaner.
Have, 1a anıma!
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(CARL LAUFER MSC starb 1m Alter VO  - 65 Jahren EF 1969
Oeventrop, dem ehemalıgen Scholastikat der Hıltruper Missionare.

Er War VO  - 1929 hıs 19535 als Glaubensbote auf New Britain (JTerrı-
torıes of New Guinea) tatıg. Von Anfang WAar bestrebt, das
wissenschaftliche rbe der ersten Generation Feldforschung treibender
Missionare huüten un: mehren. Er War dazu lediglich durch ine
völkerkundliche Allgemeinausbildung (Schule ılhelm Schmidt }
vorbereıtet. Alles, W as ZUT speziıellen Forschung brauchte, hat sıch
durch zahes Selbststudium erarbeıtet, un ZWAar, hne daiß se1ine eigent-
lıche Berufstätigkeıit als Missionar dadurch urz kam Er Warlr un:!
blieb erster Stelle Missionar. Davon JT'hematıiık, 1 heorie und
Praxıs seıiner Forschung gekennzeichnet. Gleichwohl galten S1€e nıicht als
„abgestempelt”. LAUFER erfreute sich eınes großen Ansehens ın
Fachkreisen. Er WAar Fellow des Koyal Anthropological Instıtute of
Great Brıtain an Ireland gehörte der Anthropologıcal Asso-
cuatıon of N ew South (Wales und War Miıtglied der Schweizer
Gesellschaft für Anthropologıe und Ethnologıe SOWI1E der Ber-
liner Gesellschaft für Frühgeschichte UN Ethnologıe 1961 eın Fleiß,
der: sıch auch durch 1ne stark angeschlagene Gesundheit nıcht be-
zwıngen ließ, hat die wissenschaftliche Bibliographie der Sudsee-
Missionare und 150 Jıtel bereichert. Aber, W as mehr als die
Arbeıitsleistung wıegt, ist dıe Liebe, die LAUFER den Menschen
anbot, deren Sıtten un! Bräuche, gesellschaftlıchen Gefüge und reli-
gıösen Anschauungen erforschen suchte. Sie machte ihn einem
Optimisten AUS Grundsatz.

GEORG LANDMANN SVD 30 VO  - dem in diesem Heft noch ein
Beitrag erscheint, ıst E} 1969 ın Bombay den Folgen eiınes
Verkehrsunfalls gestorben. eın früher 'Tod vernichtet viele Hoffnungen,
die auf ıhn gesetzt wurden. 1.

PERSONALNACHRICHTEN

Verdiente Ehrung Pralat Dr KLAUS MuNnD, der bisherige Präsıdent der
Päpstlichen Missionswerke ın Deutschland, ist be1 seiner Verabschiedung
28 1970 miıt dem Großen Verdienstkreuz der Bundesrepublik Deutschland
ausgezeichnet worden. Das Internationale Institut, das ıhm einen verständnıs-
vollen Förderer seıiner missionswissenschaftlichen Forschungen gefunden hat,
dankt Herrn Prälat MuNnD für alle erwlılesene Hilfe un wünscht ıhm herzlich
eın geruhsames othum 6, U dıgnıtale.

Goldenes Doktor- Jubıläum Am Januar 1920 ıst (SONSALVUS WAL-
TER OFMCApP ZU Dr theol promoviıert worden. Die Kath.-1heol Fakultät
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unster hat ıhrem Doktor ZU goldenen Jubiläum seiner Promotion ein Ehren-
dıplom ausgestellt, 1n dem se1ine wissenschaftlichen Veröffentlichungen, se1ne ehr-
taätıgkeıt un! se1ın Missionsdienst 1n China hervorgehoben werden. ZM  z und
Internationales Instıtut 1eHen sıch den Glückwünschen SCTN und danken
dem Jubilar für se1ine Mıtarbeit. multos annos!

SPRECHUNGEN

ISSIONSWISSENSCHAFT

Beyerhaus, Peter: Humanısıerung einzıge Hoffnung der (WMelt? Ver-
lag für Missions- Biıbelkunde/Salzuflen 1969; 9 S.; 5,50

Le mouvement missionnaIlire protestant connait les memes confrontations Yuec
le mouvement catholique. Comme dans les m1SS10Ns catholiques, l’immense
majorıite des mouvements missı1ıonnNalLTES ei des (LLUVTITES protestantes continuent

chercher leur justification dans la theologie des sı1ecles precedents. 1{1 s’agıt
de multiplıer les adhesions AU.  D communautes chretiennes etablıes dans les DaYyS
non-chretiens. La CAaMpaSiıc de recrutemen repond qucC L’on appelle la
doctrine evangelique. Par rapport 1 oeuvre mı1ssı1onnaıre tradıtionnelle, la
doctrine nouvelle apparait UuUNc trahison. On l’appelle la th:  ese (@cumenı-
QUC, qu elle est urtout defendue par les STOUDCS quı rattachent
mouvement G@cumen1que. Jlle est tormulee notamment par les documents
d’Uppsala. Dans le mouvement ®CUmE€Nn1qUE, donne grande valeur - L’humanı-
satıon et la liıberation de L’homme. On tend projeter SUT les mM1SS10NS {TA=-
dıtionnelles, l’image d’une communaute Preoccupee avant tout de PTOPIC
eXpansıon et indifferente sort des hommes et des peuples. On tend OMN-
naıtre des valeurs PTOPICS

‘ evangelıser. Bref, le protestantısme connait uı
Aaussı UNcC querelle de l’Evangelisation et de L’humanisation. Comme dans l’Eglise
catholique, constate quc les organısatıons demeurent fideles systeme
tradıtionnel, et entent trahies par les theologiens et les theoriciens, qui,
lıeu de COUVTIT les mM1SS10NS, semblent les mettre question. L’auteur NOUS

propoSc 1C1 etat de la question quı aıdera le probleme des termes
plus explicıtes, et h  Ater  A L’avenement de solutions constructives.

Joseph ComblınRecife Bresıil)

Flannery, Austin, Ed.) Missı0ons an RKelıgions. Commentary
the Second Vatican Council’s Decree the Church’s Miıssıonary

Actıvıty and Declaration the Relatiıon of the Church to Non-
Christian Religions. Scepter Books/Dublin 1968; 163 P.) S, 21/—

Der and enthält neben dem englischen ext der 1mM 'Tiıtel genannten
Konzilsdokumente kurze, ber sehr klare un: fundierte Kommentare (von
Ih CORBOY ZU Missionsdekret un VOo  } NEUNER ZUT Erklärung er die
Religionen) SOWI1eE auch den ext des Schreibens Pauls VI Afrıka VO

Okt. 1967 Auf den W andel der Spiritualität, der notwendig geworden ist,
geht auch VA  z VELSEN 1n seinem Beitrag ber den Miıssıonar nach dem
Konzıl ein (21—33 Der and ist ftenbar als Arbeitshiltfe für den Praktiker
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éedadlt und ann unter diesem Aspekt als sehr geeıgnet empfohlen werden.
Der Gedanke der Eıinheıt aller Menschen un dıe sıch daraus ergebende For-
derung nach Brüderlichkeit un! Solidarıtät werden deutlich hervorgehoben.
EUNERS Beschreibung der nıchtchristlichen Relıgionen ist gerade 1n iıhrer Kurze
csehr ubersichtlich un! informativ. Es fehlt auch nıcht Selbstkritik in den
TreI Abhandlungen. Wenn dieses Buch Von denen, für die bestimmt ist,
sorgfältig studıert und beachtet wurde, mußlßte sıch in der lat sehr vieles ZU

Besseren wenden. Der and wırd abgeschlossen durch ıne besonders
auch fur deutsche Leser wichtige, knappe Bibliographie SOW1E durch Sta-
tistıken über die Kelıgionen (150 f.), die den Stand VO  - 965/66 anzeıgen.

Bonn chlette

Gardı, Ren! Lüth1i, Margret: atadı Sammlung: Brennpunkte,
Basıleia/Basel o. J] 71 S: 5,50

Die Sammlung „Brennpunkte” soll einer „Rechenschaftsablage über Ansätze
neuartıger Gestaltwerdung der 1r und ber Vorstöße christlicher Nächsten-
liebe“ werden. Matadı ist der Bericht uüber das VO Hıltswerk der Kvange-
lischen Kirchen der SChwei1Zz gegründete «Gymnase Pestalozzi» in Matadı,
dem „Atlantikhafen“ VO  - Kongo-Kınshasa ein sehr lebendiger Bericht, der
VOL den Schweizer Lehrern der Schule und VO  } dem ameramann (JARDI
erstattet wird. Die Kotos sınd ausgezeichnet und wesentlich mehr als 1nNne {llu-
stratıon ZU Bericht.

Münster Glazık

Hastings, Adrıan Kirche UN 2155107 ım modernen Afriıka. Styria/Graz
1969; 348 S: 25,80

Das englische Original (Ghurch and Missıon 2n Modern Afrıca Burns
Oates/London 1967; 91L S.) wurde ın der ZM.  Z 1751 bereits S5C-
bührend gewürdıgt. Die ungeachtet mancher Mängel und Druckfehler (Z.
Ecclesia-stical STa Ecclesias-tical, 1 Verona- Väter, 9 ’ Perrardin sta Per-
raudın, 168; Massen Sta) Masson, 279; die Diözesen VO  } Kisumu un: Kıisıi sta
die Diözesen Kısumu und Kısıl, 316, etc;) 1m allgemeınen gut esbare Über-
setzung erscheint unter dem den Inhalt verschleiernden) Zusatztitel: Das
schwarze Experiment.

Münster Werner Promper

Historia Missıonum Ordınıs Fratrum INOTUM. 111 America Septen-
trıonalıis. Secretariatus Miıssıonum O.F  oma Via Santa Marıa
Mediatrice, 25) 1968; 112

Weniger umfangreich als dıe beiden ersten Bände vgl ZM  7 1970, 47%),
behandelt dieser (mit ausgewählten Literaturangaben SOWI1E einem guten Namen-
und Stichwortverzeichnis ausgestattete) Faszıkel (neben Neu-Gallien, den VO  -
der S5axonia 1858 übernommenen Indianermissionen des Nordens un: der
wesentliıch früher den Engländern anvertrauten Maryland-Mission) besonders
die ursprünglıch ibero-amerikanıiıschen Gebiete Spanısch- Florıda (damals außer
dem heutigen Bundesstaat Florıda auch noch Georgla und Sudkarolina
Lassend), Neu-Mexiko, Texas, T1zona und Kalifornien, spanische Franzıs-
kaner ine ICS Missionstätigkeit entfalteten. EKın bedeutendes Ausgangszentrum
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für diıese Evangelisierungsarbeıt WAar das erste franziskanische Golegı0 de Pro-
haganda ıde VO:  =) Queretaro Mexiko), das 1683 errichtet worden WAar vgl

‚AIZ DiAz, Los Golegios de Propaganda Fıde Hispanoamerıca: Missıonalıa
Hiıspanıca 25 |Madrıd 257—318, 5—11 Mıt Spannung CI -

warten WITr 19888 dıe weıteren Lieferungen, in denen uüber dıe Missionstätigkeit
der Franzıskaner in Mexıko, Miıttel- un! üdamerika gehandelt wird.

Münster Werner Prombper

Höffner, Joseph Kolonzalısmus UN) Evangelıum. Spanısche Kolonial-
ethik 1MmM Goldenen Zeitalter. Paulinus- Verlag/1 rıer 455

In zahlreichen NCUCICH Veröffentlichungen über dıe relıg1öse Lage 1in Latein-
amerika vermıb6t 100078  - dıe historısche Dimension, hne die dıe gegenwartıge
Sıtuation aum verständlich ıst. Da kommt dıe Neuauflage des 194 7 CI-

schienenen un:! seıt langem vergrifenen Werkes VO  - Kardıinal ÖFFNER sehr
gelegen, zumal das Interesse für den (vor ZWanzıg Jahren noch kaum beach-
teten) amerikanıschen Sudkontinent ın staändıgem W achsen begriffen ist. Die
erste Auflage dieses Buches würdiıgte iın der ZMR J]JOHANNES VINCKE 1949,

Die zweıte Auflage wurde VO WEE sorgfaltig verbessert. Die Laiteratur-
angaben wurden hier un! da erganzt. In einer Zeıt, dıe Strukturen be-
wußlter Ausbeutung durch systematische Aktivierung des Bewulßitseins (conscıen-
t12AaCA0) der 1n Unterentwicklung gehaltenen, margıinalısıerten, demographisch
explosıven Massen Lateinamerikas gesprengt werden sollen un! sich der SaNzZCc
Subkontinent 1n einem vorrevolutionaren Zustand beündet, durch den auch die
1n ihren hergebrachten Strukturen erstarrten christlichen Kıirchen aufgeweckt
un! ZU Umdenken SCZWU: werden, erhalt ine Veröffentlichung WwW1€e dıe
vorliegende höchste Aktualıtat. Darauftf weıst VE der Lateinamerika aus

eigener Anschauung un! durch vielfäaltige Kontakte persönlich kennt, in seinem
Vorwort ZUT Neuauflage unmißverständlich hın „Das Zeitalter des Kolonialıs-
1I1LUS ist für die lateinamerikanıschen Völker längst vorbel, W AdsS nıcht ausschlielt,
daß dıe 1ın der Kolonmniaalzeıt entstandenen Gesellschafts- und Wirtschaftsstruk-
turen noch weithin tortbestehen der nachwirken. So ist verständlich, daflß
der Protest den Neokolonialismus un! der Ruf nach sozialer Gerechtig-
keit un!: christlicher Bruderliebe gerade in jenen Läandern un für dıe I
Welt vernehmbar anschwellen.“ Es ist erfreulich, dafß auch die spanısche Über-
setzung (Etiıca colonıal espanola del 51gl0 de Oro Madrıd 1957 demnächst
ın zweıter Auflage erscheinen soll

unster Werner Prombper

Lehmann, Arno: Afroasıatısche christlıche Kunst Erv. Verlagsanstalt/
Berlin-Ost 1966 Liz.-Ausg.: ahn/Konstanz:;: 7806 S 48,—

kın Buch mıiıt diıesem IThema kann immer mıiıt einem lebhaften Echo rechnen,
6C1 des begeısterten, oft etwas schwärmerischen Beifalls, SEe1 ein1ıger krıiti-
scher Zweıtel. Darum se1 Anfang gesagt, daß dıe Arbeıt des Theologie-
professors aus Halle verdienstvoll und ın der Fülle des vorgelegten Materials
bewundernswert ist. Er WAar sıcher meısten berufen, diese große Übersicht

geben, da schon früher in zahlreichen Artıkeln se1ine Kenntnisse auf diesem
Gebiet unter Beweıs gestellt un! e1IN fast leidenschaftliches Engagement in dıeser
Frage bekundet hat. Im evangelıschen Raum ist siıcher der aktıvste Befür
worter der „Kunst der anderen”.
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Das Werk bıetet zunachst einen ausftführlichen ext mıt reicher Laıteratur-
angabe. Hıer definiert VT klar un:! eindeut1ig seine Position. Er sieht seine
Aufgabe in der „Heranführung als Christ und Theologe” das Phänomen
afroasiatischer christlicher Kunst, un! ı11 das Material für iıne „künftige
Kunstbewertung” 35) sammeln un! vorlegen. Darum enthält sıch als heo-
loge weitgehend eines wertenden Urteıils. Es verwundert daher nıcht, da{iß cdıe
Fragestellungen seines lLextes sıch VOT allem autf theologische un relıig10ns-
geschichtliche Probleme beziehen. Dabei ergeben sıch, dank der großen Literatur-
kenntnıs des Vf£f. echte Konfrontationen. Natuüurlich ist fast unmöglıch, zumal
auch Literatur, Musık un!: Tanz behandelt werden, alle sich aufdrängenden der
diskutierten Fragen benennen, geschweige beantworten. Die Größe und
Vielgesichtigkeit der Länder und Völker Asıens un! Afrıkas erschweren CS, uüber
die verschiedenen Kunstbereiche allgemeıne un:! umtassende Aussagen -

chen. Sehr dankbar und erireut annn der ökumenische Charakter des Buches
herausgestellt werden. Es geht N christliche, nıcht konfessionsgebundene
Kunst, obwohl sıch doch das Bıldverständnis der meısten evangelischen Bekennt-
nısse stark VO  - dem in der katholischen Kıirche unterscheidet. Immer wıeder
finden sıch Stellen 1m Jext, in denen mıiıt Bewunderung und einem ohl-
wollenden Ne1id auf gewI1sse Leistungen katholischer Missionare un Schulen
hingewıiesen wiırd. So sechr sich ALt: auch müuüht, die SAaNzZC Vielschichtigkeit
des Problems darzulegen, dürfte vielleicht auf 1nNe sehr aktuelle Frage
wen1g eingegangen se1nN, namlıiıch auf die gegenwartıge Kunstsıtuatıon. Ks besteht
sicher eın Zweifel, da{iß z. B 1n der Architektur jJapanısche Baumeiıster
führender Stelle 1mM gesamten „Neuen Bauen”“ stehen. Aber ben diese Bauten
haben mıt dem, Was 100078  w} bisher unter jJapanıschem Stil verstand, nıchts tun,
wohl ber mıt jJapanıscher Wesensart. Es sind auch nıcht diıe schlechtesten
Künstler iın Indien und manchen Staaten Afirıkas, die sich ZW alr angere
durch Kuropa inzwischen eıner eigenwillıgen starken Abstraktion ın Malereı
und Plastık zugewandt haben. Gewiß, dıe Frage ist sehr diffizil, ber vorhanden.
Die Bezeichnung „chinesisch“, „indisch” eic. dart nıcht 191088 VO außeren tormalen
Erscheinungsbild ıhrer bisherigen Kunst abgeleıtet werden. Der Bildteil zeıigt
ine erstaunliche Fulle. Hier mu{1ß 100078  w} sıch allerdings immer wiıeder daran
erinnern, daiß dıe Absıcht des Vf£ WAal, Materiıal sammeln un! der Kunst-
bewertung ZUT Verfügung stellen. Allzu groß ıst das Qualitätsgefälle. Gerade-

e1InNn Musterbeispiel stellen die Abbildungen 51 un! dar, die mıiıt den
Bıldern Nr. un:! gleichzeıtig sehen sind. Von diıesen gehören dıe
ersteren einer VErSAaANSCHNCH Epoche d deren Leistungen leiıder bisher in West-
afrıka nıcht mehr erreicht wurden. Die beiden anderen sıiınd nıcht afrıkanisch,
auch wWwWenn S1Ee VO  w Afrıkanern S1Nd. Ebensoweni1g sind die Bilder VO  - RICHARD
WEsT USA) indıianiısch;: s1e haben auch nichts mıt Kunst tun. Vielleicht
problematischsten ber sınd die zahlreichen Bildbeispiele Aaus Indien un China.
Sie sınd /Ach großen eıl sehr 1n der Manıer alter Vorbilder gemalt und
bekunden daher einen bedenklichen Manier1ismus, der nıcht Unrecht als VO

europäıschen, jedoch falsch verstandenen Jugendstil beeinflufßßt bezeichnet wird.
Auch hier g1ıbt Beispiele (MAsoJI, MALARK), deren Qualität eıner auf formalen
Kriterien fulßenden Beurteilung nıcht standhält. Am überzeugendsten erscheinen
die Beispiele AaUus Özeanien, nıcht weiıl S1C wenıgsten UNsSsSCICI Vorstellung
Von christlicher Kunst entsprechen, sondern weıl S1E noch meısten iıne eigene
Bildwelt demonstrieren.

Es darf noch vermerkt werden, daß die Plastik des Ugandamartyrers 29)
von dem Schweizer Bildhauer WIDER stamm(t, Iso nıcht 1n das Buch gehört.
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Die mıt „unbekannte Herkunft“ bezeichnete Kriıppe (65) wurde VO  e}
Y oruba-Kunstler (Nigeria geschnitzt. Die abgebildete Indianermadonna (82)
ıst keine indianısche Webarbeit, sondern die Umsetzung kleinen gemalten
Bildchens 10Cc Stickerei durch 1NC deutsche ÖOrdensschwester Vielleicht Ware

auch gut SCWCESCH, be1 dem I retbild vermerken, diese Bılder
der jJapanıschen Verfolgung dazu benutzt worden sınd Christen heraus-
zufinden (sanze Dörter mußlten auf die Biılder treten, der Annahme, daß sıch
die Christen WCISCIN würden Be1 vielen Bıldbeispielen werden
Wertunterschiede festzustellen SC1H Es WAaTiIic daher vielleicht interessant und
fruchtbar., 116 solche Bıldauswahl m1t Künstlern, dıe nıcht zuerst das Ihema,
sondern die ormale Qualität suchen un! erkennen, durchzusprechen und
kritisch beurteilen lassen Dies könnte C111 nächster Schritt SC1IN, den Vf
SCH sollte

Würzburg UJrban Rapp OSB

21$S10NALTE 007 MOTSEN Uıtg rand/Hılversum 1967 326
Placee SOUS la direction d’un comıiıte de redaction intercontessionnel hollan-

dais et belge, la nouvelle collection De entend publier des
L’activite 481  mrecherches SUT les nouvelles possıbıiltes d’action offertes

Par su1te des transtormations socı1ales actuelles Le present volume, quı doit
paraıtre sept langues, la ser1e Develo  EMENLS ınter-relıgıeux de
collection, et est publıe collaboration MVOC le centre Pro Mundı:ı 2ıta de
Bruzxelles {l COM1DOSC d’une vingtaıne de contributions dues divers auteurs
catholiques I1 sufhit de PAarcCOULIT dense volume POUF constater, delä
des tendances caracteristiques au  5< dıvers auteurs, JUC les «V O1CS nouvelles de
demaın» dans Jesquelles cet OUVITaSCcC entend CHNSASCT l’activite IMISS1ONNAITEC,
posent princıpalement deux lignes directrices celle du dialogue VEC les
relıgions ıdeologıes 110  - chretiennes, et celle de l’apport techniıque dans le
developpement ECOoNOMI1qUE et socıal des Pays VO1C d’evolution rapıde Ces
lıgnes d’orientation ont certes leur valeur ans la problematique IN1SSIONNALITEC
actuelle et future, 11A415 l’absence d’apercus theolog1ıques SUT les problemes quc
posent tant le dialogue V.CC les relıg10ons non-chretiennes qu«C les inıtı1atıves
de developpement socıial ”’action M1SS1ONNALTC, et urtout le INAaNqUC d’une
theologie precise SUT la hgure PITODPIC de Ce| actıon 1115510111411 6 de l’Eglıse,
rısquent 1en de donner Au  v lecteurs ] ımpression qQu«c L’activite IN1SS1ONNANITC
doit CESSCTI L’avenir ’etre classıquement et authentiquement fonction 11-

de l’Eglise du Christ POUTL deveniır autre chose effort organise de
CoexXxistence du catholicisme VeEC les systemes relıgieux marxıstes des pay>S
Voı1e de transformation rapıde, et effort planılie du monde occıdental chretien
POUT Ll’aide developpement eEconomi1co-socıal de CCS rCc£101S. Que deviıent
alors l’authentique actıvıte iNISSIONNAITE de l’Eglise? est dialogue VecC
les grands systemes de pensee religieuse socıale que rapporte la premiere
ser1e de contrıbutions: dialogue . 1’Islam (ANAWATI), le Bouddhisme
(ULLIANA CORNELIS) Hindouisme (RAYAN) Ll Anımısme THOMAS)
dn& les athees GREGOIRE) le ININUNISINEC (MAZOWIECKI) V OC les miılıeux
du Moyen-Orient et les IN”asses d’Amerique Latine HELDER CAaMARA) Du po1n
de VUuC IN1SS1ONNALTC, le probleme des rapports du catholiciısme AOC les systemes
religieux non-chretiens n est nullement uUunc question de rentorcement de el

systemes, et 11 POSC qQu«c marginalement et provısoırement la question de la
CoOEeXIStENCE; il est avant tout ‚5838{ question d’evaluation des valeurs acceptables
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quı peuvent SYy {TrOUVer, et de leur harmonieuse integration, VECC corrections
eventuelles, complements et transposıtions, dans le kerygme, la catechese, la
lıturgıe et la pensee theologique des nouvelles KEglises particuliıeres ıimplanter
regionalement par L’actıivıte IN1SSIONNAaLTE Vient ensuıte unNnc seconde ser1e
de contrıbutions, ordonnees A la preparatıon dialogue le EBREDA parle
tout abord de «La PIC evangelısatıon forme de dıialogue», contribution
ormant excellent petı traıte SUu1 le pre kerygme le LUCHESIUS SMITS
insıste juste ıtre SUuT «Lie SCMNS du reel dans la formation SCIVICEG ecclesial»

d’un TrTavaıl plus profitable dans la socıete technique et secularısee des
grands cen(tres; et le KERKHOFS fre diverses perspectıves SUT la formation
des MıI1S5S100NalLCcS, Qu1 auraıent cependant gagne mettre davantage L’accent
SUT la formatıon technique et spirıtuelle la tä  che proprement apostolique
ans les En:  E le HERTSENS donne unc bonne documentation SUur
les possıbilıtes de recyclage offertes A4Uu  5 1IN1SS1010110N4A116s pPar divers OTSAaNıSMCS,
so1t l’arrıere, Sso1t dans les contrees 15S5100NAaıre:! La tro1sıeme ser1e de
contrıbutions S OCCUDEC d’'ıllustrer cCertaıns problemes de coordination et de
dialogue 1LOUSSAINT PTrOPDOSC l’exemple de planıkfcation pastorale effectuege
par I’Institut Pastoral de la Province KEcclesiastique Neerlandaise: artıcle
du LEBRET traıte des rapports entre Mıssıon et Developpement SAa1llSs toutefoiıs
dıistınguer suffisamment entre UQuı appartıent proprement au  54 KEtats et la
socıefe cıvile, et Qquı est du ressort dırect de ı’ Eglise, VEC la tendance de
n entrevoır la Mission JucC instrument SECETVICE du developpement
Plus interessant est Vl’article quc le ((AMPS ‘ «L ’ımportance du
dialogue cgcumen1que et de la collaboration intercontessionnelle dans les
M15510NS>, quc«c L’artıicle de Mgr JANUARIUS SUur la signihication de L’actiıon
IN1ISSIONNAILITC des Carmes de Marie Immaculee, Orientaux Syriens du Sud de
I’Inde, entreprıse depuls 1962 dans le terrıtoire de Nagpur Viennent ensuıte des
considerations du ‚ABELLE SUur la sSıtuatıon et les perspectıves de CNOUVCEa
de l’Eglıse - (Cuba Enfıin, artıcle reactionnaire et Lrop hätıt de
KERSTIENS et V ANISTENDAEL quı met Oufe l’organısation IN1ISSIONNAITE
de J’arrıere et les Instituts M1I1S5S510NNALTCS, VE la tendance indiquer praftı-
quement L’aveniır des dans Ll’aide technıque developpement

Rome Andr.  e SEUMO1LS,
Ohm, Thomas, Faiıtes des dıiscıples de toutes les NAL1L0ONS T heorie
de la i11S5101]. 1LU107S Saıint-Paul/Paris 1964—67; tomes (304, 3580,
280 p.), F 90,—

L’edition orıginale de cet OUVIaSC LOUJOUTFS hors (nonobstant les
deficiences relevees Par de nombreuses 1ECECNS101S et certaınes CONCEPL1ONS
present depassees) paru 1962 faıt l’objet de cComptes rendus touılles et
Cr1t1quUeEsS Maurus Heinrichs, OFM ZM  Z 1963 DD IR Gensichen
Luth Monatshefte 1963 580—5584 etc.) L/’excellente traduction francaise
>“  .9] enrichie d’une presentatıon (1 21—2 de la personnalıte et de l coeuvre
mıssıologique du regrette Dom IHOMAS OHM (1892—1962) YUC d’une
hostface I1I 263—267) Notons qu«c grand» Qquı faıt de 110O111-
breux se]0ours Aifrıque et Asie, na Jamaıs visıte le OUVEAaU Monde et

connaıssaıt pPas l Amerique latine, les prefaciers francaıs le pretendent
tort. Remercions les traducteurs et les editeurs quı n ont redoute A4dUCUNC

difficulte POUT rendre ce des m1ss1010g1ques accessible
plus large public

Münster Werner Promper
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de Paillerets, Michel, Catholicisme Scandınavıe. Spes/Paris
1967; 178

Les catholıques sont eNvıron 71 &00 ans ”’ensemble des payS du Nord de
1’Europe, Suede, Danemark, Norvege, Finlande et slande (vingt millions
d’habitants total). *auteur MNOUS presente ce mınorıte catholıque dans SO  e

hıstoire, S5C5 structures, iınstıtutions et CS rapports AA la culture nordıque.
{1 s’agıt d’une V1is1ıon tres J1en documentee SUT aspect meconnNu du
catholicısme. I1 Sans dire quc les miıinoriıtes catholiques ont UNcCcC sıgnılication
outfe speciale dans CCS pPayS nordiques qu1ı jouent role consıderable ans
le lutheranısme mondial. Le probleme ®cumen1que S Y DOSC 7A4 7 B un  (D UTSCNCE
UJUC *auteur 1OU5S5 monfire tres bıen.

Recife (Bresil) Joseph Gomblın

anı  ar, Raymondo Kultmysterium ın Hıinduismus uUN: G hristentum.
Eın Beıtrag An vergleichenden Religionstheologie. Alber/Freiburg 1964;
231

Das überaus wichtige Bemühen, VO: abendländisch gepragten Christentum
her den Hinduismus verstehen und mıt seinen Anhängern iın eın ruchtbares
Gespräch kommen, geht gewöhnlich dreı verschiedene Wege: einen philo-
sophiıschen, indem t{wa Vergleiche zwischen I homas VO  w} Aquıno un Sankara
angestellt werden; einen Ahnlıchkeiten der volkstümlichen Überlieferung
anknüpfenden, indem t{wa dıe Avatära-Erzählungen herangezogen werden,
dıe Christus-Inkarnation dem Verständnıis näherzubringen; und einen pra$sma-
tisch-ethischen, der twa das Gebot der Nächstenliebe un! dıe ahimsa als Aus-
an nımmt. Panıkkar ber geht einen vierten Weg Er sucht 1in seinem Buch,
das ursprünglıch einen indischen Beıtrag ZU Eucharistischen Weltkongreiß in
München darstellt, Grundphänomene, Verschiedenheiten und Möglichkeiten der
Zusammenführung VO  — Christentum un! Hındulismus SaNZ unter dem Aspekte
des Kultes zeichnen. Dies geschieht nıcht hne Subjektivitat der Betrachtung
un:! ıne geradezu eidenschaftliche Hypertrophie des Kult-Begriffes, 1n dessen
Sphäre jede Art VO  w Praxıs SOWI1E Symbol un Mythos einbezogen werden.
Die abendländische Philosophie wiıird fast ausschließlich VO  w Platon und Arı-
stoteles reprasentiert. Andererseıts wırd eın Kenner der indischen Philosophie
der Auffassung „  ur Indıen sınd Waiırklichkeitsgrade bis heute noch etwas Un-
verständliches“ (S 35, vgl 41 140) aum zustımmen, un! die Behauptung
„der I1 Buddhismus ist ult“ (S 64) ist einfach als Der Tantrısmus
wIird 1Ur einmal beiläufig erwähnt (S 83), obwohl dem Vertasser manches
Material geboten hatte. Noch einıge Beispiele fur dıe sımplifizierende Darstel-

scheıint das {Ideal der westlichen Kultur darın liegen, 1m Men-lung:
schen möglichst viele Bedürfnisse wecken, ıhm gleichzeitig iıhre Be-
friedigung ermöglichen“ (S 43); „Das undament der westlichen Kultur ist
der Satz VO Widerspruch” (S 3)’ „Die gesamte Geistesgeschichte ndiıens ist
durch die leidenschaftliche Suche nach dem Identitätsprinzıp gekennzeichnet” (40  —
„Das Symbol ist für Indien die eigen- und einzıgartıge Existenzweıse des
Absoluten“ (143, hervorgeh. V{f.) Die Sprache ist pragnant un liebt
pointierte Wortbildungen W1E Ontonomue (76) Orthopraxıs (S 163) 11L Va IB:

Einige ormale Schwächen der TEAOG dıe Stupa, S: sollten
nıcht storen. Schön ist die Wiedergabe einer lateinischen Übersetzung des
Hymnus Rgveda 129 VO  - Papol: 90) Be1i aller Kritik ıst das Bemühen
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des „engagierten“ Autors hoch achten. eın Buch ist eın anregender un!:
begrüßenswerter Beıitrag dem Gespräch zwiıischen Christentum und Hınduls-
mus un! insbesondere fur einschlägige Seminar-Übungen sehr empfehlen.

Schliersee, Obb Wınfried Petrı

Richardson, ıllıam I KEd.) The CGhurch (Z5 S1EN. Maryknoll
Publications/Maryknoll, New ork 1968; 171 P-, 5,95

hıs lıttle collection of CSSaYyS presents theological VIeEW of M1SS10Nary
actıvıty ıIn the post- Vatican 11 aSC. All the C554 Yy5S included ATC of value. By
far the most substantıial 15 ONl  (D by Bishop BLOMJOUS Missıonary Socıeties an
the Miıssıon 07 the Local Church It 15 VCLIYyY SEr10US, if rather arıd, an
treats of mMan Yy dimensions of M1SS10NaTry actıvıty wiıthın the cCcomMuUNL1ON 07
churches and the prop«cr relatıons of M1SS10Nary socıieties both to 0OME churches
An churches and theır hierarchies. At the end of thıs long artıcle ‚0) 8{  (D

feels, however, that the author stil1 does not 9} hat extent the
mM1SS10Nary socıeties NOW them Ar the product of partıcular historical
per10d, peri0d 110 almost past. The strength ın all the contrıbutions 15
that they derıive from sound an dynamic ecclesiology of local an unı-
versal church, anı of the whole church God’s people partıcıpatıng ın the
S18n of salvatıon and the mM1SS10Nary oblıgation. Father EUNER’'S stimulatıng

The Place 0} (WMDorld Kelıgı0ns ın Theology chiefly Hinduism.
In this ecumenıcal aASC ıt 15 nıtting that sSymposı1ıum of thıs kınd should
iınclude contribution from distinguished non-Catholic: this ONC has
interesting, if not K079) pressed, treatment of the NE} aSeE of christian m1ssıon
from the hand of Bishop STEPHEN NEILL. More the pıty that hı1s Namne 15 three
tımes mis-spelt: in the contents lıst, in the lıst of contrıbutors an the dust
V \  P an only MNCC correctly spelt (at the tOop of his O W: chapter). As
whole the book 15 worth while contribution to the rapıdly growıing lıbrary
of English language m1ss1010gy.

Kitwe Zambia Adrıan Hastıngs

Rıedl, Johann, SV  - Das eıl der Heiden nach — 26.27
St Grabrieler Studien, 20) St Gabriel-Verlag/Mödling be1i Wien

1965; 236 5., 40,—
Die Arbeiıt befaßt sich mıt der für die Missionstheologie heute entscheidenden

Frage, ob der Heıde, der nıemals durch das Hören der Wortoffenbarung des
Evangeliums Christi VOT dıe Glaubensentscheidung gestellt wurde, ZU Heıil
kommen annn Auslegungsgeschichtliche Arbeiten haben ıne große Bedeutung
für die Erhellung der Glaubensgeschichte der abendländischen Kirche, meıst
stoßen s1e ber nıcht einer eıgenen exegetischen Stellungnahme VOTL. Diese
Arbeit dagegen Setiz sıch e1in höheres 1el Der größte 'Teıl des Werkes
faßt naturlıch die Auslegungsgeschichte eınes begrenzten Abschnitts der Paulinen
und kommt dem Ergebnıis, daß die Auslegungsgeschichte seıt Origenes bis
1Ns den Weg VO  - der Forderung eines explızıten Christusglaubens
einem explızıten Ein-Gott-Glauben als Heilsforderung für die Heiden der VOI-

christlichen eıt aufzeigt. Vom spateren Mittelalter trıtt dann starker die
Frage nach der Heilsmöglıchkeit der Heiden 1n der nachchristlichen eıt 1n den
Vordergrund. Die lateinısche Patristik kennt DUr ine entschiedene Ab-
lehnung der Heilsmöglichkeıt für dıe Heıden. Selbst dıe griechische Exegese

139



ordert als Heilsbedingung fur die Heiden nach Christus die ausdrückliche
Christuserkenntnıis. Diesen Weg gıng auch weıthın diıe Auslegung der
patristischen un!: scholastischen eıt Die Auslegungsgeschichte wırd bıs ın die
gegenwartıge Exegese fortgeführt.

In einem eıl soll ıne Exegese der Paulus-Texte Aus heutiger Sıicht VOT-

gelegt werden, „die allein der Paulus-Aussageabsıcht entsprechen dürfte“ Vor-
wort) Dıie Lösung heißt Der inklusıve Christusglauben stellt die Heilsmöglich-
keıt auch für dıe Heiden nach Christus ZUT Verfügung. Die theologische
Methode, die V{i. 1mM eıl anwendet, ıst TOLZ der exegetischen Beifragung des
Schrifttextes nıcht dıe historisch-kritische Interpretationsmethode, die VO  w VOTNMN-

herein miıt dıvergierenden Stellungnahmen innerhalb einer nt1 Schrift, mıiıt
Differenzen zwischen nt] Schriften, mıt Denkgrenzen und TENzEN sprachlicher
Ausdrucksmöglıchkeit eines bıblischen Autors un mıiıt der Tatsache rechnet, daflß
moderne theologische Fragestellungen nıcht rückproJiziert werden können in
TJTexte, dıe diese Probleme überhaupt nıcht reilektiert haben, weiıl S1C außerhalb
ıhres Denkhorizontes lıegen. Die „exegetische” ethode des Vt ist TOLZ allem
die systematısıerende Methode e1ines Dogmatikers, der dem Ergebnis kom-
I1CI mul5ß, dem VO  w} Anfang kommen 111 Die Ausführungen 163
über dıe Auifgabe der Exegese zeigen sehr deutlich dıe KEınstellung des mıt der
großen Selbstsicherheit eiınes Entdeckers un mıt selbstbewußfster Betonung für
alle anderen früheren Ausleger schreibenden Verfassers: „ Woher soll INa sonst
wI1ssen, welche Maifßstäbe für Rechtfertigung un Gericht Gott anwendet, WENN
nıcht Aaus seıiner OÖffenbarung“. Rıchtig! Aber V{ scheint vollıg VETSCSSCH,
dafß Gottes OÖffenbarung uns auch bei aller Problematik dieses auch) ın der
TIradition begegnet. „Es dürfte dem Exegeten nıcht viel uhe machen, hier
dıe richtige Aussage Paulı herauszuhören.“ OÖffensichtlich haben siıch dıe Kxe-
geten die aAanzZCH zweıtausend Jahre bısher nıcht dıe noötıge „Mühe“ gemacht
und D1Is auf den heutigen V{1. nıcht rıchtig „hingehört”. Daß Exegese mehr ıst
als reine Philologie sollte heutiger katholischer Kxegese nıcht mehr VOI-

gehalten werden. Es ist unfair, Kxegeten, dıe sich streng dıe Sachaussage
eines Textes halten, „ Voreingenommenheıit“ 170) vorzuwerfen, selbst ber Von
einem dogmatischen Aprıor1 die Lexte heranzugehen. Natürlich ware CS

eın großes Unternehmen, die aANZCH Paulinen daraufhin abzuhören, ber
ware selbst be1 Beschränkung auf die ZzWeEe1 Eingangskapitel des Rm-Briefes,
die innerhalb des COTDUS haulınum i1ne Sonderstellung einnehmen und die für
manche katholische Theologen SCH ihrer naturalıter-Auffassung dıe einzıge
paulinısche Bibellektüre se1n scheinen, die vordringlichste Aufgabe, siıch über-
haupt darüber klar werden, ob Paulus hıer theologisch reflektierend redet,
gleichsam JI heologiıe auf dem Wege betreıbt, der streng dogmatisch-systematisch
vorgeht; ob als Homiuiletiker der als Systematiker redet; ob die harte und
für uns Heutige nıcht mehr nachvollziehbare Schwarz- Weiß-Zeichnung des Zu-
standes der Heıden ın den Anfangskapiteln des Rm-Brietes un! auch sSonst aus
zeitgenössischen, jüdisch-hellenistischen, apologetischen Vorstellungen übernom-
INCN ist, diıe für uns heute ben NUr theologisch relatıven Stellenwert haben. V{.
behauptet, Paulus ede 1ın Rm allgemeın VO  w} Heiden, dafß Ina  - keinen
Grund habe, seine Aussagen auf die Heiden VOTLT Christus einzuschränken;
„folglich“ scheint NUr diıe Auffassung eines inklusıven Christusglaubens dıe Aus-
SaSCc des Apostels SCWESCH seın Mıiıt solchen Syllogısmen ann mMan
sıch allen anderen, eindeutig dıeser 'These entgegengesetzten Auskünifiten des
Apostels entziehen un!: der aNZCNH Kreuzestheologie VO  } Kor S den Boden
entziehen. Ehrlicherweise mul ja Vf selbst zugeben, dafß sich iıne PaU-
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inısche Außerung 1n Rıchtung einer Heilsmöglichkeit der Heiden nirgends
findet Die Inspirationsauffassung scheint immer noch dıe se1ın, daß
alles, Was eın inspirıerter Autor geschrieben hat, eın 1n sıch geschlossener, dem
systematischen Denken sich grundsätzlıch eröffnender Komplex VO  - Offen-
barungsaussagen se1n muß, der schon dem biblischen Autor als solcher, als „Mehr-
aussage”, vorschwebte. Wenn das ntl Neue lediglich die Enthüllung des schon
1m Gesagten ist dann wiıird das heilsgeschichtliche öJetzt ber“ ın 3’ 21

einer immer schon vorhandenen Möglichkeit nıvelliert, die eben jetzt 1m
TSL ffen JTage läge (Rm 1! 17 bc; 217) Cur Jesus crucıfixus? W arum

genugt dazu nıcht eın Jesus magıster? Bezeichnenderweise dıe beliebteste Dar-
stellung Christi auf den Sarkophagen der römischen Väterzeıt, während diese
Aussage In der ntl Christologie völlıg unbetont un: VO  - der entwickelten
Christologie der apostolischen chriften völlıg ubDerno wiırd durch andere
Christuspräadikationen! Damit steht das bisher nıcht gelöste Problem Die
theologische Bezogenheıit der alten Uun! OÖffenbarung. Es wiıird In her-
gebrachter Weıise einfach dahin gelöst, daß „der überzeitliche moralische eıl
des mosaıschen Gesetzes“ 200) weiterhin Geltung habe. Konsequent könnte
dann nıcht einmal das iın dieser Reduktion auf das rein Moralısche, immer
gültıge Natürliche, Offenbarung 1 strikten 1nnn se1n. Noch wenıger ist dann
dıe totale NECUC Situation durch das Kreuz Jesu 1ne total NCUC, sondern „mıt
Hilfe der Gnade“”, miıt dem „göttlichen Gnadenbeistand®“, nämlich „der Kralft
des Kreuzes” 200) mußte dann möglıch se1nN, VO  } der Unheilsmacht der
Gerechtigkeit aAus Werken ZU Heıiıl kommen: das Kreuz Christi bedeutet
191088 ınen Kraftzuwachs.

Die exegetische Auskunft meıines Lehrers SICKENBERGER nıcht 1907, WwW1€e
zweımal angegeben wird, sondern 1945 Un:! ahnlich die VO  - SCHLIER un:!
Kuss, un: WI1e S16 auch wieder vertreten WIT: VO  w VA  z DÜUÜLMEN Die
Theologie des Gesetzes her Paulus [11968] ED, wırd immer noch die sachlichere
se1in: Paulus habe 1n den genannten Rm- Texten eın theoretisch die hypothe-
tische Möglichkeit eıner Gesetzeserfüllung durch die Heıden ausgesagt, Paulus
könne den Heiden seiner Zeıt, der der OfS! des Evangeliums den Glauben
verweigert hat, nıcht als „Erfüller des Gesetzes“ betrachtet haben.

Die Konsequenz des Jesus magıster annn dann keine andere se1n als die,
daß dıe eigentliche Aufgabe christlıcher Mission nıchts anderes sel, als die —-

bewußten „anonymen” Christen bewußten machen 229 Die notwendig
inkludierte Reduzierung des Jesuswerks auf die TE entspricht folgerichtig die
Aufgabensetzung für dıe 1! Missıon: Bewußtmachung als Aufklärung.

München Engelbert Neuhäusler

Rossel, Jacques 2155107 Aans un  ® socıete dynamıque (Collection publiee
Dar le Departement mi1issıonnaire des Eeglıses protestantes de Suisse
romande, Or et Fides/Geneve 1967; 154 P-; 12,—

V{.; eın Schweizer Protestant, der seıt Jahren 1m Suden Indıens tatıg Wal,
eistet mıiıt diesem Buch einen bedeutenden Beitrag ZU  an Klärung des Missıons-
verständnisses angesichts der modernen Welt. Im ersten eıl zeichnet
eın vielseitiges ıld dieser uUunNnNsSsSerIrecrI Welt. New York ıst ein Symbol für sıe ebenso
wıe Recife, Calcutta, Hongkong, Mexiko, die uns ebhaft die Aufgaben uUunNnsere_I
eıt VOT Augen stellen. Die Gesellschaft entwickelt sich immer stärker einer
offenen, pluralistischen. Der Westen lebt eb  uSs seinen Revolutionen, der Refor-
matıon, der Industrialisierung, der französischen Revolutıion, der proletarischen,
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der antıkolonıalen, den Rassenkonflikten, un! tragt diese 1n alle Welt
SAammmen mıt der Säkularisatıon. In dieser VO  e Revolutionen bestimmten Gegen-
wartssıtuatıon stellt sıch der christlıchen Missıon dıe doppelte Aufgabe die
Welt AaUuS dem heraus verstehen suchen, WOTIALUS WIT alle leben, die be-
sondere Bedeutung des Heilswerkes Gottes In Christus begreifen. In diese
dynamiısch-revolutionare Welt hiıneın ergeht dıe dendung der Kırche. VT be-
spricht 1m zweıten eıl zunäachst iıhre Botschaft, Schöpfung, Gottesbund und
Glaubensgehorsam, sodann dıe Verheißung. Dabei1 gewınnt die Kategorıe des
Vorläufhigen große Bedeutung. Der Aulftrag der Kırche wird unter den Ge-
sıchtspunkten: Form des Zeugni1sses, seine Motive un: dıe Organe seiner Durch-
führung, besprochen. Das missionarısche Zeugni1s ist vordringlich Zeugnıi1s der
Präsenz Chriıstı 1ın der Welt, dıe wesentliıch eın 1e1 hat denjenigen, für den
Christus prasent se1n will; jedoch besagt diese Prasenz zugleich Distanz, die
Dıstanz eines Besuchers, dıe be1 aller Solıdarıtat deutlich werden läßt, daß das
1el 1n der Welt selbst nıcht voll verwirklichen ıst Diesen Zug des
Besucher-Seins hat nıcht zuletzt der ausländische Missiıonar in einem fremden
and ın seinen konkreten Konsequenzen beachten. Die rasenz übersteigt
ber zugleich alle TENzZEN un:! führt ZUT Konversion un! Kommunion. Die Rolle
des Kultes wırd eindringlıch besprochen. Das Zeugn1s außert sıch 1n gleich-
ursprünglicher Weıise 1n Worten un:! Taten, wobei letztere bıblisch besser als
Dienste angesprochen werden. In dıesem Zusammenhang wehrt sich Vt
ıne einseıtige Betonung der Desinteress:ertheıut, die mangelndem konkreten
Engagement wird, den haufig konstrujerten Gegensatz VO:  ’ Worten und
Jaten, VO  - sozıalen Werken un! Evangelısatıon. Die Motive der Mıssıon werden
nuchtern sondiert, dıe beıden klassıschen theologıischen Motive nach kritischen
Anmerkungen doch beıide bejaht. Wer einseıtig dıe Seelenrettung betont, vergißt,
dafß nıcht 1U dıe Seele, sondern auch der eıb 1m Besıtz der Verheißungen ist
un: dafß der Mensch sowohl Indivyviduum WIE auch gesellschaftlıches Wesen ist.
Wer die Errichtung der Kırche einseıt1g hervorhebt, übersieht, da die Kiırche
1n ıhrer Sammlung all derer, die das Evangelıum aAaNSCHOMM haben, un! TOLZ
dieser 5Sammlung selbst unterwegs ıst auf das eich Z das da kommt, un!
darın sıchtbar Schicksal der Menschheit partızıpıeren MU: „Das 1e1 unsereI

Aktion MU: darın bestehen: den anderen gestatten, ‚einen Platz finden
in der großen Bruderschaft Gottes“ trıtt sodann tüur iıne Koordinıie-
runs der Arbeıt und ıhrer Organe e1n. Der drıtte eıl handelt VO mM1Ss10Na-
rischen Engagement. Aus den vielfältigen Überlegungen se1 diese noch SC-
nannt: Die Miıssıon darf sıch nıcht auf die interpersonale Nächstenliebe
beschränken, sondern mulß, der modernen Arbeitsentwicklung entsprechend, auch
die Ausrichtung des enschen auf se1ne gesellschaftlich-organisatorischen Bıin-
dungen, den Berut Z 1n ıhre Überlegungen miteinbeziehen. Die reichhaltigen
konkreten Andeutungen uüber dıe Transzendierung geographischer und kulturel-
ler Grenzen, dıe Handıcaps der westlichen Missionare, die koloniale Vergangen-
heıt. die konkreten Wege ZUT Entwicklung echter Partnerschait, die vielfältigen
Glaubensbekenntnisse un! Religionen 101088 einıge I hemen ENNCI

enden mıiıt der Aufforderung, sıch nıcht entmutigen lassen. Die Mutlosigkeıt
ıst tatsächlich die größte Versuchung des missionarisch taätıgen enschen. Das
Buch ist iıne Hiılfe

Wiıttlaer Hans Waldenfels 5J
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Rossel, Jacques Dynamık der Hoffnung. Basileia/Basel 1969; 177 S’
14,80

Es ist begrüßenswert, dafß dıe bedeutende Publikation Miıssıon dans UNE
socıete dynamıque des Präsıdenten (seit 1959 der Basler Mıssıon NU: auch in
deutscher Übersetzung vorliegt. Die Übertragung VO  } Anna Elısabeth S

mufß 1n jeder Hınsicht als vorzüglıch gelungen bezeichnet werden. Eıne zeıt-
gemäße Studıe ZU' Thema Ghrist UN (WVelt (Untertitel), der weıtere ber-
setzungen un weıte Verbreitung wünschen sınd.

Munster Werner Promper

Schooyans, Ghretiente contestatıion: l’ Amerique latıne. Essa1l
de prospective pastorale Il Parole et Mıssıon, 17) Cerf/Paris 1969; 397

Das brasılianısche Original erschien unter dem (kommerziellen) Titel Die Her-
ausforderung der Säkularısierung vgl die Besprechung: ZMR 1969, 241) Der
Tıtel der französischen Bearbeitung entspricht auch nıcht Sanz dem Inhalt Vft
hat sechr geschickt Brasıl un brasılıano durchweg miıt Amer1ıque latıne und
latıno-amerıcaın übersetzt un! in diesem Sınne verschiedene Retuschen VOTI-

gl SOWI1E dıe Literaturangaben In den Anmerkungen revidiert. Der
Begriff Lateinamerıika ist übrigens Sar nıcht unbestrıtten, W1€E Vf. ın seinem

Vorwort (7) behauptet. Vgl z. B SÄNCHEZ, ö;Lxıste merıca Latına?
(Mexıko 1945); GORDAN, Lateinamerikas Latıinıitat: Die holıtısche Meınung
(Bonn 1960 55—61; RICARD, Amerique «latıne» Rythmes du Monde
(Brügge 1859—193, eic Die wenıgen Seiten L’arrıere-fond historıque
(14—18 mussen als dürftig bezeichnet werden. Die Bande D 3 24, 25, der
Bıblıotheca Miıssıonum häatten erwähnt werden mussen. Leider wurde das
nuützliche Stichwortverzeichnis nıcht 1ın dıe französische Ausgabe uübernommen.
Warum ohl nıcht? Im übrıgen bietet die Veröffentlichung ıne Fülle wert-
voller Daten un! Überlegungen ZU Problematik der lateinamerikanıschen hri-
stenheıit. Diese Problematik verdient auch 1ın Kuropa Beachtung, nıcht zuletzt
SCH der weiıthin noch ungeahnten Möglichkeiten der Anregung un: Be-
fruchtung für Theologie und deelsorge. Gerade darum D  Ware auch iıne deutsche
Übersetzung wünschenswert. Die Dokumente VOonNn Medellin und zahlreiche Ver-
lautbarungen der lateinamerı1ıkanıschen Biıschofskonferenzen bes Pastoralpläne

dg].) sollten be] einer Neuauflage der Übersetzung berücksichtigt werden.
Münster (WDerner Prombper

Vicedom, Georg (Hrsg.) Beıträge ZU' systematischen T heologie
Theol Stimmen AUuSs Asıen, Afrıka Uu. Lateinameriıka, 3) Kaiıser/

München 1968:; 152 S: 11,50
Voici le 3€ vol d’une collection dont meconnaitra l’'importance

POUTr l’avenir mı1ssıonnaıre de l’Eglise. Les Jeunes KEgliıses cherchent leur Vo1€e
et leur Conscıence chretienne. On NOUS Hre 1C1 dix contributions de theologıens
d’Asie, d’Afrique et d Amerıque latıne, SUT des sujets de theologie systematıque
les plus divers. En quı ]’Amerique latine, JosE MIGUEZ-BONINO,

Argentin quı tut observateur concıle, confirme l’iımpression, quı
manıfeste partout, quc le grand sujet theologıque de l Amerique latıne est
l’histoire et la revolution.

Recife (Bresil) Joseph (omblın
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DE

RELIGIONSWISSENSCHAFT UND VO  DE

Eilers‚ Franz- Josef, SV  - Zur Publiızıstik schrıftloser Kulturen 2n ord-
ost-Neuguinea Veröffentlichungen des Missıonspriesterseminars
Augustin, Steyler Verlag 1967; 267 S, 46 Abb., 44 , —

Herders Standard-Lexikon versteht unter Publızıstik „Schrifttum aller Art
un: verweıst dabe1 auf Buch, Zeıtung, Zeıtschrift un heute auch auf Fılm
Rundfunk und Fernsehen 1961, 111, 270) Ahnlich spricht sıch das Duden-
Lexiıkon Aaus für „eiıne Beschäftigung mıt allen die Offentlichkeit interessierenden
Angelegenheiten in Presse, Rundfunk, ılm und Fernsehen“ 1962, Des-
halb ware m. E eindeutiger, 1mM Hınblick auf das vorliegende Buch VOnNn
Kommunizkationsmatteln der schrittlosen Völker sprechen, zumal bei den
Stämmen Neuguineas auch zahlreiche Fäalle g1bt, sıch nıcht ine
Nachrichtenübermittlung einen größeren Kreis Von Interessenten handelt,
sondern ine rein persönliche Adresse ıne Sanz bestimmte Person, die
Sanz alleın dıes Zeıichen versteht. Man denke da beispielsweise einen Liebes-
zauber der auch das sogenannte 'Tok bokıs, das Vfi selbst deswegen NUr mıt
Vorbehalt unter Publizıstik eingereıiht wissen mochte Anm. 3) Vf VCI-
lebte eınen achtmonatigen Studienautfenthalt ın Nordost-Neuguinea bei den
Steyler Missionaren. ort erwarb sich mıiıt Unterstützung seiner Mitbrüder die
praktischen Kenntnisse er Land und Leute, soweıt die Abfassung se1nes
Werkes dies verlangte. Im Verkehr mıt den Eıngeborenen der verschiedenen
Stämme War auf das sogenannte Pidjin-Englisch angewlesen, das auch
abgesehen Von der Kürze der eıt einer tieferen Erfassung der eigent-
lichen relıg1ösen TODleme dieser Menschen kaum ausreichend ıst. Irotzdem
bleibt anerkennenswert, dafß auf rund einer reichhaltigen Lıteratur, die

die 400 Einzelveröffentlichungen zahlt (226—246), einer gut fundierten,
detaıillıerten Übersicht seınes Forschungsmaterials gelangte. Nach einer Jangeren
Eınführung ın den Fragenkomplex stellt die optischen un! akustischen Medien
als Aussagemittel dar (43—176) uUun!: 1mM Anschlufß daran die psychologischen
Reaktionen der Aussageempfänger (177—190). Dem Kapıtel über den primiıt1v-
publizistischen Kommunikationsprozeß 91—22 schließen sıch noch einıge Keden
ın Pıdjin-Englısch SOWI1E ıne Reihe Vomn Sinndeutungen der Trommelsprache
Dankenswerterweise ist der Arbeit ein sehr anschauliches Bildmaterial be1-
gefügt. Das Buch zeug‘ VO  - staunenswertem Fleiß un: gıbt einen umtfassenden
Überblick nıcht NUTr uüuber diıe Vorlagen 1in Nordost-Neuguinea, sondern auch
er so. der benachbarten (Gebiete.

V“eventrop (‚arl Laufer MSC

Enomiyä-Lasalle, Hugo M., SJ Zen-Buddhismus. Bachem/Köln 1966;
450 Sp 40,—

V+t1. legt eın Buch VOT, das nıcht NUur einer theoretisch-wissenschaftlichen
Beschäftigung mıiıt dem Thema entsprungen ist, sondern dıe praktische Übung des
Zen unter einem anerkannten Zenmeister zugleich durch die eıgene Erfahrung
einıgermaßen legimitiert wird Die Absicht des €s wird klar angegeben:
„In dem vorlıegenden Buch soll NU: klargestellt werden, W1€e der Zen-Budd-
hismus, besonders seine aszetisch-mystische Seite denn diese steht ıin erster
Linie ZUT Debatte VO christlichen un! speziell VO: katholischen Standpunkt
Aaus beurteilen ist (11) Die Wıchtigkeit un: Schwierigkeit eines solchen Unter-

144



nehmens möchten WITr durch Zwel andere Veröffentlichungen uüuber den Zeen-
Buddhiısmus herausstellen, da TSLT das Werk uUunNnseTrT€cs Vf. seine richtigen
Konturen erhält.

Zunächst handelt sich das Werk VO  - PHILIP APLEAU: The Three Pıllars
of Zen Teaching, Practıce and Enlıghtenment, compiled an edited, ıth
translatıons, introductions AaAn notes; foreword Dy Huston Smith John
Weatherhill Inc./Tokyo 1965), VO  - einem Mann geschrieben, der be1 den VCI-

schiedensten Relıgionen, einschliefßlich des Christentums, versucht hatte, seinem
Leben einen 1nnn geben, un:! diesen ınn 1mM Zen-Buddhismus gefunden
haben glaubt. Daher ıst dieses Buch mıt Begeıisterung und Dankbarkeıit geschri1e-
ben. Eis lıegt uns fern, die Aufrichtigkeit des Vit. irgendwie anzuzweilfeln: O7
dem mussen WITLFr gestehen, daß dieses Buch uns zutiefst unbefriedigt gelassen hat,
da WIT glauben, 1im Christentum un!: se1iner Mystik ıne größere 'Tiefe und
relig1öseren Reichtum haben, als hıer 1im Zen-Buddhismus aufgezeigt werden.
Dabeı1 mas ruhig bestehen bleiben, daß KAPLEAU, nachdem auch 1m Christen-
tum nıcht finden konnte, W as suchte, schließlich 1m Zen-Buddhismus sSeiInN
jel gelangt ist. Um interessanter muß 02808  - se1n, das Buch eiınes katholi-
schen Priesters un ÖOrdensmannes lesen un! rezensıeren, der sich in voller
Vertrautheit miıt der Sıtuation des Zen-Buddhismus auseinandersetzt mıiıt den
Beziehungen un:! Spannungen, die zwiıischen Zen-Buddhismus un christlicher
Relıgıon exıstieren.

Diese Spannungen steigern sıch noch durch ine zweıte un vorliegende Ver-
öffentlichung. Es handelt sich eın kleines Pamphlet des zen-buddhistischen
Royöan3ıı- Lempels, worın 11 ehn Grundsätzen das zen-buddhistische Programm
herausgestellt wiıird. Wegen der Klarheıt un: Wichtigkeit geben WIT ıne Über-
setzung des japanischen Textes: Zen ist ine Religion hne Gott Götter) un
Buddha; Zen kennt keine besonderen Objekte relıg1öser Verehrung; Zen ist
eine Religion, dıe das „Selbst” 11R0) verehrt;: Zen ist ıne Religion, die ZU

tiefen Bewußfltsein des „Selbst“” gelangen will; Zen will als Relıgion die Erleuch-
tung” (sator1) „das eıgene Herz“ (wWaga kokoro) erschauen; Zen ist iıne Re-
lıgıon des „Niıchts” (mu), des Nicht-Ich® (mu-ga)a des „Nicht-Sinnens” (mu-shin);

Zen ist 1ne Religion der Aktivıtat un! Berufsaufgaben; Zen ist iıne eli-
g10N, die e1in Wissen gibt über das, Was alleın uns genugen kann; als Religion
1l Zen aufweisen, W1€e 112  - hıc et NUNCG konkret einem Buddhaleben gelangt;

die Religion des Zen richtet sıch auf absolute Vollkommenheit der Ver-
vollkommnung, radıkales Sterben un Abschneiden der Lebenswurzel. Solche
Formulierungen sıind SCH der Küurze des 'Textes natürlich sehr zugespitzt,
ber deshalb wiırd INa s1€e aum als überspitzt betrachten können, denn (D
sachlich geben S1E dıe grundlegenden Tendenzen des 7Zen-Buddhismus wieder.

Vf. des u11l vorliegenden Werkes ist siıch der monistischen Grundlagen des Zen-
Buddhismus klar bewußt (17 135 154), un! weiß daher auch.,. dafß die Aut-
yabe, die sıch mıiıt dıesem uche gestellt hat, schwıer1g un! gefährlich ist. Im
eil g1ibt ıne klare un nuüchterne Beschreibung des Zen, wobe1l sich nıcht

DUr auf zenbudchhistische Literatur, sondern auch auftf seine eigene Erfahrung be-
rufen ann. Die aufrichtige Nüchternheıit cheser Darstellung ist dankenswert
sowohl angesichts der vielen theoretischen Abhandlungen, die 1m W esten C1I-

schienen sind, als auch angesichts gew1sser westlicher Modeströmungen, die ERNST
Benz als en-Snobismus bezeichnet hat. So offenbaren siıch auch der Eirnst und
die Gewissenhaftigkeit der Zenmeıister SOWI1Ee auch die Erfahrung 1mM zweıten eıl
ıIn der zenbuddchistischen Spirıtualıität. Darauf folgen dıe Hintergruünde des
Zen, namlıch dıe buddhistische Philosophie, Zen und Yoga, Zen 1n ına un
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Japan, Beteiligung des Körpers beim Zen, Zen un! Psychoanalyse, das autogene
Trainıing. In diesem 'Teıl werden wıederum etliche Ausdrücke aufgenommen,
weıter geklärt werden, ber erscheinen auch NCUEC Begriffe, die für den
abendländıschen Leser einer Klärung bedürten. Wiıchtig ist VOT allem dıe F
sammenfassung (162 {£) Die Bedeutung des Zen für eın tugendhaiftes Leben wird
als ine Erfahrungstatsache klar herausgestellt. Fur die Übung des Zen ist
wichtig, daß nıcht 191888 die boösen Neigungen bekämpit werden mussen, mussen
auch dıe Neigungen ZU Guten, die Neigungen un:! Begıerden überhaupt, Trtotet
werden. Wer miıt dem Zen vertraut ist, findet das selbstverständlich, jedoch CT -
wartet INa  $ für den abendländıschen, besonders für den christlichen Leser doch
nähere Erklärung. 1er mußlßte zurückverwiesen werden auf dıe Spontaneıutät als
einen Grundbegriff des chinesisch-taoistischen un:! japanısch-buddhistischen Den-
ens Etliche Erklärungen er die Verschiedenheit der östliıchen Uun! westlichen
Begriffsbildung waren sechr dienliıch SCWESCH. Sporadisch erscheinen solche Er-
klärungen reiliıch 1ın diesem Werk; ber CS ist fraglich, ob der mıiıt der Materie
noch nıcht genügend vertraute Leser den Weg eıiner 5Systematık findet

Der I11 eıl bringt die christliıche Sicht der Mystik und ihrer Phänomene, ] A
weıls auf bestimmte Verwandtschaiten 1mM Zen hinweisend. Im einzelnen werden
erwähnt dıe Mystik des christlichen Altertums, des Mittelalters, die spanısche
Mystik des Jahrhunderts, die Mystik der Ostkirche. Kurz werden dıe alten
Kontakte zwischen dem buddhistischen (bzw. brahmanıistischen, da die alten west-
lichen Quellen noch nıcht zwischen dıesen beiden unterscheiden) un dem gT1€E-
chisch-christlichen Denken berichtet (224 f); besonders wiıird dem Plotinismus mıt
Recht ıne Verwandtschaft mıiıt dem indischen Denken zugeschrieben. Gewiß ıst der
Plotinismus monistisch orıentiert, ber gewi1sse Nahtstellen zeıgen doch, daß
der alte griechische Dualismus noch nıcht gänzlich überwunden ist vgl Hans
MEYER, Abendländiısche Weltanschauung |Paderborn- Würzburg E 395
400; ENDRE VO  z ]VANKA, Plato Christianus |Eınsıedeln 1964 ff) Immerhin
stellen WIT 1ine innere Verwandtschaft zwıschen Plotinismus un! Zen-Buddhismus
fest; 1ne gedankliche Verwandtschafit steht außer Frage; W1E weıt S1E historische
Grundlagen hat durch Kontaktnahme, ist be1 dem Mangel klaren Quellen nıcht
mıiıt Sicherheit auszumachen. Da WITr ın einer Besprechung unmöglıch auf alle
einzelnen Mystiker eingehen können, die VOINl Vf zıtiert werden, mussen WIr uns

mıiıt etlichen Hınweisen begnugen.
Die leitende Idee des V E das Zen Aaus seiner östlıchen Isolierung herauszu-

heben un!: mıiıt ahnlichen Phänomen der westlichen Mystik vergleıichen, VCI-

führt allzu leicht einem schematischen Verfahren, iındem ahnlıch klingende
Ausdrücke nebeneinander gestellt werden, hne S1C  Z auf dem gründenden Hınter-
grund belassen, Sa5N2Z abgesehen VO  - einer gewissen Schematisierung, die be1
einer solchen Behandlung aum vermeıden ist. So ist LEMENS VO.  Z ÄLEXAN-

gewiß eın viel komplexerer Denker, als beım Vf erscheıint. Wenn INan

das Werk VO  -} VÖLKER, Der zwahre Gnostiker nach Glemens Alexandrınus
(Berlin-Leipzig 1952 studıert, erfährt INa W1Ee prekär ist, einıge kurze Stel-
len zusammenzustellen. Kann 19098028  - ISAAK VO  z NInNIvE überhaupt mıt Zen -
sammenstellen (229 {)? Ist nıcht gefährlıch un: voreılıg, die buddhistische
uße Zange) mıt der christlichen Metanoı1a zusammenzubringen”? Was beweıst
das Zautat Aaus (GREGOR VO  Z NryrssA (233 {), WCINN 11a  - mıt den entsprechenden
Ausführungen bei IVANKA a.a. © 160 ff) zusammenhält? Ahnliches ist VOIL

DIionrYysıus ÄREOPAGITA n (vgl IVANKA a.a. 0 285), VO  w} ERNARD, den
Vıktorinern, BONAVENTURA USW., auf die WIT 1mM einzelnen unmöglıch eingehen
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konnen. Spezıell für BONAVENTURA moöchten WIT bemerken. dafßs CS sıch hıer doch
mehr mystische Allgemeinplätze (im guten Siıinne verstanden) handelt, und
nıcht Zen Nach uUunNnsCcCICI Auffassung könnte 198073  - den bonaventurianischen
Weg viel her miıt dem Tenda1i-Buddhismus vergleichen, wirklich erregende
Ähnlichkeiten herausspringen.

urch diıese Krıtıik wollen WIT V1 nıcht das echt nehmen, zwischen östlicher
und christlicher Mystik Vergleiche anzustellen; ber WCI1L immer speziell VO

Zen spricht, ann mußte auch das ausschliefßlich Spezihische des Zen mıt der
christlichen Mystik vergleichen. Da zwischen allgemeın östlıcher un! christ-
licher Mystik Vergleichspunkte g1ibt, ist ıne Selbstverständlichkeit, WIE WITr noch
weıter ausführen werden. Insbesondere behauptet YESs daß zwıschen der ortho-
doxen Spirıtualität un der östlichen Mystik größere Annäherungen un bessere
Anknüpfungspunkte gıbt als In der lateinıschen Mystik. Wır gehen hıerın völlıg
ein1g; allerdings sınd die diesbezüglichen Ausführungen vıel UuUrz geraten
(239) Der Vergleich zwıschen dem Jesusgebet 1n der Ostkirche und dem buddhı-
stischen nembutsu tragt für den Zen-Buddhismus doch aum etwas AaUs, da
sich hier eın Phänomen des Amıiıdismus handelt wenngleiıch WITLr _
geben, daflß der Zen-Buddhismus auch solche Hılfen als 1ne gewI1sse relıg1ıöse
Einstimmigkeıit nıcht verschmäht: ber mıt der Substanz des Zen hat das nıchts
tun.

In den Endergebnissen will die endgültige Antwort auf dıe Frage geben,
W1C das Zen VO christlichen Standpunkt AUS beurteilen ist 4L {ff) Sicherlich
gehen WITr nıcht fehl, WECNN WITr miıt ıhm hıer das eigentliche Anlıegen sehen.
Die erste Frage geht nach dem Wert der Zen-Meditation selbst ST ff) Betrach-
tung und Meditation (Kontemplation) sınd nıcht dasselbe, sondern Meditation
soll un!: 111 die Vollendung der Betrachtung se1InN, WECeNnNn auch der kontemplatıve
Mensch immer wıeder zurückgreifen mul auftf die Betrachtung. Dais CS sich hıer

iıne Gefahrenzone handelt, weiß sowohl christliche als auch östliche Ira-
dıtion, un! Je mehr hier das Regulativ der christlıchen Offenbarung fehlt, desto
größer werden die Gefahren, sıch in einem myster1ösen Es verliıeren, S{a
darüber hınaus einer Ich-Du-Beziehung in der Agape voranzuschreiten. Diese
Ausführungen des Vf. sınd wichtiger, als östlıche Mystiker die christliche
personale Mystik oft als einen auf halbem Wege steckengebliebenen Pantheismus.
auffassen. Da: 1m Zen-Buddhismus, wenı1gstens objektiv un: unbewußt,
ırgendeine Hinbewegung auf das Gottesgeheimnıs gibt, stellen WIT nıcht iın Ab-
rede; allerdings sollte 1119  - die zenbuddchhistische Wesensschau (kenshö) klar sche1-
den Von eiıner eigentliıchen Gottesschau. Diıesen Unterschied kennt A VES natürliıch,
ber der Zenbuddchist sieht doch iın seinem Erleuchtungserlebnis, besonders auf
der höchsten Stufe., nıcht 1LLUX iıne Methode, sondern auch eın etztes 1el

Damit kommen WIT ZU zweıten Punkt, ZU Erleuchtungserlebnis. Dafß
solche Erlebnisse g1bt, ist klar AUS den entsprechenden Erfahrungen, un ‚War

nıcht LUr 1m rein relıg1ösen Bereich, sondern auch 1mM philosophischen und künst-
lerischen. Schon hieran zeıgt sıch, dafß das Erleuchtungserlebnis nıcht unter dıe
Disjunktion „natürlich-übernatürlich” gestellt werden ollte, denn darüber sagt
die mystısche Erfahrung sich nıchts AQuS, un! ın der Spendung se1iner über-
naturlıchen Gnaden bleibt Gott StELS treı Soviel WITr sehen, ıst das auch die An-
sıcht des Vf 385 Bei dieser Gelegenheit mochten WIT auf Ausführungen VCI-

weısen, die WILLIAM JOHNSTON (Defining Mysticısm: duggestions from the Chrıi-
stı1an Encounter ıth Zen T heologıcal Studies ar 1967 gegeben hat.
JOHNSTON Laßt die Frage nach „natürlich-übernatürlich” als für unNns ununter-
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scheidbar eintach beiseıte, bringt ber dafür ıne dreifache Unterscheidung d
die Üu. ZUX Klärung beitragen kann Philosophisch gesehen, handelt sıch
schlicht einen sımplex ınturtus verıtatıs mıt den Worten des hl I1 HOMAS

Eh 150, ad 1) Das paßt tfür christliche, hellenistische, neuplatonısche
Mystik un! auch für Zen e1n Verschwinden VO  e Dualiıtäten un! Distinktionen.
Hierdurch Setiz sıch diese Mystik auch klar aD VO  — den modernen Mescalın- Ver-
suchen vgl ÄLDOUS HUxLEY und Genossen), ben gerade nıcht das
Suchen nach der Wahrheit geht, sondern iıne Flucht Aaus der Realıtat. heo-
logısch gesehen, SC siıch christliche Mystık klar ab VO  - jeder andern Mystik
durch dıe Bezıiehung Christus Glaube, Liebe, Einheit USW.). In dieser Bezie-
hung aut Christus lıegt die Unterscheidung U1 Zen un:! Neuplatonismus, und
eın Zenbuddhist wiıird diese Beziehung für se1ine eigene Mystik in Anspruch neh-
199188 Hier ergeben sich auch dıe Unterschiede einer rein intellektuellen My-
stik, W1€e S1E viele ausgezeichnete Zenbuddhisten vertreten mıt starken Seiten-
hıeben auf christliche Brautmystik. Schliefßlich phänomenologısch gesehen, bietet
sıch der mystische Charakter dar unter gewı1ssen ennzeıchen W1€e Unaussprech-
lichkeit, i1ne gewiı1sse noetische Qualität, Augenblickscharakter un Passivıtät.
Diese Punkte aASsCchH wıederum für christliche un: zenbuddhistische Mystık, sefifzen
sıch ber radikal Mescalin-Versuche ab, denn durch solche Versuche wird
weder ine psychısche Reite gegeben noch auch werden moralische Tugenden da-
mıt gefördert. Das ber gehört den Grundlagen der Unterscheidung der Gei-
ster. Es ist klar, dafß diese drei Punkte zusammengehören. Diese Unterscheidung
hat auch den Vorteıl, daiß nıcht alle Mystik iınnerhalb des Christentums schon als
genulın christliche Mystik angesehen werden mulß, hne damıt einen Gegensatz
statulıeren wollen. Dieser Punkt ist nachdrücklichst betonen, denn geht
nıcht d alle „Christlichkeit Rande“ sofort miıt dem vollen christlichen Namen

decken, sehr WITr uns auch er jegliche Randchristlichkeit freuen. Man ann
nıcht einfach wahllos Zeugnisse der griechisch-christlichen Mystik nebeneinander
stellen, vielmehr mussen die Zeugnisse abgewogen werden. So hat MAXIMUS
CONFESSOR den E:VAGRIUS (vom Vi zıtiert 377) schon sacht und lautlos AaUu> einer
rand-christlichen ın ine innerchristliche Korm umgepragt, w1e URs VO  Z BAL-
THASAR (Kosmische Liturgıe |Einsiedeln 40; vgl 87 89) ausgedrückt hat.
Vielleicht könnte 1808008 das Anliegen des Vf auch besten mit dieser Formu-
lıerung wiedergeben TOLZ des unvergleichbar größeren Abstandes zwıschen Zen-
Buddhismus un christlicher Mystik. Diesen Abstand formuliert Vf. 1n der wich-
tigen un: schweren Frage: Satorız Hen ZUT Transzendenz”? (400 Die gewöhn-
ıche Erfahrung scheint dıese Offnung ZUT Transzendenz hın nıcht bestätıgen;
daran ann auch die Tatsache nıcht rütteln, daß trotzdem manche Menschen aus

dem Zen ZU Gottesglauben gelangen. Das besagt reıilıch noch keine Unmög-
lichkeit des Überschritts, W as mıt folgender theoretischen Überlegung tutzen
wiıll „Wenn das Satorı das Höchste ist, Was dem enschen mıt seinen natur-
lichen Kräften möglıch ist, ware sechr merkwürdig, daß gerade dieses Höchste
auch zugleich das größte Hindernis auf dem Wege dem ware, der diese
menschliche Natur erschaffen hat“ 402) Setzt dieses AÄrgument nıcht unbewußt
VOTAaUS, dafß ıne Je tiefere Interjorisation des enschen 1ne desto größere Off-
Nuns auf Gott hın bedeutet? Muß 1900728  - ın der Greschichte nıcht gerade das Gegen-
teıl feststellen, nämlich dafß mıt dieser Interi:orisatıion auch proportional die Ge-
fahr der inneren Verschließung in Immanenz un: Monısmus hıneın wächst? Dıie
erste Kategorie des Christlichen ist Hören un!: Gehorchen dem Worte Gottes
gegenüber. Wenn INa  -} auch nıcht SCNH kann, daflß das Wort Gottes rein VoNn
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außen (oder VO  - oben) auf den enschen zukommt, kann INa  $ doch auf keinen
Fall SCH, daß der Mensch, WI1E 19888 ıst unter der Suüunde, dieses Wort ın
seinem Innern schon vorfindet. Die Gefahr eines Siıchverschließens 1n Immanenz
und Monismus hınein ist immer gegeben. Freilich schließt das nıcht AQUuUS, da{fß das
relıg10se Gespräch miıt den östlichen Hochreligionen auf der Ebene der mystı-
schen Erfahrung geschehen mu{fß 402 allerdıngs wohl nıcht ausschlielßlich, WIE
der Vt. iınsınulert („nur Wır meınen, dafß der Zugang er die Moral der
Daseinsanalyse immer auch beachtet werden muß Wir danken Vf TOLZ aller
Ausstellungen dafür, daß das relig1öse Gespräch mıt den östlıchen Hoch-
relıg10onen auf der Ebene der mystischen Erfahrung mıt seinem Buch betont und
gefördert hat. Der erste Schritt ist immer das gegenseıtige Verstehen, und dieses
Verstehen des andern bedeutet ine ıinnere Ausweıtung UNSCICT eigenen christ-
liıchen Haltung. Diese Ausweıtung hat sıch 1n dem uns vorliegenden uche nıeder-
geschlagen unter dem 'Titel Anregungen für die christliche Spirıtualität (404
Wir haben dabei den Eindruck, der uns auch während der anNnzZCNH Lektüre nıcht
losgelassen hat, dafß Vf wohl thematisch un: dem 'Titel gemäß ber den Zen-
Buddhismus spricht, dafß ber doch eigentlich mehr über dıe grundlegende ost-
ıche Haltung handelt, die sıch allerdings 1mM Zen ın scharten Konturen heraus-
kristallisıert hat Nur ın diesem Sınne stiımmen WITr dem Satz „Man kann
bıs ZUT Stunde Japan un Zen nıcht voneınander trennen. Das Zen ist dem Ja

1ın Fleisch und Jut übergegangen”
Zum schlufß mochten WIT noch wel zentrale un: fundamentale Punkte erwäah-

NCN, dıe V+{1. ohl oft kurz streıft, ber 1n diıesem uche nıcht nach Art einer
Monographie erledigen konnte, obwohl S1C einer monographischen Behandlung
durchaus würdıig waren, namli;ch das Nıchts un! dıe Leere. Was Vf über das
Nıchts sagt 412), könnte un: muüßte erganzt werden durch die ausgezeichneten
Ausführungen, WIie sS1€e HANs W ALDENFELS (Absolute Nothingness, Prelıiminary
Considerations of central notion ıIn the Philosophy of Nishida Kıtarö an the
Kyoto School Monumenta Nıpponıca [1966] 354 {f) gegeben hat. So würde klar,
dafß dieser Begriff Nothingness doch nıcht negatıv gehalten ist, WwWıe auf den
ersten lick scheinen könnte. Die Richtung dıeses Denkens weıst doch viel klarer
auf den rıstlıchen Gottesbegriff hın, als dıesen Denkern bewufßt ıst, zumal S1€e ja
meist 1Ur einen sehr unvollkommenen Begriff VO:  - der chrıstlıchen Gottesvor-
stellung haben mıt ihrem notwendıgen Hell-Dunkel Von posıtıver un:! negatıver
Theologie. Eınen zweıten Wunsch melden WIT bezüglıch der Leere. Wenn
WITr einmal berücksichtigen, W1e Denker VO Format eines NInNSHITANI KEIJI dıe-
5SCIN Begriff iıhre höchste Aufmerksamkeıit zuwenden un! dabe1 zugleich auf den
christlichen Begriff der Entäußerung Kenose) sowohl Gottes als uch des Men-
schen zurückgreifen, annn wiıird uns damıt doch wohl ein inweils gegeben auf
theologische Aufgaben, die noch eisten sınd Dabe1 haben WITr noch 1nNne dop-
pelte KErleichterung, namlıch zunächst dıe ıntensıve Behandlung dieses Ihemas be1
den Vätern, vorab den griechıschen un mehr mystisch eingestellten Vätern;
ferner die Entwicklung diıeses I hemas in der zeitgenössischen abendländischen
Theologie, wobel WITr auf dıe ausgezeichneten Ausführungen VO  - WOLFHART
PANNENBERG verweısen können (Grundzüge der Ghristologıe |Gütersloh
S17{ Die Selbstentäußerung des Logos als Vermittlung des Unterschiedes der
Naturen). Natürlich konnte Vf alles dieses nıcht 1m einzelnen ausführen, ber
die theologischen Aufgaben bleiben gestellt. Da das Buch nuchtern und klar SC-
schrieben ist, zumal VO  } einem Manne, der selbst praktisch sıch mıiıt dem Zen und
seıner Methode vertraut gemacht hat, ist sıcherlich VO  ; großem Werte,
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manche abendländischen Vorstellungen über Zen klären. Darüber hınaus g1ibt
wertvolle Hilten für das Gespräch mıt den Menschen der östlichen Hoch-

kulturen. Das ist wertvoller, als erfahrungsgemäß sogenannte Hoch-
kulturen und Hochreligionen wenıger der Botschaft des Evangelıums sıch
öffnen.

Tokıo Maurus Heıinrıichs OFM

Enomiya-Lasalle, H SI ten Weg ZUT Erleuchtung. Herder/Wien
1969; 132 P-, 12,—

'Ihe fırst edıtıon of thıs book appeared 1n 1960 It has been translated into
several majJjor Janguages, 1Iso into Japanese. It 15 INOTEC than scıentıfic account
of Zen and ıts meditation technıque. It 15 above all the author’s personal WaYy to
an through Zen. Father ASALLE reached satorı enlightenment himself.
But he shows himself VCLIYyY enlightened hat Zen does could do for
An y OC who ser10usly wishes to gıve Zen IrYy. ASALLE 15 optımıstıc
about the Christian advantages which could be obtained from Zen traınıng. He
states his HK{ 1n {twoOo chapters: “Enlightenent an Faiıth 1n I3 an “At the
servıice of Christian ascesI1is and mysticısm . dee Iso hıs “Zazen als Christlıche
Meditation , 1ın Kaıros [1968] 161—174). Ihe debate 15 famılıar 1Iso 1ın the
West, if, for Zen, OM  D reads yosa And, 15 well known, theolog1ans differ in
theır Op1n10Ns the usefulness of yosa techn1ıques toward the achievement of
higher Christian wıisdom. Havıng myself discussed this matter ıth the late
Y OsSHII TEKISUI, the only Zen priest Ver to be baptızed within the atholıc
Church, V1EW Zen an! ıts lıfe pattern extremely amb1ıgu0us hraeparatıo
evangelıca. Much, evidently, depends the person’s spirıtual mettle, and,
whatever outsider miıght think of ıt, Father LASALLE S longstandıng and
frıendly contacts ıth Zen ad considerable interest an credibiliıty LO his
optimıstıc approach.

Tokyo Joseph Spae, C.LG.M

Kapleau, Philip (Hrsg.) IDe TEL Pfeiler des Zen Rascher/Zürich 1969;
480 e 49,—

'T hıs 15 competent translatıon by Brigıtte D’Ortschy of The Three Pallars
of Zen (Tokyo: Weatherhill,; 1965 Emphasıs 1S, the subtitle indicates,
Teaching, Practice, Enlightenment, the three pıllars hich the Zen experıence
restis. KAPLEAU'’S book, whiıle (fortunately) tar irom being systematıc
introduction tOo Zen, let alone to the recondıte connections of Zen ıth flower
arrangement, archery an gardenıng, talls 1ın 308 hıch the Japanese
affectionately call keikendan, the narratıve of personal experlence. In this
ıt 15 almost un1ıque, and definitely VCLY welcome addıtıon 80} the often addish
collection of recent 00. Zen KAPLEAU'’S spirıtual pılgrımage took fıve

At the end of thıs he achieved kenshöo, he Sa realıty: ‘“There 15 nothıng,
absolutely nothing. everythıng an everything 15 nothing.” (p 2928 of the
English edıtıon, 315 of the German) APLEAU studied maınly under Zen
master Y asutanı whose school caters {O foreigners ell to Japanese. Whıle
there 15 touch of brainwashing an self-hypnosis iın the crash COUISC of
Y asutanı-röshi, ıts essential elements ATC those of classıc Zen, an several
autobiographical AaCCOUNfIs ın thıs book ATIC both movıng an instructive. know
of other book hich takes the reader deeply intımate tOur of Zen
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monastery an the per10dic, ıntensıve SESS10NS called sesshın 5E hıch
particıpants CNSASC ın lıte an death struggle ıth the mediıtatıion discıplıne
of 0an an the unpredictable, often violent ıf benevolent, reactions of the
master. h1s 15 book of experl1ences, not of philosophy. It contaıns ın mMan y
of ıts challenge LO the Christian WaYy of lıte.

Tokyo Joseph Spae, GE M

Langen, Dietrich: Archaische Extase UN: asıatısche Mediıtatıon maıt ohren
Beziehungen ZU' Abendland Hıppokrates- Verlag/Stuttgart 1963; 128

Aus einem großen Bereich VO  - Erscheinungen, deren wissenschaftliche Kr-
schließung zunächst dem Religionshistoriker un! Ethnologen obliegt, sucht VT
praktische Erkenntnisse ZU Wohle des abendländischen Menschen gew1n-
9108 Er stutzt sıch daher allenthalben auf dıe besten iıhm zugänglichen Dar-
stellungen spezlalisierter Forscher, dıe sorgfältig referıert, oft auch aus-

uührliıch zıtıert, un! kritisch konklusıv auswertet. Die einzıge empfindliche Lücke
betrifft dabei ohl die rst 1ın jungerer eıt wiederbelebte un! weiterentwickelte
„Schule der Achtsamkeit“ (satipatthäna) der Theraväadıns 1n Burma Uun! Ceylon;
vielmehr dient LANGEN als einzıge Quelle für die buddhistische Meditation
EILER S Buch Aus dem Jahre Nach kurzer KEınleitung werden zunächst
archaısche Meditationstechniken, insbesondere der Schamanısmus, behandelt,
dessen Vorläufer bıs in dıe Jungsteinzeıit zurückzugehen scheinen. Nach ELIADE
ist der Schamane „ein Kranker, der sıch selbst geheıilt hat“” Das „arktische Granz-
bündel”, nach ÖHLMARKS, TENN! das nordliche Gebiet arktischer Hysterıe, die
hne Hıltsmittel Autohypnose erzielt, VO  w dem sudlicheren des durch Narcotica
unterstutzten Kleinschamanentums. Parallele Erscheinungen bei Derwischen, In-
dianern 85 werden gestreift. Den größten Umfang nımmt der ndische Yoga
eın 1n historıischer un! VOTLT allem systematischer Darstellung. Der Begriff der
„Enstase“ WIT'! herausgearbeıtet un LINDQUIST'S These der Gleichsetzung Vomnxn

Yoga un: Hypnose abgelehnt; denn „Yoga ist mehr als Hypnose”. Daher spricht
der Autor vorzugsweılse VO  w} „autohypnoı1der Bewußtseinsvertiefung”. Die —

schließende Besprechung der Praktiken des Jaınısmus, Lamaismus, Buddhismus,
1 aoısmus und (besonders ausführlich) Zen leitet er ZU etzten Teıl, der
„Parallelen un:! nterschiede der einzelnen asıatischen Versenkungsmethoden”
zusammenstellt, wobei ıne vergleichende Tabelle der acht Stuien besonders e1IN-
pragsam ist Als Ergebnis wird festgestellt, daß iıne Kopie der asiıatischen Tech-
nıken für den Westen nıcht 1n Frage kommt, wohl ber einer transformieren-
den Nutzung angeregt werden soll; denn „gerade der moderne abendländische
Mensch braucht ıne Selbstentspannung”. Kın kluges un: nutzliches Buch,
das auch als Musterbeispiel angewandter Religionswissenschaft gelten annn

Schliersee, Obb Wiınfrıed Petri

Nevermann, Hans/Worms, Ernest A./Petri, Helmut Die Relıgionen der
Südsee un Australıens Die Religionen der Menschheit, 5:2) ohl-
hammer/Stuttgart 1968:;: 3929 P 2() Abb., Karten, 44 , —

Bei dieser Veröffentlichung handelt sıch we1ı Bücher, die ZU einem
Band zusammengefalst sind. Das erste Buch behandelt die Relıgionen der Sud-
Sce (1—123) un: ist VO  } NEVERMANN verfaßt, das zweıte die australischen
Eingeborenenreligionen, un! War die des australischen Festlandes 24—928
und dıe der tasmanıschen Ureinwohner 288—29 un ıst VO  - WOorRMS
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verflaßt sowl1e nach dessen 1od VO:  w} PETRI herausgegeben. Dieser hat auch
das Nachwort (298—311 geschrieben. Wiıe unabhängig voneinander die Bücher
SInd, erkennt INa auch daran, daß die Angaben ZUT Aussprache, dıe KEınleitung,
dıe Zeittafel, das Literaturverzeichnıis, der Abbildungsnachweıs, das Namen-
und Sachregister getrenn sıind Beiden Buüchern ist geme1insam, dafß s1e sıch
miıt Kormen VO  - Religionen befassen, dıie archaisch (jüngere Steinzeit) sınd,
die außer ın Polynesıen, eın der 1Ur geringes Geschichtsbewußltsein haben,
für dıe keine schrittlichen und L1UT wenıge monumentalen Quellen gıbt und
dıe füur uns deswegen schwer zugänglich sınd, weiıl S1e eıner Geisteshaltung -
geordnet sınd, VO  - der WITr weıt entfernt glauben, besonders durch UNsSeIC

Form der Wissenschaft un:! deren Auswertung ın der Technik. Um dankens-
werter ist C5S, in dıesem Bande einen Überblick geboten bekommen, der er
das rreichbare berichtet und alle Lücken ebenso der Überlieferung W1€e des
Verständnisses deutlich macht.

NEVERMANN gliedert geographisch nach Polynesıen, Mikronesıien, Melanesien
(ım Literaturverzeichnis umgekehrt: Melanesıen, Mikronesıen, Polynesien) un!
fügt ein Kapiıtel über den Kargokult d der Polynesıen zugehört. WORMS da-

glıedert nach Sachen, und War für Australıen: Heılıge Geräte, Musik,
Steine un! Bılder; Heılıge Wesen; Inıtiation; Werden un Vergehen; für Tas-
manıen: Heıilıge Wesen; Initıiation, Bestattung un!: Toteninsel; relig1öse Kunst;
eın Vergleich zwischen T asmanıen und Australıen chließt ab Der Gliederung
merkt INa  w} d} daß sıch eın nachgelassenes Werk handelt, das Vt nıcht
mehr auf den Stand bringen konnte, den siıch VorgCNOMUNC hatte; der 1ebens-
werte und menschenfreundliche Miıssionar, zugleich eın VO  - der Fachwelt -
erkannter Forscher, hat, Von einer langwierigen un: schmerzlichen Krankheit
hingeralfft, se1ıne Arbeit abbrechen mussen. Sie ist dennoch grundlegend SC-
worden un! „kann durch CUCIC Forschungsresultate 1Ur noch ergaänzt werden“

PETRI hat ıhm durch die Herausgabe eın wurdıges Gedenken SC-
sıchert. Wer sıch verdeutlichen will, W1e  ‚- muühsam der Weg des Menschen un!
wıe sechr der Mensch 1n sıch gefangen ıst, der wird diesen and schätzen
wıssen, auch WENN nıcht den Vorzug hat, den Verfasser des Hauptteiles,

WORMS, persönlich gekannt haben
Antweiıler

Schleucher, Kurt (Hrsg.) Paromere uUN Außenseıter. Turris/Darmstadt
1968; 4592 . 18,80

In der Reihe Deutsche unter anderen VJölkern bietet der and 21 Biographien.
Im Rahmen der IThematik UNsSseTeT Zeitschrift se1 auf die Lebensskizze des
Australienmissionars Ernst Adolft (1891—1963) hingewıesen 405—427).
Der Aaus Münster gebürtige Pallottiner hat sıch als Ethnologe durch dıe Er-
forschung der Sprachen, Mythen un! Gebräuche der Ureinwohner Australiens
verdient gemacht. Als 1957 zuletzt in Heimaturlaub weılte, hat des öfteren
1ın der Bibliothek des Instıtuts für Missionswissenschaft gearbeitet un!
schließend auch einıge Beitrage 1n der ZMR veröffentlicht ; 1957,
318—321; 1959, 296—308; 1960, 134—136). Auch eın Nachruf und se1ine Bibliıo0-
graphie erschıenen in der ZM  z 1963, 987 f! 1965,

(Werner PromperMünster
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Wıant, 158 Worship Resources from t+he Chinese. Friıendshıp Press/New
ork 1969; 72 P-; 1,25

hıs 15 collection of Chinese hymns, pPTraycrS anı meditations reillecting
the spirıt of Chinese Christianity. OoOme pre-Christian SOUTITCCS dAd1IC included.
'Ihe author pen 75 ın China. Ihe text 15 translatıon, often 1ın
Its merıt obviously depends the Chinese orıgınal text which, unfortunately,
15 not iıncluded ın the book

JTokyo Joseph Spae, CLEG M

Zwernemann, Jürgen: Die Erde 2ın Vorstellungswelt un Kultpraktıiken
der sudanıschen Qölker. Reimer/Berlin 1968: 5345 S Karte, 80,—

Das monumentale Werk des Leiters der Airiıka-Abteilung des Linden-
Museums (Stuttgart) ist das Ergebnis eiıner zehnjährigen Arbeit un!: bıetet 1ne
schier unerschöpfliche Fülle VO  w} relıgionswissenschaftlıchen un ethnologischen
Daten AUus dem sudanıschen Kulturkreis un! darüber hinaus. Enthält doch das
Literaturverzeichnis (479—530) weıt üuber ausend Quellenangaben. Untersucht
und miıteinander verglichen werden 1n übersichtlicher Schau die diversen Aspekte
des Begriffs Erde ın den verschiedenen zusammenhängenden Kulturprovinzen,
die sıch zwischen der Sahara un! den Urwaldgebieten ulneas un!: des Kongo-
beckens VO  } (Gambia Aaus biıs ZU oberen eißen Nıl hın erstrecken. Nach
einem forschungsgeschichtlichen Überblick wırd ın der KEınleitung zunaäachst VCI-

sucht, Klarheit uber manche bıslang UNSCHAUCH Definierungen VO  w} Begriffen W1ıe
Geıist, Dämon und Gottheit ZU gewıinnen un: ıne exaktere Abgrenzung der-
selben fixieren (3—27) Zu diesem Unterfangen, das in Kap VII iıne prak-
tische Fortsetzung findet, ist N, daß In der Literatur häufig unter (öH:
heıten Wesen übermenschlicher Natur verstanden werden, dıe 1m strikten
Sinne nıcht sınd, sondern her als deifizierte Ahnen der Naturkräfite VOCTI-

standen werden mussen. Vf. deutet das selbst d} Wenn schreıbt: „Bezeichnet
das or 0R doch ebentalls eiınerseıts das höchste Wesen, andererseıts ine
Vielfalt VON Mächten, dıe siıch auf der rde und iın atmosphärischen Erscheinun-

maniftfestieren“ 389) un! ahnlich ist nach ıhm eın Übergang VO  e Lokal-
dämonen Ahnen verschiedentlich belegt Kuropäische Forscher haben
1er oft nıcht korrekt unterschieden, Was entschuldbar ist, weıl dıe Eıngeborenen
oft solche deitizıierten Personen auch mıiıt der Anrufung ÜJater bedenken, obschon
S1e sıch dabe!]i bewufßt bleiben, daß diese Wesen mıt dem 1mM Hintergrund stehen-
den Allvater keineswegs iıdentisch sind! In Kap 11 wird der Begriff der
Erdgottheit in der Auffassung der einzelnen Völkergruppen naher ın Augen-
scheingun durch Mythenvergleichung staärker herausgearbeitet (29—
98) Nun sınd Mythen ber immer 1Ur iıne Versinnbildlichung VO  - estimmten
Ideen, die Biılder siınd selbst 1n sıch 11U1 verschiedenartige Ausdrucks-
möglichkeiten einer großen Zentralidee. In ihrem außeren Aspekt können S1C 1ın
allen möglıchen Farben schillern, ja sich JX widersprechen, der Kern alleın
zahlt und muß VO  -} uns aus den vielerlei Varıanten herausgeschält werden. Un-
zählige Male habe ich miıterlebt, wWwıe beıispielsweıse melanesısche Stämme bei
eiınem Palaver stundenlang ımmer wıeder unter anderen symbolischen Ver-
gleichen einunddenselben Grundgedanken erortert und schließlich klargestellt
haben iıcht anders WIT'! hier miıt den vielfältigen Aussagen der udanesen
ber das Verhältnis .„Himmel-Erde” se1in. Daiß beide VOI manchen Forschern
als Götterpaar aufgefalt werden, ıst sıch noch nıcht zwingend, denn andere
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lehnen diese Auffassung AU>s gewichtigen Gründen ab 333 In Kap 111 ist
VO  w} Erdherren un Erdpriestern die Rede, wel Bezeichnungen, welche die
Funktionen, Rechte un!: Pflichten bestimmter Würdenträger umreißen: Einem
Erdpriester obliegt 1U der Vollzug VO  - Kıten, während einem Erdherren die
Leitung, Verteilung un! Kontrolle der Stammesländereien zusteht, AUus welchem
Grunde oft auch zugleich Erdpriester se1ın annn Beide Amtsträger besitzen
Sanz bestimmte Privilegien un! ihre meıst erbliche Stellung ist innerhalb der
einzelnen Stammesverbände durch JI radıtion festgelegt. Charakteristisch für die
rdherren ist nämlich, dafß s1e direkte Nachkommen des ersten mythıschen
Landbesiedlers sSe1nN mussen, wodurch s1e 1ne besondere Biındung den and-
besitz ıhrer Volksgruppe bekommen un als dessen Treuhänder angesehen
werden 94—187) Der eigentliche Erdkult wiırd VO  — den Erdpriestern 1m Verein
mıt einer speziellen Hıltftsmannschafit Feld- un Erdaltären ausgeübt (189—
208) Diese Plätze sınd Heiligtümer, ın deren Nähe Gewalttaten, Kriegshand-
Jungen, Beisetzung gewWI1sser 'Toter und sexuelle Betätigungen verboten sınd,
andererseıits gewähren sS1e Verfolgten Asyl 9—2 Eiıner strengen Regelung
unterstehen die rıtuellen Handlungen, dıe ZUT eıt der Feldbestellung, Ernte
und anderer Anlässe VOTSCHNOIMNIM werden (263—299). Himmel un rde werden
gemeınsam angerufen, die Fruchtbarkeit des Ackerbodens gewährleisten,
un: Muttererde findet Verwendung €e1m Eıd und Ordal B Von
größerer Wiıchtigkeit ist das KEıngehen des Vi auf den Glauben der Leute, daß
die Ahnengeıister dıe Wachstumskräfte des Erdbodens 1n ıhrem Besıtz haben“
Den Grund daftür sıieht darın, daß diıese Ahnen ZUT Urzeit dem der
rde entstiegen und auch dorthin wieder zurückgekehrt sıind Im Inneren der
rde befindet sich 1Iso das Totenreich, VO  - dem 1U die Vorfahren mıt ıhren
lebenden Nachkommen noch heute iın einer Paktverbindung stehen 317—3833).
Sehr aufschlußreich werden die Parallelen bzw. Abweichungen in der Gegen-
überstellung der sudanesischen Mythen und Kultpraktiken miıt jenen der be-
nachbarten Völker (Bantu, Nordwest-Afrikaner, Altmediterraner un! Ate
orjıentalen) SOWI1E des Islams besprochen A Eın Anhang umfalßt
Sprachvergleichsmaterial er den Terminus rde bei den verschiedenen Sudan-
Gruppen (465 Man wünscht dieses außergewöhnliche Werk 1ın die Hände
möglıchst vieler A{irıkamissionare, denen daran gelegen se1n muß, iıhr Wissen
un: ıhre Missıonspraxıi1s ZU fruchtbareren erstandnis ihrer Leute vertiefen.

Oeventrop arl Laufer MSC

VERSCHIEDENES

Cardenal, Ernesto: Sudamerıkanısche Psalmen [span. ÖOriginal: Salmos
Universidad de Antıoquia, Medellin, Kolumbien]|. Jugenddienst- Verlag/
Wuppertal 1967, Mit einem Nachwort VO  - S olle
(S 61—67), 8,80

Vf. 1ın Nicaragua geboren, Dr. phıl der Columbia University) hbe-
teiligte sıch dem politischen Kampf das Somoza-Regime 1ın Nicaragua,
verbrachte dort einıge eıt 1im Konzentrationslager, machte se1ın Novizıat unter
der Leitung VO  - Thomas Merton 1m I rappistenkloster Gethsemanı (Kentucky,
SA) un ist seıt 1966 wieder 1n Nicaragua, ıne Trappisteneinsiedelel
mıt Elementarschule und Klınık für Bauern ın Solentiname Gran Lago grUun-
dete (CARDENAL hat ıne Reihe VO:  } Psalmen in dıe Sprache der Gegenwart
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transponıert, durch die WIT das garende, vorrevolutionäre Lateinamerika besser
verstehen lernen. Die deutsche Ausgabe erscheint unter dem Zusatztitel: ter-
schneiıde den Stacheldraht.

Münster Werner Prombper

Gloes, Marie-Noäöälle: UVıvre Guba Casterman/Tournai 1968; 206 P-.,
photos, dessins.

Im Anschlufß einen Jängeren Aufenthalt auf Cuba berichtet ıne Journa-
listın sympathisch, objektiv un! anschaulich ın Wort und ıld uber eın Volk,
das, WIE Marcel Niedergang 1mM Vorwort betont, lange durch die Ge-
wohnheiten se1nes nordamerikaniıschen eschützers beeinflußt, DU darauf be-
dacht ist, se1ıner eigenen Persönlichkeit Ausdruck verleihen.

Münster Werner Prombper

Dokumente des £ weıten Vatıkaniıschen Konzaials. Miıt den authentischen
lateinıschen Texten der Acta Apostolıcae Sedis un:! der Übersetzung 1m
Auftrage der deutschen Bischöfe. Verlag Aschendorff/Münster.
Dekret über den Okumenismus. Dekret uüber dıe katholischen Ostkırchen. Miıt
Beitragen VON aurenz Kardıinal Uun! e 1 31967)

öÖ, kart 5,—
Dogmatische Konst:tution ber dıe göttlıche Offenbarung. Mıt einer KEıinleitung
Von Schmaus 1967 61, 4 —
Pastoralkonstitution Die Kırche ın der Welt UO:  S heute Miıt eiıner Kınleitung VOoO  -

S  eb SS 223, 12,—
Dekret ber dıe Hiırtenaufgabe der Bıschöfe ın der Kırche Mıt einer Eınleitung
und KErlauterungen VO  - Garsıtter, Bischof VOoO  ea} Bozen-Brixen (1967)
55 125, Ö ,—
Dekret Dienst N Leben der Priester. Miıt einer Eıinleitung Von an  oöf
Bischof VO  -} unster SS 91, 5,—
Dekret über dıe Ausbildung der Praiester. Miıt einer Einleitung VOoO  - Ant-
W € ı (1967) S55 6 E} 4,50
Dekret ber dıe zeıtgemäße Erneuerung des Ordenslebens. Mıiıt Einführungen
VO  S W ulf 5 ] S55 71 4,50
Dekret ber das Abpostolat der Laren. Miıt einer Einführung VO  - Klo 5
INann 1967) E 5,—
Erklärung Der dıe chrıstlıche Erzıiehung. Miıt eıiner Einführung Von Höf
IC Bıschof VO  e} Münster 1967 4 9 2,50
Erklärung über das Verhältniıs der Kırche den nıchtchristlichen Kelıgıonen. Miıt
einer Eınleitung VO  - Franz Kardinal Kö nıg (1967) 2 9 1,80
Erklärung über dıe Relıgionsfreiheit. Miıt einer Eıinleitung VON E.-W.
ftör 1968) 5 E} 3,60

Der Verlag Aschendorff ıst, 1m Unterschied anderen Verlagen, nıcht mıt
vorläufigen Veröffentlichungen der Konzilsdokumente auf den Markt CSANSCH,
sondern hat abgewartet, biıs die authentischen Texte der AAS und dıe VO  3 der
Deutschen Bischofskonferenz endgültig approbierten Übersetzungen vorlagen. Da-
durch hat sıch die Ausgabe zeıtlich verzogert; ber 1U liegen miıt Ausnahme
des Dekrets über dıe sozıialen Kommunikationsmittel die Verlautbarungen des
Vaticanum 11 in Einzeleditionen lateinısch un deutsch VOT, hervorragend gesetzt,
sauber gedruckt un: angenehm lesen. Zum eıl sınd auch die Ausführungs-
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bestiımmungen, die durch das Apostolische Schreiben Ecclesiae Sanctae
1966 erlassen wurden, mitberücksichtigt worden. Jeder ext ıst mıt einer kom-
mentierenden Einleitung versehen, dıe überwiegend VO:  - Konzilsvätern und
-theologen verfaßt sınd un! Entstehung un! Aussagegehalt der Texte pragnant
charakteriısıieren. Durch die Einzelausgaben ZU erschwinglıchen Preisen hat der
Verlag 1nNe hervorragende Handreichung wissenschaftlichen Arbeıiten mıt den
Texten geboten. ıcherliı werden gerade den Missıonaren dıe praktischen Vor-
zuge dıeser Ausgabe 1n die Augen springen. Sı1e ermöglicht W1e aum 1ne andere
den Zugang den authentischen Texten.

Die Konstitution ber dıe Kırche, eingeleıtet VO  - Ratzınger, wurde in
der 7M  s 1968 165 gesondert besprochen, ebenso das Dekret Üüber dıe Mis-
sıonstätıgkeıt der Kırche, mıt Einleitung und Nachwort den Ausführungs-
bestimmungen VO  w} € (ebda 216 f Die Konstitution über dıe heilıge
Liturgıe miıt Erläuterungen VO  - Bischot S  S J.-

an und Wa SNCI lıegt inzwıschen bereıits in 5./6 Auflage VOT. G lazık

Exeler, (MDesen und Aufgabe der Katechese. iıne pastoral-
geschıichtliche Untersuchung Untersuchungen ZUT T heologıe der Seel-
SC, 21) Herder/Freiburg 1966; 2798 S 34 , —

Vf. bestimmt das 1e1 seiner Arbeıt mıt folgenden Worten: „SIe hat sıch Zzum
1e] gesetzt, 1ın der Form einer Bestandsaufnahme nach dem Selbstverständnis der
katholischen Katechetik Iragen, WI1eE sich seıt der Entstehung der Pastoral-
theologiıe als selbständıger Universitätsdisziplın dokumentiert hat“ 3)
Ergänzend fügt hiınzu: „Um das Wesen und die Aufgabe der Katechese
bestimmen, befaßt sıch diese Untersuchung miıt fünf Fragen der prinzipiellen
Katechetik. Sıe iragt nach Empfänger, Ziel, Aufgabe, Iräger un: Wesen der
Katechese“ 9) Zu diesem weck ist ine ungeheure Materialfülle mıt größter
dorgsamkeıt verarbeıtet, iın staändıgem dialektischem Gegenüber mıt der CVaANSC-
lıschen Katechetik. Da sıch ine historische, auf Quelleninterpretation be-
dachte Studie handelt, halt Vf mıiıt eıgenem Urteil csechr zurück. Immerhin erklart

sıch deutlich dıe „Verschulung” der Katechese 1m vierfachen Sınn, den
das Schlagwort haben annn (1m Hinblick auf dıe Empfänger: Schulkinder, 1m
Hinblick auftf das 1el das mıiıt der Schulentlassung erreichende relıg1öse
Nıveau, im Hınblick auf die Aufgabe Intellektualisıerung der Glaubensver-
kündigung, 1mM Hinblick auf den Iräger der Katechese: Priester un: Lehrer).
Insofern unterbaut die gegenwartıgen Bemühungen eine Erwachsenen-
katechese vgl Holländischer Katechismus), hne welche der üblıche Religi0ons-
unterricht ıIn der ule einer alarmierenden Erfolglosigkeıit verurteilt bliebe.

Die Gestalt des für die Mıssıon besonders wichtigen und typischen ate-
cheten wiıird 119  - in dem Buch vergeblich suchen. Die Taufunterweisung fur Kr-
wachsene wird LU 1n historischer Perspektive gestreift und ıhr Modellcharakter
für die Katechese getaufter Kinder abgelehnt. Der Rahmen der Arbeit Lalßt einen
Blıck er dıe TeNzeEN der etablıerten Kırche 1n den Bereıch der Mission nıcht
Immerhin wird, ımmer 1m Zusammenhang mıiıt der „schulischen Katechese“, dıe
wichtige Bemerkung gemacht, „WIıe verhängnısvoll für den Bestand der Kirche
1n einem Volk werden kann, WenNnn INa unterläßt, dıe religionspädagogischen
Fähigkeiten der Familıie pllegen”. Unter Berufung auftf JOHANNES HOFINGER
heißt weiter: „Als nach der kommunistischen Invasıon 1n Chına die christlichen
Schulen geschlossen wurden, wurde damıt dıe Religionspädagogik einfachhin
lahmgelegt. Der Katechismus War eingerichtet, dafß dıe Eltern miıt ıhm nicht
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arbeıten konnten. Die Eltern gewohnt, die relıg1öse Erzıiehung ihrer
Kınder VO:  ’ der Schule erwarten“ Das Werk ist eiın Beweis dafür,
WwW1e wichtig für ıne bessere Gestaltung der Zukuntft en gewissenhafter Rückblick
auf dıe Vergangenheıit ıst.

euron/Rom Paulus Gordan OSB

Feil, Ernst/Weth, Rudaolt (Hrsg.) Diskussıon ZUT „Theologie der Revolu-
f  307 Kaıser/München un:! Grünewald/Mainz 1969; 373 S: 19,50

Les editeurs ont reunı dans recueıl divers documents quı1ı rapporten
Ia theologıe de la revolution. Apr  €s deux breves iıntroductions de SEEBER
et LOÖTZ, NOUS ffre huıt artıcles publies diffe&rents endroits par les
theologıens de la revolution, PrFreSQUEC LtOUs protestants, s1tues dans la lıgyne de la
Conference de Geneve de 1966 {l s’agit d’articles de SHAULL, (GOLLWITZER,

MOLTMANN, WETH, FEIL, RICH, SMITH et EHMANN:! LtOUS
les N OMMS COMNNUS reirouven!: dans la lıste. On NOUS presente ensuıte CING
documents SUT la violence dans le cadre d’une theologıe de la revolution. Des
CING auteurs, quatre sont des catholiques et tro1ıs sont bresiliens. Les bresiliens
sont ÄSSMANN, ÄLMERI BEZERRA MeELO ei Helder (CÄMARA. Le quatrıeme
catholıque est DIrgEs. Le cinquıieme auteur est STRUNK. Vient ensuıte U:  (D
ser1ie de treıze documents officiels emanant de contferences ecclesiastıques inter-
natıonales allemandes, du Pape et des catholiques latıno-americains. Enfin,

trouvera fın de volume 1558{  (D ONnNe bıbliographie SUT la theologie de la
revolution.

Les editeurs de ce collection rendent grand servıice public
reunıssant qu ıl actuellement de plus iınteressant SUT la theologıe de la
revolution. Biıen entendu, la theologıe de la revolution est avant tout slogan

ballon d’essal]. 11 s’agit de metitre rapport le christianisme et la revolu-
tıon. Comme 11005 SOMIMNECS CIICOTC Au  < premi1ers essals, l est Lrop tot POUTL
1re S1 heu 110  w de conhirmer la creation d’une theologie de la revolu-
tıon. Ce qu1ı est signilıcatif, est QuC des theologıens rendent compte de
l’impossibilite de demeurer neutres dans la revolution du monde. La neutralıte

ServVı pendant des siecles voıler un attıtude contre-revolutionnaire. 1
neutralıte n est donc nullement L’abrı des ıdeologies. Jle est elle-meme 1988[  (D

posıtıon ıdeolog1ıque, puisqu elle defend le Statu-quo. est dans ce perspective
Que POSC le probleme des chretiens conirontes la revolution.

Recife (Bresil) Joseph (‚ omblın

Gollwitzer, Helmut: Die reıichen Christen Un der UTTE Lazarus. Die
Konsequenzen VO  . Uppsala. Kaiser/München 1969; 123 P ? 7,80

Dans le monde d’aujourd’hui, les riches sont chretiens, et Lazare, est le
monde sous-developpe, 1NON chretien dans tres grande majJorıte. Tel est le
probleme quı s’est pose la conterence mondiale d Uppsala. L’auteur B  SM charge
de presenter Synode de l’Eglise evangelique d’Allemagne rapport SUT la
conference d’Uppsala. est un refonte de rapport qu 1. NOUS presente 1C2-
I8l s’agit pas d’un sımple rapport techn1ique, ma1ıs J1en d’un appel ase SUr les
{ravaux de la conference Gcumen1que. De nouvelles perspectives sont Ouvertes
au X Eglises, unc V1isıon nouvelle SUTr la sıtuation actuelle du monde.

De la part de HELMUT GOLLWITZER, pouvaıt s’attendre des pr1ıses de
position fermes et COUTASCUSCS, capables de defier les conformismes des chretiens.
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Parmıiı les considerations de ”auteur relevera celles quı deplorent les insuf-
fisances de l’analyse de la sıtuatıon du monde sous-developpe. Les assemblees
donnent l’impression de tomber dans le travers de conclure Dar TOSTAMM:!
de recettes pratıques, lıeu de donner un Vvisıon profonde et globale de la
sıtuatıion. On deplore notamment L’absence de tout TECOUTS l’analyse marzxıste
de la sıtuatıon hıstor1que contemporaiıne. faudraiıt orıenter un  (D DrTaxXıs dans le
sSCNS de la democratisation, de la revolution et du socjaliısme. Telles sont les
tä  ä  ches qulı s’imposent Au  x Eglises apres Uppsala, selon L’auteur. L’objection
YJuC l’on faıt d’habitude la theologie politique, est qu elle r1sque de reduire
le christianısme TOSTAININC polıtıque. On ajoute YucC l’Eglise peut
prendre partı matiere polıtique et doiıt alsser le lıbre cho1x Maıs l faut
VOILr quı ache SOUS CCS objections: l’angoisse de VOILTr remetire question
des sıtuatıons aCquı1ses et des privileges jalousement detfendus. Entre le jen et
le mal, l’Eglise peut prendre partı. Entre le jJuste et l’ınjuste, elle peut choisir.
Entre l’injustice de la sıtuatıon actuelle et les transformations necessaıires, elle
doit pas demeurer neutre.

Recife (Bresil) Joseph Comblin

Rendtorff, Irutz Tödt, Heiıinz Eduard T heologie der Revolution.
Analysen und Materialıen. Suhrkamp/Frankfurt 1968, 165

RKRENDTORFF et 'LÖöDT presentent chacun deux etudes crıtiques des
posıtıons de la theologie de la revolution telle qu elle fut presentee la confe-

de Geneve de 1966 Ce qu1 est VISE, cest donc, avant LOUL, la posıtıon
theologique de SHAULIL et des protestanits latino-americains. s’agit ONC
pas d’une V1isıon elargie du probleme. La crıtique lımıte elle-möeme par l’objet
de consıderation. On reconnaıtra, Salls5 doute, certaınes taıblesses dans les
positions de SHAULL. I1 s’agıt, avant Cout, d’une faıblesse dans l’analyse de la
revolution elle-meme. [1 s’agıt, ensuite, de certaınes insutihisances dans L’elabora-
tıon de la Tradition chretienne. Comment, effet, raccorder directement certaıns
cho1x revolutionnaires au  5< textes bıbliques? Comment faire dire Au  b textes le
contraıre de JucC L’on touJours voulu qu'ils disent? est trop tacıle de repondre

1Invoquant le refus de la violence et du messianısme Par Jesus Aussı 1en
NOSsS crıt1ques concluent-ils par un fın de nOon-recevoIir. Peut-ätre est-11 difficıle,

effet, A Europeen de comprendre actuellement le probleme de la revolu-
tıon, tel qu'1 POSC Amer1ique latine. Certainement UCuUun Latino-AÄAmericaıin
n acceptera les reius quc NOS auteurs opposen unc theologie de la revolution.
On reconnaitra qu«e les posıtions de SHAULL Sont paSsS definitives. Mais
tırera la conclusion qu ıl faut aller au-delä, ma1ıs 1O  — qu ’ ıl faut rester A

poıint mort OUu NOUS SOMMMES. Les PTOCCSSUS revolutionnaires SoOnt engages. Ils
dureront longtemps. Mais quı pourraıt Ccroıre JUuUC l’histoire fera Amerique
latıne SOUS forme d’evolutzon? Par consequent, les chretiens n’ont le cho1x
qu entre üUuUnNec attıtude revolutionnaire unc attıtude contre-revolutionnaıiıre. En

moment, l’Eglise est franchement contre-revolutionnaire, elle le fut
toujours dans les paySs latıns. Mais peut-on purement et sımplement COUPCI les
aıles AuU.  D< petites miıinoriıtes quı voudraient detacher les Eglises de ce tradıtiıon
et definir UuUNnc nouvelle attıtude?

Recife (Bresil) Joseph Comblın
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Rıchtman, Flodoaldo Proenca, S. J sentıdo da cultura cr1ısta. Uma
pesquıisa hıstori1co-sociolögıca. Herder/S530 Paulo 1968; 147

Ihe author presents SUMIMMar y of the theories of Christopher Dawson
the relationship between Christianity an culture. Ihe emphasıs 15 the
Englısh hıstorian s prospective analysıs regardıng secularızatıon, the unıver-
salızatıon of estern culture an the future of Christianity. TIhe resume 15
g00d, and ıt provıdes Servıce to those who handle the subject of secularızation
1gnNorıng awson’s ıimportance. RICHTMAN, however, fajls to provıde alıy kınd
of crıt1que. There 15 controntation ıth the contemporary dıscussıon In either
Protestant Catholic theology. It 15 doubtful that awson’s theory would be
able tOo respond to the problems raısed by the Contemporary sState of the question.
More emphasıs Dawson’s properly historical analysıs would allow better
appreclatıon of his contrıbution.

Santıago (Chile) Fermin Donoso, SE

Vogel, Arthur Is +he ast Supper Fınıshed? ecular Light
Sacred Meal Sheed Ward/New ork 1968; 191 P, 4,50

An Kpıscopalıan prıest ıth W1  e experience ın ecumenical affairs offers
small model ot how theology benehts irom confrontation ıth discıpliınes such
psychology, phenomenology an soclology. He affırms the Eucharist the key to
the nature of the Church and the basıc structure of Christianity, and
that ıt 15 anchored ın three aspects of OUTr lıves which have een partıculary IIn
mıinated by CONtEMPOTATY thought: the corporeal, the linguistic, and the COIN-
munal. After introductory chapter arguıng that acceptance of the real world
15 the Hrst condıtion for being Christian” (27); he then alternates chapters
recent dıscussıon of body, language and communıty ıth chapters showing how
"the eucharistic pattern of Christian lıyvıing takes ATIC in order to make

an! OU:  — world hat AIC not God-1like” (134) He draws typıcally
authors such MERLEAU-PONTY, MAURICE NEDONCELLE, ERIK ERIKSON, an JOoHN
MACMURRAY, an! the balance of hıs judgment 15 partıcularly to be admired ın
his final chapter the outlook for the future. Fr. VOGEL)’sS study of the Eucharist
15 wriıtten ıth an intelligence an indırectly g1VeEs non-technical but
responsıble evidence of how close hıs O W: church’s eucharıstic theology stands
{O that of Roman Catholicısm.

Baltimore Leo O’Donovan, S

Vulliez, Dieu est-1l occıdental? Des cooperants chretiens s ınterrogent.
Cerf/Paris 1969; 151

Ce sont des notes des iragments de ettres de jeunes SCNS qu1ı sont partıs
Afrıque dans le cadre de la cooperation POUT le developpement. Ils ont

decouvert l’emprise de la cıvilisation et ıls voıjent comment le prestige des
schemas occıdentaux perturbe la recherche de modes de VIiıeE PTOPTCS l’Afrique.
Ce sont qu«e des ım press10ns asystematıques SAa1ls pretention doctrinale.

Recife Bresil) Joseph GComblın
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Waldentels, Hans, SJ OÖffenbarung PE eıtrage ZUT okum. 'fheologie,
hrsg V. Heıinr. Frıies, Hueber/München 1969, A1l1—3928 S: 29,80

Nous 1C1 1588{  (D excellente introduction traıte de la revelation. Dans
un  (D premiere partıe, ”’auteur refaıt L’histoire de la thematıque actuelle, celle du
chapıtre de la revelatıon de la constitution De: Verbum. Apres un  (D breve
evocatıon de la theologıe des manuels traditionnels, L’auteur rappelle L’ouvre
des precurseurs de L’ecole de 1übingen. ensuıte la formation de la
problematıiıque du sıecle, France d’abord, PU1S Allemagne. Pour
quı est de la France, insıste urtout SUu1 Blondel et les tendances des
theologıens quı tfurent naguere Ssoupconnes de vouloır fonder UuNCc nouvelle
theologıe. Pour quı est de l’Allemagne, UnNCcC large place est faıte AU.  5a Courants
quı sympathisent VECC l’existentialısme, notamment la lıgne de Rahner, ef
urtout l iınfluence de la theologıe protestante. La deuxıeme partie etudie
les grands themes quı servent aujourd’hu!] eclairer la theologiıe de la revelation:
la rencontre personnelle, la question de la revelatıon dans l’histoire, la revelation
quı est Jesus-Christ realıte concrete, la revelation et la {01, le rapport
entre revelatıon et doctrine. En tous CCS sujets, reconnaitra "auteur uUunNnc
iınformation complete et grand don d’exposition. est POUurquo1 Sservira
de cet OUVTAaSC d’une inıtıatıon indispensable la problematıque contem-
poraıne de la theologie fondamentale.

Recite (Bresil) Joseph C(omblın

ıldiers, Norbert M., OFMCap: Kırche für INE größere Welt Analyse -
Kritik Reform Trois reformes de l’Eglise. Universitaires/Paris].
Herder-Bücherei (Bd 325)/Freiburg 1968:;: 139 S 2,90

Der fMämische Autor, Lektor der Universität Löwen, bekannt als Vermiuttler
und Erklärer der Lehren VO  - el  DE de Chardıin, hat schon VO  - daher
eın besonderes Gespür für dıe evolutionären un:! dynamischen Elemente des
Geschichtlichen. Auf die nachkonziliare Kirche angewandt, sıeht VOT allem
drei Entwicklungslinıien: Aus einer vorwissenschaftlichen 1ın ıne wissenschalit-
liche Periode; VO  - der feudalen ZUT demokratischen Gesellschalft; VO:  } eıner
ideologisch einheitlichen einer pluralistischen Gesellschaft. Merkwürdigerweıse
fehlt bei aller Weiıtsicht die missionarische Dimension. V1 bewegt sich 1m Kreıs
abendländischer Problematik und überläßt dem daran interessierten Leser, aus
den vorgelegten Prämissen Folgerungen 1 Weltma{fistab zıiehen.

Beuron/Rom Paulus („ordan OSB

Anschriften der Mitarbeiter dieses Hefttes: FRITZ BORNEMANN, 5080,
} E 153 Roma HOLMES WELCH, Center for the Study of World
Religions, Harvard University, rı .  Ü p, 02 135, USA (GEORG
LANDMANN, SVD D Dr. WERNER PROMPER, Münster, Schmedding-
straße Dr. Jos OTTo, } Bonn, Lennestraße
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IHE RELIGIONS THE NA’TIONS
IHE OEY SCRIPTURE

DYy Paul Hacker

Hermeneutic Prelımınarıes
Hıstorical er1ıt1c1sm has disclosed that the tradıtional text of INanıy bıblical

books 15 the result of redaction several SUCCESSIVE redactions. Ihe redactors
combıned an intertwiıned materıals they took from different SOUTCCS. But VE

these SOUICCS dıd nOoL, at least in the Case of the Old J1 estament, g1ve direct and
first-hand accounts of events. Ihey WCCIC collections of materı1als, probably
oral tradıtions, of veCLrYy different Or1g1Ns an: contents. IThe compilers, an
later the redactors, added theır O W contributions at least in selecting Aan!
arrangıng the tradıtions.

Ihese results of research, though uncertaın 1n iınnumerable details, HH satfe
in their broad outlınes. 1heır discoverYy, however, seemed to involve theo-
logical problem. Most of the non-Catholic researchers solved the problem in

somewhat rash an iırresponsible INAaNNeTr. They sımply brushed asıde the
tradıtional dogma of inspıration. hıs INAaYy have een counter-movement to
the prevıo0us exaggeratıon which had interpreted inspıratıon hxing the 1ind1-
vidual words anı restricted tO superficial lıteralıty. But Catholic dogma
had supported this r1g1dıty, an the doctrine of the spırıtual had
healthıly counterbalanced the regard tor the lıteral and historical SCHNSC5S
Catholicism’s acceptance otf historıical criticısm could have een quıte smooth
and trutful if there had not been, at first, the need for wardıng off the sub-
versive tendencies connected ıth ıberal criticısm. In OUT tıme, agaın, the
assımiılation of sound historıical methods 15 impeded Dy hectic anxıety to
catch ıth lıberalısm.

Ihe Constitution Dıvıne Kevelatıon of the Second Vatıcan Council (De:
Verbum DV) has explaıned that (G0d, who 15 the prımary author of ScCrIp-
Lure, elected 1981°  - ın order to CHNSAaSC them ın such WAdY that they WETIC to
use their OW:' faculties ın wrıting own hat God wanted them to record
(In Sacrıs VCTO lıbrıs conhicıendis Deus homines elegit, qUOS tacultatibus
vırıbus SU1S utentes adhıbuit, ut Ipso 1in illıs et PCTI illos agente, Oomn1ıa
sola, YUuac Ipse vellet, ut ver1 auctores scr1pto traderent. No 11) T hese state-
ments of the magısterıum uphold the dogma of inspıratıon Anı yetL 1ın WaYy
contlict ıth the safe findings anı sound methods of bıblical ecriticısm. Nor do
they CNCOUTAYE rationalıstic modernistic approaches.

Research cshows the EXISs of Scripture tOo be embedded iın PTFrOCCSS of for-
matıon an transmıssıon of tradıtions. Just thıs PTOCCSS did not ıth
the final redaction of the tGXt: it dıd not Star all of sudden ıth the
recording of the hrst redaction. I he inspıred authors hagıographers, reterred
to by decrees of the last three Councils, ATC of COUTSC those who actually
recorded the texXt, that 15 to SaY, princıpally the redactors of the final text. It
15 this text that has become canonıcal.
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Consequently, ıt 15 the final, canoniıcal text that has to be used the basis
of theologiıcal reflection. In the framework of the present study, differences
between the Yahwist, the Klohist, the Deuteronomist an the Priestly Code
become iırrelevant. Only In the CAasc ot the latest strata of the Old Testament
does comparıson ıth earlıer stages SCCIN (9) be of ımportance for discerning
the intention of the canonıcal text.

Differences between inferred 5UU1 CCS and differences between strata stemmiıng
irom Varıo0us per10ds Ca  -} indeed sometımes render valuable aıd iın assessing
the theological ımport of Scripture However, must not allow
ourselves LO play off OMNC SOUICEC agaınst another an to SCC opposıtion where
the redactors hagıographers Sa harmony. Revelatıon certaınly includes
varıecd aspects of the recorded text, here and there Ven statements which at
the level of ıteral understanding ATC sımply iırreconcılable wiıth each other.
hıs 15 CONSCYUCNCEC of dıivergencies between the SOUTCCS used by the redactors.
But there 15 contradıction at the strictly theological level, NOT 15 there an y
dAralectics. Theological ınterpretation ""must pay due regard to the onftent
and unıt'y of the whole of Scripture, takıng heed of the whole C'hurch’s lıyıng
tradıtion an of the analogy of taıth’ (dilıgenter respiciendum est ad conten-
tum et unıtatem totıus Scripturae, ratıone habıta Viıvae totıus Eicclesiae Ira-
dıtionıs ef analogıae fidei 12) 1he unıty of Scripture 15 not, of COUTSC,
OT  (D of lıterary NUuS, NOr does ıt consıst 1ın homogeneıty of style outlook

In the coherence of system. Nor does it entaıl actual agreement when
0)81 an the SAallıc event IS related 1n dıifferent parts of Scripture. TIhe unıty of
Scripture 15 of theologıcal nature, that 15 to SaY, ıt 15 constituted Dy the
Holy Spirıt who has inspired all canonıcal books Apparent contradıctions and
disagreements Ba iınvıtatıons by the Holy Spirit to VIEW signihcant events
under different spiırıtual aspects an warnıng agaınst confusing scriptural
theology ıth secular historical information. The Fathers of the ur WeTIC

quite alıve o thıs invıtatıon, an: they Ca  w} teach important lesson
thıs poınt, though ın following the Spirıt’s guidance they used categorıes and
methods dıfferent firom the 11CS that ATC familiar to today

Critical research has revealed that the historıical EeXISs of Scripture ATC not
sımply repor(t{s external events and facts NOT AÄ1C they absolutely unhistorical.
There A1IC INnany levels of historıicıty included 1n the EXTIS. E truth hich
God for the sake of OUTr salvatıon willed to be commıuıtted to wrıting ın Holy
Scripture ” (verıtas, qU am Deus nOostirae salutiıs Causäa Litteris Sacrıs consignarı
voluıt, 11) ın SOIMNC gradually dısclosed iıtself in century-long
meditation the dıvıne CCONOMY underlying the events and facts hıs pPTrOCC€SS,
iıtself part of the hıstory conveyed by the eX{S, Was guided by the Holy Spirıt.
The text presents facts ın the meanıngful form 1N hıch the Spirıit reveale!
them to the inspıred authors and, through them, to all potential readers in the
future. Therefore, NC succeed 1n freeing ourselves from the secularıstic,
exıstentialıstic, rationalıstic 12aSs of hıch MNan y exegetes today aATC possessed,

discover that ıt 15 precisely the results of sober and responsiıble historical
criıticısm that Ca  -} PICDAaIC the WaYy for fresh approach toward spiritual
an dogmatic interpretation of Scripture.

In the framework of the present study ıt 15 ımportant LO note that historical
ınvestigation has discovered 1ın the CXis adaptatıons of elements from religıons
preceding the relıgıon of Yahweh an! from relıg10ns contemporary to and
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neighboring upOonNn Israel. Such adaptatıon does not, however, ımply canon1-
zatıon of those religions. What matters 15 the fact that the foreign elements
WEeEIC thoroughly reor:ented Dy theır inclusion ıIn the sacred text. The light of
the Holy Spirıt has transtormed and transfhigured them, thus setting Iree the
truth iıncluded in them 'The SaImnec phenomenon of reorıenting assımılatıon
of foreign materıals TECUIS In the New Testament an ın the wrıtings of the
Fathers of the Church

T’he Old T estament

In the Janguage of Holy Scripture the word atıons (gojim, EVN,
sometıimes rendered Dy DAaZans gentıles) signılles IHNC  - who ave
relıgıon but do not lıve under the Covenant (berith, SLA NN established
by God (ın thıs 9 the word Natıons 15 capıtalızed 1n thıs study).
On the other hand, those under within the Covenant ALC sef apart
and marked od’’s OWN pOSSESSION; hence they ATrC holy (cf. Eıx 19:5f:;:

Peter 2:9) Ihe designation of those outsıde the Covenant +he Na-
HONS preSsuppOSCS that those wıthın ATC chosen, not indıvıduals but

people 'Ihe Covenant 15 essentially established by God alone resolv-
ıng and declarıng that he 111 steadıly an protect an prosp«Ccr
the partner of the Covenant. hus the notion otf cCovenan includes the
dea of hromiıse. So Scripture S  - VCn speak of Covenan that God
establıshed wiıth day and nıght Jer hıch Anı: that he promised
to the order of nature. covenant made wıth INC  $ includes
stipulatıons concerning theır behavıor. Hence ratiıhlcation of the Covenant
15 required of the chosen. hıs recıprocıty constitutes the analogy 9 the
secular us«ec of the word herith in hıch it Al compact agreemen
(cE S Gen 31:44;: Deut 1:2)

'There 15 1n the CCONOMY of salvatıon ONC Casc of cCovenan that God
made wiıth ethnıc hıs IS the Old Covenant established in
the desert at Mount Sınal Horeb But Scripture records ven earlıer
Covenant: We INAYy spea. of covenant based the Cireation. h1s
Was broken by 100028  - in hıs Fall, hıch resulted in progressive egra-
dation of mankınd Only after the Flood dıd God conclude covenant
described berith. hıs covenan consısts in od’s promise to oah
and his descendants (Gen 8:21—9:17) that God 11l "agalmn
destroy V  y living creature” and ;l the COUTISC of
nature. hus this cCovenan 15 not made wiıth ImNen only but anımals and
all created things ATC ncluded Homicıde 15 prohibited, the ground
that “God made ma  } 1in h1s OW: image” 9:6) OVCT, blood May NOot
be partaken of because ıt 15 ıte (9:4) There was ratihcation from
the sıde of the human partner. God g1VvEs hıs promise because (!) ““the
imagination of man’s heart 15 evil from hıs youth” 'CThe two
last-mentioned features clearly sShow that the Noah Covenant 15 an
EMETgENC regulatıon (Notordnung; VO  z RAD). It reckons with the fact
that INnNan 15 eviıl (cf Gen 6 Q 216 Ps 14:3) In not enjomiıing an y

163

1



worsfiip of (God and not exacting man’s faıthfulness, (s0d implicıtly
PreSsuUupPOSCS that most of mankınd ıll not remember the Covenant.
Because mankınd 15 eviıl, od’’s protects them agaınst the drıift
LO nothingness inherent 1in theır trend LO rebellion Only from the
viewpoınnt of the New Covenant 0€Ss thıs myster10us because disclose
its FKor irom thıs pomınt of VIEW the oah Covenant reveals itself

act of torbearance (&voyN ; cf Rom 3:26) By preserving
mankınd 1in spıte of theır SINS (s0d establishes ordınance hıch 15 to
make it possıble tor the gospel in later times to each all natıons. JIhe
later covenants, the CONLrarY, namely the 11C5 which God made
wıth Abraham (Gen 5—11.18—21; 1—21; 22:16—18)
an wıth the Israelıtes at S1inal (Kıx 19—23), ATrC direct breparatıon
for the gospel

The dıversıty of the peoples and languages, accordıng to Gen 11:6—9,
15 the CONSCYUCHNCC of of (Gx0d After the 00 INC  — WEeIC buildıng
u technıcal cıvilızation 1ın man-centered secularıty. hıs implıed
dehance of (x0d, who punıshe men’s ArTOSANCC Dy confusing theır
languages an scatterıng them all VTr the earth

hus men’s wiıllfulness had forfeited the unıty of mankınd salvılıc
Covenant wiıth the whole of mankind seemed impossıble. In thıs
sıtuation God called 02381 sıngle righteous 108028 out from the pluralıty
of natıons and, makıng h1s covenant wıth hım, aıd the foundation of
the future ex1istence of the people that Was LO be hı1s OW: pOSSESS10N.
This righteous InNnan Was ram, later named Abraham, to whom (God
promised: “I ıll make of yOU grea natıon ” 12:2)

Before the descendants of Abraham had N ınto people and
before God had extended to thıs people the Covenant he had made with
Abraham, opposıtiıon between the Covenant and the relıg10ns of
the Nations could not poss1ıbly become CONSPICUOUS. Accordingly, 1n the
history of the patrıarchs An Joseph (Gen 12—50 the relationshıp tO
the relıg10Ns of the Natıons nowhere AappCars distinctly thematıc
problematiıc. Yet there Ca  — be doubt that Scripture regards those
religions ıllegıtımate, and there 15 indıication that the descendants
of Abraham an Isaac practised cult equal sıiımılar LO the cults of
the Nations acknowledged those cults legıtımate. When aCco had
eft Kaban; an noticed that hıs household ıdols had been stolen, and
1ın fact Jacob’s wife Rachel had taken them (Gen 31:19.30—34); but the
event 15 merely recounted, not Judged. On entering Canaan and before
constructing altar to God who had appeare to hiım, Jacob instructed
‘his household an a ll those who wer«ec wıth hım Put AWAaY the foreıgn
gods that AT 0N 27  you hıs event shows that the cult of the
God whom aco worshiped Was incompatıble wıth other rel1g10ns. On
the other hand, iın the dealıngs of Jacob wiıth Laban and of Joseph with
Pharach ıt AdPPCAaIS that those outsıde the Covenant do acknowledge the
God of Jacob (Gen 31:29.48—54) and Joseph though 4S ONC
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S INanıy gods hus those outsıde the Covenant interpret the relıgion
of those wıthın from the standpoınt of polytheism; but the relig10n of
the Covenant 15 exclusıve. [f the exclusıviıty remaıns unmentioned in
SOMC sıtuations, 1ın the SLOTYy of Joseph’s marrıage wiıth the daughter
of Kgyptian officıant ! (41:45) ıt 15 LLOIIC the less abandoned.

10 be SUTC, scrutiny of the EXIS Cd  - infer earlier stage of tra-
dıtiıon where the patrıarchs WeTr«C worshiıpers of god who had revealed
himself K60) theır Fathers But if thiıs 15 SU1Ic, 1t 15 stil1 that 1ın the hinal
redactiıon of the teXt, hıch ollows here the lıne of ıts immediate
SOUTCCS, the (G0d of the Fathers 15 NONEC other than the 0) el  CD true God
It 15 the redactıon that has made the old egends vehiıcle of the eve-
latıon, an comparıson of the text that have before wiıth the
inferred Prev10us stages Ca  - only contribute LO elucıdatıng the great-
11C55 of the revealed content

1Ihe EXTISs ıntend to Sa Y that the transcendent eiıng who from the
wılıg. of confusion ADPCAaTrs rst to Abraham (12:1—3.7; 1—16;
17:1—8) and then IKO) aco (  :13—15 S the 0)el  (D irue (GF0od hıs (356d
15 worshiped also by Melchizedek, the officıant and kıng of Salem, who
solemnly Jlesses Abraham 14:18—20); for who Can be the 06 Most
Hıgh, the maker of heaven an earth”, in the intention of the hinal
redaction, ıf not the OT  /a true (30d? ILhe undenı1able sımılarıty of hıs tıtle
and posıtıon with the Canaanıite relıgı0n 15 interesting; but the interence
that the edıtor OT the text wanted to hold hım representatıve of
the Nations Ca claım hıgher degree of truth than the classıhıcatıon
of the relig10n of the New Testament varıety of Helleniısm
AaCCount of the OCCUTTENCEC of terms iıke “EOC, XUOLOG, COTNDP, XOYOG, eic
In the relıg10n of the iinal redactor the er of heaven and earth Ca  -

only ave been the OMN! true (G0d whose relig10n Was gradually VCa-
led 1n the Covenants that (G0d made wıth Adam., wiıth Noah, wiıth bra-
ham, wıth the Israelıites.

Was ın ZYP that the descendants of Abraham STCW into  b people
The separatıon trom the Nations began from the tiıme when Moses asked
Pharach to OW the Israelıtes to out and offer sacrıfıces O; theır God
iın the wilderness (Ex 510) After the exodus God. through the mediıiatıon
of Moses. made covenant wıth the whole people at Mount Sinal.

From NO it 15 the SUPTEMC duty of the people of God to keep
unwaverıng loyalty LO the ON  (D eternal (G0d., the Creator of the world
and the ruler of all events. God promises the people 6 If yOou 11
keep IN Y GCovenant, yOU shall be OW.: possession 3901 all peoples;
for all the earth 15 mıne, and yOou be to holy natıon“
(Ex 19:5% Accordingly, the Hirst and the second commandments of the

usS«e the word offıcıant tO CXPTCSS the notion of Hebrew bohen Latın
Sacerdos, because wısh to TESCTVC the word prıest to the domaın where alone
it properly belongs, namely 80 Chrıistianıty.
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Law of the Covenant eN]OoIN: “ You c<hall not ave other gods esides
me  77 and, ° You shall not bow down to images them  27 (20:3.5)
The people ratıhed the Covenant (19:8; The ratiıfication Was

repeated SOINC later OCCAaS10oNs Joshua 24:16—18.21.24; Kıngs 298
Neh 9:38; 10:1—39).

Ihe Covenant separaftes and distinguıshes the holy people firom all
other Natıons. Kor all those Natıons worship other gods, identifyıng
them wıth Tavecn images wıth thıngs of nature. In the 1eW of the
Old T estament ell the New 1 estament idolatry 15 the crucı1al
eature Dy hıch the relig10ns of the Nations dıiffer from the statutes
of od’s Covenant. Only ıth respect fo tiıme after the establıishment
of the Covenant of Sınal 0€Ss ıt make to speak of the Natıons
(gopım, VY)) ın the bıblical 10 KiE For thıs ag cConnOotes that the
chosen people 15 set apart from all other peoples natıons. Sınce these
Arc pluralıty, the word Natıons, signılyıng peoples outsıde of the
Covenant, 15 in the Old Testament invarıably used ın the plural. Ihe
usS«c of the words agan gentiıle 6 denote single ECrSonN PTFCSUP  S
condıtions that only wiıth the New Covenant, 1 @. 1n Christianıty.
But whether ıt be used wıth reference to time before after the
Incarnatıon, in eıther ASCcC the word gentıle signıles pCTrSON
outsıde the Covenant: whereas he who 15 1n the Covenant 1S, by the
SAaINnc token, holy 'Therefore the juxtaposıtion of the words holy and
agan in the phrase ‘“+he holy pagans of the Old Testament” 15 self-
contradıctory an confusıng.

Never did the Israelıtes totally and perfectly keep the (Clovenant.
ven before they reached the and of promıse, of apostasy
occurred: immediately after the proclamatıon of the Covenant (Ex 32),
and agaın when the Israelites weTrTeC stayıng ın Shıttım (Num 25) srael’s
hıstory to the FExile 15, ıth few intervenıng of faiıthfulness,

ser1es of breaches of the Covenant and of punıshments that God
inflicted accordıngly. Essentijally 1t 15 God alone who steadıly keeps the
Covenant (cf., 1D 2:24f; Neh 9:32) Exodus, Leviticus, and
Deuteronomy agaın and agaın recall the prohıbıtion of the worshıp of
other gyods and of the adaptatıon LO relig10us habits of the atıons. ose
gods AI not (GGSod (Deut ıf they ATr anythıng at all, they ATC

demons (Deut 39) CThe 1TCAaASON for the ban image worshıip,
accordıng to Deut 4:15, 15 the experience, hıch the Israelıtes themselves
made at Horeb, that God has visıble form.

'The Israelıtes WEeTC not allowed LO conclude an Yy Compact wıth the
Nations dwelliıng in Canaan at the tıme of the invasıon (Ex 23:32:

In partıcular, m1ixed marrıages WeTC prohibıted (Ex 'Ihe
Law enjoined the destruction of the idols, relig10us symbols and places
of worshıp hıch the immigrating Israelites found ın the promised and
(Ex 34:13; Num 33:52 God promised to drıve out the prev1ı0us inhabı-
ants of the and (Ex 23:27—31; 34:11; Lev and the Israelites
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themselves WeTEC to JO1D0 thıs actıon (Ex 23 Num 33 52) Some
eXts CN JOI not expulsıon but extermıinatıon of the atıons (Deut
7:Q2 Joshua 11 20) Ihe book of Joshua relates examples of exfier-
mınatıon

Ihe rcason for the injJunctıion of expulsıon destruction accordıng
LO the eX{s, the temptation to apostasy and ıdolatry ınvolved the
coexıistence wıth the Nations “Ihey not dwell yOour and lest
they make yOou S1112 agaınst for if you theır gods, il 111 surely
be Na to 77  you (Ex 23 39f sımılarly 34 F6 Deut 16) Other
eXts SaYy that the destruction expulsıon of the Natıons punıshment
inflicted by God tor the abominable relig10us practıces of the Natıons
(Lev 25 927 () 23 Deut

Sınce Israel had disobeyed the commandment to keep aloof from
the ınhabıtants of the and an: to destroy theır places of worshiıp
Judges 2) God resolved not fo drıve oOut the Nations but to puniısh
the chosen people for theır apostasy Dy allowing the Nations to OPPTCSS
them (23.21) Not only peoples who WeTITC lıyıng Canaan but also
foreign trıbes harassed the Israelıtes.

Ihe hıstorıcal wrıtings of the Old Testament ell the Prophets
Judge by Oll!'  ( SUPTEIME standard all doings of the people of the Covenant
and all events that betall thıs people his standard faıthfulness
fO the Covenant partıcular to the Fırst and Second Commandments
Most of the kıngs of Judah and all the kıngs of Israel WeTC tound
disobedient They avored the cult of foreign gods an ıdolatry Finally
God passed and executed hıs judgment first the northern kingdom
“ Ihey esp1se hıs statutes and hıs Covenant that he made wıth theır
athers and the which he SaAaVC them They went after talse
idols, and became talse, and they tollowed the Natıons that were round
about them CONCECTAINS whom Yahweh had commanded them that they
should not do ıke them Iheretore Yahweh removed them out
of hıs sıght (2 Kıngs e 15 18) hen Judah “I 11l cCast off the
remnant of heritage an SIVC them Into the hand of theır CENECMM11ES

because they ave done what evıl sıght an ave provoked
to N& the day theır athers AIn out of Egypt  97 (21 141) Elıjah
fought agaınst the cult of Baal the northern kıngdom and by miracle
compelled the people to acknowledge “ Yahweh he God’” (1 Kıngs
18 39) God judgment the people  S apostasy promınent theme
of the admonitions of the prophets Isa1ah Jeremiah Ezekiel and Hosea
Neither this ubject absent from the prophecy of Amos (2
5:26 7:9) Miıcah (1 Habakkuk (2 18f) and Zephanıah (1 AB}
“”The Law and the Prophets” ATiTC Nanımouıu theır zeal for the First
and Second Commandments

However, oracles of 00M and dısaster ATIC directed not only agaınst
the people of the Covenant but also agaınst neighboring Nations
Öbadiah’s and Nahum’s CONCETN foreign atıons only Now
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it 15 noteworthy that only SMa number of the prophetica threats
Sa y that ıt Was the idolatry of the Natıons whiıch provoked God LO Ng
(e. g Jer Most of the relevant explaın the SinN of the
Natıons consıisting 1n theır ArTOSaNCcC and cruel treatment of the
people of (s0d But thıs cCannot be interpreted ıimplyıng that Scrip-
ture tacıtly regards the foreıgn cults, though forbidden for israel,
legıtımate relıg107s tor the Nations. Such relatıyısm W as foreign LO
the prophets WAasSs Mm1SS10Nary attıtude.

Ihe hest theologıca commentary the TESCIVC of the Old 1 estament
toward the relıg10ns of the Nations 15 found 1n Acts 14:16, where
St Paul Say>S LO the people of Lystra: u1n past generatiıons (+0d 1Howed
al] the Natıons LO alk 1ın theır OW. Ways. hıs implies that the WaYySsS
of the Natıiıons AL not those of the people of the Covenant. Ihe cults
of the Natıions do not GCOHGET-A the chosen people, in wotold
fırst. inasmuch those cults ATrCc banned ın Israel; secondly, inasmuch

the people of (Gx0d, ıf faıthful to theır aW, “d0 nOot inquıre about
the gyods of the Nations” eu an do not VCnNn ment:on their

(Ex 2913 Josh 2837) has also LO be noted that the command-
ment of destruction ENVISaYES only cults exercıised 1ın the Holy Land
When the Israelıites WEIC WagınNns War with Natıons lıyıng outsiıde theıir
COUNLFY they thought of eradıcatıng alse relıg10ns. There W as

ııhad in Israel For the Natıons lıved under the oah Covenant
LO hıch St Paul’s speech at Lystra, recorded 1n Acts 14:17,

clearly Iludes No matter whether the authors redactors otf the
writings of the Old Testament dıd did not ave 1n mınd the oah
Covenant when they abstained from “ Inquırıng about” the relig10ns
of the Nations Jong these d1ıd not intrude uponNn the chosen people,
the fact 15 that the attıtude of the EXIS 15 1n perfect accord wıth that
Covenant. For the oah Covenant actually dıd not en]omn An Yy form
of worshıp WasSs LO C1NSUTC the continued exıstence of the Natıons
until the time had OINC (Gal 4:4) for salvatıon K6) be offered to all
peoples.

On the other hand, the TESCTVEC toward ioreıgn relıg10ns did not
preclude the prophets’ insıght and accusatıon that all inhabitants of
the earth ““have broken the everlastiıng covenant” (Is 24 :5) 1 hıs MaYy
VCIYy el interpret referring to the oah Covenant. Later St Paul
Wa eXpressıng the Same ıdea when he saıd, have sinned” (Rom
3:25) Ihe prophets Oreto that all inhabitants of the earth 111 be
judged and punıshed when “Yahweh of hosts 11 reign mount
10N an 1n Jerusalem” (Is 24 :21—23; c Jer Joel 3:21) But
thıs Judgment 111 be myster10usly siımultaneous wıth the salvatıon of
al Nations (Is 2:2—4; 1Ca 4:1—3) Agaın, thıs salvatıon IS not {O
happen automatıcally irresistibly but it 15 tied to condıtıon. 'The
Nations 111 be saved ıf they 111 ask Yahweh ‘“that he MaYy teach uS

hıs Ways’', Isa1ah and Micah SaYy (loc cC1t.), “Zf they 111 diligently
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learn the WaYysS of INLY people  zÄ  ’ Yahweh ‘says in Jeremiah’s prophecy
(12:14—17). Ihe New Covenant Was LO bring 1NOTC concrete ıntormatıon
about how the Natıons’ dılıgent Ccarnıng of the Ways of od’s people”
Was to be effected.

In assessS1ıng the (JId lestament statements concerning the covenants
must inquıre above all iınto the nature of the salvatıon that 15 gıven

in the covenant. nasmuch covenant implıes od’s Fa for INCN, 7E
15 certaınly cotermınous wıth salvatıon. But there ATC different kinds of
salvatıon O ıf salvatıon be understood N essentially ON namely
man’s communıon wıth God, ıt must be sa1d that 1n od’s dispensatıon
salvation 15 manıtested ın difterent aspecCts an approximatıons. In the
Old TLestament salvatıon 1S, generally speakıng, eiıther event of the
past promıse for the future. But iın both the statements of the
er eXIS; ıf taken in striıctly ıteral n refer fo earthly ıte
thıs sıde of the aV  . MM exception 1S text ıke Ps 49:15, ‘“But (G0od
wiıll Tansom soul from the (9) of eol, for he 111 receıve me  e
An analysıs of thıs 1ın the context of the ole psalm cshows
that redemption CL  - be understood ere only post-mortal event.
Generally speakıng, however, ıt must be stated that the explıcıt belief 1in
resurrection and iımmortalıty CINCTSCS only in deuterocanonical wrıitings.
Death 15 OPCH problem tor the earlıer covenants. Ihıs implies that
the full ımport of salvatıon 1S not yet realized. IThe total meanıng of the
salvatıon involved in covenant 15 not revealed before the Incar-
natıon. 'There 15 relatıvıty 1in the earlhıer covenants. 1f consıdered from
the poınt of VIEW of the human indıvıdual. they ATC all incomplete. Ihey
poıint LO something beyond themselves. Jesus Christ 1s the consummatıon
of all Prev10us covenants. Only his incarnatıon, passıon and resurrection
reveal the nature of that veverlastıng salvation” which Deuteroisa:ah

proclaımed (F ebr. 5 9:12)
Ihe salvatıon contaıned 1n the oah Covenant 15 the physical survıval

of mankind whole { hıs 15 general and outward preparatıon tor
the C an eternal Covenant, whereas the covenants made with bra-
ham, Sinal, an wiıth Davıd WEeETIC INOTC SpEC1ILIC preparatıons. ere
15 irreversıble movement from the early cCovenants IM0 the “eternal
salvyation” hıch Chrıist offers “"to all who obey hım  27 Hebr. 5:9) does
not. therefore, make LO isolate ONC of the earlıer Covenanits the
oah Covenant and claım tor it salvıfic signifıcance which ıt dıd
not an COU not ave

“"Ihe Law an the Prophets” ATC unanımous ın the profession that
Yahweh alone ...  1S the true God” Jer He has created all thıngs
and 15 the ruler and judge not only of hı1s chosen people but also of the
Nations. Assyrıa 15 the ro of NS (Is FO0:5> ct Kıngs 19:25
In Jeremiah’s prophecy Yahweh Nebuchadnezzar h1s servant
because the Babylonıan kıng executes judgment OIl a VCMN

though he does not know that he 15 od’’s instrument. Cyrus, who allows
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the Israelıites to return firom the X11le, 15 e#en Yahweh's $  €  er (Is
and hıs anoınted Yahweh addresses hım “I call yOou by

yOULr NAaINdcC, SUTNTNAaINC YOU, though you do not know me  27 Cyrus
has “t0 ultill Yahweh’s purpose” (44:28) ese dAd1IC words of the SdINe
Deuteroisaiah who agaın and agaın condemns olatry, includıng the
idolatry of the Nations. Ihe false religı10n of the foreign kıng and hıs
people 15 1n WaYy condoned by the tact that the true God prompts this
kıng to execute Hıs plans concern1ng Hıs chosen people

W here the Old Testament speaks of relatıons of Israel to foreign
indıvıiduals ıt either represents these somehow acknowledging Yahweh,

Yahwehi's domıiınatıon OVer all natıons 15 manıfested, the difference
of relıgıon remaıns sımply unmentioned. tew examples of al these
three attıtudes ave already lbeen dduced We 111 consıder few INOTEC
instructive

Jhere 15 word difference of religı0n in the account ot Moses’
relatıon to hıs father-in-law Jethro, the Mıdıanıte officıiant (Ex 2210
When Jethro later Aame to SCC hıs son-in-law at Sinal, he acknowledged
Yahwehis superiorıity an! vecn offered sacrıhces to hım 18:111)
TIhe IngeEN10US conJjecture that the Midianıiıtes WETC worshiıpers of
Yahweh Vecn before the Israelites May INnay not be Lrue:
1n an Yy case, the canonıca text of ıx 18:11 makes Jethro 5Say “Now
know that Yahweh 15 greater than all g_d”

Balaam, when summoned by the Moabiıte king To Israel, W as5 quite
wiıllıng but Yahweh orbade hım to do and commanded hım to €ess
Israel accordıng to the inspıratıon he WOUuU recelve (Num 22—24). The
Inan whom God thus compelled LO do hıs ll W as the SAa1llc Balaam who,
accordıng to Num 31716; Was far from eing worshiper of Yahweh
but enticed Israel to idolatry.

Naaman, 5Syrıan officer, W 3as healed by Elisha of hıs €epTOSY, where-
upon he professed that henceforth he would worship Yahweh (2 Kıngs
5: He added, however, that his posıtıon at the COUr oblıged hım
sometimes LO SO iınto the temple of Rımmon, the god ot Damascus, Aan! to
worshı1p there, and he therefore supplıcated Yahweh's pardon. FElisha
dıd not enter upOonNn the question implied 1ın Naaman’s CXCUSC} he only
sald, “ x0 In peace‘ 5:19) The actual acknowledgment ot the 0301 true
God by members of foreign natıons Was problem whose solution was
still inconceivable at that tiıme What the scholar in h1s jargon 15 inclined
o describe ere problem 15 exactly that "mystery” to hıch the
hymniıc mediıtation otf the Apostle of the New Covenant refers in Rom

Eph 3:4—9, and Col BT
By WaYy of a exception COUu. foreigner assocıate himself wıth Israel.

'Che most interesting A4sSsc 1n poıint 15 that of the Moabiıte Ruth.
She solemnly declared to her mother-in-law: ““ Your people chall be
people, and yOour God God’” Ruth 1:16) Ihus, ın jomnıng Israel che

170



at the Sarne tıme acknowledged Yahweh and adopted the religion ofYahweh.
But it could also happen that devout worshiper of Yahweh liıved 1n
foreign country An outstandıng example of this 15 Job He lıyved in

Edom:;: but thıs does not that he W as Kdomite. In Jer 4():11
learn that Israelıites COUu. actually live iın Edom In the mınd of the

hagıographer Job Was certaınly not but INa  w withiıin the OVE-
nant. hıs becomes clear from the tact that Yahweh Job hıs
servant (1:8; Z 49 :7 {) and that Job SCTVES the frue (God not unknow-
iıngly, Nebuchadnezzar and Cyrus did, but cConscı0usly an wıth zeal.
He remaıned faıthful to the Irue (God not only 1n foreign Country but
VCMN when Satan, with od’s perm1ss10n, put hım to the test 2:6)
Moreover, Yahweh CVCN revealed hımselt to Job, although there Was

place consecrated to the cult of Yahweh. AIl thıs enhances the s1gnı11-
of figure and adds to the ıimportance of the MECSSASC of the

book that tells hıs SCOTY. The VIEW of the unıversal Ö of God 15
wıdened into  E V1IsS1oN of the incomprehensıble majJesty of hıs Justice,
V1ISION that 15 darkness and anguısh to the servant otf God

After the Exile srael’s relatıon to the relıg10ns of the Nations AappCars
changed in INOTC than ON  e’ respect. Idolatry had apparently ceased {o be

actual danger. TIhe condemnatıons of ıdolatry ın Deuteroisaıuah, wrıtten
probably during the Exile, partly ook back srael’s past but
most of them INOTC ‚028 less clearly reter to the cults of the Nations (40
18—20:; 41:7; 492:17:;: 9—920; 45:16.20; 46:6 f7 47:13). In the appendices
to the book of Isajah there AL SO11C that denounce present aberra-
tıons :3—13; On the ole ıt that when eX{Is
composed after the X 1ıle speak ot srael’s apostasy they ATC referring to
the past, especially in penıtential DTaycCIS (Neh E 9:18.20—30; Dan

Bar 1:21—2:12; 4:7.192 1) TIhe prophecıes about the en of
ıdolatry an apostasy SCCIHN to ave OINC irue In Judıth X:158 iıt 15
expressly saıd that there Was longer AD Y iıdolatry it used to be
practısed in the past. In the book of Baruch the worshıp of foreign gods
AappCars actual threat only for Jews 1n the dıaspora (Ch 6)

The exclusıyveness of srael’s relıgıon W 3a5 taught after the Exıle less
strictly than ıt had been before. Mixed marrıages WE banned Zra
Y:1] ff: 10:2 {f; Neh 13:23 H7 Mal A ff)

On the other hand, the beliet 1ın the unıversalıty otf Yahweh's domıi-
natıon. hıch had already been proclaımed by pre-exilic prophets, Was
intensihed and expressed in INOTEC concrete torm.

In the beginning of the Eixıile Yahweh had proclaımed hrough Ezekiel
that calamıties ell aAS, 1n SOINC d  9 delıiverance WEeEeTC to make the
Nations “know that Yahweh ” (  926:6; 25:24—20; 29:6.9.16;
30:19.26: DATS: {Ihe restitution of Israel 311 bring the Nations
to the SaJImne insıght 837:9268: 36:23; etc.), the Israelıtes themselves
also know Yahweh when they SCC hıs ee (hassım) But the
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acknowledgment of the true G0od Dy the Nations 15 here conceıved
compelled Dy dread and shame. Micah describes ıt in the words: "Ihe
Natıons chall SCC and be ashamed of all theır might IThey shall turn
1ın dread LO Yahweh OUT (7:16 0) Only few of the earlıer
prophecıes, for instance Is PE (Micah 4:1—3), envısage kind of
inner conversiıon of the Nations.

TOom the tiıme of Deuteroisa:jah onward, however, the future salvatıon
of the Natıons, involvıng convers10n, 15 contemplated iın increasing
number of prophecıes an exhortations and poetical reinterpretations of
past events. The Servant of Yahweh 15 LO be .. Light LO the Nations’”,
that Yahweh's “salvatıon INAY reach to the en of the earth” (Is 49:6)
Foreigners ATIC expected ‘*to 701n themselves LO Yah an “"to love
the Naine of Yahweh”, an Yahweh promıses: °“ [ hese 111 brıng to
holy mountaın For house be called house of Drayer for
all heoples” (56:6 Yahweh 1 ““ T urn LO Me and be saved, all the
ends of the earth! Kor God, Anı there 15 other” 4522 ct
Ps 66/67)

While 1n Deuteroisajah’s prophecy Cyrus does not yer know that he 15
od’s instrument (Is 45:4), later reinterpretation makes hım protess:
weh, the (30d of heaven, has gıven IN al] the ingdoms of the
earth, an he has harged to build hım house” (2 Chr 30253° A
E:2) Nebuchadnezzar, who in Jeremiah’'s prophecy had been LNOTC than

instrument of God, ın the book of Danıiel Ca  - profess: Iruly,
yOUr (s0d 15 God of gods an Lord of kıng.  27 (2:47) He prohı1bits blas-
phemy of Yahweh 5:29) an praıses the ‘“Most H h” hymn (4:34 {)
Darıus LO recogNnıze that “the (s0d of Danıel 15 the lıyıng God,
endurıng for ver  27 6:26 In the Hebrew text of the book of Esther, Kıng
Ahasuerus merely allows the Jews “t0 gather an defend theır lives”
(S:11) whereupon "many from the peoples of the COUNIrYy declared them-
selves Jews  2 the Greek interpolatıon makes the kıng acknowledge
“that the Jews AT governed by most rıghteous laws an dIC the
of the Most Hıgh who has directed the kingdom both for an tor
OUTr athers 1n the most excellent order” 16:15 In the book of Judith
the Ammonite Achior “believed fırmly In God. Aan: Was Ccırcumcısed, and
jJoımned the house of Israel” 14:10 Jesus Sırach LO God behalt
of the Nations: d f them know thee, have known that there 15
(God but thee. L d” 36:5

Whiıile all these EXtTISs clearly foreshadow extensıon ot the (CCovenant
to all Nations, they do not include the slıghtest indıcatıon that the: cults
and beliefs of the Nations ATC legıtimate relig10n. On the CONLFATY, the
exclusıve unıversality of the Covenant and its salvatıon entails
acknowledgment of Yahweh the only Irue God an fulfillment of
Hıs 11l

The book of Jonah, which W as composed atter the G, 15 of particu-
lar interest in thıs connectiıon. 0na3a. 18 rdered by Yahweh LO an
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punıshment to the sinful inhabitants of Nineveh (1:2) But he 15
unwillıng LO do Old Testament storı1es do not know abstract reasonıng;

the book of ona. does not Sa y explicıtly why the prophet triıed to
ESCAPC tullıllıng od’s commandment. Yet the narratıve makes ıt quıte
clear what the motiıve tor Jonah's evasıon Was He W as5 devout Man;
h1s praycCr 1n the elly of the hish leaves oOu about his plety. But
hıs pıety W as of Very AaITOW kınd He W as indıgnant Zu8 the idea  DE that
God wanted to cshow Yy IK8 pagsans. He thought that Yahweh W as

national god, wiıth hıs restricted LO the and where he Was

worshıped. Therefore he hoped tO CSCADC ‘“fIrom Yahweh's presence” by
travelıng LO remote COUNIrYy (1:3  — But he had to experiıence that (God
found hım V«CcCcn the SCA. Ihen, after Jonah had announced the 1mMm1-
nent destruction of theır Cıty LO the Ninevites, they actually did PCNANCC
and (s0d pardoned them 6—1 1hıs agaın "dıspleased Jonah _

ceedingly, an he W as angTty  27 (4:1) He WOU. not ave that God cshould
have cshown Y to PAaSans (4:2 L) God had LO teach hım another
lesson, after the 0)81  (D iımplıed in hıs eing thrown ınto the SC and
swallowed Dy the tısh 1:15.17 (s0d made plant STOW AGE the place
where sullen ona. W as sıttıng outsıde of Nıneveh. But then God made
the plant wiıther, an ona. MCO 1LNOTC became iırrıtated 4:6—9) ere-
upON God saıd to hım OO pıty the plan hıch you did not make
STOW And cshould nOot pıty Nıneveh, that grea CIty, (whose iınhabı-
tants) do not know theır rıght hand from their ett 27 (4:10 5

TIhe doctrine implıed in the SLOTY 15 clear. On the ONC hand there AT

the marıners who “teared Yahweh exceedingly, anı ftered
sacrıtice to Yahweh and made VvVows” 1:16) after (30d had saved them
from the tempest; and there ATIC the pasan Ninevites who “believed 27
and dıid PCNANCEC 3:5—9) On the other hand there 15 the P10uS but selfish
Israelite who became he Sa that Y did not respect
the natıonal limıits LO hıch he wanted tO confine hım Jonah 15 of the
Samıe Lype the Pharisees 1n the New Testament. The MMECSSASC of the
book of Jonah 15 VeErY close I8 the unıyversalısm of the gospel.

Ihe StOTY ot ona. makes iıt quıte clear that the bıblical idea  mm of
unıversalıty 15 not Aase‘ the COMMONNC of rel1ig10us ieelings the
faculty of self-transcendence ın all MEN, but the all-comprehensive
9 an love of (z0d hı1s 15 why true unıversalism 15 CI1l-

tially tied wiıith exclusıvıty. But thıs exclusıvıty agaın 15 not
quality of Ian 15 not narrowmındedness self-preservation but the
sovereıgn claım of truth and love that 15 incompatible wıth an
eg01Sm, and thıs truth and love ATC ıdentical wıth (zod G0od ebukes the
P10US selfishness of hıs prophet; yet thıs prophet has LO, and does, testify
to the NC true God 'Ihe religıon to hıch the foreigners, the marıners
and the Ninevites, ATC converted, 15 not self-evident mM YSLETY revealed
ın transcendental antıcıpatıon of theır heart: rather, ıt 15 the
LO imperative call of the ONC true God TIhe marıners' pPraycrs to the
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gods of theır relıgi10ns proved ineffectual to calm the tempest 1:5) 'TIhe
fact of theır prayer reveals indeed transcendental ursc of their heart
But thıs ursc Was misoriented. 'The gods LO whom the marıners prayed
WEeIC INETEC f1gments. But the phenomenon of the gale ın combination wıth
the prophet's explanatıon led them LO NOW the truth They CaIiInlc LO know
that “the God of heaven, who made the SCa and the dry and’ had sent
the gale tO overtake his fugıtıve servant, who nevertheless professed
himself hıs worshıper 1:9) So they prayed to thıs (S0d and dıd hıs wiıll
by throwıing Jonah ınto the SCa (1:14 1hıs disposed them to perce1ve,
and respond LO, the call “Ihey tfered sacrıfice to Yahweh and made
OWS hus the behavıor of the marıners AS also that of the
repentant Ninevites bears wıtness to the exclusıve unıversalıty of the
irue God and to his relıg1ı0n, whose truth 15 in WaYy impaıred Dy the
ineificıenCcy of ıts prophet

The {two books of the Maccabees, composed about 100 recount
partly the SaInc WAaTIS, of the Syrians wıth Israel, to hıch the book of
Danıel refers 1in the form of prophecy In these WAarTs the enemı1es WEIC

attackıng not only the people, foreigners had often done in the past,
but precisely theır relig10n. Antiochus Kpıphanes wanted tO 1ImMpose Hel-
lenıc relıigıon Israel (1 Macc O98 44—51  — 61; Dan R8
21—39 Nevertheless the second book of the Maccabees, 1ıke other
deuterocanoniıcal books, makes paSans arrıve at knowledge of the true
(Gs0od Helhlijodorus offers sacrıtıce to Yahweh 3:33—40) Antiochus
FEpiphanes in Macc 6:12 f merely h1s in]ustice; in Macc Q:13—
E he, at the poıint of dyıng, makes VOWS to Yahweh and promi1ses to
become Jew himselft.

The conversiıon storı1es 1n the late books otf the Al of the Old
Testament ATC surely ıctiıon ıf SCCIL from the pomnt of V1IEW of external
hiıstory But they portray spirıtual event. They describe the roW1ng
insıght revelatıon that the knowledge of the ONCcC true God 15 accessible
to all InNnen In thıs respect they intensify the V1S10NS of the prophets and
ATe drawıng step Calr to the New Covenant.

The most thorough and thematiıc reflection the problem of the
religı0ns 15 found in the book of 1sdom Here 1deas ATrCc developed of
hıch about century later St Paul could make usSsc to show that, ONCC

the tıme for salvatıon had COMC, not only Jews but all natıons werc

called. Wisdom teaches: “From the greatness and beauty of created
things correspondıng perception of theır Creator” (13:5 'Thıs
implies that In principle all IN  - Ca  n NOW the true God Accordingly,
Wisdom does not spea fo Jews only but addresses the princes of all
natıons: ‘“T.0ove righteousness, you rulers of the earth, thınk of the Lord
wiıth uprightness, and seek hım wiıth sıncerıity of heart: for he 15 found by
those who do not put hım fo the test, and manıfests himself to those who
do Not distrust hım  27 1—92) He who allows himself to be guided by
Wisdom ı1l gaın frue knowledge of God an: thıs 111 ead hım X0
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know what 15 rıght Moralıty 15 represented here, followıng Greek philos-
ophy, Dy the four cardınal vırtues 8:7) lgnorance of God eventually
produces moral corruption (14:21—31). Since tOo know God 15 possible
tor everybody, the 1gnorance that worshi1ps false gods 15 S1IN. O be
SUTC, those who worshıp phenomena of nature INcur lesser ouilt; °“tor
perhaps they SO astray ıle seekıng God and desiırıng fo find hım  27
(13:6) Yet they StOP at admiırıng created thıngs whiıle they ought LO ave
proceeded to inquıre about the author of all things. Therefore ..  not CVCIl

they ATC LO be excused” Miserable”, however. AT those 6,  who
gıve the aIiInc gods LO the works of men s hands” 3: 103 1: those
who identify God wıth ımages.

The ESSCIICC of the teachıng of Wisdom 15 not alıen VCI) to the OMN-
ical wrıtings of 'Hebrew” pattern of thought. In point of tact the
whole aAaNON of the Old TLestament 15 appeal LO recogniıze God hım
who created the world and has been dırecting srael’s hıstory. But ın the
earlier writings the method of demonstration 15 quıte different from the
reasonıng of 1sdom. Hebrew thınking AarSsucs implıcıtly, by relating
events; phiılosophy, developed ın Greece (and iın Indıia), 1TC4SONS by
connecting and dıvıding Concepts. Events ATrCc indıvidual; Concepts ATC

eneral. Both WaYyS of thınkıng ımply appeal to the hearer. 15
mısunderstandıng, wıdespread 1n OUTr tıme, that the abstractiıon of

"general truths” leaves 1835028  - unconcerned and that only the refiference to
indıvyıdual sıtuations Ca  - rıng ıt OoOme LO 198028  ®} that his OW' self 15
iınvolved. f the true knowledge otf God W as O_ shıne torth firom Israel
and to spread OVCLI the WOTr. if the prophecy of Is NO  Zzx an
and of Ps W as to be fulfilled, then it Was NECESSAL Y that the
conceptual pattern of hought cshould be tOo the pattern of relatıng
events For the envıronment of Israel, an LO arge extent the chosen
people themselves, WEIC lıyıng In the atmosphere of Hellenic culture,
whose highest spirıtual accomplishment Wa conceptual thinking. Ihe
book of Wısdom exhiıbits intertwınement of the twoO patterns of thought.
As SOINC Psalms and other eXIs 1n the older books of the Canon had
done, the book of ısdom also reviews promınent events of srael’'s past
but wiıth the intention LO csShow that all those happenıngs AIC evidence of
the operatıon of eternal Wiısdom, who herself ...  1S breath of the 197
of G0od, PUTC emanatıon of the 107y of the Almighty, and reflection
of eternal lıght” 7229

Neither of the two methods patterns of thıinkıng MaYy be posıted
absolute, neıther the WaYy of the Prophets 1OT that of Wisdom. Prophetical
speech Ca  ® proclaım that all atıons 111 know the true God; but it
cannot demonstrate thıs knowledge by arguments understandable to INnen
outsıde the sphere of Hebrew thınkıng. On the other hand, the book ot
Wisdom, while undertakıng such demonstratıon, to ımpart 1K018 much
of eternal Wisdom’s lıght to the chosen people who wWerIrc guided Dy her
As CONSCQUENCE SOINC important features of the of the Old
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Testament become less CONSPICUOUS. Men’s SIN and od’s Jjudgment dTC

not presented 1n theır stern outlines. od’s punıshments ATC explaıned
dıscıplıne and warnıng, remindıngz INn  un o1 the Law 11:10; 16:6 f.11)
I hıs 15 surely Irue interpretatıon, but incomplete ON

However, the aspect of defic1ency AapPCars only if the book of Wiısdom
1Ss separated from the context of the whole (Clanon. I8} ıt 15 read, it
ought LO be, agaınst the background of the Law and the rophets, then
the earliıer wrıtings of the C'anon anı Wısdom turn out to be
complementary. Ihe contemplatıon of isdom W as indıspensable
the dynamısm of the prophetical proclamatıon. Both styles of Scripture
enNvısage, each Iirom ıts OW: angle, the exemplary function o
Israel Ihe Prophet proclaıms: ‘Out of /a107 chall torth the Law, and
the word of Yahweh from Jerusalem” (Is 2890 1sdom speaks of od’s
SONS "through whom the imperishable lıght of the Law W3as to be gıven
LO the world” 18:4) Both the Prophets an 1ısdom WEeEeTITC preparatıons
for the tınal solution that the problem of the relıg10n of the Nations Was
X99 find in the New (lovenant.

'The N 270 ‘T estament

Ihe New Covenant, based the Gospel, 15 not restricted LO ethnıc
the human partner of G0d 1hough the Abraham Covenant 15

ıts abıdıng basıs (Gal 3429: Rom 4:16 1), the partner 15 NOW potentially
the whole of mankınd (9N who hrough faıth an Baptısm ATC 1INCOT-
porated 1in Christ, AV-E been called iınto the New Covenant, matter
to what natıon they belong. Ihe unıtiıng a of the Holy 0S Acts

has spırıtually abrogated the that had divided the peoples
and languages (Gen 11:6—8 The spıirıtual bond establishes unıon at
much deeper eve than membershı1p 1ın racıal polıtical unıt Cd  - ver

bring about. But thıs spırıtual tellowshıp involves the individual’'s optıon.
Therefore wıthın the communıty the ındıyıdual recelves far greater
ımportance than he had 1n the Old Covenant. As ONSCYQUCNCEC of thıs
transmutatıon, the word gentıle has taken ON LIC 1n the
history of Christianıty. 15 NO indıvyıdual who has relıg10N
but belongs neıther X0) the Old 191038 to the New Clovenant.

However. the unıversalıty of the New Covenant Was realized only
gradually. The gospel, the MCSSAaASC of the comıng of od’s kıngdom,
Was at tirst proclaımed to the House o} Israel exclusıvely (Matth 10:5 f

Not before the maJorıty of the Jews had rejected the gospel
(Matth 22::8) and theır eaders had crucıtied the Son of God, W as the
gospel brought to the Nations: only after hıs resurrection dıd Jesus g1ve
the commandment, ‘Make discıples of all Nations” 28:19
According to the account of Acts VCn Paul Was ın the habıt of proclaım-
ng the gospel rst to Jews 14:1; 16:13:
19:8) Only when the Jews had opposed hıs preachiıng dıd he turn X0} the

176



gentiles 18:6) The comıng of the INnanYy “from ast an: west an
firom north and south ” to ..  sıt at 1n the kıngdom of 15

myster10usly connected wıth the rejection of Christ by “the SOMN15S5 of the
kingdom” (Matth x.:11 f; Luke 13:28 {) Paul interprets thıs connection in
the words: “ Ihrough theır respass salvatıon has (0)881> to the gentiles,

to stir Israel to jealousy” (Rom In usıng the eXpression “t0
ct17 to jealousy” the Apostle implıicıtly g1VvES posıtıve interpretation fo
the words of Deut 3221 “I 111 stir them to jJealousy by those who ATiIC

people  27 He an to SdaYy that the Jews 111 be moved to emulate the
gentiles when they SCC that these ave become heirs to the promıse made
0} the chosen people

In the narratıve of Acts 13:13—592, however, the Jealousy (ENAOG) of
the Jews has negatıve torm. Ihe Jews became Jealous when they Sa
that CVCM gentiles “almost the whole cıty  27 (13:44) Aalnc to liısten
X0} St Paul’s preachıing. What scandalızed the Jews WAasSs not only the
ontent of the gospel, but perhaps st111 INOTC the fact that the New OVE-
nant extended the call to all Nations and thus abolished the national
exclusıvıty of Israel.

in the Acts of the postles St Luke describes the extensıon of the
Covenant from the Jews to the Gentiles in tour SUCCESSIVE stages. Ihe
tirst stage 15 the Conversiıon of Samaritans. ese, though not Jews pPTrODCI,
agreed wıth the relıgion of the Jews LO VEIY large Extent: their
reception W as not grea problem Ihe gospel W as proclaımed to them,
and the converts received Baptısm an Confirmation (8:5.12.15—17). Ihe
Baptism of the mınister of the Ethioplan U  Nn 8:36—38) dıd not present
difficulties eıther, probably account of the close assocıatıon of thıs
INa  - wiıth the cult ın Jerusalem (8:27) Ihe thiırd stage 15 the reception
of the centurıon Cornelius. Apparently he W as not ftormal proselyte, but
he Was .. devout 1909020  - who teared God” 10:2 The tourth stage, hınally,
15 the evangelızatıon of Gentiles of polytheistic an idolatrous relıgıon
and of Hellenic patterns of thought (17:16—34).

Success of the evangelızatıon Was harder LO attaın af the ourth stage
than at ANYy of the others: yet the Judaeo-Christians found the maın
difficulty 1n the PaASSaASC from the second LO the thırd stage, tor irom the
rıtual pomint of VIEW 109078  — iıke Cornelius remaıned Gentile hıs 15 why
Luke has described the 1r stage of the propagatıon of the gospel ın
greater detaıl than the other stages. Hıs elaborate treatment indicates
aSspecCts of abıding ıimportance. In his spirıtual attıtude Cornelius
belonged to the Same the Ethıiopian miınıster. hıs
included PCTSONS whose relig10n in varyıng gradatıon accorded wıth the
faith of Israel. Ihe exıstence of such PCTSONS WaS presupposed at least
repare: by the narratıions, 1n late writings of the Old J estament, of
gentiles who attaıned the rıg knowledge of (G0od and, above all, by the
demonstration of the poss1bilıty an necessity of such knowledge 1in the
book of Wisdom. Already under the (Jld Covenant Israel had egun to
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realıze ıts m1ssıon M the gentiles. Cornelius was apparently less
intimately Iınked to the Jewiısh communıty than the Ethiopıan eunuch.
In the StOTY of the Ethiopıian, Luke notes hıs worshipıng in Jerusalem
and h1s readıng the Scriptures, but neıther of these t[WO features 15 iNCN-

tioned in the description of Cornelius’ pıetLy Peter. while speakıng in the
house of Cornelius., refrained irom demonstrating the truth of the Gospel
from Scripture 15 he and other apostles did when speaking to Jewish

proselyte audıence CIS 2:14 fl’ 3:12 1: 171:9 ff’ 2—35; He
conftined himself to SUIMMINALY mentıon ot the Prophets Ihus
Peter presupposed that Cornelius an those who lıyved 1in hıs house had a

respect for Scripture but he d1id not reckon wıth hıs audience's being
tamılıar wıth ıt

Cornelius’ pıety consisted in regular praycr and 1n the practıce of other
g0o0d works 10:2) Hıs characterıizatıon “godfiearıng" connotes that he
had prop«cI owledge of God Yet there 15 nothing 1in the narratıve 0
indıcate that by hıs knowledge of (s0d an by hı1s pıety he Was already
wiıthın the Covenant. Neıither explicıtly LOr implıcıtly anonymously WaS

he already Christian, though relig10us 111A  — (EgÜOEßNG L0:2); wıth
relıgıon that W as thoroughly explicıt, he W as incomparably less ANONYINOUS
than those who ATC today sometimes called “anonymous Christians”
Luke by emphasızıng the centurıon s pıety had intended to ındıcate that
Cornelius Was already Chrıistian, though not explicıitly, he would have
gıven the narratıve quıte different COUTSC. Ihe centurıon DIAycCr has
been heard” 10:31); hıs pTraycI and hıs alms ““have ascended memorı1al
before God” 10:4) 15 not stated that hıs PTFaycCrsS included definite
wishes whose fulfillment the ange A1INnc to Probably the
praycrS consisted in fixed tormulas. Al Yy rate, it 15 impossible that
Cornelius should ave expressly prayed for hıs reception ınto the Church.
The Baptısm of gentile W as ing novel an unheard of that
nobody could have thought of askıng for admınıstering it. Otherwise
ıt would not ave been NCCECSSATY that (G0d himself should intervene to
make ıt clear that He wiılled the Baptısm of gentiles.

Cornelius had dıstinct 1  .  dea of what God intended to give hım
hrough Peter hıs results from comparıson of the three vers10ns in
hıch the ACCount of the centurion’s visıon OCCUFTS 1n the narratıve. Ihe
first vers10n, direct narratıon by the author 3—5) g1ves ind1-
catıon of the goal O' which Cornelius 15 led TIhe ange merely demands

ACI of obedience, askıng Cornelius to send for Peter In the second
version Cornelius, speakıng LO Peter, adds the iollowıng words to the
account of hıs VISION: “"Now AIC ere present in the sıght otf God, fo
ear all that yOu ave been commanded by the Lord” 10:33) Thus
Cornelius EXpPECIS Peter LO g1ve hım MESSAGSE trom God: he 15 (0)9819 LO
hear that MCSSaSC. But Cornelius does not SCCIHIH to ave had Aalıy iıdea of
the possible content of the INCSSaSC. Ihe thırd vers10n, being Peter’s
report of the event tOo the Church of Jerusalem, 1S naturally tinged DYy
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Peter’s OW: experıence. So the apostle makes the ange. Sa y to Cornelius:
Peter .6  will declare to you INCSSASC by hıch yOUu 111 be saved” 14)Thıs reveals that Peter knew that he had to spea. LO Cornelius of the
WaYy fto salvatıon hıch he actually did (  :34—43).

In speakıng to Cornelius and his household Peter Pr  CS that hıs
audıence ave already heard of Jesus (10:36) He stresses that the gospel
Was first sent only to “the SOnNs of Israel”( Another interven-
tıon of God Was therefore requıred o ICINOVE the last doubts regardıngthe offer of salvatıon to al Nations. hıs intervention consısts in the
effusion of the Holy Spirıt ..  on all who heard the word” (10:44) hıch
CAauses them to speak ın tongues” (10:46) Just ıt had happened ın
Jerusalem the tirst Pentecost 11:15; 2:1—4) TO manıifest hıs will,
God ere ımparts the Spirit before Baptism, whereas in the normal Case

Baptısm precedes the grantıng of the Spirit. Before recelvingthe Holy Spirıt and Baptısm, Cornelius Was neıther ıIn the Old DNOT 1n the
New Covenant. He W as not 1n the Old Covenant for the sımple TCca4ason
that he W As gentile, and long he had not yet receıved the HolySpirıt he Was not in the New Covenant eıther. He Was not yet accepted,but he Was acceptable (SEXTÖG 1. €. pleasıng to God, because he
did what 15 right God had hurıfıed (10:15) the P10US gentile for definite
PUrpOSC. Ihere 15 inner dynamism in the rıg knowledge of G0od and
In the domg of good works outsıde the Covenant. Being X6
offer of d  9 such pıety disposes VeCcn AA the Cr5SoN who practisesit to seek reception ınto the Covenant, ınto the Church The p1ous gentiledoes not oresee the goal tOo hich (+0d 1Ss Jeadıng hım. but ıf he obedientlyollows the guidance of God he 15 SUTEC to reach the end

It WOUuU amount to m1ssSIng evadıng the poıint of the pasSasge if
WOU Inquire what might happen if P10us gentile does not Oome to
know the gospel an the Church The last phase of the CCONOMY of salva-
tıon, hıch 15 the establishment of the New Covenant through Christ,
entaıls certaın Concrete CONSCQUCNCES., hıs 15 how events COM to PaSS1ıke the ‚0)01° elated 1n the StOrYy of Cornelius. Kvıdently the hagiog-raphers WeIC convınced that G0d does ucceed in Jeadıng iınto the Church
those whom he foreknew and whom he accordıingly calls and "ordaıns
to eternal lıfe” (Rom 8:29 1: Acts 2:39; hıs cshould duly CHNTAHC
OUr meditation before venture speculations of OUr OW:'

Quite different from the A4sSC of Cornelius 18 the sıtuatiıon of gentileswho have not yet attaıned to PUrcC knowledge of God They AT still
lıving under the oah Covenant. In fulfillment of thıs Covenan God
has preserved ıfe earth, thus testifyıng to hıs exıstence. He did not
leave himself without wıtness, for he dıd good and SaVC firom heaven
raıns and fruitful seasons” (Acts 14:16 f). God CX  - be known from his
Operatıon 1n nature. In his Kpistle to the Romans St Paul CXPDPTESSCS thıs
dea in words remıinıscent of chapters 135 of the book of Wisdom :
“What Ca  —$ be known of (GG0od 15 plaın to IMNCN, because God has shown
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it to them ver sSiınce the creatiıon of the world hıs invıisıble nature,
namely, hı1s eternal W! and deity, has been clearly perceıved 1n
the thıngs that ave been made  27 (Rom TIo be SUTC, thiıs know-
edge 15 nowhere PUTC, Still, elements of true knowledge of God ave
remaıned, an it 15 LO these remnants that the gospel appeals.

Ihe bıbliıcal example of such preaching 15 St Paul’s spee the ÄTEeop-
AS US recorded in Acts FTA 9ZZ31 Ihe speech makes usSsc of severa|l
concepts of orıgın. In their orıgınal context NONC of them CXPTCS-
SCS PUIC knowledge of Go0od But each of them includes element of truth

According 89 the account of Acts E7: there W as in Athens altar
wiıth the inscrıption, EG the (or an) unknown 27 hıs inscrıption
INAaYy ave been the outfcome of typıcally polytheıstic CONCETN. There
WETIC INany gods Ihe worsh1p of 0)]801> NS them might have been
neglected through oversight. So it seemed safe {o propıitiate hım Dy
dedicatıng an altar LO hım But whatever the motive tor the CONStrucCc-
tıon of the altar INaYy ave been, 1n Al y P K{S the altar bore evidence of
indistinct feeling that polytheısm WwWas insuftficient inefhicient. vaguely
pointed LO realıty beyond the iıllusions of polytheısm an ıdolatry There
Was half-conscious, implıicıt dynamısm in the inscrıption. St Paul noticed
thıs He brought the meanıng of the inscription from wiılıght to clarıty
an! distinctness. He boldly declared W hat YOUu worship wıithout know-
ıng ıt, this proclaım to 27  you (17:23) Some manuscrı1pts, not the oldest,
read: ‘Hım whom yOou worship proclaım to 27  you But ıt 15 easıly
intelligıble how the neuter gender (6, what) COU. be changed into  > the
masculıne (öv, hım whom); for before an after thıs sentence the text has
the masculıne gender AYVOOTO) vr  23- On VEÖOC) On the other hand ıt 15
hard to understand how orıgınal masculıne could have been changed
into the neuter gender. Therefore the readıng, “What (6) yOUu worshi1p

15 surely the orıgınal OMNC The solution of thıs question of extual
criticısm has bearıng the interpretation of the passSaSC. 15 signif-
icant that Paul (in Luke’s report) ere usSscsS the neuter gender. { hıs
mplıes that he dıd not sımply ıdentiLy God, whom he Was professing,
wıth the deıty that the Athenians worshıped aft that altar. Ihe text does
not SaYy, ”I hıs unknown (s0d make known to you,” but “What yOou
worship wıthout knowing ıt, thıs proclaım LO you 1 hıs If you
admıt yOUr oblıgation of worsh1p, and ıf you admıt that there May be
unknown Being that claıms yOUr worship, yOou AI quıte right ın both

But the Unknown 15 not OT)'  (D of INAalıy gods fo be worshiped at
“shrines made by men  77 (24) Rather, he whom yOoUu do not know 15 the
OIlLC true God who created the WOr. an PTESCTVES it 4—2

his God, Paul SaYyS,
A does not lıve 1ın shrıines made by Man, NOT 15

he served by human ands, though he needed anythın  97 (24 f) T hıs
mplıes that the WaYy the Athenians worshiped theır gods AN! N
them the unknown god W as not legıtımate homage. Agaın, the fact
that they dedicated altar to a'7 the. unknown deıty reveals that
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they WeEIEC seeking divinıty, and Paul approved of thıs SS., God
in fact wiılls that 108078  - seek hım, startıng from the natural conditions in
hıch he placed each INa  - (26 Yet there 15 indıcatıon 1n the text
that the partıcular Way the Athenians sought the Unknown COUu PTOM-
1se SUCCECSS On the contrary, Paul’s crıtique of theır cult
clearly enough that they WeTC Lollowing COUTSC. In thıs respect
there 15 sharp Contiras between the Athenians an Cornelius who did
not know the goal but Was the rıght track In the relıg10n of the
Athenıians hıch 15 representatıve of paganısm ın general truth
and aV' aberration wWerTrTe jumbled together. Was not CaS Y tor them
to discern the truth Accordingly, the majJorıty of them kept hesitant
and derisive attıtude, and Paul’s appeal did not find much posıtıve

(17 4)
Still, St Paul did not merely cerıiticıze the Athenıi1ans’ relıg10n. He

made usS«ec of elements of truth hıch they already possessed. In speakıng
of man’s ques tor God., he Iluded to 1deas of Stoic phılosophy. He saıd
that INC)  w} 1Id seek God, in the hope that they mıg feel after hım  27
(27) Ihe erb “t0 teel after  9 (UNA«DAV suggests corporeal touch Stoic
pantheısm could imagıne to touch God ımmediıately in materıal thıngs,
and the immanentism of that philosophy actually NCciude: the CONVIC-
tıon that (G0d Was ..  not tar from each 0)81 of us.  27 But whiıle approvın
of the truth iınherent 1in the movement of seekıng, Paul did not sanctıon
the pantheistic context that obscured and disfigured the truth The drift
of hıs SCLI1L10O1M transmuted an reorı:ented the CONCEDLIS he took from
phiılosophy. Paul went to Sa y that (Gs0d "“commands al INCN 3 A
where to repent, because he has fixed day hıch he 111 judge the
world ın rıghteousness Dy IlNld  - whom he has appoınted” (30 f) Such
decrees ATC certamly beyond the competence of Stoic deıty Here 15 the
pomint where St Paul’s SCTINON 15 passıng from natural theology to the
gospel PTrODCFT. And he begins wiıth the SAaInc call wıth whıch, accordıng
LO St atthew, St John the Baptıst ell Jesus hiımself started the
proclamation of the gospel, namely wıth the call to repent (LETAVOELTE,Matth 22 4:17) hıs call shows the true WaY of seekıng God

To upport the theory of "anonymous Christians’”, the SCTINON the
Areopagus has been ınterpreted ıntımatıng that the fact of worshı1p Was
decisive, whereas the mode of worship and the Ahenians’ 18nNorance ave
been passed VeCr 1n sılence. But such interpretation 15 quıte 1INncom-
patıble wıth the text hand ell wıth the whole of Holy Scripture.
Firstly, ıt 15 eviıdent that hat Paul of 15 not the worshiıp In
ıts OW: rıg but the ques of God manıtested in v Secondly, Paul
expressly the mode of worshıp practised Dy the Athenians.
Thirdly, ıIn the V1IEW of Scripture 1gnorance regardıng God and regard-ıng rıg. worshiıp 15 anythıng but A neglıgıble trıfle. According fto
Wisdom 13:8 ell accordıng to Rom 1:20 ıt 15 iınexcusable. It 15 the
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CONS  UCHNCEC of willtul aberratiıon that has darkened man’'s understand-
Ing and “alıenated hım from the ıte of God’” (Rom LA Eph 4:18)

Paul’s SCTINOIN iıncludes two quotatıons, 0381  (D trom philosopher (“In
hım 1ve and INOVC and ave OUT being”) and OLNC from poet *“ For

ATC ındeed hıs offspring”). Like the inscrıption the altar, these
quotations ATC far from Christianıty 1n theır orıgınal context I he first
CONVCYS pantheistic doctrine; the second, referring to Zeeus, brings out
the idea that the nature of INa  =) 15 essentially divıine. Paul usc5 the first
quotation to Justify and CNCOUTASC the ques for God Ihe Christian, LOO,
C  - SaY that AT

3  3 God, though 1ın difterent ftrom the
CONCEePL. We ATC 1in (GG0d because he created and eeps in being In
the words of the SCTMOMN the Areopagus: (G0od “made the world” and
"g1ves tO all 11CI1 ıfe and breath and everything‘” (24 And precıisely
from these facts OUT ques cshould Star As regards the second question,

Christian, to be SUTC, cannot describe himself (S0d’s offspring iın
unıvocal But analogıcal conception of INa  - being ild
15 famıliar to both 1 estaments. Man 15 created ...  ın the image of God”
(Gen :27), and since thıs image-character 15 restored 1ın hım hrough the
d! of the New Govenant, New Testament eXIs speak not only otf
"adoption of IN  —$ AS SONS of (x0d (Gal 4:5) but VCn describe the
regenerated °born of 27 John 3:9) and “begotten Dy the word
of truth” ( James 1:18) and "partakers of the dıyvıne nature” (2 Peter 1:4)
hus it May be sa1ıd that the poet’s sSayıng CXPICSSCS half-con-
SC1OUS and halt-misled onging and presentiment. In the proclamatıon of
the gospel the quotatıion recCelves NCW orıentatıiıon hıch seis free the
truth contained ın it. Ihe ea that ...  we ATC indeed h1s offspring” WwWas

certaınly misoriented 1n ıts Context; yeL it brings out the hıgh
dignıty that God has bestowed INnNan (mırabiliter condıdıst2 et miırabı-
[  2US reformastı). 'Theretore Paul’s SCTINONMN D  - utiliıze thıs word to make
hı1s audıence realize what folly they commıt in practisıng dolatry
Being then God’’s offspring, oug. not LO think that the Deıity 15

representatıon by the art and imagınatıon of man  97 (29)
Jhe SCTHMON thus elucidates the aberratiıons of polytheism and idolatry

by utiliızıng elements of truth included 1n the beliefs of the gentiles
themselves. 'Ihe movemen! of the evangelıcal proclamatıon, while takıng
iın CONCeEpEIS of OT1g1N, makes them correct each other and readj]usts
them all hıs 15 the inchoate stage of method that Was go1INg to be
developed and profusely practised by Clement of Alexandrıa and, follow-
ing hım, by Eusebius and Theodoret.

'IThe climax of the Teopagus SCTINON 15 reached wıth the NO  S

(T  % VüvV) of 30 * N 070 God commands all IN  $ everywhere to repent. ”
The SaInlec also forms the conclusıon of St. Paul’s critical reV1EW of
the conduct of Jews and gentiles 1n Romans } S d ‘ N 970 VUVL) the
rıghteousness of God (ÖLKALOGUVN 1n the of the Hebrew sedägäh)
has been manıiıtested” (Rom 3:21) hıs 110  S 15 “the day of salvation”
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(2 Cor 6:2) hıch Deuteroisajah had announced and hıch the
Apostles’ MESSASC proclaımed havıng arrıved. marks the borderline
between the old and the DNDCW ACOIl, the iırruption of eternıty ınto tıme.
‚very inNnan who {O know the gospel 15 placed thıs borderline.
Sınce the New Covenant iınvolves indıyıdual optıon, the realızatıon of
the NO SUIMNIMNNLONS each 190028  - to ratıfy reject the Covenant. ose who
accept the call of the “da-y of salyatıon“ AI received ınto the Covenant
(Eph 2:13) Ihey ATC reconcıiled wıth God Dy rece1Vv1inNg hıs MECICY (Rom
5:10:11:30; Peter 2:10) JIhey (0)8801=- to NOW God (Gal 4:9) Ihe nNnO0

includes the claım 198028  - to reorıent h1s ıfe 1n the words ot the
Apostle to Dul AA Y the behavıor of the past (Gol 3:8) an! fo “yıeld
h1s members to righteousness for sanctihcation” (Rom 6:19)

TIhe NO of the offer of d 15 thus the turnıng-point both for the
ıfe of the individual and tor the ıte of the atıons in general. It
belongs to tiıme and eternıty aliıke Neither of the {WO aspects cshould be
lost sight of, neıther tıme 19(0)8 eternıity. 15 the vantage-point from
which alone the CCONOINLY of salvatıon Cal  - be surveyed ın the prop«er
perspective. Any heology, therefore, hıch claıms LO be Christian, has
LO take ıts stand at this pomint when tryıng LO arrıve A reflected
appraisal of the relig10ns of the Nations.

Holy Scripture g1VES example of thıs perspective when Sayıng that
God has condoned “the times of ignorance (Acts durıng hich
he “allowed the Nations to alk ın theıir OW.: ways” Acts 14:16 under
the EMETSENCY ordinance. He has condoned thıs ignorance not because
ıt Was iınsıgnılıcant it compared with the transcendental Uursc of man’s
spırıt, but because NO the time 25 OMe tor repentance anı salvyatıon tO
be offered to all natıons. It this offer 15 accepted, then and then only
15 the past annulled in ıts aberrations and reinstated 1n ıts remnants of
truth an rıghteousness. Ihe past 15 not redeemed by concepts but only
in concrete reference to the of salvation” hich 15 oftered for the
acceptance of faıth ın the MCSSASC of the Ciross an Resurrection of
Christ.

If the past 15 contemplated 1ın itself, wıthout reference to the aVy
of salvatiıon . then the relıg10ns of the Nations remaın in the
VIEW of the New Testament AS they WEIC ın the 1eW of the Old
Testament. 10 be SUTC, 881 the rst two chapters of hıs Epistle to the
Romans St Paul acknowledges the possibilıty of pa anıs pleasıng God
Paul not only SayS that the gentiles Can NOW God from nature; he VeCcmn

admits that “what the Law requıres 15 wrıtten theıir hearts”, that
they Ca  - “d0 by nature what the Law requires” (Rom 2:15.14) Yet
must not overlook the context of these posıtıve statements They belong to

extual unıt that reaches from 1:18 fo 3:20 where they M set 1n sharply
negatıve framework. 'Ihe pasSSasc starts with the sentence: wrath
of God 15 revealed from heaven agaınst all ungodliness and wickedness
of men who by theır wickedness the trut (1:18 and ıt
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concludes wıth the sweep1ing verdıct: INCNH, both Jews and Greeks,
ATrc under the W of SIN  27 “‘all ave sinned’ (3:9.23) The Comparıson
of the conduct of the Jews wıth that of the gentiles ea to the result
that neıther of the LWO STOUDS has advantage VCT the other Both
SITOUDS ave the possıbılıty of pleasıng God, the Jews eing instructed Dy
the aW, the gentiles eing gulded by nature. Yet both of them ave
taıled to tulfill the 111 of G0od and both ATC in eed of the explatıon
that W as wrought by Christ and 15 received by taıth (Rom 3:25)

I he extensıon of the Covenant ftrom Israel LO the Nations involved
Constan temptatıon LO relapse into, make COomprom1ses wıth, the
idolatrous an polytheıstic habıts of the Hellenic envıronment. ] his
necessitated exhortatıons LO elucıdate the DNDCW exclusıvıty, hıch
Jonger could be miısunderstood the natıonalısm of ethnic but
had become manıfest the Uuncompromısıng claım of the truth Kx-
hortations of thıs kınd ATCc NCIude': iın lısts of vıces, in references to
indıvidual sıtuations, in retrospecCts the past of the faıthful, 1n outlooks

theıir envıronment, 1in apocalyptic prophecy (Rom 8—32;
Cor 5211 6:9{1: 5:4; 10  ' 19f Cor 4—16; Gal 4:8;: 51 KEph
7—1 Col 2:8; I hess LÜ 4:5; Peter 4:4; John I2ı Apoc
2:14; 92Q20: 21:8) Wherever the pıstles of the New Testament consıider
the relıg10ns of the atıons, theır judgment of condemnation 15 less
unqualified than Was the verdict pronounced in the (Old TLestament. The
gods that the Nations worship AFC “by nature gd” (Gal 4:8) The
ıdols, hiıch paganısm identihes wiıth the gods, ave reality in them

Clor 83:4) “What pAaSans sacrıfıce they offer to demons and not tOo
(500d- (1 Clor 10:20; cf. Deut Ps 105/106:37; Bar 4:7) olatry
15 OIl!  (D of the gravest S1NS 1n Christianity just it W as ın the Old
Covenant. TIhe cConscience of the Church 1n the first centurıes W asSs VeIry
sensıtive this poımnt.

The gentiles °°do not know God” (Gal 4:8; ess 4:5) But thıs
1gnorance contaıns knowledge of God They do not know God
“ although they knew 27 (Rom 1:21) ven though they could and
dıd know God from hiıs works, "they dıd not honor hım Gö6- (Rom
L:21) hus theır understandıng Wa “darkened” JIhey “exchanged the
glory of the ıiımmortal (s0d for images‘ of perishable creatures (Rom
1223 ct Deut 5—1 Ps 105/106:20; Jer 241 Ihey “worshiped and
served the creatfiure rather than the Creator . For thıs 1C4SOMN God YaVCl
them to dıshonorable pass1ons” (Rom 1251 TIThe obscuratıon of theır
miınd and the vanıty of theır thinking has produced moral corruption A

CONSCQUCNCE of relig10us aberration, a  oug. the gentiles knew od’s
11l from the dictates of theır CcConsciıence (Rom 21—32; Eph 4:171; cf
Wisdom 2—2

The unıversality of the New Covenant, foreshadowed 1ın prophecıes
and wısdom speculatıions of the Old Testament, 15 grounde 1n the fact
that eternal salvatiıon 15 offered LO all those who elıeve 1ın Jesus Chrıiıst
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‘Ihıs iınvolves LWO restrictions. First, salvatıon 15 not unıversal in the
that ..  NO 199028  . Ca  - prevent himself from being saved” (as arl

Rahner Aassertfts Man has the dV! lıberty “to thrust from hım  27 the
word of God (Acts “t0 refuse LO love the truth an be saved”
(2 €ss 2:10) Secondly, the unıversalıty catholıcıty of Christianıty
does not ımply general acknowledgment of all kınds of human relıigıon.
Nor 15 ıt ase the transcendental Ursc of human nature, since man’s
faculty of cknowledging and obeyınz God has been weakened by theFall

'Ihe Christians WOU however be mısınterpreting the exclusıvıty of
theır relıg10n if they seciude: themselves to ead sectarıan ıfe lıke
the communıty of Qumran. And ıt would be mistake to conhine the
attıtude toward paganısm LO the condemnation of its depravıty. He who
wantits to make the gospel accessıible to gentiles has at all times to ave

to the method hıch Was inıtıally practised 1n the SCTINON the
Areopagus and hıch 15 capable of manıfold elaboration. hıs method
15 not tactıcal device. 15 Aase‘ LWO facts. Fırst, the relıg10ns of the
gentiles, COIrTuptL though they mMay be, do contaın elements of frue
knowledge of (x0d, an the moral conscıence of votarıes of all relig10ns
does testify to the 11 of God Secondly, the attıtudes of PaSans LO the
Divine, mısdirected though they INAaYy be, AT EXPTrESSIONS of the C fo
self-transcendence engrafifted 1ın man’s spırıt Dy h1s Creator who wills
that INa  - seek Hım ese objective and subjective elements must
be disentangled from Aan! selhishness. Ihe truth that WAas “exchanged
tor lie  27 has to be restored to ıts purıty TIThe SCTINON the Areopagus
shows that such lıberation 15 efftected not iın contemplatıon of paganısm
in ıtself, not in statıc description, but In the movement of the proclama-
tıon of the gospel. Thıs movement unveıls the truth of the
thoughts ın the proclamation hıch 15 utiılızıng them

Ihe SAaInc method has been practised 1ın Paul’s Epıstles and in other
writings of the New 1 estament, though in less CONSPICUOUS WdYy and
discernible only by anl of erıitical research. ere ATC quıte number
of CONCEDPLIS of Hellenistic or1gın hıch ın the New Testament to
expound the gospel, for example COUX, hıch 15 used Dy St. Paul to
expound the mystery of the Church, WUOTNPLOV, GUVELÖNGLG, SUGEBELX,
G6O0PO0CUVMN, G@OTNP. They ATC all reorjiented Dy the proclamatory movement
directed by the Holy Spirit. In sımılar WAaY, already in the Old Testa-
ment concepts of foreign or1gın had been assımılated ınto the relıgı1on of
the ONC true God

„Kein Mensch annn verhindern, dafß erlöst ist. yı]len zZ2UT T heologie
VII, 387 have rendered erlöst ıth the word “ saved. ome readers InNnay think
that the translatiıon redeemed would be moTre approprıate. Eıther translation
€es ınterpretatıon. Ihe problem ınvolved here Ca  - be treated only
1n crıitical analysıs of ahner'’s theories. hope to take thıs ın later study.

185



GANDHI,; EIN PROPHET AUF DER
ACH DER

UVO:  S Adel-Theodore Khoury

Vor hundert Jahren, 18069, wurde Gandhı 1n Porbandar (Gujarat,
Indien) geboren. Die Ausstrahlung seiner Persönlichkeit beindruckte alle seine
Mitarbeıiter un! Bekannten. Sehr umstrıtten als Polıtiker, haben die meısten
Menschen ın Indien und viele außerhalb Indiens ıhn für eiınen Heilıgen SC-
halten. Viıele suchten, unter seiner Leıtung, in ihrem Leben die Wahrheit und dıe
Gewaltlosigkeit verwirklichen. Dieser Anhänger der Gewaltlosigkeit starb
eines gewaltsamen Todes durch dıe Schuüsse elines indischen Fanatıkers
1948 Wie alle Großen dieser Welt, dıe ıhr SANZCS Leben unbeirrt ıhren
eıgenen Weg sınd und ihr Ideal verwirklichen suchten, hatte
Gandhı viele Feıinde, dıe WAar seinen politischen Auffassungen wıdersprachen,
se1iner Aufrichtigkeit un! seinen menschlichen Qualitäten jedoch vorbehaltlos
Achtung zollten. Er hatte auch viele Freunde und Schüler, die ıhm unbeschränkte
Verehrung entgegenbrachten.

Gandhı hat die menschliche Reife und Fülle, die alle ihm bewunderten,
durch einen langwierıigen, mühsamen Kampf das Unwahre ıIn sıch selbst
un! seiner Umwelt erreicht. Er ist als Vorkämpfer der Unabhängigkeıt ndıens
und als unerschütterlicher Anhänger der ethode der Gewaltlosigkeit auch in
der Polıitik bekannt. Seine gesellschaftspolitischen Vorstellungen siınd ohl VCI-

€SSCNH); se1nNn Ideal der bäuerlichen, einfachen, fast bedürfnislosen, autarken und
selbständigen Dorfgemeinschaft hat sich als nıcht realisierbar erwlıesen. Gandhıi
selbst mußte seine verschiedenen Versuche, dieses Ideal 1n Mustersi:edlungen 1ın
Sudafrıka und in Indien verwirklichen, aufgeben. Seine Mitarbeiter wandten
sich VO  n} diesem utopischen Ideal ab Die massıven Angriffe Gandhis die
westliche Zauvilısation, dıe als materialistisch bezeichnet, konnten die kulti-
vierte Bevölkerungsschicht nıcht beeindrucken und noch wenıger die Massen für
eın Ideal der Armut, der Askese, der Enthaltsamkeıt, der ständıgen Arbeıt und
der Gewaltlosigkeıit gewınnen un: begeistern. So mußte 1n seiner politischen
un: sozıalen Taätigkeit viele Enttäuschungen erleben. Ziwar wurde die nab-
hängıigkeit Indiens erreicht, nıcht jedoch 1n der Form der dem Zaele hin,
das sıch für Indien ertraumt hatte Irotz aller Bemühungen konnte Hındus
und Muslıms nıcht mıteinander versöhnen, un:! mußte voll Irauer zusehen,
wWw1e dıe Spannungen un der gegenseıtige Haß 1n Morden un! Massakern
freien auf nahmen un endlich die Teilung des Landes ın Indiıen und Pakıstan
herbeiführten.

Die bitteren Enttäuschungen konnten Gandhıi ber 1ın seinem Glauben die
Wahrheit nıcht erschüttern. Er hat sıch selbst als Optimist bezeichnet: d glaube

diıe Wahrheit un:! habe darum keinen Zweifel der Zukunft dieses Landes
der der Menschen. In diesem Satz drücken sıch wel FEıgenschaiften Ghandıs
ausS, die auf se1ne Umwelt einen tiefen Eindruck ausgeuübt haben seın Glaube

dıe Wahrheit Uun: se1ine innere Zuversicht. Die Wahrheit, die glaubte
und nach der suchte, War ber keine spekulative, sondern ine lebendige

Young Indıa (= YT) 1925 219 zıtıere nach der Übersetzung VOL
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ahrheit, die in dıe Tat umgesetzt werden muß, die 1n der Praxis gelebt und
in der Gesellschaft erprobt wird Gerade das hat (randhı erstrebt un: Ve_r-
wirklicht. Darum hat auch se1in Leben als e1in ständıges Kxperiment mıt der
Wahrbheıt bezeichnet. Die iolgenden Ausführungen mochten zeigen, WwWıe aktuell
dıe Eıinstellung Gandhıis ZUT Wahrheit ist, da ja alle enschen Wahrheits-
sucher sind.

Bedeutung der WMVahrheit Die Suche nach der anrheı ist für Gandhı:ı
eine t, die jedem enschen auferlegt ist. Der Wert der Wahrheit ist
unermeßlıch. (randhı War davon Ö uüberzeugt, dafß seine Ireue der Wahrheit
gegenüber höher schätzte als alles andere in seinem Leben „Mein Mahatmatum
ıst wertlos. Eıs ist meınen außeren Tätigkeiten zuzuschreiben, meıner Politik,
die das Unwichtigste mır ist un das, W as ehesten vergeht. Von bleiben-
dem Wert ist meın Festhalten der Wahrheit, der Gewaltlosigkeit un:
der Enthaltsamkeit das ist der wesentliche eıl meıines Selbst Es ist meın
Alles.“ rÄ  “ Auch WENN alles untergeht, werden ahrheı un! Gewaltlosigkeit
nıe untergehen”. 3 Zwel Jahre VOT seinem ode betonte Gandhı: noch „Glaubt
miır, wenn ich euch nach sechz1g Jahren persönlicher Erfahrung SaSC, da das
einzıge wirkliche Unglück ist, den Pfad der Wahrheit verlassen.“

Die Wahrheit un! iıhre Verwirklichung ın der Gewaltlosigkeit S1IN! (Gresund-
heit Wenn 111A)  - bedenkt, daß „Gesundheit, nıcht Krankheit, das Gesetz der
Natur ist muiß 190028  - folgern, dafß die Wahrkheit, insotern s1€E gesucht un:!
verwirklicht wird, das Zeichen der Gesundheit der einzelnen un! der Gesell-
schafit ist. Noch mehr, die Wahrheit ist das Prinzip des Lebens ın der Welt
„Die Welt lebt NUur, we1 1n iıhr mehr Liebe gibt als Hadls, mehr Wahrheit als
Unwahrheit.“ 7 So darft 190023  - mıt dem Mahabharata-Epos erklären, „daß die
Wahrheit schwerer wıege als alles andere auf Erden“ S  S Allmählich oftenbart
sıch die Wahrheit (Grandhı als eın absoluter Wert, daß Ss1e mıiıt Gott indenti-
fiziert: „Meine ‚Erfindung‘ ist, dafß nıcht DUr Gott Wahrheit ist, sondern daß
die Wahrheit ott ist.” ®9 In einem Brieft seıine Miıtarbeiter 1m Sabarmati
Ashram schreibt „Wahrheit ist wohl der richtige Name Gottes. In der Tat
ist richtiger SASCH, daß dıe Wahrheit Gott ıst, als daiß Gott die Wahrheit
ist Wahrheit ist die rechte Bezeichnung für Gott Gott als Wahrheit WAar
für miıch immer 1ne unschätzbare Kostbarkeit.“

Gegen die Bezeichnung Gottes als Liebe soll damıt nıcht polemisiert werden,
enn dıe Liebe In der Form der Gewaltlosigkeit ist für Gandhı der WITK-
samste Weg ZUT Verwirklichung der Wahrheit. Die ahrheı ist ber prımär
un! hat den Vorrang VOT ihrer Verwirklichung 1n der L1iebe. Übrigens hat

die Wahrheit kein Mensch Einwände erheben, nıcht einmal die
Atheisten. Seine Kınstellung dazu drückt Gandhi;i 1881 tolgendem ext aus „Mıt
denen, dıe SCH ‚Gott ist die Liebe’, stıiımme ich auch überein. Gott ist die
Liebe Aber tief drinnen iın meınem Innern sagte ıch mir, daß Gott, WEnnn

auch dıe Liebe se1in mas, doch VOLF allem dıe Wahrheit ist. Wenn dem
Menschen möglıch ıst, die vollständigste Beschreibung Gottes ZUu geben, dann ist
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dıe Gott ist die Wahrheit. Vor ZWEI Jahren gng ıch noch einen Schritt
weıter und sagte Die Wahrheit ıst Gott kam dem nach einem
beständıgen und unnachgiebigen Suchen nach der Wahrheıt, das VOI fast fünfzig
Jahren begann. ” 11

So sınd 1Iso „Gott un! Wahrheit umkehrbar“ 12 Darum muß dıe Suche nach
der Wahrheit das wichtigste Anlıegen des Lebens se1ın, dem INAanN, W1€e Gandhı:
fur sıch selbst ausdrücktt, „beständıg un unnachgiebig” nachgehen soll Von
seinem Experiment ın dem von ıhm gegruüundeten Kloster schreibt „Hingabe

diese Wahrheıt ist dıe einzıge Rechtfertigung für USCIC Exıistenz. All NSere

Tätigkeiten sollen In der Wahrheit ıhre Mıiıtte haben.“ 13 Seinen Glauben
den unvergleichbaren Wert der Wahrheit hat Gandhı VO  } den Lehren der

heilıgen Schritten abgeleıtet un! ıh: auf S1C aufgebaut. Es geht hier VOT allem
die Schriften des Hındu1ismus, und untier diesen die Bhagavad-Gita. Er

erklart ber dazu „Mehr noch meın Glaube (an Wahrheıt un! Gewaltlosigkeit),
der DU eın eıl meınes eigenen Wesens geworden ıst, ist selbständıg geworden,
unabhängıg Vomnl diıesen der anderen Buchern. Es muß gewiß 1m Leben eines
tieirelig1ösen Menschen die eıt kommen, da der Glaube selbst-tragend wird.“ 14

Voraussetzungen der WMDahrheitssuche Der erste Schritt auf diesem Weg
besteht darın, alles beseıtigen, Was den Wahrheitssucher hındern ann. Es
gilt, das Herz ZUT Aufnahme der ahrheit vorzubereıten;: gilt, „dem Ruf
der Wahrheit folgen . VO  - einem Augenblick auf den anderen“ 15 Diese
ständıge Bereitschalft, dem Ruf der Wahrheıt folgen, verlangt VO  - dem ehr-
lichen Sucher ine anstrengende Wachsamkeit, denn „  1€ Suche nach der Wahr-
heit ist 1ne muhsame Sache” 1 die 1€ N Kraft“ beansprucht un! dıe
Bereitschait voraussetzt, „ohne Schwanken jede Probe un! jede Haärte be-
stehen, die In der Verfolgung der Wahrheit begegnen mögen” 1 Die dazu
erforderliche Kraft muß durch Gebet VO  w Gott erfleht werden 1 damıt das Ziel,
die durch dıe Wahrheıt erfolgende vollständıge Selbstauslieferung ott2
hne allzu lange Irrwege erreicht werden ann. Wer sich ber abhängıg VO:

Beistande Gottes fuhlt, MU: sich der echten Demut befleißigen: „Man annn dıie
Wahrheıt nıcht in einem Menschen finden, der nıcht einen überwältigenden
1nnn für echte Demut hat.“ 21

Demut un:! unnachgiebıige Bereitschaft ZU  — Suche nach der Wahrheit erleichtern
die Schaffung der wichtigsten Voraussetzung des eriolgreichen Suchens: das ist
dıe gründlıche Selbstreinigung E Man muß auft alle anderen Interessen VCI-

zıchten un:! ıihnen gleichgültig gegenüberstehen 2 I1  - muß alle Fesseln des
Fleisches un der Begıierde, dıe das Herz gefangenhalten un:! den Geist CI -

blınden, loslösen, und WAar durch dıe Ablegung und die Erfüllung verschiedener
Gelubde. Gandhı hat immer wieder betont, W1E wichtig diese Gelübde sind und
welch unentbehrliche innere Freiheit sS1e verleihen. Er g1ıbt Beispiele solcher
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Gelübde 1r glauben . Uun! diıeser Glaube stutzt siıch auf Erfahrung, dafß
dıe, dıe sıch auf die persönlıche Suche nach der Wahrheit, die Gott ıst, machen
sollen, verschiedene Gelübde urchschreiten mussen, WwW1€e ZU Beispiel das
Gelübde der Wahrheıt, das Gelübde der Enthaltsamkeit, weiıl IMNa  o unmöglıch
dıe Liebe ZUT Wahrheıit der (Gott mıt irgend etwas anderem teılen kann,
das Gelübde der Gewaltlosigkeit, der Armut und der Besıitzlosigkeıit. Wer diese
fünt Geluüubde nıcht ablegt, braucht das Experiment SdIl nıcht unternehmen.“

Außerdem muß sich der Wahrheitssucher bewußt werden, dafß die Verwirk-
liıchung der Wahrheıit eın Janges Studium erfordert 2 Man MU: auch schweıigen
können, in sıch selbst biıs ZU) Wahrheitsgrund gelangen können. Wo
Gandhı die Bedeutung des Schweigens gelernt hat, erzäahlt selbst: „ES ist mM1r
oft aufgefallen, e1in Wahrheitssucher schweigen muß kenne dıe wunder-
are Wirksamkeıt des Schweigens. besuchte ein ITrappistenkloster 1n Sud-
afrıka. Es WAar e1InNn schöner Platz Die meıisten Insassen hatten das Gelübde des
Schweıigens abgelegt. iragte den Vater Abt nach dem Beweggrund dafür,
und meınte, sSe1 Sanz offenkundig: ‚Wır sind schwache menschliche Wesen
Sehr oft wıssen WITr Sal nicht, W as WITr SCH Wenn WIT der leisen kleinen
Stimme, die immer iın uns spricht, lauschen wollen, dann können WIT S16 nıcht
hören, WCL WITr ımmer sprechen!‘ Ich verstand diese kostbare Lehre kenne
das Geheimnis des Schweigens. ”

Methode der WMVahrheitssuche DiIie rıchtigen Voraussetzungen ermöglıchen
und erleichtern die Anwendung der wirksamen ethode bel der Suche nach der
Wahrheit. Diese ethode bezeichnet Gandhıiı zutreifend als ein Experimentieren.
Er gab seıiner Autobiographie den Untertitel: Die Geschichte meıner Experimente
mıiıt der Wahrbheit. urch solche Experimente sollen die Gottsucher ZUT „Ver-
wirklichung der Wahrheit“ hıngeführt werden.

Der erste Grundsatz dıeses KExperimentierens mıiıt der Wahrheıit lautet: die
Wahrheit ständıg üben 2 Das bedeutet zunachst für den einzelnen, daß dıe
Wahrhaftigkeit 1n seinem taglıchen Leben pliegen soll „Wahrheit 1m Denken,
Wahrheit 1mM Sprechen, Wahrheit 1mM ü ila 2Q In dieser Hinsicht War (sandhı ein
hervorragendes Vorbild. Die mutige Wahrhaftigkeit 1m taäglıchen Leben ent-
spricht un: wurzelt 1n der Wahrhaitigkeıit, die 1119  ® Gott dem Schöpfer CN-
ber ben muß d

Die Wahrhaftigkeit schließt praktisch ıne ständıge, strenge Selbstkritik e1Nn.
Der Wahrheitssucher mu{ß sıch seiner eigenen Beschränktheit immer tiefer bewußt
werden. Er mu{fß wahrhaben, dafß unvollkommen ıst un! siıch daher ırren
ann. Er WEel: dalß 1in mancher Hınsıicht voreingenommen ist 3 dafß autf
manchem Gebiet keine Zuständıigkeıt besitzt. Über die Experimente unter Mıt-
arbeit VO  — Männern und Frauen 1m Rahmen des VON ıhm gegründeten Klosters
schreibt Gandh:i:: S3 habe starke Zweitel meıiner Zuständigkeıit, solch eın
Kxperiment durchzuführen. Aber das gilt für all meıne KExperimente. Deswegen
betrachte ıch nıemand als meınen Schuler ... Diese Experimente werden 1m
Namen Gottes der der Wahrheit unternommen. Er ist der Töpfermeister,
A} XT (3 1931 25 (14 1936 160 (6 130
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während WITr In seinen alimächtigen Händen 1Ur ehm sınd. “ 32 Der Wahrheits-
sucher muß auch miıt den renNzen seiıner physıschen Kräftfte rechnen. Eın alter
und verbrauchter Koörper annn eın Hındernis werden: „ Welche bessere Genug-
uun annn ıch leisten”, erklärte der /3jahrige Gandhı, „als dafß iıch meınen
Körper willig übergebe, WECeNnNn aufgehört hat, nutzlıch se1in und vielleicht
en Hındernis auf dem wahren Weg geworden ist7 33

Wer se1ne Grenzen kennt un anerkennt, der ist immer wieder bereit, seine
Fehler zuzugeben. Gandhı hat wıederholt auf diıesen Grundsatz hingewiesen:
S bın SCHNAUSO dem Irrtum ausgesetzt W1e irgend jemand anders. Me:  in Dienen
hatte vıele Begrenztheiten, ber Gott hat bıs jetzt gesegnet, TOLZ aller Un-
vollkommenheiten. SE habe gelernt. für Fehler, die ıch iinde, Zuge-
standnısse machen.“ 3 In seıner Autobiographie schreıibt Gandhı: „Ein An-
hänger der Wahrheit.. muß immer {ffen bleiben tur Verbesserungen, und
WEeNNn immer entdeckt, daß Unrecht hatte, muß 1€es unter allen Um-
staänden bekennen un dafür ne leisten.“ Diesen Grundsatz hat Gandh:;
auch StEeits befolgt. Er glaubte nıcht seinen Meinungen festhalten mussen,
konsequent se1in Wr für ıhn eın absolutes Gebot S Seine Ideen und Auf-
fassungen für iıhn nıe endgültıg, uUun! zogerte nıcht, S1€E andern der
aufzugeben, sobald der anderen Erkenntnissen gekommen Wrl
Darüber schreibt DE 1€ Meinungen, die iıch mIır gebildet habe, Uun! die
Folgerungen, denen ich gekommen bın, sınd nıcht endgültıg. Vielleicht
verandere ich S1E mMOTSCH schon .. Alles, W dsSs ich getan habe, ist, dafi ich VOCI -

suchte, ın beiden ( Wahrheit un!: Gewaltlosigkeit) Kxperimente auf einer
möglichst weıten Basıs durchzuführen. Dabei habe ich mich manchmal geırrt,
un: ich habe VO  w} meınen Fehlern gelernt. ” Wer weiß, daß irren kann, ıst
siıch 1mM klaren, daß die Wahrheitssuche nıcht hne Kisıken erfolgen ann. ber
die Experimente se1INES Ashram bekennt Gandh:i: Meine Miıtarbeiter „Sınd sıch
der damıiıt verbundenen Rısıken sehr ohl bewußt ... Die Möglichkeit Strau-
cheln ist be1 allen solchen Kxperimenten gegeben. Hundertprozentiger Erfolg ist
nıcht Experimenten eschieden, sondern der Allwissenheit“ 3} Desgleichen
schreibt über seinen Weg der Gewaltlosigkeit: „ J weiß, da: ich be1 meiınem
Unternehmen der Gewaltlosigkeit ein Kisıko eingehe, das 190023 ‚verrückt‘ CHNNCHN
annn Aber die diege der Wahrheit wurden nıe hne Rısıko NNCNH, ott
unter schwersten isıken.“

Das Bewußlitsein der Risıken un! der Möglichkeit des rrtums muß den Wahr-
heitssucher ANSPOTNCNH, seıne Suche mıt unermudliıcher Ausdauer fortzusetzen.
Gandhıi „schätzte sein Versagen un! (seine) Enttäuschung hoch, als
Stufen nach ben Z Er meınt dazu „Kın Mann der Wahrheit mulß immer
Selbstvertrauen haben, auch WEn selbstkritisch sSe1ınN muß Seine Hingabe
die Wahrheit erfordert volles Selbstvertrauen. €ein Bewußtsein VO  3 der Fehl-
barkeit der menschlichen Natur mu{l ihn demütig machen und darum immer
bereit, sofort seinen Schritt zurückzunehmen, WEeNnNn einen Irrtum ntdeckt
Entdeckung der Fehler macht den Verehrer der Wahrheit vorsichtiger darın,
bestimmte Dınge glauben der bestimmte Folgerungen zıehen; ber WeNNn
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siıch einmal eitwas entschlossen hat dann MU: SCIHNCF icherheit
erschütterlich bleiben. Seine Fehler SCH bewiırken, dafß das Vertrauen der
Menschen ı ihn erschüttert WIird; ber dart nıcht VO:  $ dem abgehen, Was als
wahr gefunden hat.

Zu festeren Zuversicht ı der Wahrheitssuche führt Iso das Bekenntnis
der Fehler, dıe Selbstkritik und auch die VO  - den anderen vorgebrachte Kriıtik
Die Kritık VO  w} Feinden und Freunden 1St überhaupt sehr nutzliıch In der Aus-
einandersetzung mMI1 der Meinung der Kritiker erhellt sich manches Problem
un: stellt sıch mancher Aspekt ache heraus Darum darft sich der Wahr-
heitssucher nıicht wundern, Zaelscheibe der Kritik SCIMN, un darf sıch
dadurch nıcht entmutıgen lassen Irotz ständıgen Bemühens „kann das, Was

Menschen als Wahrheit erscheint anderen Menschen als Unwahr-
heit erscheinen ber das braucht den Sucher nıcht beunruhigen” Denn
der menschliche Geist bedient sıch verschıedener Miıttel SC1INCI Suche nach

der Wahrheit un!: da die Entwicklung des menschlichen Geistes nıcht für alle
gleich ist tolgt daßi das, Was für den Wahrheit 1St für den anderen
Unwahrheit SCIMN mag Übrigens, WCNNn 1088028  w} die Sache naher betrachtet stellt
sıch heraus. „dafß das, Was WIC verschiedene Wahrheiten aussıeht irklichkeit

1st WIC die zahllosen und anscheinend verschiedenen Blätter Cin und des
selben Baumes Erscheint nıcht Gott selbst verschiedenen Menschen unter VOCI-
schiedenen Aspekten?”

Diese tolerante und optımıstısche Haltung bringt Gandh:;i der 2A1l relig1ösen
Erbe ndiens un: VOT allem ATl Hinduismus testhaält den anderen Religionen
entgegen Er erklärt S 5Sympathie für die Indien vertretenen eli-
Z10NCH Parsısmus, Christentum und Islam Der Dialog mit den anderen
Religionen scheint ihm 408 K Bereicherung SC1H und damıt 1507 Erleichterung
der Suche nach der Wahrheit bın em Schluß gekommen, da WCI die
Lehren anderer Religionen ehrfürchtig studıiert Sanz gleich, welchem
Glauben sich selbst bekennt SCIN Herz weıtet und nıcht verengt
betrachte keine der großen Religionen der Menschheit als falsch Jle haben
S1e die Menschheit bereichert

Der Dialog mıt allen anderen enschen 1sSt C1MC eıl der ethode (sandhis
bei der Suche nach der Wahrheit Denn die staändıge Übung der Wahrheit zxann
nıcht 1Ur Rahmen des persönlichen Lebens erfolgen, SIC muiß sich der
Geseilschaft vollziehen Die Wahrheit ISt für ıhn keine theoretische AÄAnsiıcht
sondern 110 hoöchst praktısche Einsıcht Die Suche nach der Wahrheit mul
jedesmal scheitern, solange S1C nıcht ZUT JTat tuhrt und solange sich dıe erreichte
Wahrheit nıcht der Gesellschaft un! Dienst der Menschen verwirklicht hat
Der Weg dieser Verwirklichung i1st nach (sandhıs Ansiıicht un Praxis der der
unermudli;ichen Übung der Gewaltlosigkeit Wahrheit und Gewaltlosigkeit sind
nıcht für C1IinNn Pdarl Auserwählte, sondern für dıe 308 Menschheit gemeınt und
S1C sollen täglichen Leben geübt werden Wie CNS Wahrheit und Gewalt-
losigkeit zusammenhängen, verdeutlicht das folgende Wort Wır werden gyott-
gleıch dem Maße, als WI1IL Gewaltlosigkeit verwirklichen, ber WIT können 11C

Sanz Gott werden.“ 48 Gandhı: hat die Gewaltlosigkeit als „die größte Kralft
dıe der Menschheit ZUT Verfügung steht“ bezeichnet
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Die Früchte der Wahrheit Die UÜbung der Gewaltlosigkeit ist die
schwierigste Etappe 1n der Suche un der Verwirklichung der W ahrheıt. Wenn
sS1e ber immer wıeder unternommen wird, kann S1€ nıcht hne Früchte bleiben.
Zunächst ist betonen, dafß 1€ Wahrheit nıe einer gerechten Sache
schadet“ o Darum schärit Gandhı ein: „Eın Verehrer der Wahrheit annn nıcht
haltmachen un! überlegen, ob nıcht jemand dadurch, daß dıe Wahrheit sagt,
verletzt werden könnte, weiıl glaubt, dafß Wahrheit nıe schaden annn 51

Wer versucht, 1n staändıgem Üben die Wahrheit verwirklichen, WerTr dıe
Miıtte seiner KEixistenz 1n der Wahrheit hat, WE die Wahrheıit der Atem se1lnes
Lebens ist, dem „werden alle anderen Regeln des rechten Lebens hne An-
strengung dazukommen, un: wird S1e Sanz iınstinktiv befolgen“ 9 Denn

hat das wahre FErkennen erreicht, der weniıgstens hat sıch ihm genähert.
AUnd wahres Erkennen ist, dort ist immer Seligkeit.” 53 Die höchste Selig-
keit ist ‚WarTr Gott eigen, weil Gott dıe Wahrheit ist, ber auch der Wahrheits-
sucher hat dıeser Seligkeit teil Er empfindet Ss1e als „unaussprechliche
Freude“ D Noch mehr „Dem Sucher wırd die beseligende Schau Gottes SC-
schenkt, Schau, die darın besteht, erkennen, „dafs Gott 1m eigenen Herzen
wohnt“ D Was das Leben der Völker betrifft, ist die Frucht der Wahrheit
und iıhrer Verwirklichung 1ın der Gewaltlosigkeit der heilß ersehnte Friede:
„Meiıne Erfahrung, die VO  - Tag Jag reicher un stärker wird, sagt mir,
daiß für einzelne und für die Völker keinen Friıeden g1bt, hne daß Wahrheit
und Gewaltlosigkeit hıs ZU menschenmöglichen Extrem praktızıert werden.“ 36

Das Kriterium der WDahrheıt Der Wahrheitssucher braucht ber ıne
Norm, die ıhm ermöglicht WI1ssen, ob immer noch auf dem rechten
Weg ist der nıcht Diese Norm ann nıcht der Erfolg eines Experiments sSE1IN.
Gandhı halt sich dıe Lehre der Gita RS hat miıch nıe gekummert CI -

fahren, ob und Wann ich Erfolg habe Für miıch genugt CS,;, 1in meınem Re-
muhen das, W as ich als meıline Pflicht erkenne, nıcht nachzulassen. ‚Auf
Arbeit hast du Anrecht, nıcht auf dıe Früchte deines ‘ITuns  9 ist ine der goldenen
Regeln der Gita.“ Bıs ZU nde se1nes Lebens betrachtete seinen Dienst
als „Dienst iın einem Geiste der Losgelöstheıit, das heißt vollkommene Un-
abhängıgkeıt VO  e dem Ergebnıis der Taätigkeit” 9 Der Erfolg einer Tätigkeıit
annn ohl ıne Bestätigung der Richtigkeit eıner Methode se1nN, ber ann
nıcht als Norm der Wahrheit angesehen werden. Die Norm, diıe Gandhı: bei der
Suche nach der Wahrheıt anwendet, ıst auch nıcht die Autorıtat irgendeıiner
menschlichen Instanz: S1e ist auch nıcht die altherkömmliche Überlieferung. Sıie
ist die 1MmM Innern des Menschen siıch offenbarende Instanz, das Urteil der Ver-
nunit, das moralische Gefühl, das Gebot des Herzens, die leise innere Stimme
des Gewissens. za8 wurde jede Autorität verwerfen“, schreibt Gandhı, „WCNN
S1C sich 1m Widerspruch befände der gesunden Vernuntit der den Geboten
des erzens.“ Gegenüber den heilıgen Schriften des Hinduismus und den
Auffassungen der Hindutheologen verteidigt Gandhı se1ıne reformatorische

50 H (10 11 1946 105 51 From Yeravda Mandır, Ch 111 203
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Haltung und erklärt: Sl meıne, die wesentlichen Lehren dieser Schriften
wissen un spuren. lehne ab, miıch durch ırgendeıine Interpretation
binden lassen, W1€e gelehrt S$1€e immer se1n maßs, WCNN s1e der Vernuntit der
dem moralischen Gefühl widerspricht.“

In diesem ext betont Gandhıi, dafß dıe wesentlichen Lehren der Schriften
ur Das Wort ist nıcht zufällig gebraucht. Gandhı hat namlıch immer wıeder
die Geltung dieses Spurens be]1 der Suche un! der Verwirklichung der Wahrheit
hervorgehoben. Er kämpfit z. B für dıe Aufhebung der Unberührbarkeit und
dıe sozlale Gleichberechtigung der Parıas: se1ın Kampf, der sıch die gel-
tende sozıale Ordnung und relıig1öse KEıinstellung richtet, stutzt sıch auftf folgendes
Kriıterium: „Unberührbarkeit ist die Vernunft un! den Instinkt VO  -

Mitgefühl, Mıtleid der Liebe.“ 61 Die Anwendung der Vernunft und des moralı-
schen Gefühls wiıird bei ıhm einem selbstsıcheren Instinkt: 3 fühle instink-
t1V, daß das Erdbeben ine Strafe für die Sunde der Unberührbarkeit War

annn nıcht beweisen, da dıe Heimsuchung 1n Biıhar miıt der Sunde der
Unberührbarkeit tun hat, obwohl ich instinktiv einen Zusammenhang fühle.“ 62

Das Gefühl, das spurt, das instinktiv se1n Urteil fallt, ist keine blınde Kraft
1n uns. Es ist die leise Stimme 1mM Innern, VO  w} der der Irappisten-Abt
Gandhı sprach ®, ist das Gewissen, das nıcht mehr Von Begierde, blınd-
machenden Interessen, Hochmut un! Haß vernebelt ist. So konnte Gandhı, der
die innere Befreiung ın hohem aße erreicht hatte, für sich selbst erklären:
„Was ist DU Wahrheit? Die Frage ist schwieri1g, ber ich habe S1€e füur mich
selbst gelöst, indem ich SdaSC EKs ıst, W as dıe Stimme 1m Innern Sagı Was
jedoch für Gandhı gilt, gılt ben nıcht für alle Menschen: denn dıe Stimme ım
Innern ist nıcht bei allen gleıch unbehindert, un: das (rewissen ist nıcht be1 allen
gleich entwickelt „Jeder sollte darum seıne Beschränkungen erkennen, eche

VonNn der .ınneren Stimme‘ sprıicht . Nıcht jeder darf den Anspruch erheben,
dıe Stimme des (Gewissens hören. Gerade, weil In der gegenwärtıgen eıt
jeder den Anspruch erhebt, seiınem eıgenen (Gewissen folgen, hne sıch iırgend
einer Disziplin unterziehen, wird der verırrten Welt sovıel Unwahrheit -
geboten.“ 66

Vorsicht, Selbstkritik un Demut sınd Iso geboten, ber das Kriterium bei der
Wahrheitssuche bleibt die Stimme des Gewissens: „Der einzıge 1yrann, den ıch
ın dieser Welt anerkenne, ist dıe leise innere Stimme.“ 67 Es gıilt, dieser Stimme

lauschen, denn S1EC ist die Norm der Wahrkheit, die Stimme Gottes in uns
„Es ist meıne feste Überzeugung, daß Gott sıch Tag für JTag den enschen
offenbart, ber WITr verschließen NSCTC Ohren der ‚leisen Stimme‘ fühle
mıt aller Deutlichkeit Gottes Allgegenwart.“

Dieses Gefühl der Allgegenwart Gottes Uun: seiner Wirkung 1n ihm hat
Gandhi ine innere Sıcherheit verliehen, die 11UT miıt der Zuversicht der
Propheten vergleichen ist. Ziwar wollte Gandhi nıcht als Prophet angesehen
werden. Er hat sich staändıg dagegen gewehrt, als Besıitzer einer göttlichen Kraft
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betrachtet ZUu werden 6l Er wollte sıch nıcht als Gründer einer Sekte sehen der
als Verkünder einer Lehre, die INa  $ Gandhijanısmus CNNCH könnte 4 Er wollte
keine Nachfolger, keine Jünger un keine Schüler haben. Diejenigen, die ihm
zuhörten un! sich VO  - ihm anweısen un:! leiten ließen, nennt se1ıne
„Mit-Studenten, Mit-Pilger, Mit-Sucher, Mit-Arbeiter”“ 7 Er erklärt
ausdrücklich: 9)I erhebe keinen Anspruch darauf, dafß ırgend etwas Gottliches
In MIr ıst. beanspruche nıcht, eın Prophet se1n. bın UTr e1in demütiger
Sucher nach der Wahrheıt un darauf AausS, S1e finden.“

'TIrotz dieser Erklärung wurde (Grandhı:ı Vomn vielen se1ıner Landsleute als großer
eister un! Prophet verehrt. In der 'Tat wohnte ıIn ıhm das zuversichtliche
Selbstvertrauen eines Propheten, der sıch durch den Beistand Gottes unter-
stutzt und sıch bemüht, „dem Ruf der Wahrheit folgen, (seinem) Gott,
VO  - einem Augenblick auf den anderen“ d Gandhı ließ sıch nıcht erschüttern,
nıcht einmal durch die Klagen seiner Freunde, die durch seine Entwicklung, die
S1C für Unbeständigkeıt hielten, verwirrt Er meınte, daß die Suche nach
der Wahrheıiıt .ben Fortschreiten bedeutet Uun! damıt die Pflicht auferlegt,
eventuelle Irrtuüumer zuzugeben und verbessern, überholte Meınungen ZL VCI-

andern d Gandhıi hatte das Gefühl, nıcht aufgehört haben „innerlich
wachsen” d Seinen schockierten Freunden, dıe sıch Iragten, ob sich nıcht
„eines übergroßen Selbstvertrauens schuldıg mache  9 erwıdert CI zl glaube
nıcht Kın Mannn der Wahrheit MU: immer Selbstvertrauen haben, auch WENN

selbstkritisch se1ın mufß.“ Denn dieses Selbstvertrauen beruht nıcht auf
einem blinden Stolz, sondern auf dem unbeirrbaren Gefühl, auf Geheiß Gottes

handeln: „ In mMI1r ist etwas, das mich drangt, herauszuschreien: habe
gewußt, Was ıch tun habe Dieses ‚Etwas das mich nıe täuscht, sagt Nun

mMır ‚Du mußt dı die J. Welt stellen, auch WCI1) du alleın stehen
mußt Fürchte dich nıicht. Habe Vertrauen auf das kleine Dıing 1n dir, das 1m
Herzen wohnt un sagt Verlasse Freunde, Frau, alle ber g1D Zeugn1s fuür
das, wofür du gelebt hast un! wofür du sterben mußt‘  c @ Was sıch 1n diesen
Worten ausdrückt, ist ohl ine Art Sendungsbewußtsein. Den Auftrag ZUFr

Suche und Verwirklichung der Wahrheit 1m Dienste se1nes Volkes und der gan-
VAÄ  e} Menschheit, glaubt Gandhı VO  e} Gott erhalten haben „Wenn ımmer ich

RN erhebe keinen Anspruch auf übermenschliche Kräfte. Ich 111 keine.
irage das gleiche vergängliche Fleisch, das der schwächste meıiner Mitmenschen
tragt, un! ich bın SCHNAUSO dem Irrtum ausgesetzt W1IE ırgend jemand anders“

1922 224)
Vgl (28 11 1936 233; (1 234 (3ANDHI schreıbt: „I habe der

Welt nichts Neues lehren. Wahrheit un Gewaltlosigkeıit sınd alt wı1e die
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71 (1 234 Vgl auch Ashram Observances . 45—57 208

YI (4 232
(29 1933): 2392
“ bın 1U eın Sucher der Wahrheit. glaube, auf dem rechten Wege

se1in. glaube, miıch unablässıg bemühen, S1e finden ber ich gebe Z
dafß iıch s1e bıs jetzt noch nıcht gefunden habe“”, zıtiert ın MÜHLMANN, a.a.0., 99

(29 1933 232
YI (10. 2921
ede VOT dem All India Congress Commiuittee (August 230

194



gewaltlos gehandelt habe, wurde ich durch die Anregung einer unsichtbaren
Gewalt dazu geführt un! darın bestärkt Wenn VON meınem eıgenen Willen
abhängıg ware, hätte ıch elend versagt.” Am Januar 194S, ‚wWwel Tage VOor
seinem 10d, bekennt &f „ JI habe meıinen Dienst der Menschheit nıcht auf
Bıtten irgendeıines Menschen hın unternommen, ıch kann ıhn auch nıcht auf
irgend jemandes Bıtten hın aufgeben. bın S! W1E Gott miıch wollte, und ich
handele, WIie mich anweiıst 7%  Ö

Diıeser VO  w} seinem Auftrag überzeugte Verkünder der Wahrheit und der
Gewaltlosigkeit wollte nıcht Gegenstand der Verehrung werden. Seine Fıgur
weıst aber, un: das nıcht DUT ın den Augen seiner Anhänger, prophetische Züge
auf. Was den heutigen enschen jedoch tief beeindruckt, ıst, daß dieser Prophet
Nn1€e beansprucht hat, 1m Besitz der Wahrheit sSeın Die Wahrheit War für ıhn
eın Gegenstand, den INa bewältigen un: besitzen ann. Man ann sıch NUr
auf die Suche nach der Wahrheit machen: I1la ann sıch darauf vorbereıten, VO  -
der Wahrheit ergriffen werden, dafß INa all seıne ühe und seline aNzZCH
Kräafte der Verwirklichung dieser Wahrheit wıdmen ann. Das gilt nıcht NUTr
für den einzelnen, sondern auch für die Gesellschaft und dıe ae7 Menschheit.
Gescheiterte Versuche, enttäuschende Kxperimente, Hartnäckigkeit der Menschen
dürfen 1m Wahrheitssucher nıcht Zorn un! Gewalt hervorrufen, sondern NUur

Gewaltlosigkeit, wahrhaftigen Dienst und unermuüdliıche Liebe. Die Suche nach
der Wahrheit, die eın a Leben In Anspruch nımmt, dıe durch innere Rein-
heit un! Losgelöstheit gefördert wird, ber wıederum den Prozefß der inneren
Befreiung beschleunigt, dıe nıcht eın theoretisch geführt wırd, sondern ren
Ausdruck in praktischem Wiırken findet, die VO  ; Selbstvertrauen getragen wird,
ber selbstkritisch bleibt ıne solche Suche nach der Wahrheit Un! iıhrer
Verwirklichung ıin der Liebe ıst eın Ideal; das Gandhıi in großem aße reali-
sıert Uun! uns allen vorgelebt hat

(28. 162 r&  Q KLOSTERMAIER, a.a.Q.,

ISı DIE RELIGIONSWISS  SCHAFT

19193  S Heıinz Robert Schlette

Bekanntlich ıst dıe erklärte Absicht der Religionswissenschaft, die Relig1i0-
NCN der Menschheit, sejen S1e VErTrSANSCH der noch antreffbar, möglichst „oD-
jektiv“ un! allseitig erforschen: historisch, phänomenologisch, soziologisch,
psychologisch; vergleichend Uun! verstehend. Seit W annn CS Religionswissenschaft
g1bt, ist nıcht n  ‚u datierbar:; ‚War WIT ın den zumeıst überblickartigen Dar-
stellungen der Geschichte der Religionswissenschaft schr weıt zurückgegriffen,
bisweilen bis den Vorsokratikern, jedenfalls ber bıs auf Nıcolaus USanus,
ber 1m Grunde ist die Wissenschaft VO:  - den Religionen, die VO  - diesen SO vıel
Wıe möglıch wıissen möchte, sıch ber etrikt weıgert, Wahrheits- un! Werturteile

tällen, aum alter als hundert Jahre. Als „Begründer” der Religionswissen-
schaft wırd ın einem bekannten Lexikon mıiıt gutem TUN! TICUAT! Max
Müller (1823—1900) genannt, der sıch insbesondere miıt den hinduistischen
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un! buddhistischen Quellen befaßte, jedoch auch uber Methodenprobleme nach-
dachte. Gleichwohl ist bis heute fraglıch gebliıeben, ob dıe Relıgionswissen-
schafit einem überzeugenden Verständnis ihrer selbst gelangt ist un! überhaupt
gelangen ann.

Es laßt sıch beobachten, daß in der ersten Phase wissenschaftlicher Bearbeiıtung
der Reliıgionen (etwa bıs in dıe Mıiıtte dieses Jahrhunderts, ZU el noch dar-
uüuber hinaus) dıe Intention 1im Vordergrund stand, dıe Relıgionen allesamt
historisch kennenzulernen und beschreiben (also e1InNn enzyklopädisches Inter-
€eSSE) und alsdann den Befund „vergleichen“, ine gew1sse Ordnung
und „Systematık” in die Fulle des Materials hineinzubringen und vielleicht auch
die allen Religionen zugrundelıegende Einheit un Gileichheit des „ Wesens der
Religion" aufzudecken.

Obwohl sehr bald deutlich wurde, dafß die vergleichende Reliıgionswiıssen-
schaft sich iıhre Aufgabe vielfach leicht machte und merkwürdigen, 1im
Grrunde naıven Parallelısıerungen führte (die VO  - Rudaolt tto begründete
„religionskundliche Sammlung“ 1m Marburger Schloß ist dafür biıs heute eın
betrübliches Beispiel), un:! obwohl sıch zeigte, da: der enzyklopädısche Anspruch

der ungeheuren Breıte un: Mannigfaltigkeıit der Phänomene, Fakten,
Daten, Quellen USW. scheitern mußte, erweıst sıch nach W1IE VOT als außer-
ordentlich schwer, eın und besseres Konzept für die Religionswissenschaft

iinden Freilich, INa  > begann einzusehen, dafß die Eıgenart der Reliıgionen
näachst VO  w innen heraus verstanden werden mUusse, bevor I1d  w ın Vergleiche
eintreten könne, 1Ina:  w} gewährte 1so 1n diesem Sınne der Hermeneutik auch 1e7r
größeren Raum Darüber hınaus wurden Psychologie un! Tiefenpsychologie,
Ethnologie und Soziologie 1n Je unterschiedlichem aße ZUTFr Deskription der
Religionen herangezogen. Die Rolle der Philologıe War ohnedies VO  w} Anfang

betont worden. Aber TOLZ der angedeuteten Perfektioni:erung der Ver-
fahrensweisen gelang nıcht, Methode und Aufgabe der Religionswissenschalft
derart darzustellen, dafß der Ser1ösıtäat dieser Dıszıplın Zweitel nıcht mehr
möglıch.

Die Verantwortung für dieses Dılemma tragen nıcht alleın die] enıgen, dıe sich
die Religionswissenschaft miıt großer Hıngabe bemühten un!: bemühen, obwohl
iıhnen einıge Fragen und Vorwürte nıcht erspart werden können. Die ınnere
Problematik der Religionswissenschaft als einer neutralen, „wertfreien“ Disziplın
WAar iıhr durch das relıgıöse Toleranzverständnis der Aufklärung miıtgegeben:
Man mußte sıch zuerst VO  - dem christlichen, spezıiell dem katholischen Ab-
solutheitsanspruch befreien, überhaupt dıe methodische Dıstanz für die
„objektive“ Erforschung aller Reliıgionen gewıinnen. Die Kirchen un! Theolo-
gıen honoriıerten dıesen Ansatz natürlıch nıcht und stehen ZU eıl noch heute
der „liberalen“ Religionswissenschaft skeptisch gegenüber, ja S1e versuchen, dıe
Religionswissenschaft sıch zıehen, indem S1C sS1C ıIn die theologischen
Fakultäten hineinnehmen ... Die Universitäten selbst un: der Staat sind
jedenfalls hiıerzulande Religionswissenschaft nıcht sonderlich interessiert;
dıe ahl der Lehrstühle dieses Fachs in den philosophischen Fakultäten ist hıer-
für der Beweıs.

Auf Seiten der Religionswissenschaft selbst hat 190878  - offenbar nıcht genügend
bedacht, daß ine bloße Befreiung VO  - den christlıchen Institutionen und der
sogenannten „dogmatischen Intoleranz“ noch nıcht genugen konnte, jene
Vorurteilslosigkeit erlangen, die wirklich 1ın die Lage versetzt, die Religionen
jeweıls 1ın ihrer Eıgenart erfassen Uun!: nıcht mehr durch das Filter einer

196



christlich gepragten Mentalıität. Die Religionswissenschaftler be1 weıtem
christlicher, als S1C se1ın wollten! Dagegen etwas einzuwenden, ist ebenso nutzlos
WIE der Ausdruck eınes unhistorischen Urteilens:;: bedauerlich jedoch bleibt, dafß
INan sıch der christlichen Vorprägung des Fragens un!: Denkens nıcht klar
bewußt WAäl. Freilich versuchte INan, mıt Hılfe VO  w Phılosophıe ine Platttorm

erarbeiten, die den relıg1ösen Wertungen un! „ Vorurteilen“ vorgelagert un
deshalb als Basıs objektiver Relıgionswissenschaft geeignet sel; dafß auch solche
Philosophiıe ın ihrem Grundriß, ın iıhrer formalen Struktur noch christlich VOI-

gepragt seiın könnte, blieb einstweilen unerkannt. Ja die Sıcherheit, miıt der
11  - ine solche Phiılosophie VOT allem De1l ant glaubte finden können,
vVEeIMAS heute überraschen. Aber mehr noch verwundert C5S, na  w} 1N-
zwischen vielfach tut, als brauche dıe Religionswissenschaft nıcht einmal iıne
solche Grundlegung ihrer selbst ın eiıner Philosophie bzw. Religionsphilosophie,
daiß 190078 Iso deutlicher gesprochen die philosophischen Implikationen der
Religionswissenschalft inmitten des zweıftellos Neißigen Positivismus entweder
nıcht mehr bemerkt der nıcht mehr diskutieren 11l

Methodenprobleme haben zumeıst etwas Ermüdendes und Frustrierendes
sıch; un:! VOT allem dann, WCNN s1€e, WI1eE 1n der Religionswissenschaft, 1U immer
wieder das N Unternehmen 1n Frage stellen, ist treilıch bequemer, sıch
ber S1e hinwegzusetzen un! der Masse historischer un! anderer Detaıils lıebe-
voll zuzuwenden. Ziwar mas INa mıt jener Allergie gegenüber Methodenfragen
einıge Jahre und Jahrzehnte arbeiten können, ber das macht die Lage 1NSs-
gesamt ebensowenig besser W1€E ine selbstquälerische Methodengrübelei, diıe
ann doch nıchts tuhrt So kann dazu kommen, dafß jeder, der uüber diıese
vertrackte Sıtuation nachzudenken beginnt, bald bereit se1n wiırd, das nde
der Religionswissenschaft auszurufen, noch bevor überhaupt ein methodisch
möglıcher Anfang dieser Wissenschaft gefunden und gemacht wurde. Vielleicht
ist dıe schwache Repräsentanz der Religionswissenschaft den bundesdeutschen
Universitäten nıcht auf ırgendjemandes besondere Bosheit zurückzuführen, SONMN-
ern unter anderem auch auf dıe bıslang tehlende klare Selbstbegründung dieser
Dısziplin, Sar nıcht reden VO  - ihrem eventuellen Nutzen noch ist allgemeine
Religionswissenschaft eın Fach unNnsercn höheren Schulen) der ıhrer Ent-
behrlichkeit (es scheint ın der Tat nıemandem etwas fehlen, WECNN die —

abhängige Religionswissenschaft fehlen würde). Wie dem auch sel, die Skepsis
gegenüber der Religionswissenschaft scheint ın anderen Ländern weniger
verbreitet se1n als be1 uns

Zu den Schwierigkeiten, dıe dıe Keligionswissenschaft sıch selbst bereıtet,
gehört nıcht zuletzt die philosophisch sehr angreitbare Vorwegdefinition iıhres
Gegenstandes. Was Keligionen sınd, Was als solche erforschen ıst, scheint für
die Religionswissenschaftler nıcht allzu problematisch sSEIN: siecht Aaus,
als wußten S1C n  , W dsS nıcht mıt dem Jıtel Religion anzusprechen ist;
andererseits glauben sS1e vielfach, das Wesen der Religion WIEC eın Fazıt Aus all
ihrer Kleinarbeit herausholen können. In diesen beıden Hinsichten VOTI-
ausgreifend und konklusionierend hat insbesondere der evangelısche Iheologe
und Religionswissenschaftler Rudolf tto (1869—1937) nachhaltıg gewirkt.So bestand sehr ohl Anlaß, dafß der deutsche Ziweig der Internationalen
Gesellschaft für Religionsgeschichte auf einer außerordentlichen JTagung in Mar-
burg 1518 Juli des hundertsten Geburtstags Ottos September
1969 gedachte. In mehreren Referaten (u. a VOon BENZ, MENSCHING, GOTTHARD
NYGREN und SOREN HOoL1M) wurde das Werk ÖOttos unter verschiedenen Ge-
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sichtspunkten analysıert, wobeı namentlich die skandinavischen Forscher auch
kritische Akzente etzten.

Rudolf ÖOttos unbestrittenes Verdienst liegt darın, gegenüber einer einseıtigen
Ethisıerung der Relıgion das „Heıilige” als eın Urphänomen aufgezeigt haben,
das sıch dem Menschen unmıiıttelbar erschließt, als etwas Vorweggegebenes, das
tto auch mıt dem (mißverständlichen) Wort „ırrational” ennzeichnete und
damıt der Sphäre des „Gefühls“ zuordnete hne reilich, das geht gerade AQus
seinem eruüuhmten Werk Das Heılıge hervor, die rationale Komponente 1n der
Reliıgion leugnen. TTO folgte hiermit, w1ıe NYGREN 1n Marburg dar-
legte, der Religionsphilosophie des eigenstaändıg-krıtischen Kantıaners
Friedrich (1773—1843) un!' kam, auffäallıgerweise unabhängig VO  w} Hu 5

serl1, einer Posıtion, die der Phäanomenologie sehr nahesteht. Sıiıcherlich WAar
nıcht zufällig, dafß Ottos Buch über das Heılıge alsbald große KResonanz finden

konnte: ja ubt bis heute internatıional 1ne große Wirkung 2uUus. 1917, als c5

erschien, entsprach C  CS der damals dominiıerenden Option für die Unmittelbarkeit,
der Bereitschaft, das Ursprünglıche, das Leben, die „natürlichen“ UOrdnungen
un! Werte höher ZzZUu schätzen als den „Geist“, dıe Rationalıtät, die Übersetzung
des Unmittelbaren ın bewußt ergriffenes Wissen die Vermittlung; zugleich
wollte 193003  - siıch gegenüber einem relatıyierenden Historismus abgrenzen. Inner-
halb der Religionswissenschaft CWann die erkenntnistheoretisch orıentierte
Frage, W1e denn Gottliches Un! Heiliges erfahren werde, W1€e INa  e AUSs dieser
UNSCICTI Welt „Gott“ gelange, abermals Aktualıität. Dies mMas ın i{wa erklären.

ÖOttos Wirkung und zugleich dıe Entscheidung für ant der jedenfalls
für Frıes seither bestimmend wurde, während dıe Hegelsche Religionsphilosophie
innerhalb der Religionswissenschalft als methodische Grundlage nıcht ZU Zuge
kam Offenbar hielt INa  n Hegel SCn der Möglıchkeit, VO  } ihm AuSs

und gelangen, für gefährlich. Es WarTr somıt charakte-
ristisch, daß ERNST BENZ ın seinem Eröffnungsvortrag be1 der Marburger 110
Tagung für Feuerbach un! Marx NUT einıge despektierliche Satze übrıg hatte.

Kurzum, Ottos Feler des „Heiligen“ verführte der Grundannahme, Religion
habe sSteits un: notwendig mıiıt der kategorialen, ausdrücklichen Bezıiehung
des enschen diesem Heiligen tun, un: unter diese Definition geriet ann
auch weitgehend die Religionswissenschaft (vor allem die deutsche), ber auch
die theologische Beschäftigung miıt Religion. Das bedeutete, daß 180078  } verschiede-

möglıche Sıchtweisen un: methodische Ansatzpunkte VO  w vornhereıin auf-
gegeben hatte, ZU Beispiel die Verflochtenheit der Religionen 1n dıe moderne
Welt miıt ıhren sakularısıerenden Faktoren; das Verständnis für den neuzeıt-
lıchen Atheismus un! se1ne eidenschaftlichen ethischen, sozlalen, humanıtaren
Engagements; das Verständnis für CUCTEC hermeneutische Reflexionen 1n der
Philosophie un: den christlichen Theologien, in denen konsequent gefragt wird,
wofür denn dıe Bezeichnung „das Heilige” einsteht: endlich die selbstkritische
Frage, ob nıcht die Religionswissenschaft allzu selbstverständlich ausgehe von

einer Philosophie, die den Menschen als eın Geist-Wesen versteht, das 1m
Grunde VO  e Geschichte, Welt un:! Gesellschaft DUr oberflächlich berührt WIT':

Damit nähern WITr ® dem Kern der Schwierigkeiten: Für Rudol{t tto und
die heutige Religionswissenschaft scheint festzustehen: Die tradıtionelle Meta-
physık der „Gottesbeweise“ ıst ZWAaLl ohnmächtig, ber aufgrund VO:  e Erfahrung
un! „Ahnung“ des Heılıgen darf INa  - doch überzeugt SeE1IN (in Abwandlung VOIl

a S CT 1äßt sich HCN: ın einer Art „relig1onswissenschaftlıchen Glaubens“),
daß Religion zutiefst ıne Beziehung einem existierenden anz-Anderen,
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ben dem Heıiligen, dem Numen, dem Gottlichen se1i Damıt aber setzt die
Religionswissenschaft das philosophisch gesehen stefts noch. Auszuweisende, das
jedenfalls nıcht Selbstverständliche, VOTaUS, Uun! ZWAäaT, mıt Heidegger BC>»
sprochen, im Rahmen des ontisch-vorstellenden Denkens Jener Art tradıtioneller
Metaphysik, dıe keineswegs gesichert ıst, ja die sıch selbst nıcht kennt. Wie
soll INa  - ber hier weıterkommen? Mır scheint, wWenn die Religionswissenschaft
die Hermeneutik zuließe (wofür Ansätze bei urt a m vorhanden
sind), könnte S1C dahın gelangen, Religion begreifen als ıne historische
Form der Frage nach dem 1nnn des Seins überhaupt Uun! damiıt als einen
menschlichen Grundakt, der auch ın anderer als der überkommenen Form mOg-
lich und wirklich sSe1in ann. An diıeser Stelle zeigt sich, dafßs die posıtıve DIS
positivistische Selbstbegrenzung der Religi1onswissenschaft auf das, W as mMa  }
tradıtionell „dıe Religionen” nennt, einen geradezu verdächtig angenehmen
Weg darstellt 1mM Vergleich mıt dem Sich-Einlassen auf dıe methodisch-
hermeneutischen Grund{firagen VO  e} Philosophie überhaupt un Religionsphiloso-
phiıe 1m besonderen.

Auf die Fragen der Religionskritik (Feuerbach, Marx, Comte, Nietzsche)
können WITr hıer nıcht eingehen; se1 nde dieser Überlegungen DUr dieses
erneut unterstrichen: Religionswissenschaft annn nıcht mehr ihr Ideal darın
finden, dafß eın Gelehrter 1ne Religionsgeschichte schreibt: der Enzyklopädismus
hat sıch (auch hıer) als irrealer Perfektionismus erwıesen. Immer mehr über-
nehmen ja Eıinzeldisziplinen WIE Arabistik, Indologie UuUSW. die Aufgabe, die
ihrem Grebiet zugehörıge Religion ertorschen. Eine allgemeine Religions-
wissenschaft mußte in Zukuntit koordinierenden Charakter besitzen; weıl sıch
ZU anderen ıne aprıorisch vertahrende Festlegung auf iıne W esensbestimmung
der Relıgion methodisch verbietet, ann Reliıgionswissenschaft künftig UTr 1n
CHNSCICT Verbindung mıt Religionsphilosophie und Religionskritik soOWw1e auch mıt
Psychologie, Ethnologie, Sozi0ologie, Politikwissenschaft betrieben werden. Auch
tür dıe Religionswissenschaft ist Iso unerläßlich, Phantasie entwickeln,

in Formen interdıiszıplinärer Kooperation eın Selbstverständnis
finden un! verwirklichen.

Nicht twa Aaus schlechter Polemik die Religi0nswissenschalft, sondern
gerade aus Interesse der Zukunft dieser Disziplin möchte ıch SCH Die
Religionswissenschaft ist Ende, WCNN S1E iıhre Methoden un! Absıchten nıcht
entschıieden kritischer bedenkt Uun! infragestellt als bisher, WEeNN S1e stattdessen
auch weıterhin lediglıch facts prasentiert, T atsachen, die letztliıch auch wissen-
schaftlich nıchts nutzen, solange eın Koordinatensystem fehlt, ın dem S1€e Tst
interpretiert werden könnten. Der Rekurs auf die Unmiuittelbarkeit der Erfah-
rung des Heiligen hat, das soll hier nıcht verschwiegen werden, elıtare nd
autorıtäre Züge, durch welche die großen homines relıg2i0s1 VON den gewöhnliıchen
Menschen getrenn un: die Nıcht-Erfahrenden relıg1ösen Konsumenten
degradiert werden. Wenn dıe Religionswissenschaft abgesehen VO  - ihrer
notwendigen Neißigen dorge das Detail etwas unternehmen will, un

verhindern, daß nıcht NnUur s1e elbst, sondern auch iıhr Gegenstand, „die
Religion“, bald nde ist, muß S1C nıcht zuletzt bereit se1n, iıdealistische un:
arıstokratische Bastionen raumen und sıch auf die RKealıtät der Menschen
einzulassen, die ıne Realıtat ın Bewegung ist, ıne Dialektik, ın der auch
Religion nıcht bleiben wiırd, Was S1e ZU eıt der Religionsstifter der
uch 1m und Jahrhundert WAaTrT. Das reale Problem der Menschen dieser
Zeit bıldet ber nıcht mehr ine elitäre un!: irrationale Erfahrung des

199



Heılıgen, vielmehr dıe Frage: Welchen 1I1nNnn hat dieses I1 Ireiben der
Menschen, welchen 1NN hat diese entsetzliche un! faszınıerende Welt, W1e
annn 1110  - S1CE verstehen, W1E annn 1988008 sıch zurechtfinden, WEeNNn iNnan der „Mann
auf der Straße“ ist, W1€e WITr alle sınd, auch als Spezlalıisten für W as uch
ıimmer)? Nur WCL1 un! insofern die Religionen auf diese Frage noch etwas
SCH haben, wırd auch der Religionswissenschaft noch jenes Interesse ent-
gegengebracht werden, das mehr ıst als ein luxuriöses Sıch- Versenken in die
Vergangenheıt und das rechtfertigen kann, dafß diese Disziplın weıterhin
besteht un! Universitäten gelehrt wird
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Practical Anthropology (1967) DA TE

DOCUMEN  TION

SILIATEMENT
THE BISHOPS OF APUA AN  w NE  = GUINEA

1ssued irom theır NNUua. Conference, Aprıl 069

The Catholic Bıshops of Papua and New Guinea wish to ASSUTC the people of
the Bıshops' Strong desire and firm intention of continuing to this
CounNLtry 1in the future, ın V'  A genuıne form of human development. T he
Catholic Church, along ıth ther Christian Churches, 311 continue to spread
the Gospel of Christ an to contrıbute to the pro$TCSS of the country ıth INC  w}
and materıal Ssupport.

Die unter australischer Verwaltung stehenden, nach dem Zensus VON
1966 2 183 036 Eiınwohner (davon 1Ur 730 nıcht Eingeborene) zaäahlenden
Gebiete, werden demnächst VO:  - ihrem Selbstbestimmungsrecht Gebrauch machen.
Im Hinblick auf dieses Kreign1s erorterten die katholischen Biıischöfe 1n einer
Verlautbarung mıt aller Deutlichkeit die Probleme der Region: Bevölkerungs-
dichte, rassısche un andere Diskriminierungen, gesellschaftlıche und wirtschaft-
ıche KEntwicklung, etc. Zwel Punkte verdienen Hervorhebung: die Beleuchtung
der Tatsache, dafiß die Gebiete Sudostasien un nıcht ZU australıischen
Kontinent gehören; dıe Forderung größerer Freiheit für die Lokalbehörden,
die somıt die 1im Hinblick auf die Unabhängigkeit erforderlichen Erfahrungen
sammeln könnten. (Einführungstext nach Idoc ınternational, Nr | Parıs,

die Verlautbarung ın französischer Übersetzung erschıen Ip 2—11
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Socıal Ihe Catholic Bishops ATC vVery concerned about the condıtion of
indigenous famıly lıfe. Unless the stabilıty of the famıly 15 safeguarded,
maintained and promoted, particularly 1n thıs per10d of vast an rapıd change,
the socıal tabrıc of the cCountry 11 be torn 0 pleces.

Increasıng threats {o the well-being of the famıly 111 result 1n the people
being INOTC an INOTC uncertaın of the future. Insecurıty 11 STOW, d Iso 111
fear. J1here 111 be A greater danger of strıfe.

Any constructive that CA  - promote the well-being of the famıly must
be encouraged. All those people, indigenous An Kuropean; an all those
agencı1es, Adminıistration AS ell independent, workıng ın the best interests
of the local famıilies deserve the gratitude of the whole country.

'There AdiCcC SOMNC steps that cshould be taken, An taken urgently in thıs dynamıc
socıety, tO protect certaın famıiılies and to promote theır well-being.

Normally, employers chould not be allowed LO CHSASC husbands an athers
for an y ftorm of employment where thıs iın effect separatıng such iNCN

from theır famılıes for lengthy per10ds of tıme. 'To SaYy 1ın support of thıs
practıce that married 1981  - who CHNSASC for work do quıte ireely anı that they
do not mind, 15 VeCLIY weak argument.

If such husbands and athers NOW better, then it 15 the clear duty of the
Administratıon, 1n thıs predomiınantly Chrıistian land, 6) teach them anı to

protect their famılıies.
'The Catholic Bıshops do not hesıitate to asSsert that to be party to the

separatıon of husbands and athers from theır famılıes 15 tO be partly al least
responsible tor endangerıing the famıly. In tact, thıs practice Ca  w} ell lead the
destruction of SOINC families.

Adequate housing 15 essential for the well-being of the famıly. Sub-human
housing conditions cannot be expected to produce Dy SOINC mıracle, it WETIC,
PCTrSONS who d1c fully human.

Papuans Aan! New Grulmneans ATC capable of builldıng an maıntaınıng improved
houses hıch ATrC humanızıng ıIn WaYy. What the people AT capable of
domg, when encouraged respectfully an tactfully, an! helped to help them-
selves, 15 abundantly clear in SOINC Ihe DNDCW houses built by the people
uka Island AT splendid example of hat they Ca  - do

TI here ATrCc periods when marrıed quarters dIiCcC unavaılable tor marrıed people
ın towns Kor this siıtuatıon to be allowed to indehnitely 15 most unsatıs-
factory. Forcing husbands, W1ves an theır children to lıve separately 15 tO ACct
1ın WAaY hıch often SOCS clean counter to the well-being of the family.

In V1IEW of the tamıly plannıng informatıon being made avaılable 60} the
people of Papua anı New Guinea, teel oblıged tOo address ourselves directly
to the people themselves thıs matter

IThe Catholic Ur does not teach an may not teach that marrıed people aATC

oblıged LO have ManYy children they Can. Responsible parenthood 15
essential.

By an large this country 15 underpopulated. It C  — Support mMan y
people than ıt does 1f Papuans an New Gruilneans faıl to people theır land,
SOONECT later SOTLC other COUNLECY 3111 would be hiıding OUT heads 1n the
sand, ın most unrealıstic fashıon, not to call to mınd that OUI nearest neighbour
has populatıon of about 115 million people.

Papua an New (Gruinea certaınly needs sufficient people to proviıde workers
for the expansıon that lies ahead; to provıde markets tor local industry and
manufactures; to provide her OW' soldiers to help deftfend the countrYy.
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It would not be Just for the adminiıstering authorıty, Australıa, which has
both the wealth an the reedom to supplement ıts OW. low birth-rate by
spending miıllıons an miıllıons of dollars annually immigratıon, X0} endorse
polıcy of keeping Papua an New Guinea underpopulated, an thereby possıbly
makıng it rıpe plum tor SOILLC future plucking by alıen hands

certaın Australian polıticıan, ‚0) 01° of the members of the Federal Parlıament
1n Canberra, 15 reported to have saıd earliıer thıs yCa: “I want an y culturally
deprived CISON, irrespective of TaCcCl, to have free sterılızatıon ıf they an’t COPC
ıth family siıtuation.”

°“ CThe decisıon whether they Ca  - COPDC should be made Dy panel comprisiıng
medical Man, social worker an perhaps thırd CrSoN appoınted by the

Government.”
Hearıng thıs politicıan’s V1eW, a spokesman tor the aborıgines asked the

pertinent question: “IS thıs Australı:an politicıan talkıng of human beings of
cattle?”

Even INUIC recently medical scıentist ın Australia W aAs reported statıng:
I he achievement of effective bırth control ın South-East Asıa Ca  - only be
attained by TOSTAMMC of collaboration between the advanced an under-
developed countries.”

hıs scıentist went to SaYy, it Was reported, that the recent development
of male fertilıty control injection, hiıch had been used ın Asıa an could be
produced 1n Australıia, W as example of how Australıans an Asıans could
co-operate.

In thıs ontext ıt 15 iınstructıve to recall that Negro Catholic Bıshop who
visıted Australıa last yCar stated that his people would take to birth
control large scale; for they feared that others WeTITC tryıng to extermınate
them.

There 15 authentic account of New uınean leader who had been
lıstening to the advantages of bırth control for his people, outlined by a certaın
official; and when the officıal had finished, the leader summed hıs O W

sentiments: Miıpela gat plantı ‚un Miıpela laıkım pıkınını tumas!”
Whe had Occasıon {woO aAgO to stress another VCIY ımportant poınt tor the

benefit of OUT policy makers. Development 15 not the SAILNC thıng eCONOMIC
FEiıconomic 15 NCCCSSALY condıtijon for full human development.

But there 15 INOIC {oO lıfe, much 36  ‚9 than INCIC economıc pPrO$STCSS.
In thıs predominantly Christian COUNIrY favour balanced polıcy of SOC10-

eCONOMIC actıon an We look for correct emphasıs, in word and ın
work, the socıial advancement of OUT people: their cultural, spirıtual, relıig10us,
educational, polıtical, recreational, physıcal betterment. Development, rightly
understood, the genuıne of the whole INAan, and of all 1901488

Unless the socıal advancement of the people 15 gıven ıts rightful place, they
could become culturally deprived; they could tall into the cCategory of people
that SOMeE AT proposing to put end to.

'The social well-being of the people 311 need to be safeguarded and actıvely
promoted X0 VCN greater extent NO that tourısm 15 looming larger all the
tıme. ourism 11 be good thıng for the Counitry of Papua an New Guinea
ıf, and only if, it contributes to the S0OC10-eCONOMIC development of the Papuans
and New (Gruineans. Eftfective precautıons must be taken to prevent Papuans an
New Guineans from being exploited, whether ıt be tor the PUurposc of tourısm,

anythıng Ise.
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Continuing discrımınatory practices AIC matter for COMNCETII Discriminatory
practices that do exist ATC SCCH in sharper focus time 50C5S There Aare
increasıng numbers of Papuans an New (Gruineans who ATrc ready {O take their
place soclally anywhere; and who NOW that all INCNH, whatever their ACe

background, AdIicC meant toO have A certaın basıc equalıty: that 100078  } should be
disceriımınated agaınst.

We noted ıth interest that large of teachers and traınee teachers
at certaın eachers’ Gollege In New Gulnea last yYCar unanımously supported
the proposıtiıon put orward Dy ON of theır number that “*all forms of racıal
discerıiıminatıion should be abolished NO in preparatıon for New ulnea’s
independence. ”

We wiısh formally to 2A8 record being ın full Support of thiıs resolution
tOo do AdWAdY ıth all torms of racıal dıscrıiımınatıion NO

Educational 'There CA)  w surely be doubt LO where the Bishops stand ın
regard to the question of 1ssıon teachers’ salaries.

However, tO 2vo1d all possible mısunderstandıng and mistakes wısh to
Statie 1ın the most unambıguous INAaNDeCeLr that gıve OUT unqualified SUuppOrt LO
the just claıms of the indıgenous 1ssıon teachers for parıty of salarıes with
theır brothers teaching ın the Administration schools. 'This 15 OUT policy.

We abhor the discriımınatory practice hıch obtains NS teachers ıth the
SaInec qualifications, in thıs predominantly Christian coun(try.

We support the principle of equal for equal work
Thiıs 15 OUTr policy. In practice 111 not est remaın sılent thıs matter

untıl justice has een done to OUTr 1ss1ıon teachers: until they have been gıven
theır due parıty of salaries.

As regards the COUTSECS being gıven the children ın schools their selection,
ontent an orıentation, ATr not convınced that enough has been done

15 being done 8} CLUSUIC that the COUTSCS ATC the best for the development of
Papuans an New Guineans. The COUTSES miıght indeed be calculated LO divorce
the children of the N1SINS generation from realıty: the realıty of the past: the
realıty of the presen({; and the realıty of the future.

No people Ca  } be cut off Irom ıts past and eXpect {O flourish.
Thıs country 15 sıtuated ın South-KEast Asıa: it 15 being unrealistic to neglect

thıs fact
The adminıstering authority has made ıt abundantly clear that New uınea’s

future her polıtical, social Aan: cultural future does not lhıe maınly towards
the south Her future lies elsewhere. Educators who neglect thıs factor do the
rsing generatıon of Papuans an New Guineans STaVC disservice.

Only bDy g1VINg the school COUTSCS and subject matter ontent an orjıentation
propCcr {to the actual and future sıtuatiıon wiıll the educational authorities g1Vve
OUr children adequate preparatıon tor ıfe.

Only thus Ca}  - authentic cultural connections wiıth the past be retained: organic
growth 1ın knowledge be achıeved; cultural shocks be cushioned;: the people retaın
A  » genuine attachment tor the so1l; “”drop-outs” from 00 be catered for; and
the rısıng generatıon of ind1ıgenous children prepared to take ıts place 1n South-
ast Asıa.

Political The made In and through the House of Assembly has
been considerable. We are old that the Ministerial embers an: the Assıstant
Ministerial embers have made splendıi YTCSS. Real an dynamıc)
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ComMi1ns from wıthiın, cannot of COUTSC be halted We believe that thıs COUNLrYy
orward 89 self determination

It hard to 5SdY, ıth an y degree of confidence, when the people dl teel
themselves ready for seltf government and independence But it obvıous that
cContınuOus9 Ven dıiscernıble9 towards self-determinatıon must
be encouraged effective ashıon

We have noted that {[WO United Nations Missıon reports have stated wiıth
evident wısdom, that 1t better not to be overtaken by events but to be ready

meet them
One reliable indication of how SCI10U5 the Administration and Varı0us

organızatıons, bıg anı small dIC about the legıtımate aspıratıons of the people
towards runnıns their OW: Counitry the extent and ate of localızatıon of theır
officers Aanı: staff

We Ca  w} hardly thınk of 1NOTIC effective WdY of helping towards elf-
determıinatıon than to have and M Out polıcy of localizatıon ot officers
and staff

It that the Federal Government reluctant tO hand VT much real
authorıty to the officers the Spot New (xuinea The bıg dec1s10ns about
New (suinea M - apparently still made outsıde New (uinea

While thıs mMay be regrettable, ıT equally regrettable that withıin New
Guinea there VeErIYyY lıttle decentralizatıon of decisıon makıng; only VerYy ımiıted
delegatıon of authority

hıs eitect that the growth of the political infira structure being
retarded Opportunities for traınıng local people the democratıc PTOCCSSCS ArC

being lost
Local ofhicers an authorities must be VCNn opportunıtıes, INCTCASINS both

number an 1mportance; opportunıtıes VCONn to make their OW: mistakes, while
there remaıns time for them to learn from their mistakes

T here to be widespread uncertaınty 3884 the people of Papua An
New Guinea to whether not Australia 111 hbe prepared to continue
assıst them hinancıally an to provıde technıcal Aassıstance after
independence.

clear statement thiıs matter terms such unsophisticated CISON
Can readıly would be SOUTCEOG of grea encouragement {O the people.

There ON  (D thing the people of Papua and New Guinea Ca  - do unıle
No ONC Ise Ca  -} do thıs for them No ONC Ise Ca  } force them to unıte Ihey
hold this theır OW' hands

The people of the Same district must be ON ıth 0)el  (D another They must not
unıte agaınst another dıstrict JIhey must be increasingly irıendly ıth the
people of other dıstrıcts, an ıth all the other people of the whole COUNILrY

Christians above all have the duty to spread the idea of unılıng Christ
For all the baptiızed ATC brothers theır Leader, Christ Christians AT therefore
to SIVC an splendid example of friendliness tolerance an respect tor all human
beings, matter hat their colour their place of OTISIN

Five Year Tan Ihe Bishops have partıcular competence to make
and polıcıes for the Economiccrıitical assessment of the programmes

Development 0J Papua anı N ew G(Guinen.
Certain expert economıiısts have raised SOIMNEC 155U€5 relatıng to thıs Fıve Year

Plan which should not be allowed to unheeded: matters such the
following
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What 15 the extent and rate of outsıde investment 1n thıs country”
What 15 the outflow of NCY from Papua and New Guinea?
Must continue X90} ımport much food ınto thıs country”
Why 15 there not INOTC considerable ımport replacement by the establishment

of industrıes locally, partıcularly tor essentıal commodıtıes”
What real ASSUTaNCcE have that polıtical control of thıs COUNLrYy 111 not be

eventually replaced Dy econNOMmIı1C control from outsıde”
It has een stated ..  as matter of polıcy that plans of development have een

drawn the basıs of the greates possible partıcıpatıon Dy Papuans and
New (Giuineans at V  Öa level of entrepreneur an! of productive TESOUTCES
It 15 OUTr intentıon, saı the Government, that all torms of production should
increase.”

Ihe Fıve Year lan states explicitly: “Key objectives wiıll be to bujld the
capacıty of the people of the Territory to develop and Manasc theır OW:

enterprises. ”
Facts speak louder than policıes. Unf{fortunately, SOINC of those VeCrIYyY instrumen-

talıtıes hıch ATC designed LO put these polıcıes ınto effect ALC known tO be
ser10usly understaffed and, tOo that extent at least, ineffective.

In conclusıon the Bishops wısh to CXPICSS theır sincere appreclatıon of the
assıstance gıven the Ur in her endeavours to the people, by those
indıgenous an expatrıate officers ın the Administratıion, who through theır
expertise an theır spırıt of co-operatıon have een working ıth Church
personnel, not along parallel lınes, but rather 1n close, practical co-ordination,
for the advancement of the people of Papua an New (Guinea.

TT RTLUNGEN

Ehrenpromotion Proftfessor Dr Johannes BECKMANN SMB ıst seinem
Geburtstag Mai 1970 VO  w der Theologischen Fakultät Freiburg/

Schweiz ZU Dr. t+heol promoviıert worden.
Ernennungen Dr Johannes DÖRMANN, Dozent für Missionswissenschait nd

Religionswissenschaft der Kath.-Theol Fakultat Münster, wurde 17
1970 ZU. apl Professor ernannt. Unter dem 1970 übertrug iıhm der
Erzbischof VO  e} Paderborn 1ne€e Gastprofessur der dortigen Theol Fakultaät.
Dr. Adel-Theodore KHOURY, Dozent für Religionswissenschaft der ath.-
Theol Fakultät Münster, wurde 1970 ebenfalls ZU außerplanmäßigen
Protessor ernannt.

Georges MENSAERT OFM, der sıch dıe Fortführung der Sıinıca Fran-
C1SCANA besonders verdient gemacht hat, ist 970 als Missionar in
Kongo-Kinshasa verstorben.

AUF DIE LÖWENER ISSIONSSTUDIEN WOCHE 1970

Die Owener Woche wırd VO August bıs deptember in Namur
(Gran Seminaire, 190, 1UC Henrı Bl  €s abgehalten. Der Sekretär der Wochen,
JOoSEPH MASSON S] kündıgt als Ihema B mM1SS1O0N esprit d’ecumenısme.
ber dıe Teilnahmebedingungen sıiehe 7ZM  7 19658, 207 Anmeldung: Secretarıat
des Semaines de Mıissıiologıe, St.- Jansbergsteenweg 95, B- Egenhoven, Leu-
VEON. Detaillierte Programme können dort angefordert werden. Promper
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ESPRECHUNGEN

MISSIONSWISSENSCHAFT

Baumann, Julius: 15S1071 un Ohbumene ın Suüdwestafrika, dargestellt
Lebenswerk VO  w Herm. Heıinr Vedder |Diss. Marburg
Okumenische Reihe, Brill/Leiden 1965; KANV- 168 oCh Gld 28,—

Vedder (1876—1965) War seıt 1903 In Sudafrıka für Missıon und Okumene
tatıg In Sudwestafrika (1885—1919 deutsche Kolonie) hat (als Nachfolgerin CS -
liıscher Methodisten) seıt 1842 die Rheinische Miıssıon gearbeitet. In 62 langen
Jahren ist Dr. V’ ine außergewöhnliche Persönlichkeit, Kopf und Herzmiuiıtte des
Unternehmens geworden. Er hatte 1Ur dıe Volksschule besucht, als AUS dem
frommen evgl. Elternhaus in die Missionsschule nach Wuppertal-Barmen kam
ber War ungewöhnlıch begabt. vermittelt Einblick ın das strenge Leben
aus dem Glauben, W1e Lehrer un: Schüler dıie Jahrhundertwende 1mM Mis-
sionshaus ührten, un! 1ın die für dıe eıt hervorragenden Ausbildungsmethoden.
Da unmusıkaliısch WAar und nNnıe dıe drei 1onhöhen des Chinesischen erfassen
wurde, kam den Hottentotten un Buschmännern., diıe, W as der sprach-
begabte Vedder TSt richtig herausfinden ollte, sechs JTonhöhen haben Schon
als Jjunger Missionar ın Swakopmund erkannte . dafß 1e1 der Missiıon se1n
mMUusse, sıich überflüssig machen. Für dieses 1e]1 kampfite besonders, als nach
dem ersten Weltkrieg dıe ungefestigten Gemeinden SCH der Vertreibung der
deutschen Missionare sıch selbst uüberlassen 11. Auch hatte fur laängere eıt
nach Deutschland zurückkehren mussen. Als Präses erreichte nde miıt viel
Gottvertrauen un: etzten Anstrengungen die Heranbildung eines einheimischen
Pastorenstandes. Die zahlreichen Wiıderstände und KRückschläge werden nıcht VC1-

schwiegen. Nebenher lief se1t 1909 e1IN vielseitiges wissenschafttliches Werk Im
Literaturnachweis stehen seıne zahlreichen historischen, ethnologischen und philo-
logıschen Veröffentlichungen. Sie brachten ıhm hre un: €e1m Regierungsantritt
Malans 1948 das Amt des Senators für die nıcht-weiße Bevölkerung Sudwest-
afrıkas ın Pretoria. Den Schriften, 1n denen der Kırche Sudwestafrikas
ıne gute Karte veranschaulicht Arbeit und Erfolg der Rheinischen Mission
se1in Glaubensbekenntnis un: seine Miss1onspraxi1is als rbe hinterlegt hat, ist der
zweiıte eil des Buches gewidmet. Hier interessiert seine matßvolle Beurteilung
der sudafrıkaniıschen Apartheidspolitik. bıllıgt das Bestreben der Regierung,
dıe afrıkanıschen Völker in ihren Lebensbereichen belassen un!: ihnen 1ne AFT-
gemäße Aufwärtsentwicklung ermöglıchen, WCNN das in echter Verantwortung
VOT Gott, dem Urheber aller Völker, geschieht. Sie sollen 1Iso nıcht europäısıert
werden; ber alles Diskriminierende verurteilt heftig. Ein freundlicher Kon-
takt zwischen der schwarzen und weißen Bevölkerungsschicht MU: gewahrt und
gefestigt werden: denn Sudafrıka hat NUTr Zukunift, WEn Schwarz und Weiß
einträchtig zusammenarbeiten. Der Missionar hat da mitzuhelfen, ber seıne
wesentliche Aufgabe lıegt anderswo. Missionarisches Handeln ist eschatologisches
Handeln. Der ote des Evangeliums hat ine LICUC Gemeinde sammeln un

heiligen un: S1e Christus dem König, WenNn kommt, entgegenzuführen.
Knechtsteden 0SE ath GSSp
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de Beaurecueceıil, derge, Pretre des non-chretiens Parole et
Missıon, 15) Cerf/Paris 196585; 110 P-.; 9,60

Un tres eAau lıvre: rarement OUVTaSC SUT suJjet accrochera davantage.
En temps Ou Ltout est mM1s questi0n, des lıvres pareıls devraıent etre lus
par LOuUsSs les pretres et m1ssıonNNALrES, urtout par ur quı doutent de leur
sacerdoce de la valeur du temoıgnage missionnaiıre. L’ouvrage traıte
quatre chapıtres des quatre aspeCts fondamentaux du sacerdoce: le celebrant, le
prophete. le servıteur et le pasteur, et d’une facon S1 suggestive et orıgınale
qu' un double monde s’ouvre ecteur: 17 evoque la fo1s l’existence hıstori-
QuUC de Jesus-Christ Grand-Pretre et pPFroPpI«C VIieE sacerdotale Kaboul
Afghanistan, Ou l avaıt .  U demande ense1gnant, charge P  mment
PCU sacerdotale. Dans cet OUVTaSC, NOUS {rOUVOonNs donc paS seulement le
temoıgnage d’une decouverte personnelle de la valeur et de la beaute du
sacerdoce du Christ, qu1 transforme de par l’interieur un:  (D VIieE apparemment
profane, ma1s, dans Ces denses, 1NOUS contemplons le Christ lu1-meme.
Le style est direct et sımple, par{foi1s poetique, toujours jaıllıssant d’un LUr

touch  > par l’Espriut. AJ]outons qUuC le lıvre est preface par non-croyant,
emu par temoıgnage, et enrıchı d’une postface pPar JACQUES DOURNES, dont
les ont b“  SM presentes ans CcE 1967, 169; 1968, 138; 1969, 232)

Kıinshasa Bonıfaas Luykx, Praem.

Beckmann, Johannes, MB (Hrsg.) Die Heilıge Schrıft ın den atholı-
schen Missıonen. Gesammelte Aufsätze, hrsg. iın Verbindung mıt Walbert

OFMCap un Joh SMB Neue Zeitschr.
Missionswissenschaft: Supplementa, 14) chöneck (Schweiz) 1966; 375

Der die Missionswissenschaft verdiente Hrsg. spricht 1M Vorwort VO  } einem
„gewagten Unternehmen, ine Sammlung verschiedenartiger Aufsätze 1in einem
Sammelband veröffentlichen“ Er biıetet nämlich weder nach der historischen
und problemgeschichtlichen, noch nach der linguistisch-völkischen Seite e1in SC-
schlossenes (sanzes. Dazu kommt, daß jedem Mitarbeiter die Freiheit gelassen
wurde, seiın Thema gestalten, W1€e sah un darstellen wollte. Zudem
erstreckte sıch dıe Veröffentlichung der Beiträge, die zuerst 1n der NZM CI -

schienen sınd, über mehrere re un:! S1C berücksichtigen, weil unverändert, nıcht
immer den neuesten Stand TIrotz all dıeser Mängel un!: eıle bleibt dieser
Sammelband doch e1in hervorragender un!: 1n seiner Art einzıgartıger Beıtrag. Es
gibt eın Werk, das ın einem solchen Umfang über die katholischen Bibelüber-
setzungen 1n Vergangenheit und Gegenwart berichtet. Nach einer grundsatz-
liıchen Einführung VO  — BÜHLMANN (3—28) dıe auch die protestantischen Ar-
beiten würdiıgt, und eiınem kurzen Beıitrag VO  w} KOWALSKI ber die Propaganda
un! die Übersetzung der Hl Schrift (29—33 folgt der Hauptteıil: Die katholische
Bibelübersetzung in Vergangenheıt un!: (regenwart 34—322), nach Ländern
un Kontinenten: Amerika; Asıen und Ozeanien; Arabische Welt;

Afirika. Eıs tolgt noch 1ine „abschließende Wertung“ (323—351 und ein (nicht
Yanz vollständiges) Personen-, rts- un!: Sachregister (353—375 Die einzelnen
Beıtrage sınd unterschiedlich, nıcht 1U in der Länge, sondern auch 1in Erfassung
und Bearbeitung des Sto{ites. Auch ıne gew1sse Unvollständigkeit iın bezug auf
Länder un Sprachen ist bedauern. Anderseıts sınd die Beiträge sehr inhalts-
eıch. Das Buch ist daher nachdrücklich empfehlen.

Rom Johannes Schütte SVD

215



Campeau, Lucien, 5. J. Monumenta Novae Francıae La
INISS1ION d’Acadıie, S6 F Monumenta Missionum 23
Monumenta Historica S:} 96) Institutum Historicum (Via de1
Penitenzier 1, 20) / Roma 1967:; 719 P-; Ö 14,4{()

Zu den geschätzten Quellenpublikationen ZUT Missionsgeschichte des Jesuiten-
ordens 1st 1DNCcC 1NECUC hinzugetreten, dıe die Quellen ZUT €s! der fran-
zösischen Jesuıtenmissionen Nordamerika (ausgenommen Louis:ana un: Miıs-
81SS1Pp1) umfaßt In diesem ersten and der hauptsächlich die Missionsversuche
der Patres Pierre Bıard un! Enemond Masse behandelt werden A4us den
Jahren nıcht WECNISCF als 162 Dokumente Hauptteıil un: weiıtere

Anhang krıtisch ediert un! eingeleıtet Wenn auch diıesen ersten Missions-
versuchen der Erfolg versagt blieb un!: S1C vielen unerquicklichen Streitig-
keiten Anlaß gaben, ZCISCH dıe Dokumente doch klar dıe eigentlichen Gründe
für das Zustandekommen dieser ersten Mission Acadia und ebentalls für ihr
Scheitern SCH der Opposition französischer Kolonisten Vf hat sıch offen-
sichtlich jede Mühe gegeben, auch entlegene Jesuitendokumente der Frühzeit
Kanadas aufzuspüren un!: zuganglıch machen In der Kınleitung beschreibt
mit Akrıbie das allmähliche Anwachsen der geographischen Kenntnisse er dıe
nordamerikanische ÖOstküste, besonders den kanadıschen Teil uüber die dort -

Indianerstämme, iıhre Lebensweise, ihre Sıtten und relıgı1ösen Anschau-
S er das Eındringen europäischer Händler un deren Verhältnis den
Missionaren un! schließlich uüuber die Schwierigkeiten der Missıonare mıt dem
anmaßenden Baron de 1 rt der sıch diesem Gebiet 10UCcC NECUC acht-
sphäre schaifftfen wollte Diesen Ausführungen schließt sıch inNne iIN10NU2Z10SC Dar-
stellung der hier angewandten ethode 1D eingehende Beschreibung der
Fundorte un der Art der Dokumente Zwar wurden manche Dokumente be
reıts früher veroffentlicht doch erscheinen S1IC hıer handlichen and
VOoOnNn spateren Retuschen befreit un! nach den Grundsätzen moderner Eiditions-
technık nıcht WCNISC werden jedoch hier ZU erstenmal verötffentlicht Darüber
hinaus bieten Anmerkungen, bıographische Notizen un!: sonstıge Erläuterungen
C1INEC Fülle historischer Information, dafß das Werk als 10C wichtige Dokumen-
tatıon nıcht NUur für die Missıonsgeschichte Kanadas 38L Jahre, sondern auch
für vıele andere Wiıssensgebiete gelten dart

Würzburg Bernward 1ılleke O FM

GLatequesis Dromoc:ıon humana VII Semana Internacional de ate-
QuU€ESIS, Medellin (Colombia) 141248 de agosto de 1968 Sigueme/Sala-

1969 203 PCS 150
Die unmittelbar VOT dem Eucharistischen Weltkongreß (Bogota, D

August 1968 un: der Zweiten Allgemeinen Lateinamerikanischen Bischofskon-
ferenz (Medellin, %O  FA N abgehaltene Studienwoche hat sıch VeCeI-
standlicherweise insbesondere miıt der Sıtuation Lateinamerikas angesichts aes
gesellschaftlichen andels beschäftigt eitaus die me1ıisten eilnehmer kamen
aus Lateinamerika (vgl die Liste 289—2983) Die bedeutendsten Referate
hielten LFONSO NEBREDA, (Spanien Direktor des ast Asıan Pastoral
Institute (Manila) er Gatequesıs fundamental: hrecateques?s 43—070); AR-
NDO UNDURRAGA (Santiago, Chile) über Evaluacıöon de la relıgi0s1ad opularde Latinoamerica 107—124); MARCAL VERSIANI DOS AÄNJOos Rıo de Janeiro)
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über Evaluacıon de las maniıfestacıones actıtudes rel1g10sas Ia merica
Latına E Auch dıe aufschlußreichen Konklusionen der einzelnen Ar-
beiıtsgruppen wurden in den and aufgenommenj Miıt aller Schärfe
werden für die Erneuerung der Verkündigung folgende Grundhaltungen gefor-
dert „a) Die JIräger der chrıstlıchen Botschafit mussen sıch mıt der Wiırklichkeit,
der E,volution und den revolutionären Forderungen der lateinamerıkanischen
Sıtuation engagıert auseinandersetzen: unter Revolution wiıird dabeı ine radı-
kale Änderung der gesellschaftlichen Strukturen der Unterdrückung gefordert,

unter Anwendung der geeıgnetsten Mittel, den gesellschaftlich
versklavten und kulturell entfremdeten enschen befreijen. b) Eıne
Gemeıinschafit, dıe wirklıch für das Evangelıum Z un: 1mM Hınblick auf
größere und auf Gerechtigkeit gegründete Einheit lebt un:! spricht. C) chte
Achtung VOT dem Menschen., Teilnahme der revolutionaären Existenz
des Menschen, der für Gerechtigkeıit kämpft, und gleichzeitig in diıesen seinen
Bemühungen die Dynamıiık des Evangelıums erkennen. Eıne radıikale
Erneuerung UuUunNnsecrCcIrI selbst un der bestehenden kırchlichen Strukturen. Letztere
bıeten eın ıld des Kompromıi1sses mıt den Machthabern, durch zahlreiche
Priviılegien angekettet, 1m Dienst einer miıt den natıonalen und internatıonalen
Uligarchiıen Inerten Politik. Die Kırche scheint in der Tat 1n Strukturen eINgE-
bettet, die durch ihre offiziellen Verlautbarungen verurteilt werden. Folgende
Strukturen sınd dringend revisionsbedüritig: Beziehungen zwischen Laien und
Episkopat; Gebietspfarreien; kırchliche Ämkter: Formen der Ausübung der uto-
rıtat. Es erscheint notwendig, dıe Priesterweihe Maännern erteilen, die Au

der Gemeinschalt 1n der S1e wirken sollen, hervorgegangen sınd; denn der
Diakonat scheint nıcht die richtige Lösung se1nN. Damıt das Bischofsamt
einem echten Dienst werde, muß auf dıe gegenwartige Macht- un: Prestige-
posıtıon verzıchtet SOW1e den Nuntien gegenüber die VO  - der kırchlichen
Iradıtion un: dem Wohl der JLeilkirche erheischte Unabhängigkeıt
werden“ In seiner Schlußansprache stellte Kardınal VILLOT DNVCI-

blumt test „ ES ıst leider ine wohlbekannte JT atsache, wenıgstens ın Frankreich.
daß sich der Glaube miıt Strukturen un: Wertsystemen der sogenannien 'Iradı-
tionsgesellschaft verquickt darbietet und dem in der Welt engagıerten Menschen
SINN- und inhaltsleer erscheint“

Münster Werner Promper

G yrillo-Methodianiısche Fragen. Acta Congressus historjae Slavıcae
Salısburgensis in memor1am Gyraulliı et Methodii ANDNO 063 celebratı

Annales Instituti Slayvıcı, 1/4) Harrassowitz/ Wıesbaden 1968;
218 P-; 42 ,—

Sıtuees (XUr meme  Z de la slavıstique, les etudes cyrillo-methodiennes
estent polarısees par des optıons fondamentales quı engagen les sentiments
natıonaux et confessionnels des divers peuples reclamant des deux apötres
thessalonicıens. Dans quelle INECSUTC CeuX-C1 ont-ıls apporte AauU.  b Slaves la
cıvılisation chretienne? Le firent-ils dans esprıt orıental catholique?
Contrairement d’autres congres jubilaires 1963), celuı de Salzbourg rche-
Ve: franco-germanique dont dependaıt le terrıtoire de la Grande Morarvie
s’est efforce de metitre relief la priorite mıssıonnalre et culturelle de 1l’Occident
aupres des Slaves. Les monuments de Freıising, la recherche de vestiges litteraires
pre-cyrıllo-methodiens, de latınısmes dans Ll’ancıenne Bible slavonne, ENCOIC
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la theorie bannomenne du VIEeUX slovene, accumulent des arguments dans
SCDH5S; maıs 5Sd1ısS reussır, NSONS-NOUS, entamer Ll’affirmation tradıtionnelle:
l’impulsıon decisıve authentique developpement culturel o  SM apportee,
pPOUT tOUS les Slaves, par les deux mi1issı1onnailres byzantıns. L’arrıere-plan
poliıtique et contessionnel de leur 1ssıon est mo1ns directement evoque dans
tro1sıeme volume des Actes de Salzbourg UJUC dans les deux precedents: Das
östlıche Mıtteleuropa ın G(eschıichte UN Gegenwart 1966 et Geschıichte der Ost-
und (Westkırche ın ıhren wechselseiıtigen Beziehungen (1967) On entend toutefoi1s
1C1, et NO  w} Sans emotion, "ultıme mMCSSASC de Mgr GRIVEC, rappelant Q s5C5 freres
slaves leur vocatıon de mediateurs entre L’Orient et 1 Occident. Gyrille et
thode leur donnerent leur Jangue religıeuse et culturelle, 1DO  - pOUr les
rentermer dans nationalısme jaloux dominateur, ma1ıs POUI les OUVTITFT,
contraire, la fraterniıte unıverselle des peuples dans l’esprit retien et
humanıste. Cette convıction d’un des dernıers disciıples de Soloviev et de
Strossmayer n ebranlera Sans doute pas, h;  c  las, CcCuxX des orthodoxes byzantıno-
slaves quı s’obstinent placer leurs deux apötres SOUS la banniere d’un
photianısme antı-romaın et antı-latın.

OUVaın Andr:  C de Halleux, OI

Denzler, Georg Die Propagandakongregatıon ın Rom uUN: dıe Kirche
ıN Deutschland ım ersien Jahrzehnt nach dem Westfälischen Frieden
Mit Eidıtion der Propagandaprotokolle deutschen Angelegenheıten
49— 16 Bonıifacıus-Druckerei/Paderborn 1969: 409 S , 30,—-

Der erste Teil dieser VOoONn I|ÜUCHLE angeregten, erweıterten Münchener Habı-
lıtationsschrift darf als Hınführung auch dessen Werk cta de Propaganda
Fıde Germanıiam spectantıa (Paderborn betrachtet werden, das die Pro-
tokolle des ersten Propagandasekretärs Franceso Ingolı (1622—1649) bringt,
auf deren Auswertung {ÜCHLE verzichtet hatte Wie TUCHLE nımmt ENZLER
den Begriff (Jermanıa nıcht polıtisch, sondern historisch-kulturell. So verbergen
sıch hınter dem etwas präazısen Jitel der Hauptsache nach Ausführungen uüber
das Leben des zweıten Sekretärs Dionisio 0B} F3 (  9—1  )9 dıe rel1g10ns-
rechtliche Lage der deutschsprachigen Diasporakırche, die Missıon ın Norddeutsch-
land, ın den skandinavischen Läandern und 1n der Schweiz, uber den Prager Uni-
versıitätsstreit nach dem Fenstersturz VO  ; 1615 und die Gründung des Bıstums
Leitmeritz, den 508 Salzvertrag 630/32, kirchliche eaktionen auf den West-
fälischen Frıeden und ine Lebensbeschreibung des Kapuzinerm1ss10nars Vale-
ran a gn ı. Der zweıte eıl Setiz das Werk ÜUÜCHLES mıt Herausgabe der
Protokolle des zweıten Sekretärs 1n aller Form fort Dabei wird eın großer
Wechsel 1n den Möglıchkeiten der erster Stelle für europäische Missionen
gegründeten Propaganda 1622 sıchtbar. ÜUCHLES Edıtion steht VOT dem Hınter-
grund der Gegenreformation, die nach der Schlacht Weißen Berge 1620 1ın
eine HNECUC Phase trat, ENZLER dagegen dokumentiert den Beginn einer muh-
seligen Dıasporaarbeıit: ıne Auswirkung des Westfälischen Friedens, der den
Konfessionen ihren Besitzstand garantıerte. Es kam kirchlichen Protesten,
deren 'Texte ENZLER als Beilagen anfügt. Die sachlich-solide Arbeit macht
auch das Werk ÜCHLES eichter auswertbar und wahrt durchaus dıe Chance,
Denzler mußflte sich dıese Frage ja stellen der FEinheit der Christen dienen.

Heıinrich Wıedemann MSCOeventrop
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de Egana, Antonio, S. 1 ed.) Monumenta Peruana 1565—75,
A01 P-> 1{1 1576—80, V1-43*_801 2 {I11 81—
85, X V11-26*-770 P 9 1586—91I1, AT P.;
Institutum Historicum : F (Via dei Penitenzier1, 20) o0ma 1954 —66

Seit dem Erscheinen des ersten Bandes ıst die dammlung der Monu-
menia Hiıstorica Soctietatis CSsSu auf 101 Volumina angewachsen. Die vier bereits
vorlıegenden Bäande der Monumenta ETUANG tragen dıe ummern ö

(1958), XS 1961 Uun! Vol (1592—1595) ist 1m Druck (Nr 102)
Innerhalb der Gesamtreihe figurieren (mit einer durchlaufenden zusätzlichen
Zahlung dıe Monumenta 215S10NUumM Socıetatıs Iesu,; m1ssıonswıssenschaft-
lıchen Spezlalbibliotheken dıe Übersicht (beı der Anschaffung) erleichtern
bzw. 1ıne Teilsubskription ermöglichen. Bei dieser Unterteilung erhielten
dıe Monumenta ETUANG bisher die Nummern 7’ 1 1 Die mıt immensem
Fleiß un!: außergewöhnlicher Akrıbie VO  - den (verschiedenen Nationen ANSC-
hörenden) Miıtgliedern des Hıstorischen Instituts der Gesellschaft Jesu erstellten
Monumenta Historica Uun! anderen Reihen (Bıblıotheca Instatutz Hıistoricı, bisher
31 Bände, VO  w} denen ehn Missionsgeschichte behandeln: Subsıidia ad Hıstorıuam

I 9 bısher Bände) werden ın Fachkreisen seıit Jahrzehnten geschätzt. Wieder-
holt die verschiedenen Serien missionsgeschichtlicher Quelleneditionen
(Documenta Indıca, Monumenta Brasılıae, Monumenta Mexıcana) Gegenstand
VO  } Besprechungen in der ZM vgl auch 219 diıeses Heftes).

Die beiden ersten Bäande der Monumenta ETUANG werden miıt sehr ausführ-
lichen un: aufschlußreichen Allgemeinen FEinleitungen (1 153—068; 11, 9—43)
eröffnet. Alle Bände sınd mıt allen wunschenswerten Verzeichnissen AaUSSC-
tattet Vol 11 trıtt die Stelle des Lateinischen das Spanische für alle
VO: Hrsg. abgefalßten erklärenden lexte (Einleitung, Anmerkungen, etc.). Dıie
edıerten Dokumente sınd nıcht für die 388 Folge durchlaufend numeriıert,
sondern jeder and hat ine für einen bestimmten Zeıitabschnitt in sich abge-
schlossene Zaählung (I 109; IL, 180; ILL, 165; I 218) Insgesamt werden 753
Dokumente (meist Briefe) edıert, VO  } denen UTr wenıge bereits früuher 1n ande-
1  — 5Sammlungen der Werken (die STEIS angegeben werden) veröffentlicht
wurden. Auch auf zahlreiche verlorengegangene Dokumente (die 1n noch VOI-

handenen erwähnt werden) wiırd aufmerksam gemacht. Die Bereicherung, dıe
die Monumenta ETUANG für die ansonsten bereıts sehr ausgedehnte Lateratur
ur Missionsgeschichte Perus darstellen, ann aum hoch veranschlagt
werden.

Munster Werner Promper

Fernau, Friedrich- Wilhelm: Patriarchen Goldenen Horn. Gegenwart
und Tradition des orthodoxen Orients. Leske/Opladen 1967; 184
Öhse, Bernhard: Der Patrıarch. Athenagoras Uv'o  S Konstantinopel, eın
ökumenıscher UVisı0ndr. Vandenhoeck Ruprecht/Göttingen ‚5 Pustet/
Regensburg 1968; 230 S 16,80

Ces deux essalıs historiques completent quan! leur objet specifique et
leur objectif ®cumen1que. Le premier serviraıt de cadre general Ou s’insere la
bıographie du patrıarche actuel de Constantinople. CGertes, les deux auteurs
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pretendent poınt fournir ravail sciéntifique et hiıstor1que de premiere ma1ın.
Leurs eXDOSsESs respecti{fs relevent de la haute vulgarısation et souvent de
l’enquete journalıstique. Mais ce methode n enleve ı1ecn la valeur documen-
taıre des taıts eXPOSES.

L’ouvrage de FERNAU comporte deux partıes dıstinctes. La premiere
synthetique brosse pCTr capıta des tableaux d’ensemble d’aspects
polıtico-religıeux de L’Orthodoxie byzantıne ayan traıt ODA SO  - hıstoire et

sSC5 relatıons VEC les peuples et les eglises de L’Orient chretien. Ces
aSCS, necessaiırement generales, reprennent des Op1n10Ns COMMUNCS, 54115
aVOLF L’ambition de controler l’une L’autre affırmation dej depassee et
meme inexacte. Mais Lint  eret  LAPOL de l’expose reside ans la seconde partıe, qu1ı
etudie detaiıl l’histoire du patrıarcat de Constantinople depu1s la fin de la
premiere uCITE mondıiıale. Cies informations precieuses comblent une lacune dans
la lıtterature religieuse de langue allemande. faut noter la chronique detaıillee
de l’histoire @cumen1que de l’Orthodoxie depuis 19458 et Aaussı la notıice J1en

poınt relatıve l’Eglise nationale orthodoxe de Turquie. Mais POUrquo1
oufe l’analyse historique est-elle CONCUC PICSQUC exclusıyement SOUS angle
polıtique” ant ements peuvent etre COMPTIS et apprecies leur juste
valeur religıeuse par des journalıstes qu1ı consıderent UJUuC la conjoncture,
Sans penetrer le sou{ffle qu1 inspıre des inıtiatıves hautement ®cumen1ques: la
tradıtion theologique de L’Orthodozxie et SO  w evolution historique reduısent
pas des facteurs polıtiques. Toute L’histoire de la chretiente occıdentale VUuE
ans ce lumiere seraıt AUSS]1 inexplıcable.

La bıographie de ÖOÖuHSsE lıt Or plaısır ef interöet. Beaucoup de detaiıls
personnels intımes de la VIieE du grand patrıarche-prophete manıftestent le
cheminement provıdentıiel d’une personnalıte religieuse qu1ı certaıne-
ment l’histoire du christianisme contemporaın. Eit L’on peut quc saluer la
parutıon de telles publiıcations quı aıdent MI1eUX connaitre et estimer
L’Orthodoxie.

Damas DYrI1€) Joseph Hajyjar

Gheddo, Piero: Katholıken und uddhiısten 2n O‘retnam. Pfeiffer/Mün-
chen 1970:; 23068 S 20,—

In seıner ausführlichen un! kritischen Besprechung des ıtalıenıschen UOriginals
(ZMR 1969, 232—234) nannte HARRY HaAAs dieses ser10se, gut dokumentierte
Buch „einen Meilenstein In der katholischen Behandlung der Vietnamfrage“.
Haas meıinte damals, INa solle ın dem Buch nıcht Sanz das suchen, Was der
Untertitel II ruolo delle communtitta relıgi0se nella Costruzıone della pace VOCr-

spricht. Diesen inweis hat der deutsche Verleger beherzigt un!: den Untertitel
tallenlassen. Die Übersetzer haben gute Arbeit geleistet, sıch ber leider nıcht
die Mühe gemacht, ın den Anmerkungen auch die Fundorte für deutsche Origi-
ale (z BENZ) der Übersetzungen (z. B DOoOLEY) der VO Vf zıtierten
iıtalienischen der französischen Lexte anzugeben, soweıt solche erschienen siınd
Das gehört ber grundsaätzlıch miıt ZUT Aufgabe eines Übersetzers. Hervorhe-
benswert ist die Tatsache, dafß der Preis der deutschen Ausgabe den des Origi-
als NUur Prozent übersteigt.

Münster Werner Promper
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Hallden, Erik The (‚ulture Polıcy of the Basel 1551071 2ın the Cameroons
O79 Studia Ethnographica Upsalıensı1a, 31) Lund 1968:; XVI

142 Bestellanschrift: Klaus Renner Verlag/München
Diese Dissertation ist eın gut dokumentierter Beitrag einem JIhema, das sıch

durch dıie N Missionsgeschichte hiındurchzieht und 1n jeder eıt se1ne eiıgene
Lösung gefunden hat, die vielleicht spater der VO  — andern nıcht als dıe Lösung
betrachtet wurde. Die AUS dem Pıetismus einerseıts und AUS den Geistesströmun-
SCH der Menschenrechtsbewegung und der Romantik anderseıts herausgewachsene
Basler Mıssıon vertrat VOoO  - Anfang vorwıegend dıe totale Schau 111  - wollte
christianisieren und zıyvılısıeren. Das Deutsche eıch verdankte dem Autfbrechen
der missionarischen Ideen und Motive auch 1mM Volk vermehrtes Verständnis iur
den kolonıalen Einsatz (ahnlich W1€e heute dıe Kirchen Verständnis schaffen tur
die Aufgaben der Entwicklungshilfe). Nach gew1ıssem Wiıderstand des Basler
Komitees stellte 190028 sıch mehr und mehr ın den Diıenst der Kolonialmacht, be-
wahrte rTeilıch 1n Einzeltällen ine krıitische Reserve, W as 190028  - sıch als „deutsche
Mission“ auch eisten konnte. Die Kınstellung ZUT atfrıkanischen Kultur entsprach
dem damalıgen Klischee-Denken. Bezeichnend dafür ist auch, daißs 1ın den
Archiven praktısch keine Aussagen VO  w} Afrıkanern vorhanden sıind Ihr Wort
galt damals noch nıcht Für die einheimische Sprache ber hat INa sıch eingesetzt.
Von besonderem Interesse sınd dıe Ausführungen über das nachträgliche Eın-
drıngen der katholischen Mission (64—6 Die Basler Missıon wehrte sıch mıt
allen Mıiıtteln „dıe katholische Invasıon”, „das Übel, das W1e der
Alkoholismus das and bedroht“. Vf tragt 1M anzecn Buch die Fakten —-

INCN, stellt S1€E In den Zeıtrahmen, enthalt sıch ber 1m übrigen aller Interpre-
tatıon und abschließender Urteile. Kur dıe eıt VO  w 1906 bis 1914 stellt einen
weıtern and in Aussicht.

Fribourg albert Bühlmann OFMCap

Honig, G., Ir De bosmaiasche betekenıs UAd:  S G,hristus In de cecumeniısche
discussies Va  — het aatste ecennıum specıaal met betrekking tot de
zendıing (Kamper Cahıiers, Vıtg Kok/Kampen 1968, 4Q

Vorliegende Schrift ist die Antrıttsvorlesung des VT be1 der UÜbernahme der
Protessur für Missionswissenschaft der Theologischen Hochschule der Refor-
mıerten Kirchen Z Kampen (Niederlande). In elıner reich dokumentierten
Untersuchung setiz VT sıch 1n der Situation nach New Delhıi, OM nach der Inte-
gratiıon des Internationalen Miss1ionsrats in den Weltkirchenrat, iın der Situation
einer siıch sakularısıerenden Welt und eines gleichzeitigen Pluraliısmus sıch CI -

neuernder Religionen, mıt einem zentralen 'Thema auseinander, das ıin der
ökumenischen Diskussion ınnerhalb des Weltkirchenrats ımmer mehr Bedeu-
Lung gewınnt. Die Entwicklung, die Vf aufzeıgt, pa  WAare auch für den Dıalog mıiıt
der katholischen Iheologie VO  =) Bedeutung. Vor einıgen Jahren War ine ‚T'heo-
logıe der Religionen noch E1n heißes Eısen. Der Stand der Diskussion in der
protestantischen Theologie zeıgt ber jetzt nıcht 108088 be1 arl Barth „überra-
schende NECUEC Wendungen“ 30) ist nıcht mehr befürchten und das hat
auch die European Consultation Missions 1n Bırmingham 1m Aprıl 1968 SC“
zeıigt dafiß eın protestantısch-katholisches Gespräch bei fruchtlosen Kontro-
ersen verbliebe. Insofern verdient dıe Studie alle Beachtung. Sie umreißt nıcht
1UT einen Tatus quaestionıs, sondern weıst pOosıt1v „1n dıe Rıchtung einer Konti-
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nuı:tätsrelatıon zwıschen der christlıchen Botschaft und den Religionen“ (46) Man
möchte wünschen, daiß diese Antrıttsvorlesung in dıe ıne der andere größere
Sprache ubersetzt wurde, damıiıt iıhre Krgebnisse bekannt wurden un! ınten-
siveren Gesprächen anregten. Glazık

Kerkhofs, Jan, 5. J Kd.) odern 155107 Dialogue. JIheory and
Practice. Eicclesia Press/Shannon (Ireland) 1968; 263 I9 S, 40/—

Das Buch erschien ın Niederländisch, Französısch, Italienisch (Editrice Queri-
nıana/Brescia), Portugiesisch (Livrarıa Morais/Lisboa) un! Spanisch (Ediciones
Guadarrama/Madrıd). Die französische SOW1Ee die nıederländische Ausgabe WUuTI-

den 1n der ZM  z bereıts austührlich besprochen o f7 1970, 136 f)
Müuünster Werner Prombper

Khoury, Adel-Theodore: Les theologıens byzantıns et F’Istlam Textes et
auteurs (VILLe— XILIIe S.) Nauwelaerts/Louvain 1969; 334 P-; 390,—

Depuis plusieurs annees, 19 (Beyrouth/Münster) travaılle un«c histoiıre crit1que
de la theologıe polemıque et apologetique byzantıne contre 1’Islam. Avant dV’en
synthetiser les themes, l voulu presenter, dans premier volume, les auteurs
et les textes anterijeurs dominıcaıin florentin Kicoldo da Montecroce
dont la refutation du Coran CACICa Constantinople 1989{ intluence decisive. De
CcE} premiere periode, degage net contraste entre les controversiıstes de
SyrI1e, Jean Damascene, Abu Qurra, meme Barthelemy d’Edesse, eft
CCUX de la capıtale, dont icetas de Byzance fut le chef de hile. Tandıs qu«c le
ontact direct MC les musulmans et leur tradıtiıon engageaıt les premilers
ans authentique dialogue, les seconds connaıssaıent de 1’Islam quc le
exie coranıque qu ıls interpretaient forcement selon les categori1es religieuses de
leur PFrOPTC culture, reduıts de la Sortie recopıier et demarquer 18388{  fa et
inJuste polemique. — Aınsı sımplıfıee (p 310—315), l’opposition paraiıtra PCU
sommaıre. On recemment attıre L’attention SUT l’existence Constantinople d’un
Courant theologique modere, relatıyement Ouvert 1’Islam. Les facteurs politi-
Juces devaıent d’ailleurs agır dans le mMeEeME SCI15 chaque fo1s qu«c L’action miılıtaire
cedait le pasS la dıplomatie. n a-t-ıl pas Minım1se, VEC l’ımportance de CCS

facteurs, celle des rapports humaiıns entre «Byzance et les Arabes»? La th:  ese  A
une connaıssance purement lıyresque du Coran souleve d’ailleurs le probleme
de traduction SICCUYUC, auquel l’ s’attarde guere (cf 119s POUI Nice-
tas). Des criteres mo1ns strıctement lıtteraiıres auraıent peut-Etre faıt apparaitre
l avenement de la turcocratıe Constantinople evenement capıtal
ans Ll’evolution de la controverse ıslamo-byzantıne. Mais CCS reflexions

peuvent rien enlever de valeur la demarche scientihique et @cumen1que
de est par un  (D COUTASCUSC autocrıtique qu'un melkıte lance a1nsı 5C5
freres d’Islam l’invitation dialogue ditficıle. Puisse SO  } souhait realıser,
Yyue des musulmans de bonne volonte viennent depouuller leur LOUT, dans

effort sımılaire, leur attitude negatıve l’egard du christianısme.
Louvain Andre de Halleux, OF
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Kleine, FrWIN  S (WMelt zwischen Hunger UN eıl Eın Bericht über die
B Plenarsıtzung des Pastoralkonzils der Niederländischen Kirche

Pfeiffer- Werkbücher, 73) München 1968; 132
”auteur est observateur lucıde et sympathisant du CNOUVCAU de la VvIie

ecclesjale 4Uu X Pays-Bas. La vigueur et l’originalıte de l’esprit democratique
et de la franchise hollandaise ont trouve leur eXpression la plus remarquee
dans les diverses SEeSS1ONS du concıle pastoral. ”’auteur analyse les documents
et suıt soOuvent lıtteralement les d1scussı0ons de la deuxıieme sess10nN pleniere
du concıle hollandaiıs traıtant des problemes SOC1IAUX et de l’aide A4U.  D< payS
vole de developpement. Des questions difficıles le droıt et la justification
de la violence e{ la regulatıon des nalssances dans les paysS du Tiers-Monde

sont debattues G competence, realısme et le COULTASC d’une recherche
continue. travers les debats et les textes de concıle, "auteur 110 US faıt
sentir l’engagement et la volonte deciıdee d’une Eglıse qul, malgre les quest1i0ns
OQuverfies et des exagerations poss1bles, veut etre actıyement presente rendez-
VOUS de l’Eglise et du monde apres Vatıcan 88

Kıinshasa Rene De Haes, 5.J.

Lehmann, Arno: Christian Art ın Afrıca and AÄAsıa. oncordia Publıishing
House/Saint Louıis, Missourı 1969; 283 P-, N  D 12,50

urch diese vorzüglıche englische Ausgabe wird die bedeutende, mıt 2582 Ab-
bıldungen ausgestattete Publikation weıteren reisen zugaänglıch. Das deutsche
Original hat URBAN RAPP OSB in der ZM  z eingehend besprochen 1970, } y K
136) Obwohl NI sıch 1mM allgemeınen auf die afroasıatische christliche Kunst be-
schränkt, wurden auch einıge zentralamerikanıiısche Abbildungen aufgenommen.
Das 339 Nummern umtassende Literaturverzeichnıs regıstrıert neben einıgen
wenıgen französischen und iıtalıenıschen ausschließlich deutsche un! englische Ver-
öffentlichungen ZU 1 hema

unster Werner Promper

McDonnell, Graham P Meanıng of Missıoner. Maryknoll
Publications/Maryknoll, New ork 1967; P ’ SS  CI  SS 3,95

The daıly tasks an experı1ences of M1SS10Nary in ON of Japan's
modern urban centers ATIC related ıth siımplicıty, candor an touch of humour,
anı ıllustrated by ser16es of excellent photographs. Missıonary actıvıty in the
cContemporary world has NOLNC of the romantıc charm of another aASC, Today’'s
mı1ıss1ıoner 15 dedicated to the ServVıice of mankiınd. hıs sService nECcESSI-
ates SEr10Us preparatıon an adaptatıon. Ihe missioner’s lıfe mMaYy be filled
ıth stiımulatıng events but the real challenge 15 1n the sımple everyday hap-
penings and personal contacts where the good NCWS 15 preached not by hat the
mı1ıssıoner SayS but by hat he 15 °Hıs whole lıfe 15 siımply lookıng for and
makıng friends, showing them Dy h1s lıfe of wıtness that the ur of Christ 15

SIgn of love addressed LO all men. Such 15 the essentıal MCSSASC of thıs little
book Aanı! the real "meanıing of missioner”.

Lubumbashi Sr Mary Alıce Mooney
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Molinsk1, aldemar, SJ (Hrsg.) Die znuelen Wege ZU eıl Heıls-
anspruch und Heilsbedeutung nıchtchrıstliıcher Religionen. Pfeiffer/Mün-
chen 1969:; 180 5., 10,80

Innerhalb der VO  - dem bekannten, ıin Hamburg lehrenden katholischen elı-
gionspädagogen ÖOtto etz herausgegebenen Reihe der „Pfeiffer-Werkbücher“
legt MOLINSKI Berlin) einen ansprechenden and er die theologische Pro-
blematık der nıchtchristlichen Religionen VOT. Es verdıient Anerkennung, daß die-
SCS 'IThema 1ın klarer un! verstandıger Weise für dıe Praxıs der relig1ös-theo-
logischen Vermittlung dargeboten WIT: Über den Heilsweg des Buddhismus
schreibt en Kenner W1e ENOMYIA-LASALLE;: der Vergleich mıt den christ-
lıchen Lehren wırd sehr einpragsam entftaltet (30—40 Über „Heilsbotschaft und
Heilsanspruch des Islam berichtet der bekannte Orientalıist un Koranforscher

PARET (Tübingen), dessen nuchterne Bemerkungen über das zuküniftige Ver-
haltnıs VO  w Muslimen un! Christen Aufmerksamkeit verdient (59—64) Die Dar-
stellung der jüdischen Heilsbotschaft An der Feder Von GOLDSCHMIDT ist
außerordentlich dicht un tiefdringend. Der jüdische Weg wıird charakterısıert
unter den Stichworten Zukunft, Friede, Freıiheıt, Freude, Fortschritt, Reich
(65—80) und ın einem zweıten Abschnitt wiıird dıe jüdische Anschauung mıiıt der
christlichen verglichen un: die mögliche Verbindung und Ergänzung 1in einer
„heilsgeschichtlichen Arbeitsteilung” gesehen (81—91) „Die Heilsbedeutung der
niıchtchristlichen Religionen aAus katholischer Sıcht“ behandelt W ALDENFELS,
indem die biıblischen Aussagen un dıe Außerungen des Konzıils abermals,
allerdings ein wen1g positivistisch darstellt 93—125) Die leidıge Frage nach
dem 1Nn der Mıissıon wiıird 1910858 urz (120—124) erortert. Freiliıch ist Jegıtım,
die Miıssıon miıt der sSoOuveran wirkenden Gnade Gottes ıIn Zusammenhang
bringen; WeCenNnNn INa jedoch auch mıt der Möglichkeit der ewıgen erdammnı
rechnen MU: vgl 113), ist dann ausreichend, die Aufgabe der Mission darın

sehen, „Zeugn1s VO  w} dem der Kırche geschenkten Heıl geben, das zugleich
Kınladung ZU Leben 1n der christlichen Gemeinschaft ist“? (MOLINSKI, 14) Das
Problem ıst SCH der zahlreichen sachlichen und methodischen Vorfragen außerst
schwlier1g und delikat un muß ın den kommenden Jahren mıiıt großer Intensıtat,
VOT allem unter Einbeziehung der hermeneutischen Probleme, 18{  a durchdacht
werden. Dabei wird 108878  } sıch VOL einem verschwıegenen der ausdrücklichen Rück-
schritt (oder Rückfall) 1n dıe dialektische Theologie bzw. ın eınen Glaubens-
DOositLuLsSMUS huten mussen. Derartige Fragen un! ufgaben deutliıch sichtbar
werden lassen, gehört mıt den posıtıven Wiırkungen, dıe VO  w diesem Buch
ausgehen können. Der and bietet ferner einen religionspädagogisch brauch-
baren Anhang VO  - Texten den behandelten Religionen 129—164) sSOWI1Ee eın
kurzes, ber iınteressantes Literaturverzeichniıs 165—177). Alles in allem bietet
dieses „ Werkbuch“ vorzüglıche Information SOWI1E wertvolle Vergleiche un!
urchblicke

Bonn Schlette

de Montclos, Xavier: Lavıgerte. La MLSSLON unıverselle de ’ Eglise.
Cerf/Paris 1968; 206

La personnalıte et Ll’oeuvre apostolique de Lavıgerie ont faıt l’objet de
nombreuses etudes. Par {Tavaux theologico-historiques, MONTCLOS vient
de renouveler partıe la connaıssance qu’on avaıt de cCe: figure de u
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‘du catholicısme francaıs 196e Apr  [ avoır dessine grands traıts les
etapes d’une carrıecre ecclesiastıque particulıerement reussie, ”auteur publie
HAC serı1e de textes Ssouvent remarquables de Lavıgerie, quı eclaırent la
physıonomı1e interieure de cet homme d’action et 11005 ıvrent pensee theo-
logıque profonde «SUrTr la m1ssıon unıverselle de l’Eglise». Cies texties düment
selectionnes depassent Ssouvent la conjoncture ecclesiastıque et politique du
siecle dernıer et rejoıgnent par leur sou{ffle, leur inspıratıon apostolique, leurs
objectifs et par{o1s par leur eXpression meme les preoccupations et l’enseignement
de l’Eglise renovee de Vatican .. est dire qu«c la tormatıon historique de
Lavigerie L’aidait reirouver des valeurs permanentes de l’experience 1SS10N-
naıre de l’Eglise antıque ef DD les approprier les adaptant VUucCcC du vaste
continent afrıcaın quı s’ouvraiıt la cıviılisatıiıon et - l’evangelısation.
taches de leur contexte historique, CCS textes perdent toutefo1s de leur
veritable mordant. Car L’activite de cet homme d’Eglise est soOuvent marquee
Pal V’esprit de SU)  - epoque et par engagemen!' polıtico-religieux, quı ont
varıe substantiellement, ma1ls toujours dans le 15 d’une vole MOYyCANC de
concılıatıon et tout le mo1nNs d’un rapprochement des posıtions divergentes
et opposees SUT «un terraın COIMIMMUN>».

Pour quı L’Orient chretien, qu ı] 110 US soıt perm1s ’etre mo1ns
affırmatif qu«c l’auteur SUT le role qu«cC Lavıgerie croyaıt appele ]Jouer
Tunisie, Syrie-Liban et - Jerusalem dans le domaine ecclesiastique. CGertes,
la ecture de these (Lavigerıte, le Saint-iege et l’Eglise, de
Boccard/Paris 1966:; 664 P-, 50,— temoı1gne d’une anıere precise des
ambitions ecclesiastiques du prelat francaıs a egard du siege du patrıarcat
latın de Jerusalem. Eit l’analyse ciırconstancıee QucC 1L10O0U5 faıte nous-meme
de la correspondance diplomatique conservee Quail d’Orsay (Paris) et JucC
NOUS PCNSONS publier integralement prochainement, demontre UJuc Lavıgerie
placaıt l’interät politique de la France SUTL pıed d’egalite VeEC celuı du
catholicisme. Son antı-ıtalıianısme est patent et SO  w} SOUCI majJeur etaıt  IA de
remplacer autant Qu«C possible le clerge, les religıieux ıtalıens et urtout les
prelats de la Propagande romaıne Par personnel francaıs. En 1860, le
clerge orjental et urtout melkiıte d’une Eglıse quı avaıt le plus souffert des
INASSACTCS, notamment Damas, recoıvent qu une part derisoire ef souvent
symbolique des larges subsides dont il disposait. Entre 1877 et 18852, L’octro1
de la garde du domaiıine francals de Saınte-Anne de Jerusalem pPar le NC-
ment de la Republique et la fondation du seminaire melkiıte font partıe d’un
plan d’implantation culturelle catholıque et francaıse, OUu le TOSTAMMC de
l’union des Kglises trouve certes un place qu on ıme depul1s presenter
prıvılegiee. En faıt, l’Esprit souffle Ou 11 veut et Dieu dıspose des C(@UVTES
humaines ans uUNc Providence qu1 depasse les intentions des sımples acteurs
de la scene historique. Neanmoins, la ecture de CCS attachantes
revele 889[ personnalıte ecclesiastıque dont la pensee et la destinee s’attachaıjent
AUX problemes relıgieux et miıssı1onNNaALTES de {0)  } epoque tourmentee, ma1ıs quı
savaıt sen detacher souvent gräce uUuNnc lucıdıte et un: tidelite pulsees ı auX
SOUTCES de L’histoire de l’Eglise. Cet attachement passe authentique luı
ınspiırait des cs vraıment prophetiques, qu1 le rehausse au-dessus du
nıveau de SO:  - epoque et Iui meriıte uüun!:  D place de cho:  1X urtfout aupres de CEeUxX

qui aıment OD reclamer des ense1ıgnements de Vatıcan IL
Damas (Syrie) Joseph Hajjar
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Mueller, George A., The Catechetical Problem 2n Japan (1549—
ÖOriens Institute for Religious Research/Tokyo (Chitose Box

14) 1967:; 2979 p ’ 5,—
Vf. g1ıbt ın acht Kapiteln einen sorgfaltig erarbeiteten, detaıillıert belegten un

durch einen mehrjährigen Aufenthalt ın der Japanmıissıon angereicherten urch-
blick durch dıe Entwicklung des katechetischen Problems ın Japan seıt Begınn der
dortigen Missionsarbeit. Die beiden ersten Kapıtel beschäftigen sıch miıt der VO  -
Franz Xaver insınulerten Methodik und mıt der Wiederaufnahme der Missions-
tatıgkeıt 1im VEISANSCHNC J. un: sınd schon deshalb interessant, weıl S1e gute
Beispiele für Versuche einer sprachlichen Bewältigung der Glaubensverkündigung
bieten. Franz Xaver War geneıgt, ech:  au Japanısche Worte für die christliche Bot-
schaft ZU benutzen, mußte ber feststellen, dafß damıit als Verkünder eiıner
buddhistischen NSekte mißverstanden wurde 1041) Das Sprachproblem blieb auch
1in der wıederbeginnenden Miıssıon der Neuzeit akut Nur War dıe Frage diesmal,
ob dıe Missionare weıterhiıin die schließlich AQus der Frühzeit tradıerten lateinısch-
portugiesischen ermin]ı benutzen sollen der ber die Aus dem Chinesischen über-

Wortneubildungen. Beıide Lösungen etzten sich zeıtweilıg neben-
einander durch Das Problem ruht auch heute nıcht Denn ergıbt siıch imme!1
NECUu dıe Frage, ob eın Text, die Schrfit, dıe Liturgie, ın der immer weniger VCI-
standenen Literarsprache verbleiben soll der In die zweıftellos weniıger elegante
Umgangssprache übersetzen ist Eine Untersuchung der heute exıstierenden
Katechismen zeigt en unterschiedliches Vorgehen, WCNnnNn auch nıcht zuletzt auf
Grund der Sprache des offiziellen Katechismus die J endenz ZUT Kolloquial-
sprache unauthaltsam ist.

Neben der für Japan gegebenen Sprachproblematik stellt sich ber VOTLT allem
die VO  } Kuropa mıtbestimmte Frage nach der rechten katechetischen Methodik
V{1. stellt dazu zusammentassend fest, daßß „dıe katholische Mission ın Japan
eınen offiziellen Katechismus besıitzt, der 1n selner Substanz derselbe ist W1EC der
Von ıne simplifizierte Form des Katechismus VO  - EHARBE der
erstmals ın Kuropa 1847 veroötfentlicht wurde vgl 192) Wenn deshalb auch in
Kap VO  — Pionierarbeit ın der katechetischen Erneuerung dıe ede ist, VO  w}

NOoLL, MAYRAND, SCHILLING, CANDAU, SIN das Ergebnis beı
aller Achtung VOT dem Bemüuühen dieser un: anderer Männer dıe Hoffnungen
un: Enttäuschungen €e1m Wiederautbau der Nachkriegszeıt (Kap. 4 Der Wie-
derbeginn nach nde des Zweıten Weltkrieges War eın Start mıiıt großen Erwar-
tungen. Es sC1 das Wort VO  w} General McArthur, dem Oberkommandierenden
der amerikanischen Besatzung, erınnert, daß „Japan innerhalb VO  - ehn Jahren
christlich sel, WECII1N nıcht durch dıe aktuelle Bekehrung des Volkes, doch
mıindest auf (Grund der Denk- und Handelnsweisen. dıe dıe Mehrzahl der Ja-
n aANSCHOMMCN haben werden. Das Christentum wıird In Japan nıcht wenıger
enthusiastische Aufnahme finden als die Demokratie“ (76) Gerade ın dieser eıt
erweıst sıch der Katechismus ımmer deutlicher als ungenugend, da 1mM Grunde

nıcht für Nichtchristen, sondern für Christen abgefaßt ist. Es zeigte
sıch auch die Ungeklärtheit des Begriffes atechumene. Die Missionsmethode, VOTLT
allem die unzureichende Beachtung der japanıschen Volksmentalıtät, wurde häu-
figer kritisiert.

Das katechetische Jahr 1956 Kap 5) stellt den Versuch der theoretischen Dıs-
kussion dieser Situation dar In derselben eıt werden 1NeEe Reihe Von katech1s-
musartıgen Texthbüchern verfaßt un: experimentiert. Vt stellt s1e sehr ausführ-
lıch dar Kap 6) Besondere Aufmerksamkeit verdıent dıe revıdıerte, 1m Auftf-
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trag der Bischofskonferenz VO  - einer Kommission verfaßte Ausgabe des offi-
ziellen Katechismus. Vielleicht hätte dıe Problematik eines autorisıerten ate-
chismus hiıer noch deutlich angesprochen werden können. Niıcht NUrT, dafß sıch
lediglıch ine Revısıon handelte, die keine grundsatzlıche Erneuerung 1m
Sınne der 1n Kuropa allerorts greifbaren katechetischen Bewegung zuließ, auch
die J atsache, dafß ine 1U AaU> Japanern zusammengesetzte Biıschofskonferenz
letztlich nıcht den Mut einem offenen KExperiment fand, 1äßt sıch nıcht über-
sehen. Die Frage ber ist; ob sıch hne echte Experimente eın „offizieller ate-
chısmus” sinnvollerweise rein autorıtatıv einführen 1äßt Die Fragwürdigkeit
solcher Entscheidungen wırd Verhalten der Bischofe in iıhren Diözesen selbst
deutlıich. Der Bıschof VO  =) Sendai verfaßte selbst ein vıel geprliesenes katechismus-
artıges J extbuch, das nıcht NUur ıin seinem Bistum den offiziellen Katechismus
praktısch ersetzt Der Bischof einer 10zese auf Kyüshü das berichtet Vf.
nıcht ließ den Katechismus urz nach seiner offiziellen Eiınführung nıcht
zuletzt AaUus Gründen des Sprachgebrauchs für das Kırchenvol se1nNeES Bistums
ebenso offiziell verbieten.

Die Misere der katechetischen Sıtuation Japans rief nach Kıchtlinien Kap 7)
Diese teilweise in der europaischen Katechetik vorbereitet, doch zeıgte dıe
katechetische Woche iın Eıchstätt 1960, dafß die eigentliche Not der Missionen VO  e}
den Jheoretikern der Heimat noch kaum hinreichend erkannt wurde. Die Woche
endete mıt einer deutlichen Kritik der Missiıonare den europaischen Weisun-
SCH Dem suchte dıe Konferenz VO  w} Bangkok 1962 (Kap. 8) die ıne gute ahl
in Asıen taätıger Missionare zusammen({iuührte, abzuhelfen. Auf ıhr wurde VoNn

EBREDA 1mM Anschlufß Anregungen VO  -} *  NS dıe Kınteilung der Unter-
weıisungsstufen 1n Praevangelıisatıion, Kvangelisation und Katechese vorgelegt.
Die Einsicht, dafß der psychologische Zustand ebenso W1e die Herkunft des
Unterweisenden eachtet werden mussen, WAar wertvoll un: verdiente, in die Re-
flexion auf die Methodik der Unterweisung aufgenommen werden. Die sıch

Bangkok nıcht zuletzt 1in Japan anschließende Diıskussion zeıgt ber sowohl die
TENzZeEN WIE uch dıe dieser Konzeption selbst ınnewohnende Problematik auf.
MUELLERS Kap bıetet die beste, verfügbare Darstellung und Dokumentatıon
der Diskussion die Stadien der Unterweisung. Das bleibt gultig, auch WCNL

C der se1nN Werk 1n Zusammenarbeıit mıt EBREDA verfaßt hat, auf dem
Standpunkt NEBREDAS steht un! meınt, dafß letztlich dıe uneinheitliche erm1no0-
logıe dıe Mißverständnisse, dıe sıch ergaben, miıtverursachten (vgl. FEL 180, 185

Ö.) Persönlich glaube ich allerdings nıcht, dafß sıch hier vordringlich
1ne Frage der Terminologie handelt, zumal iıne einheıitliche, 1mMm etzten dann
doch autorıtatıv festgelegte Lerminologie höchstens ein Stück unlebendigen
Nominalismus wurde. Hinter den Eınwänden, dıe sich in Japan VOI

allem auf das Verständnis der Bekehrung konzentrieren diese ist nach den
Vertretern der Drei-Stuten-Lehre zwischen Präkatechese (Präevangelıisatıon und
Kvangelısation) uUun: Katechese anzusetzen duüriten sıch denn auch undeutlich
Einwände die der Kınteilung zugrundelıegende Anthropologie und
Theologie verbergen (vgl dazu meılne eigenen Anfragen: 7Z7M  z 1968, 04
Nicht ıne Neubesinnung auf die Methodik un Psychologie der Unterweısung
ist vordringlich, sondern ıne Neubesinnung auf das Wesen der Mission, auf das
jel der Unterweisung (hier spielt dann die Frage E un: „Umschlag‘
undloder Erfüllung der vorgegebenen Sehnsüchte iıne bedeutende Rolle), auf den
Glauben und diıe Heilsvermittlung. Diese Fragen stellt Vti nıcht mehr. eın
Werk führt ber nıcht zuletzt auf Grund der sorgfaäaltigen un: objektiven Dar-
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Jegung des Weges /AURE heutigen Sıtuation unmittelbar dıe eigentlichen Fragen
VOLL heute heran. Antworten auf Fragen der Katechetik konnen ber nıcht her
gesucht werden, als bıs da{fß die Fragen selbst gultig formuliert sınd

Wiıttlaer Hans Waldenfels SJ
Müller, Josef, SV  - Wozu noch Missıon? iıne biıbeltheologische ber-
Jegung Biblisches Forum, ath Bibelwerk / Stuttgart 1969; X6

Miıttelpunkt der kleinen Studie ist die Frage nach einer „schriftgemäßen Miıs-
sionsbegründung”. + erweıst sıch als guter Kenner der vielfaltigen Ansätze
innerhalb der modernen Theologie und vermittelt einen guten KEinblick 1n dıe
Schwierigkeıten, dıe sıch der Neubesinnung auf die Missıon stellen. Kap
umreißt dıe Problematik in dreı großen Sachfeldern: dıe sakularıstische Welt
Hunger und Ungerechtigkeit dıe Renaissance der nıchtchristlıchen Religionen
un! die CuCTEe Theologie. Dieselben dreı Felder werden 1m Schlußkapitel
als geschichtlıcher Ort des mıssionarıiıschen Dienstes aufgezeigt. Kap {1 und 111
unternehmen den Versuch der bibeltheologischen Begründung. Der Weg ZU

Weltmissıon wird geschıldert als Weg VO  - Israel, (Grottes Zeichen für dıe Völker
(ein storender Druckfehler ın der 7Zwischenüberschrift 28!), uber die Stellung
Jesu den Heıden hın ZUTr eıt der Kirche als der eıt der Miıssıon. Diese
Kirche ıst missionarisch, insotern S1e VOT aller Welt bezeugt, „dafßß der Kom-
mende auch der schon Gekommene ist, daß dieser Welt dıe Epiphanie der Herr-
schaft Gottes über alle Geschichte als eschatologische Verheißung geschenkt ist
(44) iInn der Existenz der Kirche ist, WI1iEC Kap weıter ausführt, „der Dienst

der Welt Die Kırche eıstet ihn stellvertretend TUr dıe Vielen” (45)
Das Buüchlein ist für ıne breitere Offentlichkeit bestimmt, mußte daher nofL-

wendıigerweıse auf die wissenschaftliche Diskussion verzichten und das vortragen,
Was V1 1n der augenblıcklichen Sıtuation glaubt vertreten können. Daii dabei
andere Akzentsetzungen sowohl 1mM exegetischen el W1€E auch 1in der Abschät-
ZUNS der Zeitproblematik denkbar sınd, ıst verständlich. So verläutft dıe
Dynamik der Problematik her VO  — den Relıg1onen über dıe sozıalen Nöte hın
ZU1 Gesamtfrage eıiner aufgeklärten, gott-losen Welt. Manches Urteil ist unsSc-
schuützt. Unschart erscheint mMI1r auch 1n manchen Punkten F Die beliebte Ver-
ankerung der Kirche nd iıhrer Missıon einseıtig iın Tod und Auferstehung Jesu
ıst diskutabel. Und dann Wieso ist der Geist eın „anderer Offenbarer”“ (37) P
Wie vertragt sıch der Satz „Die eıt der Missıon steht unter der Verborgenheıt
des Geistes, in dem sıch Gott noch mehr verhullt als ın Jesus” mıt den spateren
Sätzen: „Geıis ber ist Offenheit. Durch Kreuz un: Auferstehung trıtt Christus
AQus der Verschlossenheit der irdischen KExıstenz ın die Offenheit des Geistes
ber“ 37)? Die Verbindung VON Stellvertretungsgedanken und Missıon wiıird
Inan AaUus dem Bliıickwinkel UNSCICI bisherigen Missionsarbeıt solange mıt Skepsis
betrachten, als nıcht gelingt, d1ıe alten Imperatıve durch entsprechend NCUEC

ersetzen. „Mıissıon ist nıchts anderes als der Dienst der ırche, dıie sich unter dıe
Völker gesandt weiß der einen heilen Welt willen, uch WEn ott sıch diese
Welt letztlich selbst vorbehält“ (8 Ob dıe Antwort auf die Frage deutlich
ausgefallen ist, muß nde dıe Praxıs erwelsen. In iıhr mufß sıch zeıgen, ob
155107 für Junge enschen auch ın der Zukunfit 1n erstrebenswerte Aufgabe
bleibt der ob dıe volle Rückgliederung der Mission ın die Kıirche nıcht zugleich
eine wachsende Uninteressiertheıit den Missionsaufgaben alten Stils nach sich
zıeht.

Wittlaer Hans Waldenfels
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Müller-Krüger, Theodoar Der Protestantismus ın Indonesien. Ev. Ver-
lagswerk/Stuttgart 1968; 2358 5., 25,50

Vf dıeses (ursprünglich ındonesisch geschriebenen) Buches ist mıt den kul-
turellen und relıg1ösen Verhältnissen Indonesiens vertraut W1€E wenige. Ü Stu
dıensekretär des Ev Missionsrates 1n Hamburg, wirkte se1t 1931 (im Verband
der Rheinischen Missıon) in der Batak-Kirche auf Sumatra, 1934— 60 die eıt
des Krieges ausgenommen) als Dozent der 1 heol Hochschule 1n Djakarta.
Seine umfangreiche, miıt Karten, Statistiken, Zeittafeln, Dokumenten un Regi-
stern ohl ausgestattete Studie versteht als Geschichte und G(estalt eines AÄAn-
rufs un! se1INES Wiıderhalls. Die Botschaft O1l Herrn Jesus, verkündet durch tünf
Jahrhunderte, hat auf dıe verschiedensten Weisen FormS auf den nach
Menschen und Lebensart unterschiedlichen Inseln. Duldsam gegenüber dem
Islam, we1l die Klugheıt gebot, zerstorten die Holländer seıit 1605 das Werk
Franz Aavers und seiner portugiesischen Mitbrüder un warfen ber ıhr Kolonial-
reich, soweıt ıhr Einfluß reichte, die Schablone ihre reformierten Heimatkirche.
ährend der Franzoösischen Revolution un!: der englischen Besatzungszeit wurde
das Monopol gebrochen: den holländischen gesellten sıch englische un: deutsche
Mıssionare anderer Rıchtungen, auch katholische. och TSt nach der Vertreibung
der Japaner und dem Rücktritt der holländischen Kolonialherren 1949 ntstan-
den dıe ersten, VO europalischen Protestantismus Josgelösten, bodenständigen
Teilkirchen. Dieser Loslösungsprozeß ıst nırgendwo reibungslos verlauten und
auch noch nıcht überall beendet;: ber e1in gutes nde zeichnet sich ab eın 1M-
posanter indonesischer Protestantismus mıt mehr als dreißig 1 Rat der Kırchen
Vvon Indonesien ökumenisch zusammengeschlossenen regionalen Kirchen. Sekten-
prediger, die außerhalb stehen, stiften freilich Unfrieden un arbeıten nıcht hne
Erfolg. Über dıe katholische Kırche In Indonesien un: iıhre Fortschritte werden
WIT 1m daNZCH gut unterrichtet.

Knechtsteden 0Se Rath GSSp

Muskens, M.P Indonesie. Een str1]d natıonale ıdentiteit: natıo-
nalısten, islamıeten, katholieken. rand/Hılversum 1969; 597 P, gld 25 ,—

Die katholische mıssı0ologische Literatur hber dıe Kirche Indonesiens ist nıe
reich SCWESCNH. Der Umfang dieser theologischen Dissertation (Nijmevgen), ıhre
Weıitschweihgkeit un ıhr enzyklopädischer Charakter sınd teilweise auf das Feh-
len VO  } Studien zurückzuführen, dıe Vfi haätte zusammenfassen können, insotern

nıcht seine eigenen Forschungen und Einsıchten darlegen wollte. V{.
zıtıert übermäßig Literatur. dıe dem breıten Publikum zuganglıch ıst. Nicht NUur
dıie Ausführungen ber Sukarno, uch die Zaıtate AUS dem (meist amerikanischen)
Schrifttum, das sıch mıiıt ndonesien seıt der japanıschen Besetzung beschäftigt,
hätten gestrafft werden können. Nichtsdestoweniger gebührt AYAR (Priester der
iOözese s-Hertogenbosch) ank für se1ne eißige un: weıtsichtige Arbeıt. Er hat
inzwischen 1ıne Aufgabe in Indonesien übernommen.

N+t stellt die These auf, dıe Kirche sSe1 anders als 1n anderen sıudostasıa-
tiıschen Läandern in Indonesien bodenständig. Zweitelsohne hat recht. Er
weıst darauf hın, dafß azu nıcht gekommen ist, weil dıe missiologıschen Vor-
aussetzungen der dort arbeıitenden Missionare besser SCWCSCH seıen als 1n anderen
Gebieten. Die Kirche habe 1ın Indonesien Bodenständigkeit gewınnen können,
weiıl die frühe natıionalistische Bewegung sıch entschieden hätte, die nationale
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Eınheit pluralistisch aufzubauen. Diese Linie hat besonders Sukarno entschieden
islamısche Strömungen vertreten, die den Islam mıt dem ıindonesischen

Selbstverständnis gleichsetzen wollten. Die einen wunschten einen vollständigenMoslemstaat, die anderen wollten den Islam weniıgstens ZUT Staatsreligion -heben Vft hebt hervor, dafiß der Synkretismus, der 1m iıslamisierten Mittel- Java,dem Zentrum der Revolution un dem größten Ballungsraum der indonesischen
Bevölkerung, durch das Fortleben anımıstischen, hinduistischen un buddhistischen
Brauchtums genugend Gegenkräfte iıne iıslamische Vorherrschaft mobilıi-
sıerte. Bei der Behandlung dieser Materie ann 119  — einen gewıssen Java-
NLSMUS vorwerfen, e1IN breıtes Schildern der Lage In Miıttel- Java als
gültig für Sanz ndonesien. Es stiımmt ZWAaT, daß dieses Gebiet als ıdeologisches und
politisches Zentrum anzusehen ist Der Gärungsprozeß, der sıch ce1t der Unabhän-
gigkeit In wachsendem Maße für Sanz Indonesien 1ın Djakarta vollzieht (wie Vti
auch irgendwo sagt), hätte mehr akzentuiert werden sollen: auch der Eintluß der
evangelıschen un!: katholischen Gebiete außerhalb Javas, der in der gesamt-indonesischen Entwicklung 1ine nıcht unbeträchtliche Rolle gespielt hat. Hier hat
sıch offensichtlich sowohl dıe KEinseitigkeit der internationalen Literatur ıber
ndonesien als auch der Mangel kritisch gesammelten Fakten aus allen Teilen
ndonesiens (einschließlich Djakartas) gerächt. Obwohl wıederholt ın diesem
Sinne korrigierende Daten bietet, geht deren Schlagkraft ın seiner weiıitschwei-
hgen Redaktion zıemlıch verloren.

Ähnliches ist bemerken bzgl der sonst klaren un: rıchtigen Ausführungenber die Lage des Islam ın Indonesien. Der Islam hat nıcht 1Ur 1ine reformiı-
stische un ine konservative Rıchtung; auch polıtisch WAarTr In ZW E1 Partei:en
gespalten: der Nahdatul Ulama (wie der Name andeutet, beherrscht VO  - den
wen1g gebildeten islamischen Religionslehrern und VO  $ Hadji-Grundbesitzern)und der moderneren Masjum: (hauptsächlich rekrutiert AQUuUsSs den außerjavanischen.vollständig ıslamisıerten Völkern). Diese letztere Parte] wurde S ihres AD
teıls den regionalen Aufständen Sukarno VO Präsidenten verboten.
Politisch hat deshalb dıe Alleinrecht, W as sıch in mancher Hinsicht nach-
teilig auswirkt. Nachdem die Partaı Komunıs Indonesia blutig zerschlagen wurde,
bietet das als modern un: zugleich mystısch betrachtete Christentum vıelen jetztHalt bzw Zuflucht. Da die miılıtanten Moslems sıch Jetzt das Christen-
tum wenden, lıegt auf der Hand Vf behandelt eingehend diese Entwicklung, dıe
das Verhältnis zwiıischen Christen und Moslems weitgehend trubt Er weıst auch
darauf hin, dafß dıe Aktiviıtät der dogmatistischen, legalistıischen Religionslehrerauf die Dauer bel den tortschrittlich Denkenden vielleicht ine Gegenreaktion und
ıne Entspannung hervorrufen könnte. Hier vermıl6t ber ıne Behandlungder realen un: möglichen Kontakte miıt diesem fortschrittlichen el des Islam;
auch wird der Zusammenarbeit miıt den sozlal-fortschrittlichen Kräften zuwen1gAufmerksamkeit geschenkt. Zwar sınd dıe Posiıtionen beider Gruppen, dıe sıch
ZU eil überschneiden, Nn der Gefahr einer Identihizierung mıt Regionalis-
INUS recht unbequem. och lage ıer ein eıl der Entscheidung für cdıe Zukuntftt.
Eine Behandlung der Rolle der katholischen Studentenschaft beson-
ers 1n Kami un 1n der Gegenrevolution VO  - 19635 fehlt vollständig. Doch
hätte gerade diese natiıonal wichtige Stellungnahme der katholischen Studenten-
schaft diıe Haltung der Katholiken 1M heutigen Indonesien illustrieren können.
Vf. weıst darauf hın, daß der Kirche Indonesiens 1Ur weniıige Islamologen und
ZWar NUTr auf Java ZU Verfügung stehen. Es tehlen iıhr ber auch doziologenUun: Politologen. In den reisen der Studentenschaft. der Partaı Katolık und
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der katholischen, VO  - Lalıen gegründeten un! geführten Universıiıtät Atma Jaya
(in DJjakarta, mıt Zweigstellen 1n anderen tädten) sınd S1E ZW al anwesend und
aktıv, ber Aaus dem uch geht dies nıcht hervor. Duüurite 1980908  w daraus schließen,
daß N doch noch sehr VO  - klerikalen Posıtionen her operıert und regıstrıert
hat” Seine Darstellung des Jaubensunterrichts für nichtkatholische Kinder 1n
katholischen Schulen könnte ebentftalls darauf schließen lassen. Diese kritischen
Anmerkungen wollen 1n keiner Weise den Wert der Pionierarbeit verringern, die
V+t geleistet hat. Sıe wollen NUT auf die Notwendigkeıt weıterer Studien hın-
weılsen.

Heerlen (Niederlande) Harry Haas

North Amerıcan Protestant Minıstries Overseas, National Councıl
of the Churches of Christ iın the U.5.A./New ork (475 Riverside Drive).

Ce directoire est compiıle VECC beaucoup de SO1N et comprend 988[

consıderable de donnees SUTr les socıetes envoyantes (denomıinatıional, ınter-
denomınatıonal, non-denominatı:onal, dont le sıege est A4U.  D Etats-Unis:;: ınter-
natıonal an ınterdenomınatıonal, qu1ı ont U:  M section au.  D4 Etats-Unis); les
institutions et assocıatıons qu1ı n envojent pPaS, ma1ls quı rendent ServVıCce X

M1SS10NS; les dıfferents cChamps de mM1SS10NSs VECEC L ındicatıon des socıetes quı
travaıllent et des donnees essentielles SUT leurs actıvıtes; les seminaıres et les
professeurs matıeres mı1ıssıonnNAaILTeES. Irois classements termınent le volume: les
ciınquante socıetes les plus ımportantes par le TICVENUÜ, le nombre de m1ssS10N-
nalres eNVOoYyES, le nombre de PCTSONNCS de Vl’endroit soutenues par les socıetes.
Un excellent instrument de consultatıon, purement statıstıque, ma1ıs fort
eclaırant SO  ’ 308  9 quı depasse Qu«C l’Eglise catholique possede ]Jusqu 1CL.

Louvaın/Rome Joseph Masson, 5.J.

uscheler, Franz/Zwielielhofer, Hans, SJ (Hrsg.) Kırche und Entznck-
l[ung ın Lateinamerika Taschenbuchreihe „Kirche un: Drıtte
Pesch-Haus/Mannheım 1969; 113 P ’ 4,80

On trouvera 1C1 quelques documents latiıno-americaıns: la fameuse lettre
pastorale de Megr MANUEL ARRAIN SUT le developpement (cf. ZM 1968 141 S.)
sıgne precurseur de Medellin, le rapport du cardınal UGENIO SALES Medellin,
et quelques-uns des rapports de Medellin, AT o S un  (D breve introduction. est
toujours dıfficile de faire choix et de deciıder quels sont les documents les
plus representatifs d’une epoque. On s etonnera, cependant, de pa frouver
1C1 le rapport le plus orıgınal de LOUS CuxX quı furent approuves Medellin,
celu:ı qu1 POUT tıtre Fn pastorale des elıtes, et, SOUS tıtre innocent, S’OCCupe

realıte de L' id:  ee  A latıno-amerıcaine de revolutıon.
Recifte (Bresıil) Joseph Comblın

O’Farrell, Patrick The (/atholıc Church ın Australıa. chort hıstory
88— 19 Geoffrey Chapman/London 1969; 294 P 9 35/ —

V{f HeNIOr Lecturer für Geschichte der Unwersity of New South Wales)
311 i1ne „Geschichte der katholischen Kirche iın Australien VO  — ihren Anfangen
bis ZU Gegenwart” VII vorlegen. ährend der ersten fünfzıg Jahre wurden
dıe (meist ırıschstammigen) katholischen Einwanderer aum seelsorglich betreut
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und mannigfaltigen Verfolgungen ausgesetzt. Bis ZUr Mıtte des }
hatten S1E sıch manche Rechte erkämpft. Spater die Schulfrage der Vft
besondere Aufmerksamkeit schenkt) SsSoWw1e manche Streitigkeiten zwischen irısch-
un englischstämmigen Katholiken Gegenstand harter Auseinandersetzungen.
Auf Anmerkungen wurde verzichtet. Eın Anhang bıetet jedoch Note
Sources (279 f), Guide FO Further RKeadınge un: einen Index (289—
294) Auf die Arbeit nıchtirischer Missionare wird gut W1e nıcht eingegan-
SCH. Die sparlichen Hinweise auf dıe Problematik der Missionierung der Eınge-
borenen werden 1m Index unter aborıigenes aufgeschlüsselt (3E 04 f’ 9 9 256) Eın
Stichwort 125S107 kommt 1m Index nıcht VOTL. Die Bıblıotheca Miıss:ıonum scheint
Vt nıcht kennen.

Münster Werner Promper
Pastoraal Goncılıe Ud:  S de Nederlandse KerRkprovincıe. 111 Missie
ontwikkelingswerk. Kath Archief/Amersfoort (Wilhelminalaan 17) 1969;
264

Ce volume, extremement interessant, reuniıt NO  ; seulement les discours ef
rapports officiels, ma1ıs Aaussı resume des interventions seance, des notes
SUT le cCourriıer TCCu prealablement et diverses motions texties presentes
L’Assemblee. donne donc unec bonne VUucCc 18(8)  - seulement des pos1ıt10ns officielles,
ma1ıs des reactions des delegues. En opposıtion au  n tableaux qu on fajt
parfoı1s de Ia Hollande, le volume montre unNne opınıon publique ouverte certes
et parfoiıs Vive discuss10n, maıs SUTr fonds de princıpes solides et de
projJets certaınement valables. est a1nsı qu«c l’Assemblee, tout reconnatıssant
les maınts domaiınes Ou l’evangelisation et le developpement ont travaıller
COMMMUN, rappelle la dıfference essentielle quı exıste entre la recherche du
progres humaın temporel et L’effort POUTF Jesus-Christ, temoijgnage
aussı explıcıte UJUC possible. Aınsı ENCOTEC un! trıple besogne est-elle imposee
Concret l’Eglise: l’annonce du IMCSSAHC de salut du Seigneur; 1a realiısation d’un
monde viable Ou chaque homme pu1sse trouver SO  e} bonheur de V1VTIE; L’etablisse-
ment de la paıx mondiale (card. ÄLFRINK). On notera aussı un:' prıse de posıtıon
du carrefour Asie Sud-Est, Compose d’Asiens, qu1ı 1: qJuUuC l’Eglise «TNC doit
paS jJouer de TrO.  le actıt SUTr le terraın polıtıque>». 11 s’agit evidemment de
l’Eglise tant QJUC telle. La solıdıte et L’ouverture de ce session la end
utile au  v mı1ss1ı0logues, 4d4Uu X m1ss1ıonnaires, et meme Au  On theologiens.

Louvain/Rome Joseph Masson, S

Pistoni, Giluseppe: L/’attıivita M1SSLONATLA ne. diocesı dı Modena
Nonantaola. Storia, dizıonarıo, documenti. Uificio Missionario/Modena
Rua Muro, 60) 1967; 215

Das Buch schildert die Missionsbemühungen einer iıtalienischen Erzdiözese:
Diözesanpriester un!: Lajenhelfer In Brasılien un: Nıger1a; Gründung eines Uni-
versıtätskollegs der missıonsärztlichen Frauenvereinigung für Medizinstuden-
tinnen AaUus Missionsländern: Ördenspriester, -brüder und -schwestern. Die heimat-
liıche Missionshilfe wurde 1m Anschluß die Gründung des Werkes der Glau-
bensverbreitung bereits 1838 VO  - Bischof Luigi egggı nı durch eın Hirten-
schreiben eindringlich empfohlen und organısıert. Die Entwicklung der Päpst-
lıchen Missionswerke wird anhand VON Statistiken (1841—1965) aufgezeigt. Quel-
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lenangaben und Verzeichnisse sind aufschlußreich. Kernstück der Veröffentlichung
ist ein Dıizıonarıo der Missıonare. Dıie Miıtglieder der franziskanischen Ordens-
famıiılien stellten die meısten Glaubensboten. Kın alphabetisches Register mıt den
erreichbaren bıographıschen Angaben, geographische Verzeichnisse der Geburts-
pfarreien der Missionare un! iıhrer Einsatzgebiete ın Übersee, ein Anhang Von

erstmals veröffentlichten Brieftfen un! Dokumenten, die bis 1InNs J zuruück-
reichen, Namen-, Sach- un! Ortsregister erhöhen den dokumentarıschen Gehalt
der Publıkation un erleichtern seine Aufschlüsselung.

Rom Amand Reuter OMI

Retif, Andre, 5. J. In nouvel AVENIT DOUT les M1SS1ONS. CGenturion/Parıs
1966; 179 D., 9,60
Retif, Andre, S] 255102 heute noch? Bachem/Koln 1968; 158 S E

9,80
Als Nachbarn in der Konzilsaula stellten die Bischöfe VO' Coutances (Frank-

reich und Parnaiba (Brasilien) bei ıhrer ersten Unterhaltung bewegt ftest, dafß
S1e für dıe gleiche Anzahl Diözesanen (450 000) über ıne sehr unterschiedliche
Anzahl VO'  w} Priestern verfügten: der Franzose über 600, der Brasılianer uber 14

144, 152) Zu dem Beıispiel ware erganzen, daß sıch die Di  ese
Coutances ber 5 800 gkm erstreckt, Parnaiba ber über 74 000 Der be-
kannte französısche Miıssiologe, der zahlreiche Missionsgebiete AUS persönlıcher
Anschauung kennt. 11 diese 1LICUC Veröffentlichung in erster Linie als Appell

das christliche Gewissen un: als Pläadoyer für dıe Missıon in Sıcht
verstanden wWwI1ssen: „Dieses Buch wollte 1LUFr daran erinnern, dafß die eıt der
Mission weder für ein Volk noch für iırgendeinen Christen vorbeı ist Mıiıt dem
nde des Konzıils beginnt ine NCUC Mission“ (p 150, 158) Obwohl 1 Licht
der 1NCUCICHN Miıssıionstheologie geschrieben, 111 das Buch keine trockene theore-
tische Untersuchung se1in. Eine FKüulle VO  - Beispıielen und Zaitaten macht dıe
Publikation einem wertvollen Arbeıitsinstrument für Seelsorger un! Kateche-
ten, die 1n Vorträgen un Unterricht das Anlıegen der Mission der Kirche
vertreten haben Leıder wurden bei der deutschen Übersetzung samtliche
Anmerkungen 1n untairer Weise verflüchtigt. Auch der Anhang Documents
(p 151—179) enthel. Dessenungeachtet ist begrüßen, daß der Verlag
dıese (allerdings manchen Stellen korrekturbedürftige) Übersetzung heraus-
gebracht hat

Münster (Derner Prom[zq
Schleucher, Kurt (Hrsg.) Diener CINET Idee Turris/Darmstadt 1967;
E S, 18,80

In der Reihe Deutsche unter anderen Völkern vgl ZM 1970, 152) hıetet der
and sıebzehn Lebensbilder. Auf Vvier der volkstümlıch dargestellten Person-
lichkeiten se1 n ihrer Beziehung ZUT Miıssion e1gens verwiesen: Johann dam

11 VO  } Bell:; arl $ (1803—51), e1In protestantischer Chinamıis-
S10Nar, der sıch durch ine Geschiuchte des chinesischen Reiches 1842 einen Namen
gemacht hat; ermann Gründer der nach iıhm benannten Stadt in
Südbrasilien: Wolfgang y Erforscher der Maya-Glyphen

Münster Werner Prombper
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een, Fulton Missı0ns and the World Grisıs. Scepter Books/Dublin
1964; 273 P - S07

The difficulty of commentıing such work after publicatıon 15 that
such crıtique 15 bound 9 put the author in dificult positıon. IThe VCrIYy ConNcept
of the Miıssıon has been re-evaluated, re-Ccast, it WEIC, Dy the Second Vatıcan
Councıl. Whıile ımportant principles underlying the Councıl document Gen-
LES A1C indeed suggested 1n thiıs book, certaın lacuna AT C unfortunately INOTEC
less evıdent. T he partıcıpatıon of the Church ın the advancement of under-
developed countrıes does not SCCIMN sufficiently accentuated, while rather CON-
stan reference to the evıls of communısm leaves ONC somewhat uncomftortable.
'The first section of thiıs book comprı1ses overall VIEW of the world sıtuatiıon
ıth masterly presentatıon of the contrasts between eastern an western INCMN-

talıtıes, thereby underlinıng the necess1ity of pre-evangelısation. 1he hıdden
realıtıes of foreign-ald polıcıes AT hıghlighted 1ın another secti0n. So otten
ulteriıor PUTDOSC hıes behind the g1ving an has unwarranted reperCcuss10ns the
mı1ıssıon of the Ur Where technical assıstance seek tor ıinstance, tO
promote the Amerıcan QA'Y of Iıfe, the ettect Ca be dısastrous. In thiırd
chapter Bıshop SHEEN speaks of the of mM1SS10Nary » He poıints out
the relevance of 1Ss1ıo0n COUTSES an bewails the absence of such COUTSECS in most
Amerıcan unıversıties. the present-day mM1SS10Nary 15 not SCCH scholar and

technicıan and if he lacks pTrop«CcI understanding of the hıstory an culture of
ex-colonial lands, he risks enslaving these people in HC: SOT£ of mental
colonialism. Subsequent chapters sketch brieft history of papal policıes, Trea
of the ımportance of being m1iss1ion-minded at home, and of the indispensable
role of the Jaıty in the ıimplementatıon of the Church ın foreign lands Finally
Bishop SHEEN speaks of spirıtualıty and the mM1SS10NS, emphasızıng the need for
wıtness, for holiness, rather than tor SUCCESS Although thıs 15 probably contrary
tOo the Amerıcan doctrine of pragmatısm, it 15 in fact, the only valıd criteri1a tor
the SUCCESS of the m1ss10n. In the opınıon of thıs reader, Bishop SHEEN wriıtes

American for Amerıicans. Fellow compatrıots would do ell to meditate
these thought-provokıng chapters.

ubumbashıiı Sr Mary Alıce Mooney

Spindler, Marc  » La M1SSLON, combat DOour le salut du monde. Delachaux
Niestle/Neuchätel 1967:;: 270

Das Werk des Schweizer reformierten Theologen ıst AUusSs missionarischer Kr-
fahrung (in Afrika) un! aus mitgeteilter Reflexion entstanden: Vf lehrt in Ivato
(Madagaskar). Was vorlegt, ist ine schr beachtliıche, durchaus eiıgenständıge
Synthese der Missionstheologie, dıe sich weithin und immer wieder auch katho-
lischen Autoren verpflichtet wel Nach methodologischen Überlegungen voll
kritischen Gehalts wird 1m Hauptteil das Myster1um der Missıon der dıe Mis-
S10n als Mysterium behandelt, oft 1m Einklang mıt dem Konzilsdekret er die
mıissionarische Tätigkeit der Kırche. Dabei wird mıt wohltuender Klarheit ZW1-
schen Schöpfungsordnung un! Heilsordnung unterschieden und die Gefahr eıner
Absorption des eigentlichen Missıionsgedankens durch das Pathos der Entwick-
lungshilfe mutıg bei Namen genannt Glänzend geschrieben, beschwingt un:! den-
noch nuchtern, bietet das Werk umftfassende Belehrung Uun! packende Ermun-
terung zugleich, und das in einem Augenblick, VO  w} dem mıt Recht gesagt wurde:
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„Früher hatte die Mıssıon ıhre Probleme, jetzt ıst S1C selbst ZU Problem BC-
worden“ (zitiert 14) hne Jjene Probleme und dieses Problem überspielen,
gelingt 6S NT: beides transzendieren, indem die Mission als eın Heils-
geheimnıs erkennt und darstellt. Von daher kann se1in Buch denn auch mıt den
Worten schließen: „Unsere Mıiıssıon ıst eın geistiger Imper1ialısmus, sondern dıe
Mitteilung einer unendli:chen Freude VON ÖOben, eiın Werk Gottes, VO  w} unNns weıter-
geführt ZUX Freude Gottes, uUuNSsSeTrcI Freude, ZUT Freude aller enschen und
der aNZCH Schöpfung In Erwartung der Fuülle.“

euron/Rom Paulus Gordan OSB

Steyler Missions-Chronıik 1970 Steyler Verlag/St Augustın 1970; 1992
Das schmucke Buch ist ıne dammlung VO  - Beiträgen sehr unterschiedlichen

Stiles, VO  w inhaltlıch gestraifften bis anekdotischen, W1€e INa  w} S1E eigentlıch 1Ur

noch In verstaubten Missionsblättchen erwarten wuürde. Der Hauptakzent liegt
auf den Phılıppinen. Die Photos sınd ausgezeichnet, tallen ber auch unter die
allgemeıne Kriıtik, die diıese Chronik als anachronistisch abstempeln muß Die
Kirche erscheint als Versorgungsinstitution, jetzt auch 1im Sınne der Entwick-
lungshilfe, dıe VO Klerus geleıitet wiırd, WCNN auch unter Mithilte VO  - Laıen.
Auf der Tıtelseıte kündıgt die Gesellschaft d daß S1E ber ıhre Missıionsgebiete
berichtet. Geschieht das ohl darum, weiıl sıch iıne Ordenschronik han-
delt”? Damıiıt wird haargenau auf den springenden Punkt hingewlesen. Wenn
dıe oft wiederholten nachkonziliaren Missıonsgedanken sıch dort wirklich

durchsetzten, W1€e auf vielen Seiten proklamıert wiırd, mußte iıne derartıge
Chronık allerdings SAaN2Z anders aussehen. Hat 190008  w {i{wa einen bestimmten Leser-
kreis 1mM Auge, für Werbezwecke? Wehe annn der Missıon, WECeNnNn S1E Von dort
ıhren Nachwuchs bekommen soll

Heerlen (Niederlande) Harry Haas

Stragliati, Samuele, ÖQ.F. Dairıitto partıcolare Ghıesa ın ( 1appone.
Edızıon1 Francescane/Roma Via Merulana, 124) 1968: 89

The subtitle of thiıs book reads Studıio storıco-giur1dico sull’orıgıne delle fontı;
an the maın ınterest of thıs publıcation consısts ın the fact that ıt lısts COoON-
sıderable number of documents not found ın MAGNINO'’S Pontificıia Nipponica,

vols (Rome 1947—48). Unfortunately, the historıcal part hiıch COVECIS SOMC

180 has lıttle 11C to Her and the Japanological knowledge of the author
15 severely put to the test, hat ıth the uS«CcC of exclusıvely non- Japanese
bibliographical apparatus. STRAGLIATI’'S data State an Shrine Shiınto S$1NnCe
the middle of the 19th century cshould be supplemented ıth those found in

(ÜREEMERS’ Shrine Shınto er World War I1 Leiden 1968). The
book 11l nevertheless be read ıth interest. future edıtion chould take Care
of hıgh number otf mı1sprints an occasıonal faulty romanızatıons.

Tokyo Joseph Spae, C.1LCM.
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Vicedom, Georg Miıssıon ın einer (WMelt der Revolutzon. eo Verlag
Rolf Brockhaus/ Wuppertal 1969; 42

Diese Arbeit befaßt sıch miıt der Problematik der Miıssıon, die die Texte VOonNn

Uppsala in die Kirchen gebracht haben Es geht die Problematik der
Säakularısierung und der Humanisierung. Vi erhebt die Frage, ob Dienst
sozıalen Fortschritt genugt, die Aufgabe der Kıirche definieren. Er
antwortet natürlich, daß dem nıcht ıst Heute W1e seıt jeher hat die Bekeh-
rTuns Gott den Dienst für Gott ZU 1e] un: nıcht dıe Aufgaben der
Humanıisıerung. Diese Thesen annn INa 1LUTE bıllıgen. moöchte jedoch die
Gelegenheit benutzen, dıe Parteilichkeit der Veröffentlichungen über die
Missiıon denunzieren, W1E sS1e iın Kuropa verfaßt werden. Man scheint
dort 1ne Art unbegrenzten materiellen Fortschritts glauben, ıne Art
materieller Entwicklung, der alle Völker eingeladen waren. Man scheint a
den Mythos der Entwicklungshilfe glauben. Man scheint daruber erschrek-
ken, dafß dıe Mission unter den farbigen Völkern die Form der FEntwiıcklungs-
hılfe anzunehmen droht Man scheint die Mystifikation nıcht sehen, die dem
anhaftet. Es g1ibt dennoch gute, sehr ernste Arbeiten, dıe aufgezeigt haben,
daß dıese Entwicklungshilfe ıne Fıktion WAT. Eıs besteht nıcht die geringste
Gefahr, da diıe christliche Missıon autf die Ebene der Entwicklungshilfe herab-
gezerrt wird; enn diese sogenannte Hılfe ist durchweg viel mehr ine Hılfe
für die Länder, VO  - denen S1C ausgeht, als für dıe Adressaten. Man scheint nıcht

sehen, dafß dıe Missıon vordringlich i1ne erste Oonversion erfordert, näamlıch
die der reichen sogenannten mıssıonıerenden Länder. Diese Konversion dart
keineswegs iın einer vermehrten Hılfeleistung gesehen werden, sondern 1n einer
radıkalen Um- un:! Abkehr VON der Gewaltherrschaft, die die christlichen (oder
sogenannten christlichen Völker ber die anderen ausüben, ine Bekehrung VO  w}
der Hypokrıiısıe, dıe S1e diese Gewaltherrschaft mıt dem Mantel der Wohltätig-
keit verdecken laßt Im übrigen ist verwunderlich, daß e1in Buch, das über
Miıssıon 2ın einer Welt der Revolutıon handeln will, nıcht ein eiNZIYES Mal die
Revolution erwähnt., dıe 1mM Kommen ist, die schon begonnen hat in der Dritten
Welt. Von welcher Revolution vermeınt Vft sprechen” habe naturliıch
nıchts dıesen Autor 1mM besonderen, möochte ber auf einen Unterlas-
sungsfehler fast aller A4us den Herrschaftsländern hervorgegangenen Missiologen
hinweisen. (Übersetzung 1US dem Französischen

Recite (Brasilien) Joseph G(‚omblın

Wagner, Falk ber dıe Legiıtimität der 21$S210N. Wiıe ist die Mission
der Christenheit theologisch grunden” Theologische Existenz heute,
154) Kaiser/München 19658; 54 P-; 4,50

Comme le dıt l’auteur, aujourd hu!1 al n Yy plus de problemes m1ssıonNNALTES,
est la 1SsS10N elle-meme quı est devenue probleme. Le tondement de la
1851075 est le kerygme et le caractere kerygmatıque de l’Eglise. Le probleme
de la legitimıte de la 1ssıon consıste donc - chercher le Vraı SCTHS du kerygme.
est 1a qUuC l’on trouve les criteres quı1ı permettent de juger L’activite 1SS10N-
naıre. AuJjourd’hu1, remet question la facon dont la theologie dialectique
avaıt defini ’absolu du christianısme aneantıssant toutes les VO1X des pasa-
nısmes. Bonne mıse poınt de la problematique inevitable des temps actuels.

Recife Bresil) Joseph Comblın
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RELIGIONSWISSENSCHAFT UND VOLKERKUNDE
Cahiers des religions afrıcaınes; 36 annee (janvier 162 Universite
Lovanıum/Kinshasa (B 867)

La plupart des collaborateurs de Cce'‘ nouvelle VUÜ! (CE ZM  z 1969, 181),
dont mı1ıssıionNnNaAalLrE meconnaitra l’ınteret, sont afrıcaıns. {ls 1L1OQUS
introduisent dans le monde des religions qu ıls connaıssent de pres La plupart
des auteurs manıfestent des intentions m1ss1onNNAaLTES, Car ıls multipliıent les
rapprochements VCC les themes chretiens. Nous SOINmes pas meme de
juger la portee des travaux publiıes 11 8l NOUS semble, pourtant, quc«c L’on peut
profiter de L’occasıon POUT faire deux TEMATGUCS. En premi1er lıeu, demande
POUTquO1 les auteurs afrıcaıns cComparent pas les documents des relıg10ns
afrıcaınes la relıgion de ”’Ancien Testament, lıeu de la rapporter L’ortho-
doxie catholique protestante. pr10r1, Ul suffit de lire les temoıjgnages donnes
pal les auteurs eux-memes, 11 semble qQucC les rapprochements seraı1ent plus fruc-
{UEUX. En effet, la relıgıon afrıcaine, dont ils preoccupent, est un  (D relıgıon
vecue. De Za  meme., la Bıble 110Q005 montre peuple concret. Par cConftre, le cate-
chisme la theologie 110 U0US montrent des schemas officıels emanant de L’auto-
rıte ecclesiastique. Maıs 110 U5S5 Nn Yy {TrOUVONS pas la relıgion vecue faıt pPar
des chretiens. On l ımpression qu«c 1105 auteurs cComparent la relıgıon reelle
des Africains au  DE codes abstraits de la religıon chretienne. Une seconde

11005 explique (PP 00—069, 76) QUC les Bantous n ont pratıquement
pas de culte CLLVYCIS5 Dieu, qQuC leur morale est anthropocentrique, et YJuc leur

Dieu CCOMDASNC Ooutfe la VIE SAanls ressentir la necessite de S eXprI1-
INCT forme de culte Or, sont la des taıts auxquels donne dans notre
monde le 110 de secularısatıon. pourraıt 1en quc QJu«C L’on appelle
secularisatıon, so1ıt, fond, qu ’un retour passe anterjeur AauU.  b grandes
relıigi0ns orjentales, retour Au  D peuples dıts primitifs. auraıt lieu d appro-
fondir les rapprochements. La ecture des 55—78, notamment, donne l’ımpres-
S10n UJuUC L homme occıdental du siecle est J1en plus proche des Bantous
quce de SC5 PIFODTIT CS ancetres du XIXe s1ecle.

Recife (Bresil) Joseph Comblın

Cahiers des religi0ns afrıcaines, 3e annee (Juillet 173—393
Outre des essals et monographies SUT des themes partıculıers relatıfs AUX

religi0ns afrıcaines, rediges pa des specıialiıstes afrıcains, cahijer contient
un:  (D e  tude de LURNER (University of Leicester): Model for the SEIruC-
Iure of Relıgıon ın Relatıon LO the Secular (173—195; resume francalıs: 195 —
197)

Münster Werner Promper

Anschriften der Mitarbeiter dieses Heftes: Prof. Dr. PAUL HACKER,
Besselweg Prof. Dr. ÄDEL- [HEODORE KHOURY, S IS

Königsberger Str. 139 Prof. DDr HEINZ Ro8 SCHLETTE, 53334 ttenbach,
Am Kantering Dr. WERNER PROMPER, Münster, Johannisstr. 8$— 10
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LES AN  TS DIPLOMATIQUES
L’ETA  MENT DES BLANCS SOUDAN

Dar Leonhard Hardıng,

1a in de 1894, la premiere de Peres Blancs prıs le bateau
POUTF Dakar Les Peres voulajent SU1Vre le trajet des Lroupes colonıales
pOUrF aboutir 1 ombouctou, vıille prestigieuse de 1’Islam quı n’avait
etre atteiınte pPar le Sahara. Cle depart qul, dans V’esprit des m1ssıionNaAaLTES,
n avaıt qu un but apostolique, un  (D intense actıvıte polıtique et
devınt meme fa  1l holıtıque.

La nouvelle delımıtation des dıioceses Afrıque du ord

La congregatıon de la Propagande avaıt procede un nouvelle e-
lımıtatıon des jJuridıctions ecclesiastiques Afrique du ord
precısant les lımıtes-nord du vicarıat apostolique du Sahara Certaines
partıes des d10ceses algeriens turent rattachees 1. Cette MNESUTC n etaıt
pPaSsS SA4ans revetir caractere polıtıque ıiımmediat. Le gouvernement
Irancaıs, NO  - consulte, reagıt de Lacon ne ei indignee *, Les reg10Ns
d’Ain-Sefra et du Mzab etajent placees SOUS admıinistration directe et
etajent, - tıtre, consıiderees terrıtoiıre francais. Lies detacher
de l’organısation ecclesiastıique des dioceses exıstants etaıt un  (D ingerence
d’autant plus intolerable GQUC SCS cConsequences pouvaıent mettire
question L’autorite Irancaıse

Le document pontifical ASSTAVd, oufre, malaiıse exıstant OD - Paris
suJjet des Peres Blancs Depuis la mort du cardınal Lavigerie

novembre 1892, CEeUX-C1 etajent depourvus d’une direction A4U.  b VvV1iseeESs
politiques conformes - l’optique gouvernementale. Cette congregation
dans laquelle le tıtulaire du viıcarıat apostolıique du Sahara devaıt

Sacrae Congregationis de Propaganda Fide Decretum (15-7-1893). Texte dans
Chronique trımestrielle de la Socıete des Miıssıonnaıres d’Afrıque, 04 (Alger,
OCL 1894), 508—3509 Selon document, la frontiere du vicarıat apostolique
du Sahara passaıt nord des reg10NSs du Mzab ef d’Ain-Sefra.
2 L’ambassadeur francaıs pres du Saint-Siege presenta les reserves de SO  }

Zouvernement cardınal-secretaire de la Chancellerie d’Etat et fit rFeEMATYUCT
Jue les reg10ns contestees devraıent etre rattachees AauU.  DA dioceses algerıens. Am-
bassadeur francais Vatican Miın. affaıres etrangeres (Rome, 19-4- Archi-
Ves du Ministere des affaıres etrangeres. Correspondance polıtique, Sdaint-Siege,

1116, 1894 (piece 65—66 Nous cıterons CCS archives: Archives
3 Par le concordat le gouvernement francais avaıt mo1ns de possibiılites d’inter-
venır dans la direction des vicarıats apostoliques quc dans celle des dioceses
de France, les dioceses algeriens aıisant partıe integrante du terrıtoire. Cette
question s’averait capıtale ans la nominatıon Au  DE charges ep1iscopales.
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normalement etre cho1s]1, n offraıt plus les garantıes polıtıiques voulues:
elle pouvaıt meme perdre SO  - caractere Irancals et etranger
D la charge de Vvicaiıre apostolique. Cette eventualıte prıt des dimensions
inquıetantes par le decret de la Propagande quı rendaıt possıble, Cn

princıpe, Qu«C des terrıtoires irancals sojent places SOUS L’autorite SpIr1-
tuelle d’un non-Irancaıls. Or, dans le CONtLEXIiE colonı1al de l’eEpoque,
ce possıbılıte etaıt inacceptable

est conire cCe eventualıte quUC le (x0uverneur (seneral de Ll’Algerie
voulaıt TOVOQUCTIT UuUNCcC reaction du gouvernement francaıs. Ht unNne

analyse detaıllee de la sıtuation polıtique apres le decret de 1a Propa-
gande ° eit Jugea insuthisant UUC le gouvernement ftormulät des reserves
aupres du Vatican. auraıt desire obtenır des garantıes sujet du
cho1x des personnes ®. La premiere impulsıon POUT un vaste actıon
diplomatıque etaıt a1Ns1ı donnee. Le miıinıstre des affaires etrangeres
comprit les dangers de la sıtuatıon et, par (}  - representant Vatican,
hit sonder le erraın VUucCcC de pourparlers AVEC la Chancellerie d’Etat
L’ambassadeur repondit:

«I1 seraıt paS impossıble d’obtenir unl  ( solution ... Maiıs retour, 1NOUS
devrions 1NOUS ENSASCT allouer super1eur ecclesiastique unc certaıne

quı constitueraılt, quelque SOr{E, la dotatıon UJUC le droit Canon1que
toujours consıderee le tıtre princıpal d’un patrona 7.»

avaıt donc des possıbılıtes d’arrıver accord NC ome I1
allait les Salsır. Le mıniıstre ESQUISSA UuU1lc strategie eit CIl intorma SO

collegue du Departement des colonıes:
8 seraıt utile, et seraıt peut-etre pas ıimpossıible d’obtenir du Sdaint-Siege

L’assurance JUC le tıtulaıire du viıcarıat du Sahara seraıt toujours cho1s1 parmı
les religieux francals.>

Lie pPr1X - consısterait dans un  (D allocatıon - fournir e prelat.
Le mınıstre demanda A Son collegue S 1  v Ür  ] etaiıt pret charger de Ia
moıiıtie de ce 9 L’autre moıi1tie ayan >  U inscrıte budget de
’ Algerie, egalement interessee - "affaıire:

est qu'on fi+ comprendre Mer Toulotte lors d’une audıence pres du
Ministre des Affaires Etrangeres: « I1 tres 1en COMPpTrI1S YJUuC des interets
superı1eurs 1NOUSs oblıgent desıirer JUC les terrıtoires quı sont places SOUS notre
admıinıstration directe puıissent un Cas relever., Aans avenIır quel-
CONUC, d’une autorite relig1euse etrangere, et qu ı] seraıt des lors souhaıter
qu’ıls sol1ent rattaches Au  V dioceses algeriens.» Min. ambassadeur francaıs
Vatican (Paris, 11-6-1894). Archives Corr. pol., St-Siege, ILLE 1894
(piece 53)

Rapport du SOUVEITNCUFr general de l’Algerie (Alger, 15-11-1  JE Le extie de
rapport na etre retrouve. 11 est faıt allusıon plusieurs reprıSses,

cependant.
Miın. ambassadeur francais Vatican (Paris, 11-6-1894). Archives

Corr. pol., St-Siege, 1117, 15894 (piece 53}
Ambassadeur francais Vatican Min. (Rome, 19-6-1894). Archives E 9

Corr. pol., St-Siege, II 18594 (plece 91—
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«Le faıt que le domaıne dV’action des Peres Blancs s’etend egalement SUTr

des reg10NS ressortissant votire admınıstration parait etablir L’interet JUuUcC le
Ministere des Colonies auraıt, de SO  e} cöte, qQucC Ia combınaıson projetee
püt aboutir s.))

1 le Miınıstre des Colonies entrait dans SCS VUuCS, 11} feraıt proceder Sans

tarder A4Uu  < negoclatıons AVOCC la Curie. Delcasse Iuı repondiıt:
«_]e partage entierement votire manıere de VOIlIr et 198108)  — VIS il convıent

d’agır afı: YJUuC notire polıtıque dans le ord de l’Airıque renconitire pas
d’obstacle de la part de relıg1eux dont l’influence est iındesirable 9.»

On pouvaıt eXxprıimer plus claırement le pomınt de VUuC d’un OUVCI-
nement quı n avaıt paS ENCOTE assure de Lacon definitive la conquete
de L’Quest-Africain !®. Parıs tenaıt donc avant tout - s’assurer la
collaboration voıiıre la loyaute polıtique du super1eur eccles1astı-
quC, quı dans la sıtuatıon donnee etaıt comprehensible SinOonN necessaıiıre.
L/’actıon du vicalre apostolique avaıt necessaırement des repercuss10Ns
politiques. Un titulaire etranger etaıt, des lors, inacceptable, 17/  ue€
des grandes rivalıtes colonıales. Aınsı dessinaıt plan d’actıon
dont l’aboutissement etaıt de grande importance DOUI la France. avaıt
trouve SO  w orıgıne dans la mort de Lavıgerıe ef SC5 CONSEQqUENCES pre-
sumees POUT les eres Blancs et le poste de vicaıre apostolique du Sahara
Par la nouvelle delıimıtatıion des terrıtoires cCe charge ecclesiastıque
avaıt U  p placee centre d’interets polıtiques prononces. La demande
des P  eres Blancs de POUVOILTF <’etablir Soudan, intervenue pendant
l’elaboratiıon de plan d’actıon **, devaıt h:  ater  s l avenement et aıder

le preciser.
avaıt cependant autre aspect de la question quı auraıt
les mılıeux gouvernementaux de Paris: la nouvelle delimitatıon

ecclesiastıque offraıt - 1 Eitat la possibilıte d’intervenir dans 1 admiınıs-
ratıon relig1euse du Sahara et memMe du Soudan 1

Min Mın Col (Paris,7 Archives Nationales section ouftre-
INCT (A  )7 Afrıque VIL, 19299
0  0 Min CGol, Mın (Parıs, 28 Afrıque VI, 1222

Pour ce raıson et dans CcE optique les Peres Blancs s’ empresserent de
le gouvernement SUT leur posıtion dans la question de la nationalıte:

«Nous n’avons jJamaıs pense qu ıl pouvaıt etre autrement.>» 'Toulotte Mın
Col (Paris, 13-8-1894). Soudan X’
11 Le projet de Mgr Toulotte etaıt  Z (0)82018| avant presentatıon officıelle
Ministre des Colonies, le 8-6-18594 Cec1i resulte d’une lettre de L ambassadeur
irancais Vatıcan, dans laquelle celui-cı parle d’une affaıire CONNUC.

Ambassadeur francaıs Vatican Mın Rome, 9-6-1894). Archives
Corr pol., Saint-Siege, LEL 1594 (pıece 39)

«M Jules Cambon signale le partı qucC NOUS pOourr10ns tırer, l’occasıon, de
fait qucC la cC1ırconscrıption du Vicarıat comprendra des terrıtoires relevant

directement de notre autorite. Aınsı NOUS est reservee POUT L’avenir UuUnNCc ralson
d’intervenir dans l’administration relıgıeuse du Sahara et yCNH ”’actiıon
tres efficace SUT la mi1ssıon quı SCT A installee.» Min. Ambassadeur
francais Vatican (Parıs, -7-1 Archives Corr. pol., St-Siege, HZ
1894 (pıece 250—251).
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IT Le plan des Peres Blancs
Quand les Peres Blancs, de L’annee 1894, manıfesterent

L’intention de penetrer - "©interjeur de l Afrıque Occidentale, cet objectif
paru pas DNOUVCAaAU. Deux CaAaraVanesS avaıjent -  o essaye d’atteindre

Ia V1 de 10ombouctou Par le Sahara, Samnıs reussir cependant !3.
Depuis lors, Ia sıtuatıon polıtique avaıt change; les LTOUDES coloniales
irancalses avaıent pr1S 10ombouctou 1893; la conquete totale du
Soudan s’annoncaıt prochaıne. L’acces de la boucle du Niger etaıt
devenu possıible POUTC quı su1vaıt le chemin des LrOouUpeES colonıiales.

Mer 1 oulotte, vicaılıre apostolique du Sahara et du Soudan 14 voulant
profiter de cet etat de choses POUT CNVOYCT les premiers mı1ssıonNNaAILreES
dans paYy5S, demanda offciellement autorisatıon et soutien SOU-
vernement francais !® Sans ce aıde morale et materielle SO  - projet
etaiıt irrealısable, VUuCcCcS les dıstances enormes, les condiıtions clımatıques
e la sıtuation polıtique du pPayS Aussı proposa-t-ıl SO  - projet des termes
d’un patrıotisme dıstingue, seul angage pouvant AappUuycCr emande
Selon SCS paroles, le but de L’activite missionnaire Soudan devaıt
etre de «facıliter |’ceuvre de Ia conquete u pretant SO  w} pacıfıque
SCCOUTS>» et de «travaıller par le Sud - la penetration du Sahara !®

I7T Les ınterets da ZS0OUVErTNEMENL Jrancais
Ce projJet fut accueıllı Par le gouvernement AVEC quelque hesıtatıion.

Dans la sıtuation concrete l avaıt un  (D grande portee polıtique: L’exten-
S10N du champ d’actıon des P  eres Blancs depuls L Algerıe, iravers le
Sahara ]Jusque ans oOufe la vall  ee du Niger pouvaıt SErVIr les interets
de la France, - condıtion qu«c CcE congregation relıgı1euse gardät SOIl
caractere francaıs. Or, la mort de leur fondateur et le recent decret de
Ia Propagande avaıent alerte les miıilieux gouvernementaux. La premiere
reaction de Parıs fut donc d’informer le OUVETITNCUFFC Grodet. premier
OUVETNCUTFC cıvıl du Soudan, ei le OUVEINCUTFC general de l’Algerie,

ules Gambon, de la demande des Peres Blancs La reponse de
Grodet fut negatıve 1

La premiere, partıe d’Quargla decembre 1875, avaıt o  U massacree
janvıer 1876, E1-Moksa; le meme SOTT etaıt Su par la deuxieme, decembre
18581
14 Le vicarıat apostolique du Sahara ei du Soudan fut eriıge par decret de la
Propagande du 14- 12 S90

Megr Toulotte refere plan de penetration du cardınal Lavıgerie, rendu
L possible Par l’avance des troupes. demande des gratults POUFr sSC5$5

mı1ıssionNNaAaILrTES ef LTAaSSUuTrTe le gouvernement du patrıotisme de SCS collaborateurs.

iıbıdem
Toulotte Min Col (Parıs, 8-6-1894). Soudan X’
17 «J’ai l’honneur de VOUS repondre, outfe franchise, qu«c Je VO1S pas quels
SEr V1iCces les Peres Blancs rendraijent Gouvernement de ce Colonie. ils
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Le mınıstre des colonies, Delcasse, tout en partageant ce facon de
voir !® avaıt dA rendre au  e arguments de So  w collegue du Quai
d’Orsay Gelui-cı, entre-temps, avaıt PTI1S posıtıon POUT L’installation
d’une mıssıon catholique Soudan, qucC cela s’imposaıt polıtı-
quement. Le OUVEINCUTC general de l’Algerie avaıt sıgnale QUuC ınstal-
latıon des Peres Blancs Tombouctou et Soudan auraıt de grands
avantages pOUT la France et urtout POUT l’Algerıe:

«11 ımporte qu«C le gouvernement favorise le projet des Peres Blancs. Les
populatıons quı habitent Tombouctou qu1ı ont des relatıons commercıales
VEOCC ce reg1ıo0n, sont les memes YJUC celles quı irequentent 19{08 postes de
L’extreme SUu: algerıen, et linteret de nofre dominatıon dans le Sahara exıge
UJUC 110 US aldıons LOut quı peut developper, SOUS notre egıde, les COM-
munıcatıons et les C()I‘I'CSPOI]d3.HCCS travers du grand desert. Je doute
pPaAS quc S1 les memes mı1ssıionNNaAaILrES trouvent J ombouctou, Quargla et

Golea. l s’etablisse plus aisement des lıens enftre leurs ma1sons, qu«c
S1 elles etajıent entre des ma1ıns differentes. 1E Cro1Ss donc devoiır appeler voire
attention SUTr le cot: de la question dont 110 US entretenu notre ambassadeur

Rome. et ] estime QJuUC notre influence dans l’Afrıque du Nord pourrait
que grandır par etablissement des Peres Blancs dans la vallee du Niıger 1  ‚»

CCS ralsons d’ordre polıtique, Cambon ajouta CI1ICOTC uULlc ar-

UJUC SUT la plus grande adaptatıon des Peres Blancs ravaıl
milıeu musulman 2 Cette lettre exprıimaıt unNnc double optıon: elle prıt
posıtıon POUT etabhlıssement d’une mM1sSs10N Soudan et elle

pourraıent quc«c 110US creer des difficultes, Carl, n ayant unn de Tanspor
et de construction, ıls reclameront POUI leurs etablissements materiel
quı SCIa POUL NOUS un SOUTCE de nouvelles depenses et entrainera des retards
ans Linstallation de NS officiers et de NOS fonctionnaıires, eja CProuVves par
le climat Les Peres du St-Esprit constituent deja pO 1NOUS 18881 lourde
charge e{ ıls rendent pas de ServV1ICESs appreciables. Ils n ont poınt aCquıs la
moindre influence dans le pPay>.>» Gouverneur Soudan Mın Col (Kayes, 30-8-
1894 Soudan X,

Dans reponse Grodet, l Iu1 avaıt conhe qu ıl n auraıt pas insıste S1 le
Departement de ”Exterieur n etait pas intervenu. Älin. Col (so0uverneur Soudan
(Paris, 175  S Soudan X) Dans reponse Mer Toulotte,
ı1 avaıt pourtan remarque: «Le projet dont VOUS m ’ entretenez paraiıt meriıter
oute l’attention et la sympathie de IN0O  } departement quı seraıt heureux de
POUVOLr tacılıter le SUCCES.» Min Col Toulotte Paris, 30-6-1894). Archives
de la Maison generalice des Peres Blancs, Rome ‚88 «Autorites cıvyıles».

Gouverneur general Algeriıe Min (Alger, 4-7-1894). Afrıque
VE 122a

«Pour moO1, ]e saurals Lrop AaPPTOUVEL les intentions manıfestees par Mer
Toulotte. Les Peres Blancs ont deja de nombreuses relatıons VEC le Sahara:
ıls sont COMNMNUS des populatiıons nomades:;: ils ont >“  U Crees POUT elles: leur
Costume, leurs regles, le caractere partıculıer de leur ordre quı s’abstient de oute
propagande, maıs quı des ma1ısons hospitalieres A4UuU  DE malades et au  <

vVoyageurs, leur donne un  (D grande autoriıte morale SUT les indigenes et ils ont
>“  D] souvent POU mO1 des auxıliaires precıieuxX.>» OuUuverneur eneral Algerıe
Min (Alger, 4-7-1894). Afrıque VIL,; 19924
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POUT L’attribution de terrıtoire au  DE P  eres Blancs Eille fut decisive
PDOUTI la posıtıon UUC le gouvernement adopta dans la question

Un autre acteur avaıt PT1S de l ımportance dıff  eren: opposaı les
Peres Blancs AauUX Peres du Saınt Ksprit les deux reclamant le terrıtoire
de J1 0ombouctou Cambon faveur des Peres Blancs.
d qQUC, dans SO  = optıque algerienne, leur Algerie,
Tunisie, Sahara et Sud du gran desert pouvaıt YUUC SCIVIT les
plans polıtıques de la France et contribuer Ll’unithication des P OSSCSS1ONS
coloniales Irancalses

Le Miınistre des Affaires Etrangeres rallıa CcE Ooptıque et
recommanda 10}  - tour L’attrıbution du Soudan Au  < Peres Blancs
ENVISAaSCAa INECINE de taire intervenır SO  - ambassadeur AUDTCS du St Siege

leur faveur, d’autant plus UUC le Secretaire d’Eitat du Vatican, le
cardınal ampolla, penchait lu1 U:  r VOTITS CS solution NSe rFangscr
de SO  = cote pourraı eventuellement rendre SE IGE” AaVCIlIT:

La 3008 reactiıon de Paris la demande formulee Par les eres
Blancs avaıt donc revele les ıintereits fort divers des differentes partıes
Les nter:  ets irancaıs reclamaıent un  'a' delımıtatıion des fontieres dio-

enire l Algerie et le Sahara conforme Au  D& interets polıtıques
de Ia France., s10)  w droit de regard et "intervention et SCS VUu€cS

polıtiques ensemble ıls exıgealent ensuıte uUNlc clause nationale, de
sorte qu«Cc le SUPCT1CUFF eccles1astique du Vicarıat Apostolique du Sahara
et du Soudan so1t LOU]JOUTFS de natıionalıte irancaise la France POUVaIt
tolerer qQu«C polıtique So1t contrarıee eventuellement DAr eccles1iastı-
qu« appartenant un  ( natıon etrangere Cette eventualıte s’etaıt POUT-
tant revelee possıible la su1te du document de I9 Propagande Fi-

AA Un decret du 14-S1890 avaıt delımıte le NOUVCAaU Vıcarıat apostolique du
Sahara et Soudan. Son interpretatıion pretaıt cependant CQUIVOYUC., 1L’am-
bassadeur de la France Vatican rendıt cCompte d’une visıte de Megr Toulotte

Saint-Siege Ile auraıt POUL but de sollicıter le soutiıen de Rome POUT
un  (D 155100 des Peres Blancs 1 0ombouctou Le prefet de la Propagande
seraıt entre dans les VUucS de Mgr Toulotte Ambassadeur {rancals Vatıcan
Min Rome, 1894 Archives Corr pol St S1ege, 1117 1894
(pıece 39) CcE CDOQUC, les Peres du Esprıit avaıecnt -  o deux postes
de 155107 Soudan ıta et Dınguira I1Is s occupaıent outre, de
l’höpıtal militaire de Kayes

Une lettre adressee par le Qualil d’Ursay Minıiıstre des Colonies rend compte
des pourparlers de Megr J1 oulotte T mr C le Vatican est alors qu«cC le Miniıstre de
1 Exterieur parle un intervention eventuelle de SO  — representant intervention
Qu1 dependrait de la partıcıpatıon du Ministere des Colonies L’allocatıon A

fournir V1ICaITre apostolıque Min Min Col (Paris, 21 1894
Afrıque VI 122a

La question fut finalement tranchee Par decret de la Propagande date
du septembre 1894 attrıbuant Oufe la vallee du Nıger vicarıat apostoli-
GQucC du Sahara Texte dans Ghronique trımestrielle de Ia Socıete des Miıssı0n-
aıres Afrıque, 64 (Alger, oct 1894 509
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nalement, les interets {Tancals demandaıent qu«c la diırection du ravaıl
mıssıonNNAaILTE dans la nouvelle Colonie soıt conhee Aau.  e Peres Blancs,
collaborateurs COM1MNUS et M1eUX adaptes.

Les WISCES du UVatıcan

Les interets du Vatıcan exıigealent pareillement un delimıtation
diocesaine contorme A4U.  DE objectifs de ‘Eglise et, d’autre part, L’envo1
prochaın de missıonnalres dans le Soudan francaıs. Les deux questions

pouvaıent regler qu«c d’accord AVCC la France, detentrıice du POUVOILF
dans les terrıtoires question. Maıiıs POUI pOourvoir MI1eUX OD SCS iınterets
PFrODFICS, le Vatıcan pouvaıt CX GT:GOT: un pression SUuT7 la France VU:  (D

de certaıines CONCESSIONS quı facıliteraijent L’actıon mıssıonNnNalLreE. Que le
Vatıcan, dans ce sıtuatıon, aıt majore SCS eXigenCES POUT obtenır des
Concess10ns plus larges du gouvernement {rancaıs, est unNnc hypoth6se, qu1ı

OUTITA, cependant, etre prouvee QUC le Jour OUu les archıves du Vatican
seront accessibles publıic.

Ce quı apparaıt €es aujourd hu!i, est un  (D diplomatie brillante de la
Chancellerie d’Etat de Leon 1888 OUTr la question de la natıonalıte
du vicaıre apostolique du Sahara et du Soudan, le Vatıcan fit SAaVOlLr O
’ ambassadeur francals qu un arrangement seraıt possible; Rome seraıt
pret conformer au  X desırs du gouvernement irancaıs S1 celu1-cı
s engageaıt souteniır l’activite du titulaire question. Pratiquement,
ela revenaıt A exıger l’autorisation z  tablır UuUNCcC M1iSSION Soudan ef
d’autre part, L’affectation d’une alıde financiere rendant le ravaıl m1S-
s1onNNaAaILTE possıble. Rome entendaıiıt par la SUTLIOU ”’octro1 d’une allocation
annuelle de francs Vicalre apostolique, equıvalant
montant attrıbue Au  X evEques de France Z etaıt la le pr1X demande
Par ome echange d’un COMproMm1s dans les questions de nomınatıon
au  e charges ecclesiastıques. Parıs etaıt pret le DOUT sauvegarder
SCS interets dans CCS reg10ns de l’Afrıque S L’Algerie et le Soudan, les
premiers interesses, repartırent la arge enire CH  6 2

Ambassadeur {rancaıls Vatican Min Rome, =g= Archives E 9
Corr pol., St-Siege, 1118, 1894 (piece 101—102).
25 est noter qu«c Delcasse S1 totalement change d’avis qu ı demanda
meme OUVEINCUL du Soudan de «decharger la miı1ssıon de SCS depenses ans
uUune certaıne Min. Col Gouverneur Soudan (Parıs, 3-11-18  JE
N Soudan D Autre taıt signılıcatıl: le OUVEINCUL du Soudan,
apres reception de la lettre miıniısterielle Iu1 expliquant l’arriıere-plan polıtıque
de Ll’initiative des Peres Blancs, accorda projet des Peres, heu des
5.000, demandes pPar le Minıiıstre. Le revirement est considerable, depuls le ]Jour
Ou il s’etait oOppose etablissement d’une 1SsS10N POUT des ralısons financieres.

Gouverneur Soudan Min. Ciol €pe  che telegraphiee (Kayes, 13-11-1  IS
ANSOM, Soudan Mın. Mın Col (Paris, 23-1-1895).
Afrique VI,; 1531
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Les nNEZOCLALLONS
Apres S €  tre assure "accord de l’Algerie et du Soudan, le Quai

d’Orsay put donc charger L’ambassadeur Vatıiıcan de COINMENCET les
pourparlers:

«La question Lrouvant alnsı reglee, qu1ı 110 US5 9 point de
VUuC financier, e VOUS prıe d’engager des present aupres de la Chancellerie
pontiLcale, les negociations utiles, VU  (D de "accord tormel quc NOUS desirons
conclure. 11 est 1l1en entendu, d’ailleurs, quc L’attribution du traıtement de

000 dont 11 s’agit, est subordonnee la conclusıon d’un arrangement quı
seraıt constate par ecrıt, SOUS la forme Qu«c VOUS Jugeriez la plus convenable,
ef Par lequel la C(lour de Rome s engagerait jJamaıs OINIMNET vicarıat du
Sahara qu un ecclesiastıque Iirancaıs &’  ‚»

Le but et les condıtions de ”accord i conclure sont claırement Indıques.
Parıis entendaiıt bien permetire et f{avoriser Iıinstallation m1ss10N-
naıre qu«c S1 la question de la natıiıonalıte avaıt trouve un  (D solution
satisfaisante.

Ce pomint de VUuCcC manıfteste CI1ICOTC plus neitement dans un Pro
Memeoria, transmıs cardınal ampolla:

«La Sacree Congregation de la Propagande yan definitivement regle la
question relatıve AU.  SE ımıtes du Vicarıat Apostolique du Sahara quı trouve
COMPTIS tout entier dans la sphere ‘ iıniluence francaise, le Gouvernement de la
Republique pense qu'ıl Iu1ı appartenaıt de prendre Iinitiative de [}
destineges AaSssSsurer le developpement reguliıer des m1SsS10Ns catholiques etablies
dans CCS vastes terrıtoires. seraıt dıspose, POUFTFr part, garantır le versement
une allocation annuelle de Vicariat Apostolique du Sahara, ans
le Cas Ou le Saint-Siege, ntirant u1-meme ans GE VUCS, s’engagerait de SO  }
cote jamaıs placer la tete de Vicarıat qu'un ecclesiastıque francaıs.
L’Ambassade de la Republique est autorisee entrer €es present POUT-
parlers V G la Chancellerie pontihicale VU  ( d’arrıver un arrangement quı
devraıt etre constate pPar ecrit dans la forme qu1ı paraitraıt la plus convenable e  »

Parıs declare pret - contribuer developpement regulier des MmM1s-
S10NS catholiques. Cette tormulation dSu permettaıt des interpretations
fort diverses pouvant meme er jJusqu a unl  (D totale maınmıse SUT
l oeuvre mıssı1onnaıre. D’autre part, la contrıbution de Paris etaıt soumıse
- la sıgnature prealable par le Vatican du Ontirat propose. Son pomint
saıllant etaıt l’engagement requUIS de la part de ome «a jJamaıs
placer - la tete de Vicariat qu' un ecclesiastique irancals». ILa portee
politique et le caractere definitif de cet engagemen exprimaıent bıen
les Uu«cSs du gouvernement; mais cela montraiıt egalement le MAaNquU«C de
SeNs dıplomatique des contractants Irancais quı croyaıent serjieusement
quc ome accepteraıt de telles conditions.

Min. Ambassadeur irancaıls Vatıcan (Paris, 23-1-1895). Archives
E D Corr pol., St-Siege, 1119, 18595 (piece 70—71).
Copie fut adressee Ministre des Colonies. Mın Min Col (Paris,

21-2-1895). N: Afrique VIL, 131
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OUuUr bien CCS negoc1ati0Ns, le mınıstre des affaıres etrangeres,
OUSSC Par SO ambassadeur Vatican demanda SonN collegue du
departement des Colonies de pas retarder le depart des INn
IN1S5S510111NaAa1I1es depart immediat loın de za88  X pourparlers
entamer facıiliterait plutöt L’avenement qu1 pourraı faire
evıter interventıion de la Propagande dans les debats

Cette demarche basaıt SUuT un malentendu S3 elle decourvrit pas
POUTL autant Vl’arriere--plan polıtique du Quai d’Orsay. La COIMN-

bınalson, cependant, devaıt pPas aboutir.
Une deuxieme INCSUTE avaıt U  SQ POUFTF pasS Nn les pourparlers

Mer Toulotte avaıt LENOTICE conduire personnellement la premiere
de IN1ISSIONNAaITES Ce VOyaSCc fut declare «de sımple 1ECONNAalsS-

SAdl1cCe>» «d exploration» 1

Malgre CCS precautions de la part du gouvernement de la part
des P  eres Blancs les pourparlers ont pas conduıt resultat attendu
€es la TCINISC du document le Secretaire d’Etat le cardınal Rampolla,
hit part de SCS doutes PTODOS de l’engagement definitit eme unc
certaıne EXGIGEE Par l ambassadeur put ven etourner 17 Ce

«11 semble qQUC les Peres designes POUI la 1551011 de Tombouctou auraıent
grand interet metitre roufe le plus tOt possıble, et l est ceraındre
ajournement fournisse prefet de la Propagande prefexte POUTL inter-

ans les pourparlers quc 110 US entames NC le Secretaire d’Etat
Cles pourparlers dojvent un Caracftere conhtidentiel et iıls comportent 1Ne-
vitablement quelque lenteur.» Ambassadeur francais Vatıican Mın
(Rome, 11 Archives Clorr pol St Siege, 1118 1594 (piece
203—204)

Min a Mın Col (Paris, 25 14 1894 Afrique VI 122a
ol Le Minıiıstre des Colonies n avaıt jJamaıs Lıntention de retarder le depart
des CTIES; al L’avaıt du reste, B' d 25 decembre 1894 Le depart etiaı donc
immınent Mın Col Min (Paris, 13 12 1894 Aifrıque VI
122a
32 Hacquard Mın Col (Parıiıs, 11 1894 Soudan Ius
clairement CI1ICOTC lettre depute Francois Deloncle «Au de L’ete
dernier, Mer Toulotte voulaıt rendre SUurx le Nıger, tablır le
IN1ISSIONNALTE: ans cCe partıe CENCOTEC INOCCUDECEC de jurıdıction spırıtuelle
Aujourd hul, l TENONCE des quest10ns pendantes entftre le gouvernement
et la Propagande et POUTF eviter de Avant “etre CI1SCC vicarıat
apostolique, l est NECCSSAalIIC qu«c la 155107 du Soudan aıt pr15 certaın
developpement et provısoırement elle est admıiınistree Par Mer Toulotte les
IMN1SSIONNALTES 11 CNVOILC, dependent de Iu1 et Ont AUCUNC sıtuafıon otficıelle

AV1S VIS du gouvernement 111 VIS V1S de la Propagande.» Hacquard
Francois Deloncle (Paris, 8! Soudan

« ] al faıt aussıtot observer IN0O  } emınent iınterlocuteur JuC le Gouvernement
de la Republique pouVvaıt X preter pecunı1aıre un
instıtution dont le caractere national seraıt pas nettement etablı et ] Iun
al pas ache qUu«cC J’attriıbution de 1 ’allocation de 01018 etiaı strıctement
subordonnee la conclusıon d’un arrangement QqUuı devraıt ire constate par
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YJUC le Miniıstre de I’E#térieur avaıt craınt, realisa: le cardınal Le-
döchowski, prefet de la Propagande, mela de l’affaire et la fit echouer

refusant accord tormel. Ia Propagande, dıt-ıl, seraıt tres reticente
devant des engagements perpetuels 3i OUr SAaUVer l’affaire et les interets
du Vatıcan ımplıques elle. le cardınal Rampolla pPIODOSA COMpromı1s

gouvernement francaıs: lieu d’insister SUT accord formel,
pourraıt obtenir, de facto, le meme resultat accordant l’allocation
prevısee vicaıre apostolique AaUSsSI longtemps JUuC celu1-cı seraıt de
natıonalıte francaise. Dans Cas, la Propagande, certaınement, CON-
descendrait touJours Au  < desirs du gouvernement D

Cette decision romaıne etaıt chef-d’oeuvre de poliıtique eccles1iasti-
QUC, attentive OD ftaire ]ouer les interets des partıes contractantes:;: ome
n avaıt pPasS beaucoup 1 perdre, alors YJUC POUT la France SO  ® iniluence
ei posıtion incontestees Afrıque du ord rısqualient ’etre m1ses

jJeu est POUT cela GQUuUC Paris cCoOnNtientia pPas LOut de suılte de
la solutıon adoptee par ome eut CNCOTC un  (D remise d’un deuxieme
document, d’une "note coniidentielle”, transmıse Par le Ministre des
Atfaires Etrangeres Nonce Apostolique - Parıs, le
D INarTrs 895 D} Maıis apres ce demarche, L’affaire semble etre tO-
talement tombee dans L’oublı 37. Paris avaıt, Sanmnıs doute, COMPTIS le partı

tiırer du taıt UUC SCS maıns n avaijent pas >“  D} lıees POUT touJjours. Du
reste, SCS Visees avaıjent >  SM realısees, SiInOon droit, du MoOo1Ns taıt

OT L’etablissement de [a M1SS107

Apres C655 actıyıtes diplomatiques dıverses, Couronnees d’un SUCCES
inegal, uUNC chose etait certaıne: apres aVOIlr semble etre jouet entre
deux partıes pulssantes, L coeuvre mi1issıonnaire l’emportait. Les premiers
Peres Blancs quıitterent Marseılle fin decembre 1894 et arrıyverent
destination tro1ıs MmMoO1s plus tard; le 1er avrıl 1895, ils fonderent la
premiere m1ıssıon SCZOU, le maı ils entrerent dans la vılle de
JT ombouctou.
ecrıt et Par lequel la Cour de Rome s engagerait definitivement Je jJamaıs
choisir le vicaire apostolique du Sahara dehors des ecclesiastiques francaıls.»
Ambassadeur irancais Vatican Min (Rome, 8-2-1895) Archives Ä
Corr. pol., St-Siege, 1119, 1895 (piece 130—1833).

Ambassadeur francais Vatican Min (Rome, 5-3-1895). Archives B
Corr. pol., St-Siege, L1I19:; 1895 (piece 198—199).

iıbıdem
Min. Ambassadeur {rancais Vatican (Parıs, 8-4-1895). Archıves

Corr. pol., St-Siege, 1119, 1895 (p]ıece 313)
7 Du mMO01NS, les Archives du Ministere des Affaires Etrangeres, Correspondancepolitique, Saint-Siege, et les Archives Nationales, Section Outre-Mer, n en
parlent-eiles plus.
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Le Vvicaıre apostolıque, Mgr T oulotte, les rejo1gniıt par la deuxieme
9 de l’annee 1896 Paris resta hid  ele SC5 engagemen(tS;

plus de L’allocation accordee Vvicaire apostolique, SSUTa meme  Z
le transport des m1issıonNNAaILTES jJusqu a Dakar Ou iıls furent PTr1S arge
par les autorıtes colonıales ocales

Ce n  est qu en 900 qu une lettre miıniısterielle changea le systeme
transtormant L’allocation du chef de miss1ıon unNnec subvention scolaıre
soumıiıse - des conditions de contröle bıen dehinies. S motıivatıon de ce
decisıon etaıt cependant sıgnılıcatıve: <Lies missionnaıres .
preoccupent paAS suffisamment de les connaı1ıssances pratiques
pouvant ServVIr la au de la colonisatıon irancaiıse S  ».

Le (Gouvernement pesaıt donc les SeErvVıCces rendus par les peres
echange des subventions donnees. A  etaıt la la consequence naturelle ef
necessaıre du marchandage auquel Rome et 1a Societe des Peres Blancs
avaıent CTUu devoır donner leur consentement.

Gonclusion
Dans le CONLEXIE colon1al, oute iınıtıatıve miıissıonnNaıre revetit necessal-

rement caractere polıtique. Lies pU1ssances colonı:ales veıillajent
Jalousement SUuT: outfe influence s exercant dans leurs DOSSESSLONS. Tout
Europeen etaıt consıdere., par es auUssı bıen YUUC pPar 1a populatıon
autochtone, pErSOoNNASC polıtique. L’epoque des grandes
rıyalıtes colonıales exıgeaıt pareılle attıtude. Les mıssı1ıonNNAILTES et leur
UV subırent le CONLFrECOUP: ils dependaient bon e  ore mal gre des
bonnes disposiıt1ons des PU1ssancCes europeennes. Sans leur autorıisatıion eft
leur appuı un  (D actıvıte apostolıique etaıt pratıquement impossı1ıble. {[)Y’autre
part, le gouvernement colonı1al essayaıt de SETrVIT des missı1ionNNaAITES et
de leur presence OYCNO d’influence POUT consolıder domiınatıon
polıtique. Dans ce optique, les peres devaıent realıser la Conquele
morale des SCNS, Ia conquete du OTA Par la plus ENCOTC GucCc par la
dependance du SCCOUTS gouvernemental l euvre mı1ıssıonnaılre eut necessai-
rement un ımension polıtique.

Cle PaASsSasSc du plan spirıtuel la realıte polıtıque ht dans la mM1sSs108
du Soudan des avant SO  - etabliıssement. Son seul projet avaıt donn:  (  E
L’occasıon Mınistre des Affaires Etrangeres de concretiser ur plan
d’action. L’inquietude du gouvernement sujet d’un developpement
polıtique possible de la Societe des P  eres Blancs avaıt -  o >“  p augmentee
par decret de la Propagande quı pouvaıt etre OUr de Consequences.
Un plan polıtique dessina POUT reagır contre CcE eventualıte, lorsque
urvınt la demande des eres Blancs Eille dut subır les CONsEQUENCES de
CC sıtuatıion: elle tut agreee qu elle pouvaıt rendre service AU  <

38 Min Col duperieur des Peres Blancs (Parıs, 29-10-1900). AÄArchives de la
Maison Greneralice des Peres Blancs, Rome, 11 A7 «Autorites cıyıles».
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VISCES politiques du Gouvernement. S] la nouvelle mission recut meme
le soutıen financıer de la pulssance colonıiale, c’etaıt POUT AaVOI1T OyYCN
de pression sur Rome et un possıbilıte "intervention dans GE& actıvıte
mıssıonnaIre. La France donna SO  ; accord et SU:  - appu - la mı1ıssıon du
Soudan pPar calcul polıtique, 110  - Pas par interet relıgıeux quelconque.Or Rome, tout connaıssant CCS condıtions, donna SOM consentement.

On s’attendrait O - VOIr l’attıtude du Vatican marquee nettement pPar des
preoccupations religiEeuses. n en etaıt paSs a1nNsı. Le Vatican etaıt
devenu, Iu1 aussı, 19301° pulssance politique. Le decret du 5-7-1893 n etaıt
pas SaDns arrıere-pensee polıtique, meme o’11 est CHCUTe difficile, OD - L’heure
actuelle, d’en definir la Visee exacte. La pensee de pPOuvoir EAFGTIGEFr une
certaıne pression SUur la France VUuC d’une implantatıion mi1ssionnaire
dans les nouvelles colonies, n etaiıt certes paS etrangere L’elaboration
du decret.

L’ambition polıtique du Saint-Siege etaıt plus nettement visıble dans
"accord pratıque SUrTr la clause de natıonalıte: ome taıt SCS
aV SAalls tenır compte du faıt UJUC par marchandage L’activite
miıissıonnaIlre fut SOUMISE., de droıit, Ia surveıllance et A4U  e directives du
gouvernement colonial. Vısıblement, le Vatican attache plus d’1mpor-
tance l’appu! financier de Pariıs.

Cette attıtude s’explique par les necessites politiques, MmMals Aaussı pPar la
mentalıte et la cConception theologique de l’epoque: Rome et l’Eglise
general voyaıent dans L oeuvre mıissıoNNaALTE un  (D tä de 1' Etat
et de ]’Eglise; l’Eglise avaıt le droit d’associer le POUVOILTF cıvıl - SOI
ravaıl apostolique; conception rejetee definitivement par le NC-
ment francais quelques annees plus tard Maıs -  u avant la 101 de
separatıon de l’Eglise et de l’Etat, Ia collaboration entre les deux parte-nalıres avaıt Cesse, 1O  — pas l’initiative de Rome, ma1s b ce de Paris.
Le tort du Vatican avaıt >O  U de pPaS comprendre les S18NES du LEMPS
et d’avoir voulu SerVIr de L’Etat POUT realiser SO  w} PTODTIE objectif. Or
’ Etat francals etaıt jJustement preoccupe de s’affranchir de Outfe influence
de l’Eglise. Nı le Vatıcan, nı les Peres Blancs n ont COMPTIS la gravıte du
contflit quı s’annoncait. Ils ont continue - CNSCI leur actıvıte mM1sSsS10N-
naıre sous-estimant 8 neutralı:te quiı cherchaijit. Clette attiıtude

gouvernement.
portaıt elle les ETMES d’un conflit inevıtable entire Ia m1issıon et le
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ITHE RELIGIONS OF THE GENTILES
AS VIEWED FATHERS {IHE CHURCH

DYy Payul Hacker

In thıs artıcle 111 study chielly such ideas of the Fathers paganısm
DA reflection the line taken Dy Holy Scripture *) anı thus unfold

implıcatiıons of princıples inherent 1n the gospel. Speculations of this kınd Ca  }

certaınly claım valıdiıty independent of the tımes In hıch they WETC hrst
conceıved.

We exclude V1IEWS that dIi«c essentially non-theological. Prominent Nn these
15 the Fathers’ “historical” explanatıon of the simılarıties between Greek
philosophy an bıblical thought. Karly apologists ell later Fathers
contended that Greek philosophers NECW the Old Testament anı borrowed much
from ıt. hıs V1IEeW had een taken VCT from Jewish anı Grnostic lıterature
an it tallıes Ven ıth statemen of the Pythagorean Noumen1i10o0s (cf. C(‘lement
Al Stromata 1, 150, 4; 31  ’ Another non-theological idea 15 the Fathers’
theory about the hıstorical orıgın of polytheısm, myths, an ıdolatry. ıke the
assertion of dependence the Old Testament, thıs theory 15 not only
iırrelevant today but has bearıng the essentijal theological reflections of
the Fathers the problem ot the relıig10ns.

Neither do intend 9} secrutinıze here the works of all the Fathers. We
conhine ourselves to such wriıters face the challenge of paganısm 1ın attıtude
that 15 INOTEC than merely defensive, Aan! from NS them WC select few
outstandıng an representatıve hgures, singlıng out SUOINC signifcant otf
theır works.

As for edıtiıons and translations of, an studies O: the EXTISs consıdered
here, the reader 15 referred to the handbooks of Patrology. tto Stählin’s
German translatıon of Clement’s Stromata, along ıth his notes, has rendered
substantial aıd tO the present wriıter. For SOINC of the quotations from St.
ÄUGUSTINE'S Gity of G(God the translatıon Dy Marcus Dods, George Wilson and

Smith (Edinburgh, 1872; Oth iımpress1o0n, has een adopted slıghtly
modiÄihed. Passages from other works have een translated Dy the present author,
but SOI Latin, Englısh, French an Spanish translations have eecn consulted.

Justin Martyr
St Justin, 1n hiıs two Apologıes 155—165 A.D.), intended tOo defend

Christianity agaınst the accusatıon of atheism. He begıns by statıng that
the Christians INAaYy indeed be called atheısts ıf the word .. taken
to refer to the suppose gods of the Greeks. For the Christians do nNnOoL
recognıze these to be gods But they do worship the most true God who
15 the Father of all viırtues (Apol I’ 63 Likewise, they worshı1p and
adore od’s Son and “the Prophetical Spirıit" also the Angels (6 2

There 15 indication that Justin thought that, although the Christians

See HACKER, The Religions of the Nations ıIn the Light otf Holy Scripture,
1ın ZM  } 1970, 161— 176
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WwWeTrTEeCc not permitted LO practise Hellenic rıtes hold beliefs, these
mıg. be legıtimate relıgıon for PASanNns. This has LO be stated expressly
today because advocates of the theory of Anonymous Christians make
distinction between legıtimacy tor DAasS dlıs and legitimacy for Christians.
Neither Holy Scripture 181038 the Fathers of the Church recognıze such
relatıyısm. St Justin 15 quite explıicıt thıs pomnt. Referring to Hellenic
eliefs and rıtes, he wriıtes: ““We hold that thıs 15 not only irrational but
also that practisıng ıt involes insult to 27 (öreO QU WOVOV QAOYOV
N YOVLEVCO, AAA %CL E@ UßpoesL  A TOV EOUVU VLVEOÜGOL, L, 9,3) chould be
clear that the insult LO which Justin refers W Aas perpetrated Dy the
gentıiles. Justin’s Apolozıes do not intend LO denounce of apOostasy
which Occurred in Christendom. Regardıng idolatry in partıcular, the
Saıint’s judgment 15 less clear and strıict: Nations, who worshiped
the works of theır ands, WEIC alıen (EONUO,) LO the true CGrod The Jews
an the Samarıtans, the other hand, dıd POSSCSS the word of God that
had been handed CT LO them through the prophets, an they dıd EXpECL
the Messiah;: still, when he CAallnlCl, he Was not recognized by them.,
EXCcEpL by those few of whom the Holy Prophetical Spirıt had toretold
through Isa1ah that they WOU be saved” (I 59 6)

In everal other places Justin rejects detaıls of Hellenic eliefs an
cults (Ap 1, Chapters 64) He describes all these elements
of the Hellenic relıgıon CONSCYUCNCE of inveıglement by vıl demons.

TIhe gods themselves AT essentially evıl demons (1 5 97 1) Ihey
CAausec INnCNMn to elieve In mY and practise cults corresponding LO “
MYy 253 Therefore cult 15 worshiıp of evıl demons (62:2)
who instıtute cults (64, anı demand sacrıhces and worshiıp 12 5)

oUug. the Christians the ServVıICEe of demons (1 14,
1) there 15 LONC the less COINIMON ground hıch Justin (:  - meet the
gentile and demonstrate LO hım the truth of the Christian faıth In
rst approxımatıon, the Saınt pleads that the Greeks chould tolerate the
Christians because there ATIC number of affınities between Hellenic elieis
an SUOINC Christian doctrines. For instance, the Greeks spea of the
SONS of Zeus and describe Hermes the “Interpreting Word and
Teacher of AIl and the ‘““Word that brings ID from God”
(  AOYOG EQOLWNVEUTLKOG %OL ITÄVTOV ÖLÖCOXAÄOG, E UZ AÄOYOG CD NO00 SFOV
ÜNOVYYELTLKOG, I’ Z

Justin’s explanatıon of such resemblances 15 that the demons, who
had heard that the Prophets foretold Christ’s incarnatıon, inspired pOoetS
to invent myths depicting events 01 Christ’s history 1n distorted form.
Ihe sımılarıty of SOI features of the myths wıth the gospel was
ıntended to induce INCH, when they AINc LO know about Christ, to
attach greater ıimportance tOo hım than to Nngures of hiction
marvelous storıes. In thıs WaYy the demons sought to delude 11CI1 (1 D4 O;
209 54, {f)
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By thiıs drastic theologoumenon St Justin elucıdated LWO facts. Fırst,
the final event 1n od’s eCoNOoMY 15 foreshadowed VeCn 1ın the _ religıons
of the Nations. Secondly, the truth contaıned in these relıg10ns 15 hıdden
and disfigured by demonı1ıc CONieEeXTSsS.

Man , accordıng to St Justın, has been endowed by hıs Creator wiıth
the faculty LO know the truth an decide for hımself what 15 rig.
Therefore Justın, usıng the SaInc word Paul, SaYyS that 198923  ®] 1Ss "wıthout
excuse” ( vanohOyNTOG, ct Rom 1:20) 1n hıs relig10us an moral aberra-
t1ons (Ap. E 26;3) But how 15 ıt possıble for INnan LO find the rıght path
if he 15 ıgynorant of the frue religi0on? TÖ thıs question the iollowing
EeEXTiSs suggest 1LSWCTE If ead these eXtTts detached from theıir
CONLEXTIS in Justin’s Apologıes, OUT first impression INAaVYy be that they speak

dıHerent anguage from the ave consıdered above. I he
Saıint wriıtes:

“We have een taught that Christ 15 the Firstborn of God He 15 the Logos,
and all mankınd has received partıcıpation in Hım (0 ITEOLV VEVOGC AVÜOONOV
WETEOXE). And those who lived ıth the Logos ATrTC Christians, VCnNn though they
WEIC considered to be atheists. Such WeTC N the Greeks Socrates an
Heraclıitus, an ILLE  - lıke them, an NS the barbarıans Abraham an
Azarıah an ishael anı Kılıjah hus VCcn 1n former times those who lived
without the Logos WEIC depraved (AXONTTOL) and hostile LO Christ Aan! murderers
of those who lıved ıth the Logos. Those. the CONLrarYy, who Lormerly lived
an those who NO lıve ıth the Logos Ar Christians, an they ATr not
affected by tear disturbance” I! 46, 2—4)

I he second Apology complements the ideas of thıs text ollows:
“We NOW that SOMNC StO1Cs WG hated an put 1K6) death because they

held sound VIEWS at least 1n ethics, Iso dıd SUO1INC pOoeLS certaın poılints, Dy
virtue of the seed of the Logos that 15 engrafted 1n al mankiınd. Such W.GEG®G
Heraclitus an Musonius 'The demons have always sought to make AaPPCal
hateful those who 1n whatever INAaNNCT STIrOVe LO lıve accordıng to the Logos AaAn
LO avo1d vıl It 15 theretore wonder if the demons, Deing convıcted, seek to
make AapPCar far INOTC hateful those who lıve not accordıng X0} portion of
germinal Logos but accordıng LO the knowledge an contemplation of the whole
Logos, who 15 Christ” (IT, 7’I

““ Chus 01858 doctrine aAaPPCars to be oftier than all human doctrine because |we
teach that| hat 15 logos-like, ın ıts entirety (TO AOYLXOV TO OAOV) namely
Christ who manifested hımself for became tlesh an Trcason (AOvOcC ) and
soul For all that hıch philosophers an Jawgıvers stated ell An tound out
well, they elaborated ın investigatıon anı contemplation Dy viırtue of portion
of the Logos. But they often contradıicted themselves SINCE they did not NOW
all that hıch 15 of the Logos, who 15 Christ. And those who lıved before
Christ and, usıng their human faculties, attempted to contemplate an demon-
strate things accordıng LO 1C4ason (AOYO6), WEeEeTC brought before trıbunals being
IMP10Us Ö.0EBELC an temerarıo0us (or practisıng magıc, NEQLEOYOL). Socrates,
who Was resolute ın such research than all the others, W as charged ıth
the SaIne Crımes ourselves. For ıt W as alleged that he introduced novel deıties
and did nOot acknowledge the gods that the cıty recognized. He had indeed
taught IN  w} to the vıl demons wh: diıd hat the poets described, anı
he wanted to expel from the State Homer an the other poets. nstead, he nad
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encouraged men tO CeNgaYEC 1ın search by 1C4S0ON (or through the Logos) and
thus LO strıve atter the knowledge of God, who W aAs unknown tOo them hus he
had saıd, It 15 not CasS y LO fınd the Father Aan! Maker (ÖNWLOVOYOG) of the
Universe, NOr 15 ıt safe tor hım who has tound Hım LO tell it LO all IN  w} (Plato,
Timaeus, 28cC) his 15 hat OUT Christ did by virtue of hıs O W: For
Ol  'a trusted In Socrates to g1ve aAaWaYy hıs lıte tor his doctrine“ but Christ’s
Case 15 different. He W Aas partly known VCn LO Socrates, SINCE he Was an 15 the
Logos who ex1ists 1n all He predicted future events through the prophets and
through hımsel{f, who became equal LO in h1s sulfering (ÖWLOLONTOÜNG) and
taught this In hım not only phiılosophers anı INC  $ of etters have placed
their rust, but 1Iso crattsmen anı 1881  - wiıthout culture, all despising fame and
fear an death For he 15 the Power of the ineitable Father an nOoT vesse] of
human reason ” (Ap 1L, 1 1—8)

“I confess that pray an endeavor ıth all CHNCIS Y to be found
Christian, NOT because the doctrines of Plato AT foreıgn tO Christ but because
they dAdIiC not altogether equal, just 1ıke those of others, the StO1CS an the poets
an the historıans. ach OI  (D has spoken ell ıf he 5a hıs partıal affınıty LO the
divine germinal Logos (EXOOTOS YOaO tLC WEQOUG TOUV ONEQUATLXOU ÜELOVU
Ä  OYOU TO OUVYVEVEC Ö00ÖV XOAÖS EMVEYEATO)}  encouraged men to engage in a search be reason (or: through the Logos) ahd  thus to strive after the knowledge of God, who was unknown to them. Thus he  had said, It is not easy to find the Father and Maker (dönwovoyös) of the  Universe, nor is it safe for him who has found Him to tell it to all men (Plato,  Timaeus, 28c). This is what our Christ did by virtue of his own power. For no  one trusted in Socrates so as to give away his life for his doctrine“ but Christ’s  case is different. He was partly known even to Socrates, since he was and is the  Logos who exists in all. He predicted future events through the prophets and  through himself, who became equal to us in his suffering (6uovoradNs)  and  taught us this. In him not only philosophers and men of letters have placed  their trust, but also craftsmen and men without culture, all despising fame and  fear and death. For he is the Power of the ineffable Father and not a vessel of  human reason” (Ap II, 10, 1—8).  “I confess that I pray and endeavor with all my energy to be found a  Christian, not because the doctrines of Plato are foreign to Christ but because  they are not altogether equal, just like those of others, the Stoics and the poets  and the historians. Each one has spoken well if he saw his partial affinity to the  divine germinal Logos (8&x0.0t0s yYdÜo TIS ÖNO MEQOVS TOÜU ONEQLATLKOÜ ÜeloVv  MöYyOoV tO OUyYEVEG 60@v xal@s EQUEyEato)... Whatever, then, has been uttered  well among all men belongs to us Christians. For next to God we adore  and love the Logos who is from the unbegotten and ineffable God since he has  become man for us that he might be a partaker of our sufferings and bring us  healing. For it was by virtue of the seed of the engrafted Logos in them that  all writers were able dimly to see that which really is. But the seed of some-  thing and the imitation which is given according to one’s power is one thing,  and a different thing is that whose communion and imitation are realized by  virtue of the grace proceeding from him (or: it)” (Ap. IL, 13, 2—6).  In view of the ideologies of our time the question how men outside  the Covenant could be pleasing to God is, of course, of special interest.  'This is not exactly the problem Justin had in mind; nevertheless, the  texts we quoted do include a contribution to its elucidation.  Let us first recall that in Justin’s view all elements of the religion of  his environment were predominantly demonic. Even the vestiges of truth  contained in them had been brought in through demonic inveiglement.  Still, Justin found that even outside of the Old and the New Covenants  there were men who “lived according to the Logos”. This is not, how-  ever, a contradiction.  We have to make a distinction here. We have to distinguish religion  as a sociological entity from religion as a matter of personal conviction.  The theory of Anonymous Christians explains religion as essentially  tied to a sociological setting (cf. K. RAHner, Schriften zur Theologie, vol.  5, p- 142).* The sociological structure of religion naturally includes  customs and institutions (op. cit., p. 154).? Now the customary beliefs and  established practices of Hellenism were exactly the kind of religion that  1 English translation (Theological Investigations, vol. 5, Baltimore and London,  1966), p. 120.  ? ibidem, p. 131.  256Whatever, then, has een uttered
ell 1 all 1981 belongs to Christians. Kor next tO God adore
and love the Logos who 15 from the unbegotten an iıneffable God since he has
become I1a  = tor that he might be partaker of OUT sulfferings and brıing
healıng. For ıt W as by virtue of the seed ot the engraited Logos ın them that
al wriıters WEeTC able dımly to SCC that hıch really 15 But the seed of SOTINC-

thıng an the ıiımıtatıon hich 15 gıven accordıng to Nes 15 0738{ thıing,
anı dıfferent thıng 15 that whose communıon an imiıtatıon A1' C realızed Dy
vırtue of the proceeding ftrom hım (or lt)” IL, 1 2—6)

In VIEW ot the ideologies of OUrTr time the question how 1981  - outside
the Clovenant COUu. be pleasıng LO God 18: of COUTSC, of pecial iınterest.
hıs 15 not exactly the problem Justin had ın mınd: nevertheless, the
texts quoted do nclude contribution to ıts elucidation.

Let first recall that 1n Justin’s VIEW al elements of the relıgıon of
hıs envıronment WEeEeTC predomiınantly demonıic. ven the vestiges of truth
contaıned 1n them had been brought iın through demonic inveiglement.
Still, Justin found that VCIN outsıde of the Old and the New Covenants
ther  (  e 199140 who "lived according to the og0  2 hıs 15 not, how-
ZVeL; contradıction.

We have to make distinction ere We ave {O distinguish relıg10n
sociological entity from relıgıon matter of personal convictıion.

The theory of Anonymous Christians explaıns religı0on essentially
tiıed to sociological setting (cf RAHNER, Schrıften ZUT Theologte, vol
5: The soci1ological structure of religion naturally includes
customs an instıtutions (oD E: Now the CUuStomary belie{is and
established practices of Hellenism WCIC exactly the kınd of relıgıon that

English translatıon (T heological Investigations, vol 51 altımore and London,
1966), 120 ıbıdem., 131
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Justin described demonic, not because this relıg10n Was socıal but
because it W as COrrupt irom the poın of VICW of the truth

Justin 5 reference to the poets must not be mısunderstood JIhe word
poet does not ave ere the connotatıons 1T has for modern Kuropean

AÄAmerıcan Ihe poet whom Justin had princıpally VICW W as Homer
(I and Homer W as regarded theologıan authorıity
the matter of relıgıon Therefore. Justin’s statement that the demons
had inspıred the poets only 0)81  (D of everal CXPTCSS1ONS of hıs CONvıctıon
that the establıshed relıgıon of ellenıc socıety Was controlled Dy evıl
OWCTIS

On the other hand St Justin holds Socrates the mo of INa  w

who lıved accordıng to the 0g0S NS the Greeks Justin emphasızes
that “"through Socrates the demons WeTC convıcted NAEYN  5  {A  Ün) by the
00  07 (1 4) These demons WCIC, accordıng to Justin, the VerYy gods
recognized the SOCIELY of Athens In theır demonıc nature,
Socrates dıisclosed the degradatiıon of the relıgıon of the Greeks Socrates

SITOVE to au iNCN to TENOUNCE the demons (} 5, UNOYELV, 1L,
1 KO.00LTELOÜOL), which of COUTSC involved abandonıng theır worship.
All thıs inevıtably entaıled opposıtıon LO the socıety hıch he lıved
The demons took reEVENSC by Inducıng this socıety to condemn the phılos-
opher to death

Now Socrates attıtude, described by St Justıin, INnaYy ot COUTSC also
be called "religıon We must be cCautio0ous here to avo1d EqU1VOCALLON
Socrates relıgıon, SCCH by Justin, Was af anı y ate radıcally diftferent
from the relıg10n of hiıs socıal envıronment

St Justin descr1ıbes the rel1g10us character of INCN ike Socrates by
SayıN$S that they WEeEeTC Christians I hıs X0} that he believed

the exıstence of ANONYINOUS Christians Yet hıs intention W a VErYy
different ftrom that of the advocates of the Anonymous Christians theory
FKor thıs theory includes the contention that the relıg10ns of the Nations
ATe legıtimate precisely their socıal instıtution an constıtution
(gesellschaftlıche Verfaßtheit KAHNER Schr On the
other hand what Socrates, SCCH by Justın, criticiızed PCTINICIOUS, Wa

relıgıon precıisely practised hıs SOCIELY What guided Socrates Was
not the Ccustoms of his envıronment but something ıke prıvate revela-
LUON, not perfect but dim and deflected refracted lıght yet
nevertheless lıght In thıs respect the other gentiles whom Justin extols

havıng lıved according to the 0g0S ATrCc quıte sımilar LO Socrates
J herefore, the conclusıon inevıtable that Justin VICW the socıial

cConsti:tution of relıgıon has bearıng 1ts legıtiımacy individ-
uals who, opposıtıon to theır envırtonNment OW themselves

The English translatıon 120) renders ““Vertfafßtheit” ıth the sıngle word
CoNnstılutkıon, which however, does not bring out the full INCANINS of the
orıgınal
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to be guided Dy the divine Logos In whom every human heing has
receıved partıcıpatıon and who af definite pomt ot time became
incarnate iın Jesus. Moreover., St Justin 15 sılent 0)8! the possibiliıty for
P10US gentiles LO reach final onsummatıon 1n eternity.

St Justin intends TO vindicate Christianıty, whereas the modern theory
that speaks of “ anonymous Christians” pleads for “ Jegitimacy” In the
A4ase of haganısm. 15 quite natural that these opposıte movements
should touch each other at OI  (D poımint. hiıs AaCCOUNTIS for the sımılarıtyof termıinology. TIhe modern theory seeks to hind 1C45S0O11S tor resignation
LO the fact of relig10us “pluralısm”; St Justıin, the CONLtrary, had to
counter the charge of novelty that had been eveled agaınst Christianity.This IS why he poınts Out that the Logos has been exıisting from eternıty
and that VCN before the Incarnation the Logos W as “"the lıght that
enlıghtens N  A mMan St John’ Grospel (1 9) SayS.

In SOMIMNE places Justin doubtless Overstresses the Greek meanıng of
AÄOYOG (reason) an he oversimplifies the problem by ıdentifyıng Christ
wiıth Reason. Nevertheless hıs theory 15 magnıfcent approach to
theological evaluatıon of paganısm. Kxtending the lıne that had hbeen
traced Out 1n New J1 estament EXTS. he telicıtously adapts element of
Stoic philosophy, in teaching that there ATC “"germinal AöyvoL” seeds of
the 0)81  (D dıyıne Logos, sparks of His 1g. 1ın AA  y soul.

St Justin’s theory also includes the idea  S that the maJorıty of mankind do
noL OW themselves LO be guided by the 1g of the 0g0S Ihey VCcCcn
persecufte those who follow the og0S Jhis 15 why there WETEC MaAartyrs of
the truth VeCnNn in pre-Christian relıg10ns natıions.

Agaın, seeds ATrec not the tree 8} they Justify legıtimacy, thıs
Jegıtimacy CannoL, of COUTSC, be credited {o those who AdTrc In pPOoSSsess10N of
rudiments but only to those who represent, ATrc in commun;on wiıth.
the full tature Moreover, the poımt at 1Ssue 15 not of jurıidıcal nature,

the term Jegitimacy” ıntiımates. Rather, today A 1n antıquıity it IS
the question of truth that has LO be faced when the problem of the
relig10ns 15 discussed. Now relig10us truth 15 integral whole As such
it essentially tends LO the integration of all ıts parts. Ihıs 15 why
Justin 5SayS that all truths that have NOr been uttered by mankınd belong
to the Christians, for those who represent the ole Ca  ®] claım that the
scattered fragments of the SAd1INC whole belong LO them Theretore the
seeds of the Logos NS the gentiles, far from indicatıng elf-
sulficıency of the relig10ns wıthın “pluralısm”, testify O Uursc TOom
the iIragmentary O the whole, trom the deceptive pluralıty of the
relig1i0ns to the unıty in Christ an hıs Mystical Body

G‚ lement Of Alexandrıa

The Stromata (about 200 A.D.) Clement’s method of dealıng
with paganısm INAay be described elaboration arge scale of
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principles whose inchoate stage discernıble Luke 5 aCCount of au
VISIL I8 Athens In tact hıs Stromata Clement refers everal i1mes fo
thıs aCccount of Acts 17 Clement sefts relief LWO DO1NEIS First he SayS
that Paul “acknowledges what has been saı1d ell O1NS the Grreeks
secondly, he notes that the Apostle cshows that thıs TGFr adumbration
(nEOLOOUOLG) whereas eal “"knowledge Ca  - be obtaıned only irom the
Son of (s0d I hıs knowledge mediated by the Apostle who sent 9
OPCNH the eyes” of the Gentiles “that they Inay turn from darkness to
IS and from the o of Satan LO God” (Stromata 99 cf Acts
26 18)

Paul’s speech the Areopagus includes {WO C1tat1ı0nNs from PTrC-
Christian Greek wriıters an 0)8{  (D reference to element of Greek cult
In (C'lement’'s Stromata alone there AICc LHNOTEC than 2000 where
research has detected qUOLatLL1ONS of allusıons to 110  - Christian authors
an doctrines Most of these references ATC of acknowledgment

10 be SUTC good INanyof what has been sa1d ell by the Greeks
of hıs quotations Clement sımply ıntends LO dısplay hıs erudıtion
which Wa quıte NECCSSAaLY evıdence that Christian faıth Ca  - coex1st
wıth humanıstic culture Still VCNn ıf such ATrC eft out of account
there TrTeINAa1lnNn ast number of Ciıtatıons an references to authors
hiıch ATC integra part of Clement’s argumentatıon I he INAanneTr

hıich (‚lement has quotations anı allusions into hıs presentatıion
of Christian doctrine VerYy often remınds 11C of St Paul’s speech
the reopagus Especıially Clement % treatment of Christian ethics full
of quotatıions from Greek authors UOccasıonally he Ca  - refer Ven tO
etaıls of relıg10us practıces wıth approva kor example, he
appreciates the practıce of bathıng and adornıing oneselt before praycCr
(Strom 4, 141, 4—142, He ı inclined to interpret thıs Custom

prefiguration of Baptısm, somehow under Moses’ intluence.
C('lement concedes thatat all times all PCTSONS of sound thıinkıng ave

had innate WAaren«ess of the OLlC and almıghty God an most 1981  —$

those who ave not entirely lost their seNSIELVILY to the truth ave
acknowledged the eternal boons bestowed them hrough divıne
Providence” (Str 87 2) Pagans ave had indistinct knowledge of
God (gLÖNGLG DLC 050R007010° TOU (DE0U. SEr Quoting the apocryphal
Kerygma Petrıa, (C'lement states that “the moOost distinguished ON the
Greeks worshıp the Sainıc God W! though not wıth perfect nowledge

they ave not learnt the tradıtıon taught through the Son (SLr
6.39 4)

While thus acknowledging that there has always been Lrue, ıf
imperfect knowledge of God 102854 the Nations, Clement less
SCVeEeTrTe than Holy Scripture hıs attıtude toward the an
practıces of the relig10ns Mythology and polytheısm ATC ceriticıze
especlally his Protreptikos idolatry an sacrıhicıal cult AIc

rejected wiıithout COMPTOIMN1S also hıs Stromalta Idolatrous rıtes ATIC
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forßidden (Str 6, 40, 1—2) Idolaters who do not repefit 111 be judged.
Clement CVCON quotes authors Zeno, Plato, and Kurıipides, “the
philosopher the stage” to SUpport hıs 1e6W that temples and
sacrıhicıal cult ATC futile VeCn sinful and that the only Jegıtımate
offering 15 “the sacrıliıce wıthout hire” of hıch KEurıpides speaks and
hıch ('lement interprets LO be Christ (Str 5, 70, 2—D0; 715—76).

Nevertheless, Clement W a5Ss not extremist vVen thıs poıint.
udıng to Deut 4:19, he saıd that (+0d SAaVC fo the gentiles the SUnN
and the 1100121 an the Stars objects for worshi1p through hıch they
WEIC tO work theır WaYy u to the knowledge of God In accordance
wıth the Book of Wisdom (13 81), however, Clement taught that
Judgment Was decreed those who failed to find, beyond the stars,
Hım who created them. But the posıtıon of the idolaters 15 lower SEl
than that of the worshipers of stars. Ihey AT outsıde the number of
those who ATC saved (nxEOLOOOL ELC OWTNOLAV): In thıs context Clement
penned the sweeping statement, Every actıon of the heathen 15 sinful”
(nxAgo [ nxOoGELC| TOU SUÜVLXOUD ÖÜUOAOTNTLXN) (Str 6, 110, 3—111,

aptıng hıs terminology to that of non-Christians, Clement VCn
called “philosophy” the salvific doctrine of Christ, much he assımılated
the Janguage of the most powertul heretical movement of hıs tıme in
describing the perfect Christian the “"gnostic”. In both 9 however,
hıs adaptatıon o€Ss not ımply subsumption of Christian and

heretical cConcepts under ON an the SAUaINC notion of hıgher
order. On the contrary, Clement laımed that the Christian revelatıon
alone Was the perfect phılosophy and the perfect Catholic alone Was the
frue gnostic. Elements of pre-Christian phılosophy ATC true 1in far
they coincıde tally wıth revealed truth (Str 6, 54,1 Accordingly,
Clement sketched out theory LO explain, fırst, the au of such
of coincıdence harmony, secondly, the WaYy phiılosophy Ca  . ead Man
to salvatıon. For he admıtted that there 15 possıbilıty tor the gentiles
to hbe saved, though not wıthin the domaiın of what would call
relıgion PTrODCT.

Clement Was convınced that philosophy Was gift that (G+0d had
bestowed the Greeks. He hesitated, however, LO attrıbute to philosophy
the SdalMe dıgnıty of prımary utterance of God that belongs to the Old
an! New Testaments: he seemed INOTC inclined to SCC in 1t only
secondary effect of God (Str. E, 99, 2 But at an y rate philosophy 15
g0o0d thing and must therefore be firom God who 15 the author of all
that 1s go0od (Str KT ‚ 58, 1—3; 156,4; 159, 1:5—8; 7’ 6! 67 A0
411: Perhaps God has gıven it through angels of lower order (7 6, 4)

*Before the advent of Our Lord, phılosophy Was NECESSATY for the
Greeks to attaın righteousness” (nO INS TOUV KvoLOvV NO.Q0VOTLOA.G ELC OÖLXALO-
GÜVNV NOLV ÜVOYXOLOL PLÄOGOQLOAL, Str 1, 28, 1) had function simılar
to that of the Law ONS the Jews (6 But Just the Law
Was merely prelude, Was philosophy. Philosophers could only
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“imıtate the truth” (ÄrOLLWLODVTOL, 6, 56, 1). IThey Sa the truth like
something that appCars 1n MIrror sh1ines through transparent
substance (1, 94, 7) 'Even though they UusSsc the word they do not
know G0d, because they do not worshiıp God ın WaY that befits Him”
(Ertel Y OEBOVOL %OTA (9IEOV TOV GEOv, 6, 149, 1) Moreover, they ave
divided the truth, wıth each sect regardıng the portion ıt has obtained 4S

the whole truth (1 57,
1S€Ce of the lıght” of Christ, however, both detects parts of truth

in philosophy, an: integrates them all in the ONC truth (1 57, 1—6)
road of the truth 15 ON!' but into ıt into ever-HNowing r1ver all
streamlets OW. each from different direction” (1;291) Sımilarly,
“there ATC INany and Varıo0us roads to rıghteousness; for G0d 15 good
AaAn he AV' INneCcnNn 1ın different (NOAUTOONWG OwOCOVTOG TOUV O:0V)
But all of them ead to the principal road and the maın gate  I7 hıs ..  oya.
and authentic entrance” 15 offered ..  1ın Christ” (1 3 E

IThe sımıles of the road and the streams bring out graphically the
idea of V1gOrous mMOovement current. TIhe ımpelling force of thıs
movement 15 the divıne CCONOIMY iıtsel£. W hat matters 15 not the fact
that there 15 truth and rıghteousness VEn ONS the gentiles, but that
the parts pomt to the whole into hıch they requıre to be integrated.

Accordingly, the relatıon of phılosophy to Revelation 15 described
by the Concept of preparatıon. 1ıme and agaın thıs idea 1ECUTS 1n the
Stromata fe NOONO.LÖELO, NOONAOAUTKEUALEL, NO0000N0LOVOC. in - 28, 1—3)
Ihe philosophers ATC ..  not yet (0)]081% of age (vNrLOL), “unless they ATC

made Incecn by Christ” (AnaVÖOWÜOOLV, 17  A Phılosophy 15 not 1N-
dispensable but helpful to find the OoN«c truth ..  1n hıch Arc instructed
by the Son of God” (1,97,4) If God SaVC philosophy h1s bequest

covenant (Sıoadnun), he dıd because pre-Christian philosophy Was

to become basıs startıng-point (Droßadoo,) for the “philosophy
agreeing wıth Christ” (xata X OLOTOV PLAOCOOLAL) ladder (ErtßAdo0,)
for Christianıty, if plausıble extual conJjecture 15 rıg. ( :  E
Clement B} that ONC must 40 beyond phılosophy. must
to taıth, hıch 15 ıts perfection (6 118, I 1492 154, 1—3). Philosophy
also Wdads gıven through dıvıne Providence propaedeutics for the PCI-
ection through Christ provıded that philosophy be not ashamed LO learn
from barbarıan knowledge and thus to the truth‘ (6 153,

Clement deems ıt possıible that there 15 kınd of justification through
philosophy A 3: 28, I 99, D ct. 6’ 159, and other passages). But thıs
Justihication 15 only relatıve and 15 not yet “"total righteousness ” (XAdOAOV
ÖLXOLOOUVN). Philosophy 15 not substitute for faith, hıch alone leads
to eternal ıte Nor does philosophy cleanse 111  - from his S1NS. After
all, those who WeTC “"rıghteous through philosophy” WerTrTC sti1l addicted
to ıdolatry (6, 44, 4). But there WeTC INnCnN who in their lıtetime had
OCccasıon to know the gospel and yet StiIrOove after perfection under the
guıdance of phiılosophy. According to Glement, such Inen obtaın chance
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for conversion 1n the €es where Christ Anı the postles preach the
gospel LO them To attaın final salvatıon, ıt 15 indıspensable that the
souls of the rıghteous gentiles in the Hades should do PCNANCEC and
accept faıth 1n Christ (2 43, 5 44; O, I; f)

Jhe Protreptikos (about 190 —9200 In hı1s Protreptikos,
Clement addressed the Greeks, urgıng them LO become Christians. He
did not defend his relıg1ı0n, the early apologısts had done, agaınst
accusatıons hıch PaSans Werec leveling at the Christians. He wrTrotfe

INCSSCHSCI of the sole frue relıg10n, and only wiıth V1EW LO hıs
posıtıve a1m dıd he CXDOSC the delusions anı absurdıiıties of Hellenism.
Ihe pPASans had accused the Christians of atheism: Glement, however,
dıd nNnOot deem ıt NCCESSATY LO retute thıs charge. Instead, he showed
that ıt W as Hellenıc relıg10us practices that WETIC vırtually atheıstic. He
eXpressed thıs VIEW 1n startlıng jJuxtaposition of the words sanctuary”
an "godless’”, 1ın sayıng': “DO not make fuss about godless sanctuarıes”
(QÖvTO TOLVUV Üsa N NOAUNOOYLOVELTE, Z LE ın the sentence, which
must ave Jarred scarcely less the ars of devotees of mystery cults
‘1 hese ATC the mysterı1es of the atheıists’” 225 1) He vVen are: K9)
wriıte: “ Zeeus has died don’t take ıt amıss” 2.37,4 I he bold CON-
fidence of such words becomes the 1NOTC manıftest when 0)01 considers
that they WEeIC written al time when all odds seemed LO be agaınst
final vıctory of Christianity.

Clement displayed abundance of details of mY an cults
(Chapters 1—4), thus LOrcing hıs readers LO crediıt to hım exitira-
ordınary familiarity wıth the subject. He denounced all these elements
of Hellenic relıg10n, an his eriticısm 15 less SCVECETC than Scripture’s
verdict paganısm and less UNncCcomprom1ısıng than the polemics of
the early apologısts. Hıs maın charges agaınst the myths and mysterı1es
nclude words ıke delusion (vontela Z.TO I ANATN 14, S
26, O: etc.), iınhuman (Andvdonna 27 17; 2) cshametful shameless (QLOX006

AVOLOXUVTLO, Z s 22 0 5, 66, 2; QLOXOG 20472 SE talse pıety
(gUgEBELO. vo  Voc The gods “seem LO be inhuman demons, hatıng
mankınd” (3,42, 1) (C:lement sympathızed wıth such Greeks had
criticızed mythology idolatry and who WCTIC, accordıingly, accused
of atheism. Regardıng them, he wrote: “"Even though they did not
understand the truth itself, yeL they sensed the TOT. hıs 15 not
insıgnılıcant SCET.  9 it Wi stimulatıng the mınd to search after
the truth” 2 24,

Jhe corruption of the relıg10ns of the Nations. accordıng X0 Clement,
orıginated 1n 1gNorance. He wrote: “Ihere Was ancıent, innate COMNl1-
munı]jo0n of InNnen wıth Heaven, but ıt Was obscured by 1gnorance (dyvoı0)-
Yet at tımes ıt suddenly plerces through the darkness and ch1ınes forth
anew” (2.25,3) It Was ignorance that caused INCNn to invent polytheism
an idolatry, and ... has ımprinted those who follow ıt the staın
(xnNALC) of long eath” (10, 99, 2). Ihe CONCcept of 1gnorance used
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ere may be of Grnostic and ultimately ndıan or1g1n; in any asc it
forcefully untolds idea of St Paul (Eph 18) The context of the
passSasc from 2,25 does not SdYy when an where the lıght of COM-

munıo0n wiıth God plerces hrough the darkness of ıdolatry and mythology.
Probably (Clement hought that the ıllumınatıon occurred at man’s
cConversi:on LO the Christian faıth In another place he describes COIl-

version by sayıng that ftrom the Nations who WEIC petrihed by ıdolatry
(Grod “raised seed of pıety which W as sensıtiıve tO virtue” 4,

Clement’'s vehement rejection of a ll strictly rel1g10uUs elements of
Hellenism 15 counterbalanced by other features of his work. First, al-
though there WEEIC atheısts VCI 5 the phiılosophers S,  9 sti11

few of them ell SO1INC poets, accordıng LO GClement, did perceıve
elements of the truth econdly, while (C'lement denounced the mystery
cults in vVery ars terms, he LOILLC the less profusely used the language
of these cults LO expound mysterı1es of the Christian taıth

mong the philosophers ato 15 mentioned first. The PaSSas 15 ot
prıme importance. Clement quotes from Plato’s Timaeus AaN! from hıs
etters LWO short eXCcerpts whıch speak of the ineftabilıty of (x0d, “the
Father an er of the Universe”. Ihen he addresses ato himself
that 15 to SaY, contemporary Platonists. He pra1ises Aat0O for havıng
touched UDON the truth an he ENCOUTASCS hım LO search tor what 1S
go0d (EnNtnNoLS TAYOÜOU NEOL) together wiıth hıs OChriıstian partner in the
dialogue.

We mMay ote here that Clement’'s style, especlally in the Protreptikos,
15 eminently that otf 1alogue. But thıs dialogue 15 of otally different
nature from the "dialogue 1n pluralıstic society ” hıch 15 recCcommMenNnde!
and practised today ‘Dialogue 1n pluralıstic society” leaves each
pariner 1ın hıs OW. system. does not raıse the question otf truth
ıt understands truth subject-related, with each partner havıng hıs
OW: truth. It 15 thus essentially nothing but exchange ot monologues.

The socıety 1n whiıch Clement liıved W as certamly less “pluralıistic”
than the ON!| LO hiıch belong oday But ('lement’'s dialogue 15 not
determıiıned by the socıety of hıs enviıronment. Waıth all his understandıng

tor the partiner an hıs adaptıve readıness To accept intorma-
tion, his primary CONCETN 15 truth truth hich 15 only ONC anı which
15 objectively valıd Hıs 1alogue 15 invıtatıon ftor search atiter truth

15 Christian adaptatıon of grea tradıtiıon otf Greek Antıquity. The
Christian does not 1ın the least conceal hıs exultant convıction that he
has tound the truth rather, that the truth has taken possession of
hım In hıs 1alogue, he wishes to ma  1  X  d thıs truth perceptible LO hıs
partner. At the SAa1ilNc time he leaves ou that he acknowledges
COINMMON metaphysıcal ground hıch he Can undertake the “search
for what 15 good” together wıth hıs partner.

This COININOIMN ground 15 expressed Dy Clement in the words: ‘5To IN  >

in general, but most of all to those engaged In studı1es, divine effluence
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has been instilled (EVEOTAXTAL DLC ANOQQ0L0. Üeixn). By viırtue of thıs theyadmıiıt, Ven agaınst their will, that there 15 ‚0)819 God., and hat he 15
ıimperıshable an uncreated., somewhere 1n the heights above the heavens.,
always the 0)81° who really Is, 1n hıs OW: personal observatory“ (dÄv® JLOUVU
NEOL Ta WTa TOUV 0U00VOV SV T LÖLC %CL OLXELO. NEOQLOITN OÖVTOC VT >  e}
6, 68, 2 In th1s VeErYy statement (lement adapts hımself LO the WAaYy of
thıinkıng of hıs pariner. The style and termınology of the pPaASSaHCcnclude number of agreements wiıth works of Plato Still, the ıdea  n
expressed 15 Christian. Clement 15 unfolding what St John meant when
speakıng of the 18. of the Logos that iılluminates Y INan, and
what St Paul sa1ıd regardıng men’'s faculty of knowing G0d hus both
the content and the tormulation of Clement’s statement CXDICSS the fact
that there 1S COININON ground firom hıch the Grentile INAaYy start anı

whiıch the Christian Joıns hım in theır COINIMNON movement toward
the truth In other Clement speaks of divine inspıration(Enxinvoua (—Deo  U, 67 {4; D 72:5) whıch nables philosophers an also poets
at times LO SCC the truth ven though the Greeks ave not attaıned to
the goal (00% E@QMLXOLEVOL TOU TEAOUG), Sti1l they ave received SOTNC lıghthıch has proceeded from the Divine 0g0Ss (EVAUOLATA TOUV AOYOVU
TOUV Ü  LOUV AQBOVTEG, 77 /4, 7) T hıs has nabled them Af tımes LO erıticıze
Ven theır OW: talse gods GE 75;

Besides the anguage of Greek phiılosophy (Clement also used that
of the mystery cults, especıially ın the hirst and last chapters of hıs
Protreptikos. But he did not Justify thiıs dAS' in reflections sımiılar fO
those by which he vindicated philosophy. The 1Cason for this ditterent
attıtude INAaYy be that Clement acknowledged only objective truth 1f
there Was an Y objective truth ın the mystery cults, then it W as hıdden.
not explıicıt ıt Was in the aAsc of philosophy. This hıdden truth Was
man’s innate vocatıon to the “communion wıth Heaven’” But thıs Was
“"obscured by 1gnorance”. Only by reorıentation COU it be treed from
its obscuration. Such reorıentatıion. however, 15 effected not by reasonıingbut by practıcal USC. T hıs INaYy ave been the TCcCason why Clement did
use symbolıcal CONCEpPLIS of the mystery cults but refrained from reilecting
O: why he Was Justihed In doing As matter of tact, he regardedthe conceptual symbols of the mysterı1es capable of being reorjented

to CONVEY the truth of the gospel Thus he COU. wrıte the following
sentenNCe, whıch certaınly describes the attıtude underlyıng all us«e of

symbols in ancıent Christianity: uI 11 show yOUu the 0205 and
the mysterı1es of the Logos by explaining them accordıng to image
that 1S familiar LO ..  you (XxaTta INV ONV ÖLNYOULEVOG ELXOVO, P 119, 1)

Origen
Among the debris of Origen’s works that ave OINe down LO 1n

the orıgınal Greek there 15 letter Writ_ten between 238 an 243 6)
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Gregory, surnamed the Wonderworker. his Vletter includes iıdea  ® that
15 of prıme relevance to the subject of OUT study from both the theo-
ogiıcal and historıcal poits of VIECW. Origen 15 not speakıng ere IK8)
paSans, Justin AN! (CClement dıd, but toO Christian whom he himselt
had introduced into the faıth Thus the problem of the relationshıp of
Christianıty to paganısm Hellenısm ADPCAaIsS 110 under LICW aspect.
After OUT foregoing investigatıons it 15 understandable that Urigen, ike
Justin and (‚lement and all later Fathers, COUuU. apprecıate only ON  (D

accomplishment of Hellenism. namely philosophy. But with Orıigen the
question became promınent whether there 15 legıtımate relatiıonshiıp
between eology, hıch 15 the ratıiıonal Aan! systematıc exposıtıion of the
Christian faıth, an Hellenic phılosophy, hıch includes natural
theology It 15 true that this question had loomed already 1ın Clement’'s
works, but Clement’s maın problem W as the compatıbilıty of philosophy
wiıth faıth rather than the tunction of philosophy 1n eology.

Origen answered the question 1n the afifırmative, thus K1VINg theology
turn that has ndured throughout the centurıes X0 (0)30831 At hıs tıme,

1ıberal arts geometrYy, astronomy, MUSIC, STAaINMAT, an rhetorics
WEIC regarde auxılıary (0uvEOLÜOL) to phılosophy. In sımılar WaVY,
Origen wrote to hıs tormer PUD1L, phılosophy could be useful
propaedeutic (KOONALÖEULLO,) for the study of Christian doctrine. Origen
then justihed and elucıdated thıs idea by symbolıcal exeges1s of the
Exodus SLOTY of the Israelıtes despoiling the Kgyptians otf ]ewelry anı
C100  ıng (Ex f; 11 27 12 35 Ihe Kgyptians, Origen explaıned,
had not used these things properly (0  UX% ELG EOV EXO@VTO). Ihe Israelıtes,
however, made out of them implements tO be employed 1in the worsh1p
of (300 Sımilarly, ÖOrigen intımates, phılosophy Ca  - be of uUuUSsS«c 1n the
exposıtion ot the word of God

I he symbolical interpretatiıon of the spolıa Aegyptiorum thus includes
the idea  M of utilizatiıon (XONTLE): Ihe Natıons dıd not UuSs«ec theır itreasures
adequately; only in the worshiıp of the frue God @85 4  - these theır
PUrDOSC.

T his 15 strictly practıcal doctrine. It tallıes excellently wiıth the
dynamiısm that find ın all reflections of Christians in antıquıity
the relationshıp between Christianıty an Hellenism. hıs dynamısm,
grounde 1n od’s CCONOIMNY , ımplıes that there 15 tor the People of
God only 0381  (D legıtimate direction of theır spiriıtual movement, namely
the 97381 that leads them out of the and of bondage into  A, the and of
promıse. Irue eology cannot but partıcıpate 1ın this movemen IS
therefore quıte understandable that early theology treated the problem
of paganısm from predominantly practical pomt of VIEW. Reflection
Was needful 1n order to find out whether certaın practical attıtude Was
In accordance wıth the faıth IThus Justin and Clement had already set
forth ıdeas that ımply 15WeTr to the question why the treasures of
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the ations INnAaYy be used by the people of the (Clovenant. Later thinkers
WECIC tO take thıs problem agaın.

Gregory of N yssa
In hıs meditatıiıon the spırıtual meanıngz of the ıte of Moses (IIso  L

TOU DLOV Movoswc ©DEwWOLC, wrıtten about 390— 399 D.) St Gregory
presents three symbols that demonstrate the role of phılosophy 1n
theology. Ihe first 15 Pharao’s aughter (Ex 2:1—10; Gregory’'s Life
0} Moses, ed Danielou, 27 10—12), the second ıs Moses’ wiıtle (Ex 6—22:;
4 :24—20:; Life OT Moses ‚37—40), the thırd 15 the Egyptian treasures
(Ex 3:2]1 f Q 92:35 1; Life 0} Moses 2, 112—116).

Pharao’s daughter 15 barren. She the ıld Moses. Moses dASSCS
for her SO  — untıl he has ONM of ASC I hen “he deems 1t chameful to be
eckoned the So  = of her who 15 by nature barren” (2 10) Gregory takes
Pharao’s daughter the Lype otf phılosophy (M EE@WVEV LAOGOOLOL);
whereas he SCCS 1n Moses the Lype of Christian. Gregory explaıns: ‘“*In
fact the culture that 15 extrinsıc to the Church HCEV NALÖEVOLG) 15
barren. 15 always in ravaıl but Z1VESs bırth to offspring. Philos-
ophy has indeed been 1n ravaıl for long tıme, but has it produce
fruıt worthy of INALLY an grea efforts? Äre not all its frunts
unsubstantial (wind-liıke) and immature? Betore they attaın to the lıght
of the knowledge of God, they AI C mıiscarrıed. They mıght perhaps have
become INCNHN, if they had nNnOt been enclosed in the bosom of barren
wısdom alone.”

Moses SLays wıth hıs toster-mother only ..  So Jong it 15 NECCESSAL Y
that it INnaYy not SCCIM that he has not profited from the values (gEWVA)
which those people possess . Ihen he retiurns IK8) hI1s real mother. But
VCn whıiıle stayıng with the Kgyptian princess he rece1ives ılk from his
mother, whom the Pr1INCESS has engaged ”L hıs LO teach

that, VCnOn though INAaYy study extrinsıc doctrines during the time of
OUT education, should not ourselves from the C'hurch’s ilk
which makes gradually STOW {hıs ılk 15 the practices and
customs of the Church by hıch the soul 1S nourishe an strengthened
for ıts setting out tirom ere LO ascend to the height” 2 11—12).

Ihe magery of this paAsSSasSsc to be somewhat contused. As ıt may
happen in contemplation, the pıcture shıfts ıts content. Barrenness 15
transtormed into miscarrıage. TIhe fruit of phılosophy, at first 1in the
sıngular an possıbly conceived somethıng spırıtual, then turns out
to be IN  e who, eventually, ATC longer born prematurely but reared
by phılosophy.

But this confusion in WAaYy affects the idea that Gregory wishes to
CXPTCESS. TIhe intertwinement of the ıimages, while combınıng the expressiıve
values of them all, prevents the reader from overıinterpreting OM  (D of them
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forming L00 solıd mental_ AS' Gregory intends to Sa Y that
philosophy, if eft to itself, essentially inefficient.

The problem of the Christian’s contact wıth aAappCars here
problem of education Ihe concrete aspecCts of thıs problem WEIC

treated Dy St Gregory’'s elder rother St BASsSıL h1s work To the
Youths 'To evaluate the attıtude of the Fathers toward such quest10ns

ave to bear mınd that spirıtual weakness that mısınterpreis
ıtself to the world” W as otally alien CO them Alıve LO the

of the New 1 estament the Fathers WEIC keenly that
profane culture theır ase Hellenic culture Was EXIT1INSIC LO the
Church It Irue that they realızed the theologıical NECESSILY of assımılat-
INS thıs culture But al the SAaillc time they knew that the assımıiılatıon
required propcrI precaut1ıons and critical SCTIECHNUINS Here already
the New 1 estament the unıversalıty of the relig10n of the (Clovenant
included exclusıvıty The evangelıcal dynamısm hiıch find all
the Fathers of the Church includes both aspects, the unıversal an the
exclusıve

1he problem of the assımılation ot culture iılluminated DYy
Gregory the symbol of Moses 1888 Moses wite sftems from
foreıgn AC«c Gregory ınterprefis her higure the Lype of EXIT1INSIC
culture He wrıtes 'Kven EeXTITINSIC culture there something whiıch
MaYy not be rejected We Ca  w ]JO1D 1T 1998 (ovEuyia) An it Ca  —

SIVC biırth LO oMspring which virtue Moral ell as natural philo-
sophy Ea  - VCrIYy el become consort an friend LO those SET1IVINS
after| the higher ıfe and COMPAN1LO of NC 5 exıistence, provıde 1fs

Therefore 1tPIOSCHY does not rıng defilement from the alıen SS =

NECCESSATY that all that which LLOX10U05 and IMPUTC chould be
removed 'Ihe SLOTY of FExodus DE illustrates thiıs by the CITCUM-

C1510112 of Moses infant SO  w An ange threatened to kıll Moses, whereupon
h1s wite circumcısed her child Gregory interpreis thıs indıcatıng that
the angel of (s0d Ca  =) only hbe propitiated if the characteriıstic mark that
reveals the foreigner removed’ And he S0CS K0) comment “T’here

indeed somethıng carnal and uncircumcısed the philosopher’'s
products which ATC hiıs teachings When thıs removed then what eft

of nO Israelitic lineage For instance VCII EXIT1INSIC phılosophy SayYS
that the soul immortal hıs godly product of it I he doctrine
of metempsychosıs, the CONLrarYy, carnal and alıen PITCDUCC
Another example the doctrine that God the Maker of the world
Philosophy combiınes thıs wıth the CITONCOUS VICW that God
matter tor constructing the world hus there ATC good doctrines
EXITINSIC philosophy but they AT polluted by absurd addıtions If
these ATC removed the ange of God becomes favorable to us (2 37—41

In thıs interpretatıion philosophy longer barren Obviously the
condıtion for ıts becomıng ertile 1ts assocıatıon with the Christian
faıth But VCn ere cautiıon needed 'Ihe product of the allıance
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between Christianity an pagan philosophy 15 impure and Causes
dehlement unless ıt 15 properl1y cleansed.

In interpreting the symbol of H  he Kgyptian ireasures (xA0VTOC
ALYUNTLOG, d 112—116) St Gregory does not essentially SO beyond what
Orıgen had saıd. He thıinks that ıteral understandıng of the text wWwWOou
be iImproper because thıs WOU amount LO accusıng the Israelites of lıe
an fraud Kor the SAUaInc TCAaSon he reJects the explanation that by takıng
the treasures the Israelites obtained the PAaYyY due fo them for their labor
Consequently, higher deeper meanıng (DWNAGOTEDOC AOYOC)

LO be intended in the text possible deeper meanıng 15 that
phılosophy and other disciplines of culture ATC X0) be taken CT from
outside the Church “ tor utilızation” (A6Y@ XONTEWT). ese spirıtual
freasures ATCc to be used “t0 adorn (XOAAONLOÖNVOL) the divine temple of
the mystery”. Gregory quotes Basıl the example of I1  - who thus
consecrated LO God the 'Egyptian treasures’” he had acquıred through
the profane education that he underwent in hıs youth

Ihe term “"utilization” (XoNOLE an the erb derived from the SAdINe

root) CCUFrS already 1in relevant of ('lement’’s works, and then ın
Örigen’s letter to Gregory the Wonderworker. Wiıth Gregory of Nyssa
it 15 the WaY LO becomıng technıcal. denotes the legıtimate assımıla-
tıon of contentfs of culture.

T heodoret

Probabily between 4920 and 430 IT heodoret wrofe hıs work The
uUre 0} Hellenic Maladıes the Truth 0} the Gospel Proved from
Greek Philosophy, hich naturally touches uUPON the problems AIC

consıdering. TOomM this treatıse, hich 1S the latest an greates of
the Greek Apologies, INAaYy infer that far-reaching CONSECNSUS OUT

problem had OoMmMe LO be prevalent oN$S those Christian wriıters who
dıd not altogether deny the value of Hellenic philosophy. The fact of
this ONSCNSUS 15 all the INOTE important tor final theologıcal
appraısal because the sıtuatıon of the Church had changed considerably
between the time of Justin and that of Theodoret. Christianity had
prevailed 1n the meantıme, an Theodoret Vecn explained the victoryof his relıgıon token of od’s salvıfıc CCONOMY (6 87 f‘l 2.,95—97;
ed 1n SOources chretiennes). Was longer risky to be Christian:
the contrary, the posıtion of paganısm W as becoming INOTC and 1909(0)8+
depressed. Yet there WeTC st1i11] Man y ““adherents of Hellenic mythology”
(T  NS 'Eln vexnc WUVÜOAOYLOAG EENOTNUWEVOL; Preface, 1) an 'ITheodoret
wrote his book to help them find their WaY toO the faıth 15 interesting
to ote that the arguments agaınst paganısm in this changed siıtuatıon
remaıned essentially the Samne AS they had been throughout two three
centuries.
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Theodorét’s attitude toward polytheism, mythology and cults
15 quıte AS uncompromising ASs that of d Y other Father of the Church
“I 11 show  27  9 he SdYyS, “that the my of the so-called gods ATC not only
incredıble but also absurd and 1mMp10us” (TOV WUVOAÄOYOULEVOV WN
WOVOV TO Anı vVOV AAA %“CLL TO AVONTOV XC ÖUOOYEG, D 96), Aan! ike other
apologısts he speaks of the 18N0M1NYy of the mY (QLOX0G, 4,4) Ihe
sacrıhcial cults ATC repulsıve (7 11—15 and they WEIC rejected VCcCn by
SOTNC Greek phılosophers an poets 36—48). Ihe eV1 inveigled INCN
iınto forgetting the God of the Un1iverse an taught them polytheism and
ıdolatry (753) Originally, the knowledge of the true God had been
engrafted the nature of 190878  ] (7

ven philosophy ITIS INAaLYy important poımints. Nevertheless SOINC

phılosophers an poets did catch glımpses of the truth. 1 heodoret Ca  -

therefore imıtate the method of (C'lement and Eusebius and star hıs
ucure” with sayıngs of Greek wrıters (1, 127) But how W as ıt possible
that philosophers could perceive elements otf the truth without rece1Vving

revelation? { heodoret’'s AaLUSWET LO thıs question 15 Ihe phılosophers
..  sımply resemble those songbirds whiıch imıtate the human voice wıthout
knowıng the meanıng of what they Say In sımılar WaYy these phılos-
ophers, when speakıng of thıngs divine, did not know that of which they
WETC makıng statements But elieve that they INnay be excused, since
they en]joyed neıither the illumination of the prophets NOT the lıght otf the
apostles. / I’he Greek orıgınal has terms taken from the mystery cults to
CXPDPTICSS the notions of illumination anı lıght.| T heir sole guide Was
nature. Relig1i0us aberrations, however, polled the characters that God
had formerly imprinted ıt Nevertheless, theır Clreator renewed few
of them and he did not OW them to perısh altogether. He showed
to 1931  $ through creatıon S18NS of hıs dIiIc and proviıdence (1 120 {)
TITheodoret then quotes Acts 4:16 and, atter pomting to the
privılege of the “race of Abraham’, he emarks that God the
other Nations to relig10n (deoo&ßeıa) hrough nature and through
creation ” (1 123) There ImMay VecCn be gift of nowledge” (VVOOEME
Ö@00V) ON$S them. Takıng symbol the notion of ..  raın  27 OCCUrTINS
in Acts 14:17,; Theodoret SayS that both untilled and cultivated
receıve 0738{  ( an the Samne raın: the fruits Ö  11 NS the Nations
resemble at times those that A the result of the agrıculture which 1S the
Lrue relhig10n. But they ave admixture of harshness anı bıtterness 1n
them 1 hıs 15 because they did not receıve “prophetical culture”
(VEwOYLO NOOPNTLKMN), ® 125) However, ON  (D Ca  w take of them what 15 good
an leave asıde the rest 125 {)

Obviously paSans, who had been told that Christianity W as the true
relıgı0n, often raısed the why, then., this relig10n had appeared

late 1 heodoret replied that (Gsod acted ıke physicilans. “Ihese TESCIVEG
the stronger remedies to the last rst they adminıster the lıghter
medicınes, at last they bring the 1NOTC effhcacious... God had indee'd
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brought Varıous remedies. to all men through creatıon an through
nature, and LO the Hebrews through the Law an the rophets. In the
end he admınıstered thıs all-powerful and salviıfıc remedy, and he has
expelled the ma (6, 85 f) T’hıs 1S Theodoret’'s version of the
movement of od’s CCONOMY. Ihe Prev10USs stages ATC not self-sufficient
but toreshadow the Incarnation their fulfillment.

In the maın outlınes, I heodoret’'s evaluatıon of paganısm completely
ASTCCS wıth that of other Fathers, though ın detaiıls hıs treatment looks
ike pedestrıan varıant of the loftier hought of St Justın, Glement,
Orıgen, St Gregory of Nyssa, anı St Augustine.

AÄugustine
De doctrina Ghristiana (Hırst part, wriıtten ın 397) In Book IL,

Chapters 40— 41, of his work On C hrıstian Doctrine St Augustine
expounds the doctrine of the Egyptian treasures” an of theır ““utilıza-
tıon  22 by Christians. 1Ihe LOUN “utilization” USUS) an the corresponding
verb utt) 61X tımes in the chort paSSaSc. hıs to indicate
that the word, translated irom Greek XONOLS,; had become somethıng ike

technical term Siınce the tıme of (Clement and Origen.
Like the Greeks, Augustine interprets the Egyptian ireasures

symbols of philosophical doctrines. As regards the ıdols an mY of the
PASansS, he SaVS that “ everyone of who under the guldance of Christ
leaves the communıty of the gentiles must abominate and aVvOo1d them”
ese thıngs ATC not the true wealth of the gentiles. TIThe Nations also
P OSSCSS “lıberal arts that AdIic quıte apt LO be used 1n the service of the
truth, an SUOTINLC most useful moral precepts an VCnNn CONcernıng the
worship of the OT)!  (D Irue God true statements dIC tound NS
them ” These thıngs ..  are, ıt WEeTC, theıir gold an sılver”, which the
Christians AT to approprıiate to themselves. IThe PAaSaAaNs ‘°did not them-
selves make them, but they extracted them, ıt WETIC, f{rom certaın mınes
of divıne provıdence, whıch 15 infused everywhere. They m1isuse them
perversely and illegitimately for the cult of the demons. When the
Christian SCVCTS hımself mentally Irom theır miserable Commun10n, he
must take those thıngs AaWAaY from the gentiles. ” Ihe gentiles ATC unlawtful
POSSCSSOTS of those treasures.

INnay be interesting LO oftfe CTE 1n passıng that thıs opinıon W as
shared also by Christian wrıter who made us«c of CONCEDPLIS of Greek
phılosophy perhaps ın greater INCAaSUTEC than AnYy other Father of the
Church, namely by that Dionysius who identified himselt wıth the
Areopagite. Defending himself agaınst the accusatıon that he W as turnıng
the doctrines of Neo-Platonists agaınst theır OW: authors, Dionysıus
pleaded that the Neo-Platonists themselves directed “the dıyıne WEaDONS
agaınst the dıvıne realıties when., behalf of the Samme wısdom thev
receıved from God., they sought tO spo1l the respect due to God’” (Z£pD x  E
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ıgne Patrolog1a Graeca,; vol 1050 quoted Dy
Balthasar Herrlichkeit vol 153) Dionysıus statftement addıtional
evıdence that thiıs poın there Was SCHNSUS O1NS early Christian
wrıters

S t Augustıine quotes number of Latın authors of earlıer generations
who successfully utılızed wiısdom Cyprian, Lactantıus, Victorinus,
Optatus, and Hılary (of Poitiers) But Augustine also arı that
Christian must not OW himselft LO be puffed by philosophiıcal
wisdom (ci Cor 1) What makes CISON Christian not the
gyptıan treasures but charıty, humıilıty an the INSpıratıon he derıves
from the (lross of Christ Ihus, while repeating Origen doctrine of the
gyptan ireasures an of utiılizatıon Augustine has SOME accents
that ATC unmistakably his OW:

Letter No 102 (written 4058 409 priest 1112 Carthage
had sent LO Augustine number of quest10ns, SOTNEC pose by Pasan
philosopher CONCETNINS the Christian relıgıon IThe Saınt reply includes
hıs most ıimportan and orıgınal contribution LO theologıca appraısal
of the problem of the relig10ns TIhe opponen had challenged the
Christian doctrine that salvatıon only V'  TI} to those who ave taıth
11} Christ hıch implies the claım of unıversal anı exclusıve valıdıty
for the Christian relig10n E Hi6 doctrine to entail that all Nations
that lıyed before Christ except the Jews WETITC excluded from salvatıon
TIhe CGarthaginian phiılosopher had asked Why dıd he who called
the Savior (Nalllı absent TOor INany centuries?” What appene to

INAanıYy souls that mS wıthout ALLY gul whatever?” W hat for instance,
appene to the souls of the Omans Latıins who, LO the tiıme of
Caesar, WEIEC eprıve of the d of Christ who had not yetL arrıyed?”
(Question Section 8)

JI hıs substantıally the SAaTDc Ssort of doubts objections that had
stırred St Justin’ 5 reflections Zh8l which W: also reated by Augustine'
yOUNSCI contemporary eOdore Augustine s solutıon, however.

dıfferentiated and Cırcumspect than that ot the second CENLUTY
martyr an 1LLOTC penetrating than I heodoret’'s plaın COMPATISON of
God with physicıan He ArSUuCS ollows 2 10)

do OUT opponents allenge the Christian relıg10n with their
question about why the Innovatıon of the (Ohristian religıon W as

NECESSArY ! f the SAaInec question as regardıng theır gods, 1T
found that there were considerable varıatıons 11 the relıgi0Nns an
1t INay hbe asked why IT W as NCCCSSALY LO introduce innOvatıons if the old
rıtes sufficient for cleansıng 114  - (2 9) If confront Ur

Opponents wiıth thıs fact they either V unable to LISWECIF if they
tınd repILY, thıs turns out LO he favor of OUT religıon also They 111
Say that the gods have always been EXISUNG anı hav:  S  e been capable of
liıberating theır votarıes everywhere the SAaInc WAaVY; but temporal
an earthly thıngs VarY, they wıshed to be worshiped different tımes
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places, an modes accordıng they knew would correspond o the
several times and places’”. 1 hıs entaıls “that it does not matter if there
15 un1ıformity [of the rıtes| in different tımes an places. 1 here INAaYy
be Al Yy degree of dıversity in holy rıtes, ıf that whiıch 15 worshıped 15
holy Similarly, it 15 of CONSCYUCHNCEC ıf there 15 uniıformity
NS the Janguages and hearers. I here mMay be An Y degree of dıversity
in the words that AIC used, it that hıch 15 sa1ı1d 15 irue. One difference,
however, 15 of the greates importance. Linguistic S18NS, hıch enable
men to exchange theır ıdeas, Ca  w be instıtuted Ven Dy socıal conventıon:
ıin relıgı0n, however, those who ave found irue wiısdom ave followed
the 2l OT God to find out DYy which rıtes they COU. contorm LO the
Dıvinity. hıs 111 has taıled to provıde salvatıon tor the
righteousness and pıeLy of the mortals Quae OMNUNO NUNGUAM defuit
ad salutem zustitiae hrietatıque mortalium). There INnaYy be dıfferences
1n rıtes NS ditfferent peoples who ATC unıted 1n ON  6 and the SAaImne

relıg10n; what matters moOost 15 that those thıngs should be done by hıch
human weakness 15 exhorted tolerated anı divine authorıty not
opposed” (2 10)

Christ, the Word of (Gx0d, the coeternal Son of the Father and
Immutable Wisdom, SOVETNS all spırıtual an corporal creatures. He
determined and determines by wiısdom and knowledge what 1n each tıme
and ach place 15 to happen to each creature, VeCnNn betore the growth
of the Hebrew TaCcCl, then durıng the tiıme of the Israelite kıngdom, and
iinally when He became incarnate an after Hıs Ascension t111 the end
of the world 2 11) “Consequently, at all t1imes an in all places from
the orıgın of mankınd those who elleve 1n Hım, who arinıc to know
Hiım in whatever INAaNNCT, an who led A0) and rıghteous lıves, have
doubtless become saved through Hım. In former times there WETITC INCN
who belıeved in Hıs future Incarnation much 110 elieve that
He has become incarnate. But thıs difference, also the corresponding
difference 1n the holy rıtes prevalent at different tımes. does not involve

ıltference of faıth of ıts object. lıberation of the faıthful and
P10US 15 of the SaInec kıind” everywhere an at all tımes. uwe MUSLT,
however, leave at fO G(0d LO decıde what 15 LO happen tor thıs end and
when it 15 to happen; for uS, should keep obedience OQuid autem
quando fıat quod ad UNEM eandemque fidelium et bıorum Liberationem
pertineat, consılıum Deo trıbuamus, nobiıs oboedıientiam teneamus). Thus,
ıt 15 OTMIC anı the SdIiInNnec irue religıon hıch Was signified earher by
and S18NS other than those uS«c NOW, and hıch Was observed in
more hidden WaYy prevıously and IMNOTEC manıfestly later, Dy few
prevıously and by greater number later  7 (2 12) 15 (Gsod alone who
Can an does provıde tor each tiıme what 15 suıtable for it (2 13)

Therefore, regardıng any religi0n philosophy it 15 quıte irrelevant
to know when ıt “But, whether the gods of that relıgı0n aATC real
gods, whether they ATC to be worshıped, and whether that philosophy
ATZ



of us«c for the ell-being of the So  m these Are the quest10ns wish
to discuss with OUT opponents (2 13)

Augustıne thınks that it INAaYy ell be maıntaiıned hypothesis that
Christ appeare the flesh not earlier than when he Oresaw there
WOUuU be AT least few who WOU elieve Him In spıte of Hıs
miıracles the number of Hiıs dıscıples Was rather sma an VCMN after
hıs Ascension

BA INanıy who prefer to {ffer resistance ıth theır hbuman astuteness
rather than yıeld to divıne authorıty Therefore, hat wonder if Christ
NECW that the world W as full of unbelievers epochs that He had
[C42SONS for refusing tO aAappCar anı preach tOo those who He knew could be
brought to believe neıither Dy words 191038 by miracles?” 14)

LF NONC the less from the beginnings of mankınd He ceased to send
prophecies, a i1mes INOTC hıddenly, at tiımes INOTC conspıicuously, accordıng
1{ seemed to God to correspond to the t{1mes Nor WEeTC there VeTr 1981  e lackıng
who bel1ıieved Hım, from the tiiıme of dam t111 Moses, both the people
of Israel iıtself whiıch Was by specıal mystery prophetical TaCcCl, an other
Nations, before He appeared the flesh ‚. Ihe Old Testament ıtself mentions

of IC  - who WEeTC partakers of this mystery VCIN though they belonged
neither to the lıneage of Abraham 1107 to the people of Israel 11OT to those
who WEeEIC associated ıth Israel Therefore, why should not beheve that
there WEeTC SOM here an there at different t1imes VCN other Nations?
hus 0381  (D worthy has AA lacked the salvatıon of thıs relıgıon which the
sole true 0)81  (D an through hıch alone true salvatıon truly promised he who
lacked 1{ W as not worthy And from the beginnıng of the growth of mankınd
t111 the enNn!: this religıon preached to SUO1LLLC ftor theır reward anı 1860) SU111C

tor judgment Accordingly, those to whom it WasSs not proclaimed WETIC

foreknown not being future believers Ihose to whom 1t W as proclaımed
although they WETC not LO belıeve, AT held example to the
others. Ihose, however, who hear the preaching future believers, ı11 be
prepared for the kingdom of Heaven and the communıty of the holy angels”

15)
Augustine then turns to the problem of cult In thıs context he defines

what legıtımate relıgıon Hıs definı:tion strictly following the lıne
traced out by Holy Scripture, certaınly retaıns 1ts valıdıty, especlally

t1ıme of subjectivistic and anthropocentric confusion He begıns by
statıng that God himself

1V€eSs Inspıratıon Aan! teaches hat INAaNNeTr he tOo be worshiped” (3 17)
Temples, the sacerdotal office, sacrifices, Aan! other things pertaımnıng to these,

must be dedicated only to the ONC true God When these things ATC exhibited
LO God accordıng to His inspıratıon an! teaching, then there tIrue religıon
Haec ( U exhibentur Deo, ecundum CJUS ınspiratıonem doctrinam, VETA

relıg10 est) What those who NOW the Scriptures of both Testaments
crıticıze the sacrileg10us rıtes of the paSans not the fact that the pPasans
build temples, instıtute sacerdotal offices and ffer sacrifices, but the fact that
these things aIrc exhibited to idols an demons (3 18)

The idea of foreknowledge emerged already Justin Apology
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Ihe reasonıngs of St Augustine’s Letter No 102, of which ave
gıven aCCoun(, dIC certamly 15 the most ımportant contributions
LO the theological problem of paganısm. In h1ıs evaluation of
rıtes, S Augustine, iıke al the Fathers of the Church, keeps strıct
obedience LO Holy Scripture. Tom ON the vast number of Scripture

that bear thıs subject he selects four. He quotes Ps 115:5,
TIhe OIS ““have mouths but do not speak, CYCS but do not 27  see  XO Ps 96:5
hıch 1n hıs version reads: ‘For all the yods of the peoples ATC demons”

John 5091 STa children, keep yourselves from dols”:; an Cor
0:19 f, “What do then? That what 15 offered X98 iıdols 15 anything,

that dol 1Ss anythıng”? No, ımply that what pasans sacrılıce they
offer LO demons an not to God And do not want you to be partners
wıth demons” S 19) No “elegant interpretation” Ca  ® change the fact
that the rıtes AT “1mp10us” an “sacrıleg10us” (3 20)

De crurtate Den 413—426 Ihe eadıng theme of St
Augustine’s greates work 15 the opposıtıon of the City of God fo the
earthly Cıty. JIhe crıterion for the discrimıination between the two cıtıes
15 sımple enough. Ihey represent two of DACH; not ethnıc but
spırıtual STOUDS, "the 07381 consısting of those who lıve according LO INan,
the other o those who lıve accordıng LO (Gs0d” (15; In other terms:

two cıtıes have been formed DYy L[WO loves: the earthly by the love
of self, VCn LO the contempt of God: the heavenly by the love of (G0d.,
VCNn LO the contempt of self” Although the cıty of God has
become manıfest in the Church, the “two cıtıes ATC entangled together In
thıs world, and intermıxed untiıl the last Judgment effect theır separatiıon"
(1 35) As far the order of temporal thiıngs 15 concerned, the heavenly
cCıty sSOoJournıng earth readıly adapts ıtself to the laws and ordinances
of the earthly cıty. But there 15 dıscord and dissension between the twoO
cıtıes 1n the matter of relıg1ı0on All relıg10ns of the Nations,
wıth theır gods, myths, and cults, belong LO the earthly CIty. Ihe gods
of polytheism AT “useless images, unclean spiırıts an PENNICIOUS
demons, certaınly creatures, not the (lreator” (Book 6‚ Preface). To
OTNC part of the earthly cıty God ranted that ıt become foreshadowiıng
symbol of the heavenly cıty, “which served LO remıiınd INCN that such cıty
Was LO be, rather than make it present”. This W as the cıty COMMOIN-
wealth of the Old Clovenant 1572 °“ T here W as other people who
WeTE specially called the people of God: but they cannot deny that there
ave been certaın INnCnNn VCcCn of other Natıiıons who belonged, not by
earthly but heavenly tellowship, to the true Israelites, the cıtızens of
the COUNLtrYy that 15 above” Augustine thought that Job W as

example of holy 190070  - from oNS the Nations. We INAaYy doubt whether
he W as rıg thıs poımnt. But what maitters 15 not the question whether
Job Was W as not Jew by bırth, but the following statements

“It 15 possible that Ven N other Nations there PCTSONS who lived
agcording tOo God an: pleased Hım an thus belonged LO the spirıtual Jerusalem.
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It cannot be bel1ıeved that thıs W AasSs granted to ANYyONC unless the 0381 mediator
between (s0d an MCN, the 11A  - Christ Jesus, W as divinely revealed to hım.
Hıs advent ın the Hesh W Aas pre-announced LO the ancıent saınts ın the SAalLllc WaYy

it 15 proclaimed LO havıng occurred” Such holiness outside of
Israel entails adoratıiıon of the 0381 irue G(0d and abstention from the cult of the
false gods whom the whole world worshiped. It W as granted “wherever through
the most secret and most just judgment of God there WEeEeTiC HI  - worthy ot
divıne grace” 1)

When analyzıng De doctrıina chrıstiana, Sa that Augustine, iıke
Man y other Fathers, tound much to aAappTroVc in the doctrines of phılos-
ophers, especlally Plato and the (Neo-) Platonists. In hıs De cruontate De:
he discussed the VIEWS of philosophers at grea length. He did not make

distinction between the (s0d of the philosophers an the (30d of
Scripture (whiıch 1S, after all, somewhat subjectivistic differentiation,
suggesting that divinıty somehow depends OUT behavıor toward
hım)

The Neo-Platonist Porphyry had spoken of “the Great God’”, an
Varro, the theologıan of the Roman ethnıc relıg10n, had taught that Jove
Was the highest eıty St Augustine readıly admitted that both Porphyry's
“Great God” and Varro’s Jove WEeEeTC in realıty the SAaINCc (30d whom the
Christians worshıp, VCn though Varro “°dıd not know what he Was

sayıng” an Porphyry W as “t+he bıtterest 301  Y of the Christians”
Evıdently, what mattered to Augustıne Was the tact that what

Varro and Porphyry had known included objective truth, and thıs
W3as quıite independent of the other fact that the two thınkers had not
acted to what they had known.

Augustine distinguished between rıght and oNS 1ın nowledge R

ell ın behavıor. He examıned the doctrines of the phılosophers
calmly an objectively. He tound that VCII phılosophers advocated
ıdolatry an polytheısm an other passages). Accordingly, he
COU. not count ato AlYy other phılosopher NS the cıtızens of
the cıty of (s0d Only through faıth in the mysterYy of Christ, whether
before atter the Incarnatıon, Ca  - 100008  - attaın purification in saıntly
ıfe (10, 25)

Regardıing INa  j did Augustine in hıs reflections paganısm pASS
final judgment 1in eiıther direction. 1f he did not Sa y that phılosophers

were saved, he did not declare them damned either. Obvıiously he
nNniende: to respect the mystery of God Thıs he expressed clearly enough
ın the words hich quoted above i{rom h1s Letter 102 “al leave
the decision to (consılıum Deo irıbuamus). IThe SAaIllc ea TECUTIS in
another of h1s inımiıtably pregnant statements, hıch he made 1n
different context A Liet us OW God to be capable of something whiıch
must admıiıt ATC incapable of scrutinizıng” (Demus Deum alıquid OSSE
quod 11L085 fateamur ınveEsSLLEATE NO  S 0SSE, 137, Z
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De vocatıone ommMNıUm gentium (about 450
hıs work has been attrıbuted with SOINC probability to St Prosperot Aquıtaine, the patron of lay theologians, defender of the Church’s

doctrine of d!  9 and secretary to St Leo the Great Its tıtle to
indicate discussion of whether and how the Nations aTrC, Can be,
saved, but the prımary themes of the treatise ATC the gratuıtousness of
d and the unıversalıty of od’’s offer of d'! St Prosper contends
that there 15 salvation eXcept through od’s d alone (1 23 I; 2! 1
and passım), with the VErIYy beginning of faıth being ftected Dy

On thıs poınt eed not enlarge ere It 15 presupposed ISwhere 1n the present study. Neither 15 it controversijal oday
I wo Ng the subjects discussed 1n De vocatıone omMUM gentiumave direct and specıal bearıng the theme of the present

investigatıion. These AT Prosper’s deftfense otf the thesıs that God W1
that al] IN  ' be saved 12204 DE E25; an bassım; 1im 2:4), an hıs
emphasıs the inscrutabilıty of od’s Judgments (2 1; and passım).

As regards the second of these subjects, it in place that duly
apprecıate this attıtude, not only because ıt May eed rehabilitation
after it Was disparaged AS “"fideism”, "agnosticısm , E by Father De
Letter, the author of the annotated Englısh translatıon of De vocatıone
(1n Ancıent Ghristian rıters, 1952 In fact, St Prosper’s LEVEGETIECHNEC for
God’s mystery forms the keynote of hıs reflections the problems of the
unıversality of d! We 111 select here two out of an y
where Prosper volces his aWarene€ess, an his V1CW the meanıng, of
the fact that the details and TrCAasons of od’s decrees exceed man’s

Prosper wriıtes:
”It 15 most profitable for to believe that all good thıngs, especıally those

that AL conducıve tO eternal life, ATC obtaıned, increased, and preservedthrough God’s benevolence. Once thıs taıth 15 fırmly fixed in OUT hearts
an unshakably grounded, then, think, p1lous mınds should not be orriıed
ver the question whether al not all iIiNnen 111 attaın tO Conversıon. hıs
attıtude 15 possible ıf do not allow that hıch 15 clear tOo be obscured Dythat hıch 15 hidden and ıf do not allow ourselves to be excluded from hat
15 OPCH Dy ımpertinent attempts to penetrate hat 15 closed”’ (1, 9)*What God willed to remaın hıdden, should not be scrutinızed, an hat he
made manıfest should not be disregarded, that might be preservedfrom both iıllicıt inquıisıtiveness anı condemnable iıngratitude” (1, 21)

These reveal another aspect of the evangelıcal dynamism.The gospel 15 not collection of riddles for iırreverent researchers LO
exercise their conceıted CUMCN, but its INCSSATC iınvolves appealdo something. And the Very rst thıng to do 15 the acknowledgment of
the ıncomprehensible God 1n the adoration of love (cf., C Deut
6:4—9; Matt 29:37 f; Mark 12:29 f; Apoc 14 :6 Prosper p especially
to heed the difference between hat IS clearly stated 1n Scripture and
hat 15 not revealed.
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In perfect agreement wiıth the New Testament (e. g. Peter 29:9 f; Eph
0+12Q2 f, 5:8; Col 1:1241£. 26 ; JTit 3:3 0, Prosper states that atfter the
Incarnatıon a Was gıven oftered to IMNOTe PCTSONS and INOTC

abundantly than before (1, 15; 2 2’ last sentence; Z 17
Yet VE in earlier times (Gs0d dıid not wiıthhold h1s Y from all
atıons. PROSPER wriıtes:

“It 15 01808 taıth an most devout conftession that the whole of mankınd
lacked the CATrCcC of Divine Providence. Although God chose OMNC people to be
Hıs ( W: an guided them to the practıce of relıgıon (hietas) by specıal 1N-
stıtutions, yet He dıd not withhold the gifts of Hıs goodness (bonztatis SUGE
dona) from INC) of an y Nation. hus it Ca  -} be made clear 6) them that they
have receıved prophetical pronouncements and Jegal precepts in the sServıces
an testimon1es rendered them by the things of nature (n elementorum OÖb)sequus

testimonus). Therefore they AT left without CXCUSC tor makıng into theır
gods the gıifts of (s0d an worshiping ın relıgion thıngs that had een created
ftor being used” (1,

Prosper summarızes eEFrfe teachings of Rom 9—23, :14—106, an
Acts 14 :17 In the following, he elaborates hıs posıtıon urther:

“It 15 certainly irue that through God’s specıal Carec anı forbearance the
people of Israel W as chosen whereas all other Nations WECEIC allowed to take
theır () W WaYyS (Acts 14:16), that 15, tO lıve accordıng to their OW.: ll Still,
the Creator in h1s eternal goodness dıd not withdraw hımselft irom those InNe':  -
in such WaYy LO mıt g1ViINg them an ıntımatıons that might lead them to
NOW and fear hım kor the Sky, the earth, the SCd, 1n fact Nv  y created thıng
that Ca  — be SCCH an known, 15 dısposed {O render to humankınd thıs
principal servıice that rational nature might be ımbued wiıth veneration an: love
for ıts Maker when contemplatıng mMany beautiful forms., when experiencing

INalnıy good thıngs, and when rece1ving mMan y favors. For the Spirıt of
God fills all thıngs Aan! it 15 He 1n whom lıve, INOVC, an have OU!: being
(Acts Even though "salvatıon 15 far {rom the wicked’ (Ps 19155
nothing 15 devoid ot the of Hıs salvatıon an* And yet the
greater part of mankınd who WEeETC permitted tO alk in the WaYys of theır OW:'

wıll, dıd not understan follow thıs law (2, 4) Those, however, ...  who from
Nn whatever Natıiıons at whatever time WCIC able tOo please God, WEIC
doubtless singled Out by the Spirıit of (s0d’s grace‘ 2:5) °°Of the whole of
mankınd. (God’s multitorm an ineffable goodness has always taken CC and
15 still takıng AT I herefore OM who perishes Ca  - plead that he W as denijed
the light of the truth, 191078 Can ANYONC boast of hıs rıghteousness. 'Ihe 0381  M

iIncur punıshment for their OW.: wickedness, while the others ATC led to glory
by (G0od’s grace”

TOmM these quotations ıt should be clear that Prosper 15 1NOTEC reserved
than Augustine regardıng the question whether 19910 Irom the
Nations Ca attaın eternal salvatıon. Prosper eeps strictly LO the line
of the New Testament. He poıints out that the atıons ave always
enjoyed the gifts of od’s goodness and thıs fact Ca  - OPCNH their CYCS
an ead them to know God, to worshiıp Hım and tOo observe Hıs law.
But the maJority of them ave ftaıled toO yıeld obedience. 0Se, however,
who diıd fulhil] od’s wiıll, WEeTC saved hrough Hiıs Prosper'’s
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reverentijal theology remaıns sılent the
Jlected question which pagans V WeIr«ec

I hus Prosper somewhat inarticulate reticent to the eternal lot
of those outsıde the Covenant. On the other hand, however, he 15 quıte
expliıcıt in professing that all Nations 111 eventually OTINC to know
the gospel and thus ave the opportunıty LO Iind salvyatıon through faiıth
He wrıtes:

uwe NOW that 1ın tormer tiımes certaın peoples WEeErTr«C not adopted N:
the chiıldren of (x+0d It 15 quıte possible that lıkewise ÖAGT? 110 there dIC 1n
the INOTC remote parts of the world SOINC Nations whom the lıght of the Savior’s

has not yet shone. But have doubt that God’s hıdden judgment has
appoıinted tor them Iso tiıme in hıch they ar {O be called when they 111
hear an accept the gospel... kven 110 they ATC nOot denied that amount
of general help that 15 bestowed from high upon all IN  e} af all times. But
human nature has een wounded severely that nNnes ındependent
speculatıon 15 fully sufficient tOo reach the knowledge of God unless the darkness
of the heart 15 dıspelled Dy the Irue lıght whiıch (x0d, who 15 Just an! go0d, ın
his inscrutable judgment dıd not cshed 1ın past ASCS ıIn the SAd1IilNc WaYy he has
een doing ıIn recent times” Z 17)

Here, elsewhere, Prosper respectfully abstains from either denyıng
emphasızıng the possıbility of knowledge of (Gs0d and, consequently,

of salvatıon, outsıde the Covenant.
In WAaY, St Prosper’s reflections the salvatıon ot the Nations May

be taken to be exposıtion of St Paul’s words which speak of ‘“the
mystery hıdden tor ASCS and generatıons but 110 made manıftest to hıs
saınts” (Gol 1:26)

Corrections
for the artıcle, The Kel1g107s of the Natıons ın the Light of Holy Scripture,
1in ZM  b 1970, No 3, TOL=Z1N5

166, lıne instead of “graven” read “"materı1al”:;
165, lıne from the bottom: after "Micah ad "Zeph f”,
169, lıne instead of “deuterocanonical” read "“"some Very late‘ ;
Z lıne instead of ..  ENA0G  77 read ..l  ENA0G6”;  9
181, line frome the bottom: read "Athenians’”;Q D B O 1852, line from the bottom: instead of 13;1 read “].  3„
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ER  GEN ZUR BIBLIOGRAPHIE ANTWEILER

Am 1970 vollendete Unwvzo -Prof DDr ÄNTON ÄNTWEILER S$E1LN

Lebensjahr Die wissenschaftlıche T ätıgkeıt des (relehrten 2st V“OTr

fünf Jahren dıeser LZeitschrift gewürdıgt worden Professor Antweıler
hetreut auch ach SELNET Emerıtierung den religionswissenschajftlıchen
Teil LZeıtschrift un beteiligt sıch lebhaft den geistgen Aus-
einandersetzungen UNS Tage Das schlägt sıch SEINEN Veröffent-
ıchungen seılt 19606 deutlıch nıeder, dafß ir Jür angezeıgl halten,

Bıibliographie bıs auf den heutıgen T ag weiterzuführen Die Liste
der Veröffentlichungen besorgte Prof DRrR I H KHOURY

Die Redaktıon der ZMR gratuliert dem Jubilar auch dıeser Stelle
ZU SEINEM Geburtstag multos annos!

1966
D ThGI 244 258Kelıgion und Naturwissenschaft
ZTT Religıon als Form  ka Kaıros 164— 166
293 Das Eigentum Jahrb chrıst! Sozialwıssenschaften der Westf£t Waıl-

helms-Universıität Münster 7/8, 2603273
294 FUcHs, Formeln ZUTr Macht), M  s 5U, LO 197
2925 (Quellen des alten Orients Die Schöpfungsmythen. AÄAgypter, Sumerer,

Hurrıter, Hethiter, Kanaanıter un:! Israelıten. Miıt Nachwort VonNn

Mircea Eliade) RelTh 24

1967
CN  CN De) Priester heute und MOTSEN Erwägungen Z UE / weıten ÜVatıkanıschen

Konzıal Munster, Aschendorff 146
07 Eigentum Schritten des Instituts tur christliche Sozialwissenschaiten der

Westfälischen Wılhelms Universität 158 Müuünster, Aschendort
2928 : weıtes Vatıkanısches Okumenisches Konzıl Dekret über dıe Ausbildung

der Praiester, lat Miıt Einleitung VO  } Anton Antweıiler (Eınl
5—27) Münster, Aschendor{ftt 659

2929 Sınd kontessionelle Schulen notwendig?” Lehren und Glauben, Beıilage
Bıldung, Nr zD (zu Neueder Arbeitsgemeinschaft für rel

Deutsche Schule 19)
250 Wissenschafttliche Ausbildung der Theologen Informatıonsblatt des

Instituts für Europärsche Priesterhilfe Hefit A
251 1el un! Spielraum der Priesterausbildung eıl Grundlagen ThGI

57 411—4926
2392 Die Weltgemeinschait der Religionen ZM  a 51 49— 592
233 (C BORCHARDT Hilary ot Poıitiers ole the Arıan Struggle)

TASMUS 645—647
234 (The Prospects of Christianıty throughout the World Edited by

Bates and Pauck) ZMR 51 192

Vgl ZM  7 1966 37—44
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1968
235 Z ur ProblematıkR des Pflıchtzölıbats der Weltpriester. Krıitische Erwägungen

ZUT Enzyklıka Papst Pauls ber den priesterlichen Zölıbat, Münster
77 (als Manuskript gedruckt)

230 “Religion an Technology. IThe ımpact of modern culture an tradıtional
religions”, 1nN: Proceedings o} the Internat:onal Gongress of the
International AÄAssocıatıon for the Hıstory of Relıgions, vol E: Leiden,
Brıill, 135— 140

937 „Zıel und Spielraum der Priesterausbildung. eil Möglichkeiten“,
G1 58, 131148

238 „Zölıbat hne Zukunft“, Stuttgarter Nachrıchten, Jg 2 „ Nr 152 (3. 8.) 33
239 „Charısma ann weder befohlen noch organısıert werden“”, FAL, Nr 234

(8 10.) VLE
240 (Saeculum Weltgeschichte ZM  D 5 9 FOLLRT7
241 (Saeculum Weltgeschichte /ZM  s 52, n E
249 (Saeculum Weltgeschichte M  D 5 E} 307—310
243 (E CORNELIS, Valeurs chretiennes des relıgions non-chretiennes. Hıstoire du

salut et histoire des relıg10ns. Christianisme et Bouddhisme), M  s 52,
150—151

244 STÖHR ZOETMULDER, Die Relıgionen Indonesiens Die
Religionen der Menschheit, 57 © !M 5 C 154—155

245 SÖDERBLOM, Der lebendige Gott 1mM Zeugn1s der Religionsgeschichte.
Miıt einer bI0gT. ınl hrsg. Heiler), M  b 5 ‚9 241

246 (H MAURIER, Theologie des Heidentums), RelTh Zn n r E

1969
2947 Z ölıbat. Ursprung und Geltung, München, Hueber, 198
226a EI sacerdote de hoy del Tuturo. Reflexıones LOTNO al CGoncılıo 'atı-

anoO0 IT, antander, Sal Terrae, 151 (erweiterte Übers 226)
245 Ehe UN Geburtenregelung, Münster-München, Hueber, 164
2353 propos du celıbat du hretre, Paris, esclee et Cie, 156 (erweiterte

Übersetzung VO  w 235)
249 Stimmen ZU Pflıchtzölıbat (hrsg. Antweiler), Münster, 169 (als

Manuskript gedruckt)
250 „ Ziür Terminologie des Zölıbats”, Klerusblatt 49, 404
251 „Erlösung. Bericht ber 1ne Tagung ın Jerusalem 14.—19. 1968

ZM  b 5 9 5929.— 54
2592 „Pıus D: über Geiselerschießung”“, Publık, Jg 2’ Nr 30,
253 „Scholastik als psychologisches Phänomen“, In Actes du quatrıeme Con-

gTES ınternational de phılosophıe medievale (27 out sept 1967),
Montreal-Paris, 1087—

254 „Die Kırche 1in Stadt, Großstadt, Weltstadt, Comblıin, Iheologie de
la vılle”, ZM  b 5 9 290— 29353

2553 BÖCKLE LHrsg.], Der Zolibat. Erfahrungen Meinungen Vor-
schläge), RelTh 2 9

256 (Mircea ELIADE, From Primitives to Zen), ZMR 53, 305— 309
257 (F LEIST, Zoölibat Gesetz und Freiheit. Kann 1090828  - e1InNn Charisma DC-

setzlich regeln?), RelTh 2 9
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258 ROSENKRANZ, Der christliche Glaube angesichts der Weltreligionen),
ZM  b 5 E 108—109

1970
259 Uıder dıe Thesen Z Pflıchtzölibat Miıt Anhang Der Freiwillig-

keitseid Nürnberg, Glock LUtz, 77
260 Brief Kardınal Danıelou Pıpelıne 49— 5()
261 „ Freı gewählter der ‚auferlegter Zolıbat ıpeline 51— 54
262 Die Abstimmung uüuber den Zolibat Nordwijkerhout Holländisches

Pastoralkonzil, N Januar FAZ,; Nr (19 1.) 6
263 „Zum Pilichtzölibat der Weltpriester” Klerusblatt 5 E} TD
264 „Der Priester nach den Konstitutionen und Dekreten des Vatikanum I

XXOI Semana Espanola de T eologia, Madrıd, Consejo Dduper10r de
Investigaciones Cientificas, E

2653 Unterwegs emanzıpılerten Kırche Die JTagung der Paulus-
(Gresellschaft Kronberg Taunus 20.—22 70 FAL Nr 79
(26 3.) 32

266 „‚Frei gewählter der ‚auferlegter Zölibat FEine Entgegnung auf dıie
Thesen Kardınal Höffners Kırchenzeitung für das Bistum Aachen Nr

(19 4 153
267 Unauflösliche Ehe un! verbindlicher Zoölibat Frankfurter Rundschau

Nr (22 4.)
268 „Die Mehrheit als Prinzip der Kirche TRGI 60, S L!
269 FRIESE, Die sakularisierte Welt), MR 5 $ 0S —69
270 (H NEVERMANN WORMS PETRI, Die Religionen der Sudsee und

Australiens), M  s 54, n e
271 Briefwechsel ZUTF Zölıbatsirage miıt der KAB“® Pıpeline 16412
DF Das Dogma VO  w der päpstlichen Unfehlbarkeit Frankfurter Rundschau

Nr 168 (24 7.) 4
273 Bıittbrief buddhistischen Klosters”, M  > 281— 9283
274 Eine NECUC Missionszeitschritt? Verbum SVD“ ZM  i } 984{
275 (E COoLD, Christus der W as 1st Auferstehung) ZM  b 54 314{f
276 ERLITZ Kommt dıe Welteinheitsreligion?) ZM 54 319f

BILTBRIEF BUDDHI  CHEN
von Anton Antweiıler

Zu N} wundert INa sıch darüber der denkt 1908028 daran, WIC sehr die
Religion die Menschen willıg, i} manchmal geradezu suchtig macht ihrer (Gott-
heit geben Empfindungen, Gedanken, Kraft Arbeit Lebensform, nıcht selten
auch das Leben Inwieweıt umgekehrt diese Bereitschaft und dieses edürfnis
nach Hıingabe dazu beiträgt den Glauben Gott begründen der be-
tatıgen, SC1 J6n nıcht CrWOSCH Weil ber dıe Gottheit nıcht selbst leibhafit
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gegenwaärtig ist, sichtbare Gaben anzunehmen, übergıbt 1899020  ® S1E denen, die
bereıt und imstande sind, S1€ die Gottheit weıterzureıichen. der WeNnNn INnhan
weıß, daß diıese (saben nıcht dem Gott selbst übergeben werden können, sondern
1Ur ausdrücken sollen, dalß un! W1Ee sehr 1800978 sıch der Gottheit verbunden weiß,
dann überg1ibt 198078  - S1e diıesen Miıttlern der j1enern Gottes. Solange der
Kreis derer, dıe der Gottheit zugetan sınd, groß ist, dessen Diener

unterhalten mıt Spe1se, Kleidung, Wohnung, Kultgegenständen, i
LAaUuUmn solange bedartf nıcht des Hinweises, dafß das Unsıiıchtbare auf das
Sıchtbare angewıesen ist, daß dıe Gaben dem Gresamtwohl dıenen und dafß der
degen Aaus den Gaben deren Wert 1mM Alltagsverkehr übersteigt. Sobald ber eiINeEe
dieser Bedingungen nıcht mehr erfüllt ist, sobald der Glaube ott nıcht mehr
wırksam ist: diese Bedingungen gegeben se1ın lassen, mussen die
Diener der Grottheit selbst dafür SOTrSCNH, dafß das Fehlende ausgeglichen wiırd,
und WCINN nıcht durch eigene Arbeiıt, ann durch Spenden VO anderen. Dafß auch
dıe Gefahr befürchtet werden muß, auf den Gedanken verfallen, die (Sott=
heıt der den (Glauben dıe Gottheit VOTL den Wagen der Faulheıt, Heuchelei
un Ausbeutung SPaANNCNH, se1 Ur angedeutet.

Eın Beispiel für einen Bıiıttbrief habe iıch 1m Guma, iM Kloster, VON Kalımpong
gyefunden. Kalımpong, hart der Grenze nach Sıkkiım hin, lıegt östlıch VOonNn

Darjeeling und etwas tıefer, {wa 1300 hoch, ın einem Tal, das sıch ZUr
Sudflanke des Kangchengdzönga 8598 m) hin öffnet, dem gewaltigsten Berg-
mMAassıv des Hımalaya. Die großartige Weıte, die überschäumende Fruchtbarkeit,
die prachtvolle Schönheıt VO  — Farben un! Formen, dıe ungebrochene Wildheit
der Natur und die Gefährlichkeit des Lebens werden deutlich und bleiben
unvergelßlich, WCNnNn INa  w} twa VO  w} Darjeeling Aaus nach Kalımpong herunter-
holpert; reilich MU: 1nNe Bedingung erfüllt seiIN: dart nıcht reSNCN der
neblıg se1n. Kalımpong ist 1ne Kleinstadt der ein Straßendorf, bıs ZUT

Besetzung 1ıbets durch die Chinesen Umschlagplatz tür cdıe Wolle, die auf
Tragtieren VO  =) 1 ıbet heruntergebracht wurde. Auf eıner Bergnase, deren
Name in der Bezeichnung Gaden- Ihar-pa, Ostgipfel, wiederkehrt, lıegt das
Kloster. Der Weg ıhm hiın un!: se1ine Umgebung sınd, W1E das be1 solchen
Klöstern üblich ist, mıt Fahnen und Wımpeln geschmückt, me1st miıt heiligen
Texten beschriftet. Das Kloster, den Rotröcken zugehörıg, ıst quadratısch
einen Hof angeordnet, Aaus Holz gebaut, einer Seite zweistöckig; unten ist dıe
Gebets- und Betrachtungshalle, daruüber die Wohnung des Abtes Man brauchte
noch nıcht einmal den Zustand dieses Klosters miıt dem VO  -} solchen 1n Burma,
Thaijland der Japan vergleichen, erkennen, W1€6 sehr der Abt berech-
tıgt WAar SCH, dafiß VON Vertall bedroht W äal Dennoch herrschte fröhliches
Leben unter den zahlreichen Mönchen. Man War gerade dabeı, ine NECUC
Gebetstrommel montieren: auf ine hölzerne Irommel Von t{wa urch-
INESSCT und Höhe wurde die Messingplatte mıiıt dem heiligen Spruch
Om TINATNTLE padme hum aufgebracht, ıne asthetisch und technisch makellose
T reibarbeit 1n Messing. Um Uhr riefen Glockenklang und Muschel-
blasen ZU Gebet Männer aller Altersstuften, bI1is herab ZU Knaben, VCI-
sammelten sich lıtanel1artıgem Wechselgesang miıt rauhen, heiseren, über-
anstrengten Stimmen, unterbrochen durch Herumreichen VO  e Tee der Reis, der
auf metergrolßen runden Pfannen Von Oovizen herangebracht wurde. Da INn  —
meın Interesse bemerkte, brachte INa mI1r eın Spendenbuch, 1ın dem ich den
tolgenden Brief 1n englischer Sprache tand

„Im Wasser-Hund- Jahr grundete 1 rome-Geshe Riınpache Je-tsun
Nga-wang Kesang Pe-zang-po, dessen Name schwer auszusprechen ıst, der Herr
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der lebenden Wesen des Dunklen Zeıtalters, der nıcht VO  } T’song-Kha-pa, dem
Großen, dem Herrn der Drei Welten, unterschieden werden darf, 1n Kalimpong
das Kloster Gaden Thar-pa cho-ling, um den vielen Nöten der eıt begegnen.

Wiır bringen USCIC inbrünstigen (rebete den Dreı Gerechten Weltgebieten
dar, dıe in der Seligkeit firommen Besıitzes ständıg verborgen sınd, nachdem 1E
die Stürme befriedet haben, die durch dıe funtf Befleckungen in allen Lebewesen
ın allen vier Hımmelsgegenden verursacht sind, daß die Kostbare Lehre des
Buddha siıch ausbreite un lange währe, ın frommer Betätigung 1n Über-
einstiımmung mıt den reinen Vorschritten uUuNseIcCcs5 Glaubens, und daß das Große
Heılıge Wesen, geleitet durch Padmapanı, den Göttlichen Lehrer des Schnee-
landes und dıe Hauptzıer aller Bekenner der Lehre, sich langen Lebens erfireue
un! das Anlıegen der Lehre 1n den lebenden W esen ertülle.

Seit vielen Jahren ist dieses Kloster durch Regen, Insekten USW. beschädigt,
und besteht die Gefahr, daflß weıterer Schaden den heiligen Gegenständen
des heiligen Diıenstes widerfahre, dıe darın behutet werden. In Anbetracht dessen
können WITr unls nıcht a  N, Ihre Hılftfe erbitten.

Dieses Kloster, der Grenze gelegen, ist VO  e} Vertall bedroht;: gleicht
eiınem, der auf dıe rde gesturzt ist, VO  w der sich erheben hne Hiılfe eınes
Stockes keine Hoffnung ist. Da dem ist, haben WIT keine Wahl als Ihre Hiılfe

Beistand erbitten. Denn VO  e} Jinaputra Ghandi-deva ist gesagt worden:
‚Das einzıge Heilmittel das Leiden der Wesen, der Ursprung allen
Segens, die Verehrung der Lehre möge das auf lange Zeıt 1ın die Zukunft
hiıneın dauern:‘.

Da dıe mönchische (Gemeinschaft das Dach der Lehre ist un: mıt dem Ziele,
daß S1E gedeihen und Mitgliedern zunehmen mOge, bıtten WIr Sie, Ihre
Spende für das Kloster ın dieses uch einzutragen, Was immer geben Sie
sıch entschließen mögen. Ihre Gabe wıird ausschliefßlich tür die Anlıegen der
Kklösterlichen Gemeinschaftt verwandt un! wırd durch NSCTIC staändıgen degnungen
und Gebete begleıtet.

Geshe Lo-bro Dorje of Gaden Shartse, Abt VO  w Thar-cho-gon, dıe Verwal-
tung und die Insassen des Klosters“.

Zweimal taucht Geshe, Doctor, auf. Man muß Iso annehmen, daß leitende
Mönche 1ın Kuropa der Amerika studiert un dort auch Gepflogenheiten kirch-
liıchen Lebens kennengelernt haben Dennoch wurde 1908028 ırren, wollte 19902N  e glau-
ben, dafß S1E TST dort Stil un! Wirkungsweise VO  - Bittbriefen kennengelernt
haben Was ihnen zugrunde lıegt, da „religiöse” Einrichtungen wirtschaftlich
anfällıg sınd, wird weniger dadurch bestätigt, daflß 108028 Bittbriefe weıt verbreıtet
findet, als mehr dadurch, daß solche Einrichtungen VOo  w} Staats B' gestutz
werden, manchmal gestutzt werden mussen. Das gıilt unabhängig VO  } der Art
der Gottheit und des Kultes. Beispiele sınd Konstantin ebenso w1e Julıan, der
Kırchenstaat ebenso WI1E Spanıen. Das ber sollte veranlassen, darüber nach-
zudenken, inwıeweıt Religion als e1n Sonderbereich Aaus dem übrıgen Leben her-
AdUSSCHNOMIMMN werden darf der ann. Das wiederum tuhrt der Frage, Was

denn Religion sein annn der se1n muß, un: Z7U Nachdenken darüber 112ZU-

SCNH, dazu schien m1r der Bittbrieft AaUus Kalımpong gee1gnet se1n.
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EINE NEUE VMISSIONSZEITSCHRIFT?
Jerbum SOD

vVvo  S AÄnton Antweiler

Die Gesellschaft des Gottlichen Wortes, ocietas V(erbi) D(ivini), wurde
18575 gegründet und stand hinsıchtlich der Miıtgliederzahl 1962 zehnter
Stelle der Klerikerorden 5 11963] 7 E} die Zahlen beziehen sıch auf die eıt-
schrift Verbum). asch breitete S1C sıch mı1ıss1onarischer Tätigkeit ın Japan,China, Formosa, auf den Philiıppinen, 1ın Neuguinea, Indien. Afrıka un!:

Ecuador Uun! Mexiko aAus
seelsorglicher Tätigkeit ın Argentinien, Brasılien, Chile, Paraguay, Kolumbien,

Es ist begreiflich, dafß INa  } voneınander lernen wollte und 1nNne interne
Zeitschrift dachte. Aber TSt nach mehreren Anläufen und manche Be-
denken wurde Verbum, ad S2772 hrivatum nOostrorum Lantum gegründet; der
erste Jahrgang erschıen 1959 „Verbum wurde als Name der Zeitschrift gewählt
gen der Beziehung ZU) Titel üunserer Societas Verbi Divini un!: SCH der
Kürze. Er steht für Verbum Dıvinum, Missionarius Verbi Divini, Socius, Societas
Verbi Dıviını uUuSW Auch für das Verbum, das WIr untereinander austauschen“
(1 84)

Die Zeitschrift sollte sıch mıt der Miıssıon befassen: ethode, Pastoral, ate-
chetik, Liturgik, Recht, Geschichte, Erzıehung AIr Missionar, ber auch miıt der
Askese SVD un! ıne kurze bıbliographische Ürientierung biıeten ebd
Aber schon bald griff S1C darüber hinaus. Sie behandelte Moralıty AN Problems
of Overpopulation 1960 59—75), Glance at the Negro Apostolate 2ın the
E (ebd. 120—127), Das HI Offizium über Pıaerre Teilhard de Chardın
(5 1963 Die Anwendung chrıstlıcher S0ziallehren ım heutigen Indıen

1962 454—457; 1ne klare, sachliche Kriıtik Quadragesimo anno), Priest-
hood and Gelıbacy (7 11965 ] 162—67), T rinitarische Christozentrik 27n
(3 11961] 284—286), Modern Hınduism and S0cıal Reorganization ın Indıa

272—304), Verehren 2017 Marıa echt als Braut des Heılıgen
Geistes? (2 11960] 21—34, 345—354), Geheimnisse der Materıe (9 |1968]384—392).

„Das Verbum erschiıen zehn Jahre als ordensinterne Zeitschrift. Auf vielfachen
Wunsch wırd dıe Zeıitschrift auch anderen interessierten reisen zugänglichgemacht. Ihr Name lautet jetzt Jerbum (11 93) Diese kurze
Notiz meldet den Neuling d. un damıt begınnen die Bedenken.

Wenn schon der Tiıtel der ersten, internen Reihe unscharf Wal, konnte
INa ihn gelten lassen, da tur den Hausgebrauch bestimmt War und aum
mißverstanden werden konnte. Wenn ber jetzt eıner den JTitel sıeht un
weder diıe Geschichte der Zeıitschrift kennt noch weılß, Was SUD bedeutet, der
WenNnn weil, annn INnNan ihm nıcht 5 WCNnNn VJerbum und SUD
als enger bezogen ansıeht, als gemeınt ist. Jerbum ıst immer noch 1m theo-
logischen Bereich der Logos, zumındest das Wort Gottes, nıcht ber das Wort
VO:  } Menschen, un! seien S1C noch so. ftromm un! erfahren. Dieses Verbum annn
nıcht eiıner Gemeinschaft zugesprochen werden, die klein ıst, sondern gehört der
Sanzcn Kirche Z 1n der jeder gehalten ist, für dieses Wort einzutreten, sSe1
WI1e immer. Die Gesellschaft des Göttlichen Wortes wiırd bestimmt nıcht ean-
spruchen wollen, S1C allein der sS1e besonders se1 geeignet und berufen, Gottes
Wort Zu verkünden. Mindestens druckmäßig müßte geandert werden, WECNN INa  3
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die Bezeichnung beibehalten wiıll {wa Verbum, un! darunter, beträchtlich un-

auffälliger FEıne LZeıtschrıft der SOUD
Daiß die beanspruche, C111 Wort allgemeınen Verstande verkün-

den, das 1Ur S1C sprechen imstande SCI, 1st gewiß nıcht gemeınt braucht 1Iso
auch nıcht bedacht werden ber denn 1Ne6 NCUC Missionszeitschrift?
Die Religion, bısherigen Verstande, schrumpft der verlagert sıch die Kirche
schrumpft die Missionstheorie ist unsicher Gewiß ann der 111 190028  - etwas
dagegen Lun, dazu annn auch gehören, Raum ZU Sammlung
schaffen Aber 5 WIC die Zeitschrift darbietet lLaßt S1IC nıcht erkennen, Was

ihr DCUu und S1IC dem schon Bestehenden überlegen ist Wenn schon
Sammlung der Vertiefung der Neubesinnung als notwendıg erscheint mußlßte
S1IC auch dem Sınne 1DCU SCIMHM, daflß SIC sıch aut größeren Bereich der
Betroffenen und Tätigen erstreckt; mußte SIC autf 1NC ANSCMESSCHNC Verteilung
der Aufgaben hinarbeiten un: mußte 119 auch daran denken, daß
großen n dieselben Sınd, diıe angesprochen werden un!' dıe zahlen
sollen Dann enthele auch dafß I1a  w nach Miıtarbeitern suchen müßte, teıls des-
SCNH, weil CS sovıel bemerkenswerte Ihemen nıcht gıbt daß jede Zeitschrift
interessant SC1IN könnte, und teıls deswegen, weıl nıcht viele Mitarbeiter
gıbt die noch 1NCUC ast übernehmen sollen der können der wollen

Das alles SC1 nıcht 1Ur der Schriftleitung des Verbum gesagt sondern allen
un! nıcht ZU ersten Mal die diesem Bereich arbeiten Schon ersten
Hefit hat gestanden Es wiıird 1ININeEeTr schwieriger, die christlichen Länder Von
den heidnıschen unterscheiden“ (1 11959]| 180), un: uch „ Verzicht auf C112

abgeschlossenes Sonderleben und iınordnen der Wirksamkeit den [über-
geordneten| Aufgabenbereich ist notwendig” ebd. 171)

Anm Red Übrigens geben die Jesuiten der Katholischen Universität Rio
de Janeiro se1ıt 1947 1Ne Zeitschrift Verbum heraus
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von Werner Prombper
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W. Hovoıs, Gomment l’Eglıse chretienne MNLSSTONMNLALFTE belge envısage-t-ellel’application des decısıons d Ubsal?: Confrontations (ITournai 1968). 446—456
L. HuUurBoNn, Aacısme et iheologıe MILSSLONNALTE: Presence afrıcaıine, F (Parıis

35— 47

I HLE, Unter den Ureinwohnern Australiens. Ernst (Dorms SS (1891—1963).
In Schleucher Hrsg. Pioniere und Außenseiter (Darmstadt 1968 40  D

JADIN, Relatıons AW/AA le Gongz0 et ’ Angola tırees des archıves de Ia GCompagnıe
de Jesus, Bulletin de I’Institut historique belge de Rome
1968 23233— 354
JÄGER, Zur Weltmission: Der Prediger un Katechet

Die japanıschen Kırchen nd dıe Expo 18 Herder-Korr. I56=153
JOHNSTON, Dialog mık dem Zen Concilium 1969 E E E

Journal de la Socı  ete  £: des (Oceanistes. Numero specıal SUTr les M1isSs10Ns ans le
Pacifique: tome DE (Paris Darın besonders: CAPELL, La Iraduc-
tıon des Lermes theologıiques dans les LangZzues de ’Oceanze: RSN

S. KAPPEN, Kerala: uUuN defi DOUT l’Eglıse: Informations cath. intern. Z  )D E
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KAYOYA, Un hrobleme tres urgent: l’orıentation de P’actıon catholıque
Burundı:: Iheologie et Pastorale 1968), 3) 106—113

KELLER, Le protestantısme Gongo--Kınshasa: Revue Irancaıse d’etudes
politiques africaines (aoüt 1968 57269

SN KHOURY Mohammed UN dıe Christen der Aussage des Korans I heolo-
DTIC un:! Glaube (Paderborn 2945— 9254

KIERAN, Some Roman C(‚atholıc Missıonar'y Attıtudes Nıneteenth Gentury
ast Afrıca Race (London, Jan 1969 341—359

KNOWLTON, Expropriation of Church Property Nıneteenth Gentury
Mexıco anı Golombiıa Gomparıson The AÄmericas (Washington 1968—69)
387—4092

ard KOENIG, La tä  che COMMUNE du chrıistianısme et de F’ıslam devant l”’atheisme
La Doc cath 1985 5  5

Kontroversen dıe ındısche Liturgiereform Herder-Korr 61—63
KORTZFLEISCH, Dialog der GChristen mıl den Ungläubigen Untersuchung

kirchlicher lexte Vorgänge (1970) 529— 553
KRAUSS Entwicklungshilfe UN chrıstlıche Zukunft Arzt un: Christ

RUSCHE Miss10, Präsenz der Bekehrung? Kerygma un: Dogma 14 Göt-
ungen 1968 119— 140

KWELI, L/’Eglıse catholıque Au Mozambıque La Revue Nouvelle (Tour-
11A1l INaTis 1970 260=27]

LABOURDETTE For cAretienne et rel2g10ns Revue I homiste (Parıs
‚AACOMBE Probleme et mYystere des Jesutrtes du Paraguay Sciences eccles1iastı-
UUCS 17 (Montreal 1965 283—9295

LANCASHIRE Antı-Christian Polemacs 172 Seventeenth Gentury G(‚:hına Church
History (Chicago 1969 218 24 ]
LANCASTER JONES Don Francısco de Paula Üerea, 0b1spoO de 1INATES de
Puebla Humanıtas (Monterrey 1966 305—415
LAUDIN, L’aggıornamento chez les INLS58ESL1LONNALTE., SK Regard et reflexion
d’un oblat In Leur aggıornamento (Paris 209— 9243

LAUTER, Miıssıon als Wıderspruch UN Erfüllung Oberrheinisches Pastoral-
blatt (Freiburg

LECLERCO, Themes DOUT UTE reflexıon cQhretienne W/AG l’Exbo za Nouvelle
Revue theologıque 102 (Tournaı 634 —6458

LEDOUX Force el fazblesses des eglıses protestantes afrıcaınes Le
Afrıque, (aoüt 1968 30—37

LEDOUX Force et farblesses des eglıses protestantes afrıcaınes Le 111015

A{frique, (aoüt 1968 69— 74
LEHMANN, South Indıan Gontrıibution Christian Art History Journal of
Tamil Studies Madras 1969
EÖN PORTILLA, Las (‚asas Ia CONCLENCLA ındızena La carta Felipe {1
de los principales de Mex1co 1556 In Conciencia autenticıdad histöriıca
(Medellin 169— 1

LIERTZ, Eıne Benediktinerin Indıen rbe und Aulftrag (Beuron 1969

201
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H. L. LOMMEN, La formation des catechistes [aics en fonction des besoins du
monde moderne |Indonesie]: Lumen Vıtae (Bruxelles 1969 HOLB

D. E. L6öPEz SARRELANGUE, Las MALSLONES Jesuilas de Sonora Sıinaloa OMO Aase
de Ia colonızacıon de la Baja Calıfornia: Eistudios de Historia Novohispana(Mexico 1967 149—9201

S. LÖPEZ HERRERA, Reanudacıöon del DTOCESO de CANONLZACLON del Padre Jose de
Anchtreta: Revista de Indıas Sevilla 1965 57—69

L. F. LOzAnO, El ONVENLO Ia capılla abrerta de T emimilcingo (sıglo VL}
Boletin del Instituto Nacıonal de Antropologia Historia, 927 (Mexico,
d F

MacInnes, The Afrıcan Parısh. Is There Problem?: African Ecclesiastical
Review 11 (Masaka 1969 219—9236

]. MADEY, Hat dıe Kırche 2n Indıen NeE Zukunft? Die Anregung
G. MAINBERGER, Das nde der abendländıschen Ethnozentrik. Eunblick ın die

strukturale Analyse der Dritten Welt durch Claude Levi-Strauss: (ivitas
(Mannheim, Dez 1969 70229776

MT MALATYSSIE, Les ınstıtuts femınıns face ua ENOUVENA: de la 155107 ad
exitira Vocation (Parıis 1969 531— 541

MANGEMATIN, Grundzüge einer Katechese beı den Yoruba (Nıgeria): Concilium
194— 197

R. MArRcus, Las (iasas perouanıste: Caravelle. Cahiers du monde hispanique et
luso-bresilien (Toulouse 1966 D

]. MAsson, L’«Amour-Source», mMmoteur el forme de LOuULeE 15S10N. In Acta
Congressus internationalıis de theologia concılıı Vaticanı 11 (Roma 1968
359—407

MASsSsOoN, Miıssıo0n. In Sacramentum Mundi, {11 (Freiburg 482—— 547
J.- MAURY, Orzentations M1LSSLONNALTES: la 15510 de U’Eglise: Seminarium

(Citta del Vaticano 1970 500
McePouWıiNn, Miıssıon 2ın the Fourth Gospel 'The Irısh JIheological Quarterly
(Maynooth 1969 113103

MENDOZA H1Ino0)J0sA, La catedral de Mexıco: Memorias de la Academia Mexi1i-
Camna de la Historia (Mexico 1967), 21 38— 51
MERINO, La provincia agostinıana del Santisımo Nomöbre de Jes  US de Filıpz-
NaASs: Archivo Agustiniano (Valladolid 1965 131—188, 299— 339

C. E. Mesa, Greacıon de Ia Jerarquia eclesıastıca Golombira: Mysterium 07
(Manizales 49— 60

Message du Secretariat DOour les non-chretiens U  S musulmans: La Doc. cath.
1970 199

METODIO NEMBRO, Note d’Archivuio relatıve alle M1SSLONA cappuccıne nel
Brasile: Collectanea Franciscana (Roma 1968 190—203, 3908—4929

A. L. MICHAELS, The Modiıfication of the Antı-CGlerical Natıonalısm of the
Mexıcan Revolution by General Läzaro Gardenas and aEs Relationship the
Church-State Detente ın Mexızico: The AÄAmericas
35— 533 Washington MR

H. J. MiILLER, The Expulsion of the Jesutts from Guatemala ın 1871 The
Catholic Historical Review (Washington, Jan. 1969 636—659

The Ministry 2n Sıdney: Herder Correspondence (1970) 118321929
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Miıssıeactzunteit Ud'  S Belgı6e. In Katholiek Jaarboek VOOT Belgie Brussel
27— 50 auch als Sonderdruck erhältlich: Guimardstraat 5, Brussel)

La 2331072 des Eglıses dans l’ile de Geylan: Idoc, (Parıs, LEZ1970 A0 EM
oderne Relıgıonsgemeinschaft asıatıschen Raum Herder-Korr (1970)

d a
MOELLER Le MOUVEMEN. ECUMENLOUE dans le monde 11LO  S catholıique Sem1i1-
Aarıum (Roma

MOFFITT Ghrıstianıty Gonfronts Hınduism I heological Studies Wood-
stock 1969 2072702

MOHRMANN, Sakralsprache un Umgangssprache Archiv Liturgiewissen-
schaft (Regensburg 1968 344— 354

MORrRtE RYAN, Development N e7%0) Ghallenge for Kelıgions: Review for
KRelıgions (Baltimore 1969 S69—879

MORRISLY, The Jurıidıical Sıtuatıon of +he G atholıc Church the (‚anadıan
Marıtıme Provınces from 17153 1840 Studia 193—929292
MOUBARAC, Fragen des Katholızısmus den Islam In Bilanz der Theologie

Jahrhundert (Freiburg 1968 423—456
MULDER, Raymond Panıkkar's dıaloog mel het hındoeisme Gereformeerd

JIheologisch Tijdschrift 1885— 198
MuNoz SAN PEDRO Juan UVazquez de la Parra, el Extremeno al QUE am
OMLO h170 San Martın de Porres Revista de Eistudios Extremenos 21
(Badajoz 5—35

MUuRPHY Missiologtze In Sacramentum Mundı:ı {I11 (Freiburg 1969 478— 489

Natıonalısatıon des ecoles DrıvVeES Tanzanıe Idoc, (Paris, 1970
31—39

N ew (rurnea Problematıic Future Herder Correspondence (1970) AT ZZ4R
Non la C onstitution rhodesienne Les autoriıtes retiennes de Rhodesie contre

le projet de constıtutıion, JUu1n 1969 Idoc, 11 (Paris, 11 1969 D BED

objection de CONSCLENCE Contre uUuN UETTE partıculıere Texte PICDAIC avrıl
1969 par le Conseıil des Keglıses d’Australie Idoc, (Paris,
TRLLLLTO

ÜLAECHEA, Los concılıos provıncıales de Amerıca la ordenacıon sacerdotal
del Indıo Revista Espanola de Derecho Canönico (Madrıd 1968 489— 514
OLIvA, Un precursore della lıturg1a hingua nazıonale: Naıccolo Lango-
bardı La Civiltäa Cattolica (Roma 1968/111) 450— 494

OviEeDo (LAVODA, 51n0dos concılıos chılenos, ra  n Hıiıstoria Chiılena
3 (Santıago 1968 —-  R

PACHECO, La expulsıion de los Jesuitas del Nuevo Reino de Granada
Revista de Indias I8 (Madrıid 1968 351—8381

PACHECO, Hiıstoriadores Jesuırtlas Revista de la Academia colombiana de
Historia eclesi1astica (Bogotä g E F}

AUL VI, Lettre UU  S2 EUEques vietnamıen. - 11- La Doc cath 1970)
5—9

AUL VI, Message DOour la Journee WMUSS1ONNALTE mondıale: La Doc cath 51
1969 855—857

293



PEREZ ELiIAS, EI orden socıal cristiano colonial Mexı1ıco: El Dia (Mexico,
1-7-1969) (Cuernavaca 1969), doc. 149, DE

PEscH., Berufung UNı Sendung, Nachfolze und Miıssıon. Eıne Studie 1‚
16—20 Zeitschr. kath Theologie ül Wien 1969 T

PETERS, Miıssıon-CGhurch Relationship: Biblia Sacra 125 1968 300—312
J. PINNINGTON, The Anglıcan Struggle for Sururval ın Jamaıca ın the Perıod 0f

Abaol:tion AAan Emancıpatıon, 1825—50 Journal of Relig1i0us Hıistory 1968
1052148

J. PINNINGTON, Church Princıples 2n the Early Years of the Church Miıssıonary
Socıety. 'IThe Problem of the «German» Missıonarıies: Journal of Theological
Studies (London 1969 23— 5339

J. F, PIPER, Ghristianıty an Polıtics 2ın Southern Rhodesıa: Journal of ur
An State 1968 53— 095

5. POOLE, Opposition the Third Mexıcan Gouncıl (1585) Ihe Americas 25
(Washington 1968—69) 111—159

Pour lıturgıe MLECUX adaptee AUX tradıtıons ındıennes: La Doc cath 592
133—137

retres seculıers SETULCE de la 255107 Vocation 69 (Parıis 1969 543— 5348
Priesterleben. Ambros Schupp S (Brasılıenmissıonar): Anzeıger

für dıe katholische Geistlichkeit 78 (Freiburg 1969 306—398
((.DE PROVENCHERES, Les evEques responsables de Ia 2552107 Vocation (Paris

1969 477—483

J. QUINONES MELGOZA, Los cronıstas de Ordenes relıg10Sas mencıonadas el
«L pıtome» de Ccon Pınelo: Boletin de la Biblioteca Nacional de Mexi1Cco,
vA epoca, 5T — 1740

C. QUIRINO, More Documents Burgos: Philippine Studies (Manıla 1970
F61eS177

RAHNER, Ghristianısme et Adevoır MLSSLONNALTEC de l’Eglıse: Idoc,
(Paris, =3- 77—93

RAHNER, Miıssıon un „ımplızıte Christlichkeit“. In Sacramentum Mundı,
{11 (Freiburg 1969 547—551

Die Relıgrionspolıtik ın den bommunastischen Staaten: Herder-Korr. 24 1970
183— 188
RITSER, Bıbliıographia Z immelıana: Bıblos Wien 1969 E

RIVvERA RAMIiIREZ, Mex1co el (Goncılıo Vatıcano MemorIı1as de la Academıa
Mexicana de la Historia (Mexico 1959 18—45

RIıvDOR. EI unıwversalısma de la Iglesıa OMO problema: Estudios Eclesiäst1icos
43 (Madrıd 64— 80

J. ROog, Ghallenge and Response, Religi0us Life ın Melbourne,
Journal of Religi0us History 1968) 103527} 924

J. Romgro, FI Mex1co de los bispos El Dia (Mexico, 1-7-1969)
(Cuernavaca 1969), doc 149, Da f

OUCEK, The Roles AAan Criticısms of the Christian Missı0ns ın Afrıca
Intern. Religionssoziologie Opladen 1969 1561709 s
sammenfassung: SOf)

A. RuseErRT, prımeıro bispo brasıleiro: Agostinho Rıbeiro (c. 1560—1621):
Revista Eclesiästica Brasıleira (Petröpolis 1969 364—5374
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RUBERT, T1  270 EMAUANATLO trıdentino do Brasıl Rev Ecl Brasıleira
(Petröpolis 1970 129— 135

RULE, Jesutt and Gonfucıan? Ghıinese Relıgıon the Journals of Matteo
Rıccı, 5 855— 1610 Journal of Relig1i0us History 105192

SÄ The Gr1is1ıs the Miıssıon of C hota Nagpur (1889) Indian Ecclesiastical
Studies (Belgaum 155—294

SA’B Zum ıslamısch chrıstlıchen Dialog Kairos (Salzburg 1968 TOZZ5E9
SAMPERS, Epistulae TT11552071LA7115 xB merıca ML553AE ad
ındobonam 833— 183 Spiciılegium hıstorıcum SS (Roma S

SANTOS, Documentos Dara Ia hıstorıa de Mexı1ıco de [0s archıuos de San
Antonio, Texas Kevısta de Hiıstoria de merıica (Mexico 143— 149
SAVARD, Le developpement, preoccupatıon des Eglises Intftormations cath
intern. (15T 1970 T3 ]

SCHEELE, Miıssıon und Eschatologıe: Iheol-prakt. Quartalschrift D (Linz
1969 AD

SCHILLEBEECKX 5ynode, gouvernement collegıal el Eglıse locale Idoc,
(Parıs, 1969 FE a

SCHREINER, oman (‚athaoalıc Theology an Non GAhrıstian Relıgıon Journal
of Ecumenical Studies (Pıttsburgh 1969 2376—400

SCHUMACHER, The Authenticıty 0 the Wrıitings Attrıbuted LO Father Jose
Burgos Philıppine Studies 18 (Manila C

SCHUMACHER ÜUSHNER, Documents Relatıng LO Father Jose Burgos
and the (‚avıte Mutıny 0} 18792 Phiılippine Studies UE (Manıla 1969 457— 5929
SHORTER, Form and (‚ontent 17L the Afrıcan Sermon An Experıiment Afrıcan
cel KReviıew 11 (Masaka 1969 265 279

Die Sıtuation der katholıischen Kırche Aflrıka Herder Korr 1970 220— 9230
Sıtuation socıale ECCONOMALOUE et holıtıque en Afrıque Quelle ıde specıhque

peut ire apportee par les Kglises” (Abidjan, n sept 1969 Idoc, 7
(1 SS

67 SLAATS (‚atholıc Priesthood Afrıca Afrıcan cel Rev 4 (Masaka 1969
2945— 954

SOKOLOWSKI, Erlösungsvorstellungen als Missıonsproblem Entschlufß

SOUZA, Bıble el culture afrıcaıne atechistes (Paris 1969 85280
SPECKER, Aprecıo utılızacıon de Ia dagrada Escratura en las IMLSLOTNLES h1ıs-

DANOAMETICANAS San Marcos (Lima, J1 ag0osto 1968
STANFORD []na lamentacıon de Jeremias compuesta el s1gLo AATE para el
uUSO de la catedral de MEex1co Anales de]l Instituto Nacional de Antropologia

Historia 18 (Mexico 1965 2935— 9270
Symposium S$UT la theologıe de la (Rome, 7 31 1969 Conclusions

Vocation (Parıs 1969 7 BB ET n
AVARES (Os Francıscanos, DTIMELTOS M1L85510NAT2108$ do Brasıl tinera-
L11UIN (Lisboa 1969 33— 60

TAYLOR, Les relatıons entre chretiens et musulmans Idoc, (Paris,
15 11 1969 TI 205

JTERNANT, Eglise du Liban en quesiion Proche Orient chretien ( Jerusalem
1969 RR
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R. M. TIsnEs, Literatura eclesiastıca: Revista de la Academia olombiana de
Hıst. Eclesiästica (Medellin 5—30

G. TıTtTONn, Pe Serafım Leıte, 5 Rev Keol Brasıileira (Petröpolis
1261928

B. I’SANG, Le Semıinaıre de catechese hastorale (H: (,mg-l( 0NgZ, fev Lumen
Vıtae 25 (Bruxelles 145— 150

P, ULwOR, Une acculturatıon relhgıeuse echec dans “"ancCıenNNE colonıe belgedu Gongzo: Revue de Psychologie des peuples 390—4921

G. VALLES, TES actıtudes dıstıiıntas frente la relıgıon el on moderno:
Studium (Aviıla 1968 267—284; 505—35924

J. VANDRISSE, Anımatıon MISSLONNALTE el coordınatıon bastorale: Vocation 99
(Parıs 1969) 485—499

CX VICEDOM, Die katholısche Miss:onsarbeit nach dem Konzaıl: uth Monatgs-
hefte (Hamburg 1969 2702975

A. VORBICHLER, Die 5Bedeutung der afrıkanıschen prachen für dıe Liturgie der
Kiırche Internationales Afrika-Forum 1968 256—9291

Le VOYADE de aul Ouganda (dossier): La Doc cath 51 763—774

]. WAARDENBURG, Moslımse houdiıngen Jjegens anders-gelovigen: Nederlands
theol tıjdschrift 23 1969 241—9265

Wzı I' SING-SING, La Chıine et le Saınt-Siege: La Doc cath 51 1969 539— 849
WEVITAVIDANELAGE, Impulse für dıe Katechese ın den Miıssıonen: Concilium
(1970) 184—188

Kırchlicher Uıderstand ın Rhodesien: Herder-Korr. 74 2061—9263
E. WILLEMS, UValıdation 0} Authority ın Pentecostal Sects 0} Chile and Brazıl:

Journal of Scientific Study ın Religion 1967 D DE

ZIMMEL, Heinrıch Roths Expedition nach Nepal Jahrbuch des hıst ereins
Dillingen 64— 78

VORLE  SPLAN WS 970/71

Missıonswissenschaft und angrenzende Diszıplinen

Strukturschäden der Kirche 1n Afrıka? Glazık
Di E
Geschichte der spanischen Patronatsmission Glazık
(Spanisch-Amerika und Philippinen)
Mi 1A13
Hauptseminar ZU Vorlesung Glazık
Di 16.30— 18

892 Kolloquium tür Doktoranden nach Vereinbarung‘) Glazık
Die Eine Kirche und dıe vielen Kulturen Öörmann
Mo 19213
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2043 Camilo Torres, Helder Cämara, Ivan Tlıch 1m Splegel Promper
iıhrer Reden un: Schriften (Hauptseminar)
Dı
Die Pluralıität der Religionen als theologisches Problem Ormann
Di 213
Die Erklärung des Vatıkanum ber das Verhältnis der Öörmann
Kırche den nıchtchristlichen Religionen (Hauptseminar)
Mo VQ
Religionsphänomenologie Heıl und Heıilswege 11 Khoury
Dı S13
Die Mystık des Islam Khoury
Mi | SE

1448 Kultur un! Persönlichkeit Psychologische KRıchtungen Schott
der Ethnologie
Di Do {

1449 Ethnopsychologische Forschungen 1ın (Ozeanien UÜbungen) Schott
Do 290

1450 Übungen /Rn Kulturgeschichte Ozeaniens Heintze
(nach Vereinbarung)

1451 Soziale Kontftlikte Seminar) (8)Dı 82
1459 SchottKolloquium über CUuCFE ethnologische Forschungen

Do T DA
1454 KEıinführung in dıe Buli-Sprache (Westafrıka Schott

(nach Vereinbarung)
1455 Ethnographisches Museumspraktikum nach Vereinbarung Schott mıt

(in der Sammlung der Hıiıltruper Missionare) Assıstent
3058 Genossenschatten 1n Entwicklungsländern Bergmann

Do WzD)9
23069 HarbachSchichtung un!: Mobilıtät 1n Entwicklungsländern

Fr 14— 16

Sprachkurse: Sanskrıt, Hiındıi, Bengalı, Chinesisch, Japanısch Uu.

ESPRECH

MISSIONSWISSENSCHAFTI

Braumann, Frıtz: Unternehmen Paraguay. Herder/Wiıen 1967:; 2926
Y berichtet nach den Tagebüchern (1691—1703) des sudtiroler Jesuiten

ÄNTON EPP 1733 über dessen Reise nach uüudamerıka und seın Wiırken in
den Reduktionen. Für die volkstümliche Darstellung wurden als Quellen benutzt:

Anton17 Sephp un Anton17 Böhm, der Socıetäat Jesu Priestern Reiss-
Beschreibung (Passau 1698); SEPP, Gontinuatıion der Fortsetzung der Be-
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schreibung deren denckwürdigen Paraquarıschen Sachen (Ingolstadt 1710); Der
Neue (Welt-Bott (Augsburg), verschiedene Jahrgänge zwischen 1674 und 1748
Vom gleichen VT erschien ein Buch ber Johannes Grueber S der 1661
auf dem Landweg VO  . China AaUS ber 1 ıbet Persien erreichte: 1tt nach Baran-
tola (Herder/Wien 1958

Münster (VDerner Prombper

Bürkle, Horst (Hrsg.) Indische Beiträge zZUFrTr T heologie der Gegenwart.
Ev Verlagswerk/Stuttgart 1966; 284 S: 32,80

Wer W1E6 Rez Aaus dem Buch VO  ® HERWIG W AGNER: Erstgestalten einer CIN-
heimıischen T heologie ın Sudındıen (vgl. HACKER, „Protestantische Akkommo-
dation“: ZM  z 1964, 206—209) durch die Kritik des Vf hındurch das sympathıi-
sche ıld einer theologischen Aktivıtäat 1m indischen Protestantismus wahr-
2 hatte un!: sich deshalb mıiıt einıgen Krwartungen der vorlıegenden
Sammlung VON Autsätzen zuwendet, ıst EeLiWwAas enttäuscht. Nach einem Vorwort
un einer Eınleitung des Hrsg. enthält das uch elf Autsätze VO  $ ebenso vielen
Vertfassern. Nur viıer VO  } diıesen iragen indische Namen, un 1E enthalten
wen1g eigene Substanz. ERBERT JaAI SINGH, methodistischer Pfarrer un: Zweiter
Direktor des Instituts für das Studium VO  w Relıgion und (resellschaft in Banga-
lore, zıcht das Interesse des Lesers durch den Titel „Kıne Indien ADNSCINCSSCHNC
Verkündigung des Kvangeliums”. Was der Leser ber lindet, sind 11UT Gedanken,
dıe auch 1n seiInem Westen schon ırgendwiıe der irgendwo OIM MEN
haben meıint: „Die Kirche MUu siıch dem Strom menschlichen Lebens ausliefern‘
(170) „Die Aufgabe der Kirche ist CS, 1n cdiese Lage hinein ANSCMECSSCH
reden.“ Ja, ber W as denn” „Die grundlegende un:! größte Schwierigkeit ıst das
Problem einer SCHNAUCH Definition des Inhaltes des KEvangeliums“ 173) Wenn
nıcht einmal mehr bekannt ist, W a5 das Kvangelium ist, W as hılft dann das Kın-
tauchen 1ın den „Strom menschlichen Lebens”, bıs hın ZUT Anleıtung der Christen

verstaändnisvoller Wahrnehmung ihres Stimmrechts“ 175) und ZU „ Jeıl-
nahme der wirtschaftlichen Entwicklung” 176 Die Aufsätze „Ontologie
und Personalismus“ VO  w SUR JIT SINGH (geboren ın Panjab, lehrt St.-Franzıs-
kus-Seminar in San Anselmo, Kalıforniıen) und „Die Wiederentdeckung des
5Symbols” VOoOoN JOHN RAPURA (lehrt an der McMaster-Universıitäat 1n
Hamailton, Kanada) sınd größtenteils Reftferate ber westliche un: iındische GCE
sichten; der Autsatz 1€ theologische Aufgabe der indischen Kirche“ VOoO  -

USSELL ((HANDRAN (Rektor des theologischen College 1n Bangalore) mundet,
nach einem Referat, 1n dıe Forderung des „Dialogs” und einıge 1 hemen für den
Dialog zwischen Hındus un! Christen. Besser ware CS, der Autor hätte gesagt,
(CIAN die indischen protestantischen Christen für den „Dialog” miıtbrıngen
könnten. Ist die verheißungsvolle Arbeit VO  w Appasamy, Chenchiah und hak-
karaı wen1g fortgesetzt worden” Die Beıtrage der westlichen Verfasser
behandeln 1n verschiedener Weise das IThema „Hınduismus un christliche heo-
logie”. Aus der Einleitung des Herausgebers selen die Satze hervorgehoben:
” * dafß auch das Evangelium nıcht eintach das ‚Ende aller Religionen' ist (18)
und „Kıne einselt1ig anthropozentrische Iheologie erfährt 1mM missionarıschen
Gespräch miıt der indıschen Iradition Korrekturen un! Krganzungen. Für den
Menschen des Ostens ist die Person nıcht ablösbar VOmM größeren Zusammenhang
kosmischen Seins... Darum annn keine existentielle Aussage gemacht werden,
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dıe nıcht zugleich ontische Breite gewinnt. ‚Akt gegen eın ist für indisches
un:! nıcht DUr für indisches Denken unverständlich“ (19) Hıer ist zweiıtellos
eiwas Kıchtiges un: Wiıchtiges gesehen; 1Ur annn INa 1MmM lıck auf indisches
Denken schlecht VO  w} einem Bewulßlitsein „kosmiıschen Seins”“ sprechen dieser
Begriff scheint her griechisches Denken interpretieren. Die VO  =) Büurkle hiıer
angeführte Frage ist vielschichtig un: wurde ihrer Beantwortung zunächst ine
Klärung VO  w Begriffen, europäischer Begriffe erfordern: Was ist miıt „dein”
gemeınt, essent1a der exıstentia esse der Subsistenz”? Was ıst 1nNne „exısten-
tielle Aussage” ” Ist „diıe Person” dasselbe W1e „das Dasein” (die Existenz) der
nıcht? ÖULIFFORD INDLEY (Engländer, Dozent für ın derampore) unter-
sucht das Verhältnis VO  w indischen Theologen un! Hindu-Denkern Jesus
un! stellt fest „Im Lichte der Argumente indischer Autoren erscheıint in
klareres historisches erstandnıs der Person Jesu und der 1n ıhm gegebenen
OÖffenbarung als dringende Notwendigkeit” (51) WOLFGANG RoTtTH
(1958—1965 Dozent für biblische 1 heologie ın Jabalpur) handelt uüber CUTO-

päische (geschichtliche) un! indische Denkstrukturen und ordert: „Die christ-
liche Verkündigung MU: sıch der indischen Geisteswelt 1n dem Sinne,
dafß Denkstrukturen des klassischen und des modernen indıen dem apostolischen
Glauben dienen, ihn vertieten und bereichern“ (70  — ROBERT Boyrpn
(Nordire, theologischer Dozent 1n Ahmedabad) untersucht die Theologie VON

Brahmabandharv, Appasamy un! Chenchiah 1ın ihrem Verhältnis ZU Hindu-
Denken, bezeichnet Urteile wWwW1e das VO  w} Herwig Wagner auf dessen Krıtık ben
angespielt wurde) als „radıkales Mißverständnis“ un! bemerkt über jene
Theologen: „In der Bewältigung iıhrer Aufgaben suchten S1E nach ‚Werkzeugen ,
TEe Landsleute VO  - der Wahrheıt des Evangelıiums überzeugen, und ZWAaL

in der gleichen Weıse, 1n der Paulus 1ın Athen tat, ın der der Martyrer Justin
VO  - Plato her Christus kam (102) Beıtrage VO  w FRANK IL|HOMPSON
(Kanadıer, Dozent Bishop's Gollege ın Calcutta), ICHARD TAYLOR
(Kalıfornier, Mitarbeıiter Institut tür Relıgion un Gesellschaft ın Bangalore
un:! Professor tüur Sozialethik ın Serampore) und KLAUS KLOSTERMAIER (SVD,
Anthropos-Institut, Bombay) behandeln die Ihemen „Zu einer Theologie der
Gesellschaft”. „Das Wiırken Christi 1n UuUuNnscCICTI (Gresellschaft” und „damnyasa
ıne zeitgemäße christliche Lebensform im heutigen Indien?“ Im etzten Aufsatz
wird dıe Notwendigkeıt eines christlichen dannyasa 1n Indien betont, obwohl die
Gefahr gesehen wird, „1n der Selıgkeit des moksa verharren un sıch der
Überseligkeit des TEUZES Christi verweigern“ 247) Zum Schlu{fß ergreift
noch einmal der Herausgeber das Wort Ausführungen üuber „Die Frage nach
dem ‚kosmischen Christus”®. 'Irotz vieler beachtlicher und sympathischer Ge-
danken bleibt e1ım Lesen des Buches eın Unbehagen. Es wird vıel darüber SC-
sprochen, W as iıne indische Theologie beachten müßte, auch darüber, WI1Ee S1E ın
einzelnen Versuchen schon ausgesehen hat, ber eın Versuch /ABrM Ver-
wirklichung tindet sıch

Münster aul Hacker

L/’Eglise et les relig10ns Studıa Missıonalıa, XV) Univ. Gregoriana/
Roma 1966; 140 P-, 2000

Der VO  e} MASSON eingeleıtete un! abgeschlossene, VO  - der Fakultät für
Missiologie der Gregoriana bestrittene and bıetet ine orıentierende Eın-
führung 1n Probleme der Konzilserklärung über das Verhältnis den nıcht-
christlichen Religi0onen. Kenntn1s- und lehrreich sınd die Aufsätze uüber den
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Hinduismus (DHAVAMONY), den Buddhismus (LÖPEZ GAY), den Islam (GRAMLICH)
und den „ 1 a0o1ısmus” SHIH Obwohl Nostra aetlate (n. 4) bekanntlich über dıe
Jjüdische Religion handelt und diesem ext besonders intens1v gearbeitet
wurde, hat 198028  w offenbar für richtig gehalten, aut das Judentum ıIn diesem
and mıt keinem Wort einzugehen. Dies verwundert mehr, als der
Relıgion des Tao ein eiıgener Beitrag gewıdmet wurde. Ferner enthält das Buch
ıne Jangere, Bekanntes wıederholende Darstellung VONN DHANIS der Frage
«Qu’est-ce YJUC la relıg10n?» 21—50 HANIS formuliert un!: kommentiert
ziıemlich schulmäßig ıne NCUEC Definition: Religion sSCe1 «Jle culte rendu par
I’'homme objet quı presente OD Iuı d’une anılere une autre
la dıvınıte, auquel l temoıgne veneration ei aupres duquel il cherche le salut»
29f Die namentlıch durch ILLICH aufgeworfene Problematik nach dem AT
sammenhang VO  } Religionen un: „Sinn überhaupt” wiıird nıcht diskutiert. Auch
dominiert e1INn unkritisches Verhältnis ZU Sprache 1mM allgemeınen un: der
Möglichkeit und Bedeutung VO  am} Definitionen 1mM besonderen. Wiıeder einmal
wird 1Ur eın anderes Arrangement der alten Spielkarten VOTSCHOINIMMNCN. Auch
der ebenfalls französische Beıtrag VO (J0ETZ «Summ1]ı Numinis vel eti1am
Patrıs» (51—64) ist 1ne tradıtionell gehaltene Beschreibung der geläuligen Vor-
stellungen ber dıe Gottesidee, das Heılıge USW. Der letzte Beitrag des Bandes,
VON MASSON, hat den 1ıtel «L/’esprit de dialogue» 135—140); ist mehr iıne
Meditation, iın der War richtige, ber 1 Grunde selbstverständliche Eıinsıchten
ausgesprochen werden.

Es handelt sıch Iso insgesamt eın Werk mıt padagogısch-pastoraler
Absicht. Solche Kınführungen sınd notwendig un! mussen immer wıeder BC-
schrıeben werden. Je mehr dıes ber geschıeht un! ]e mehr in der Offentlichkeit
die Wertschätzung der nıchtchristlichen Religionen waächst un! auch deren «role
salvifique» (vgl. MASSON 1n der Kınleitung, 11—14 bekannt un!: anerkannt wird,
desto dringlicher stellt sıch damit auch dıe Frage nach dem 1nnn der christ-
lichen Mission, un das heißt, W1€e 198028  — schnell begreitfen wird, dıe Frage nach
dem 1nnn des Christentums überhaupt, die heute wieder VO vielen Seiten mıt
erneuerter Vehemenz gestellt wird

MASSON hat jüungst wichtiger Stelle 1ne umfassende Abhandlung über
die Mission veröffentlicht (Art „Mıssıon“ 1: Sacramentum Mund:ı Theolo-
gisches Lexikon für die Praxıs, hrsg. RAHNER un! DARLAP, 111 11969|
482—3547). Da WIT annehmen können, dafß MASSON der Herausgabe des ben
angezeıigten Buches maßgeblich beteiligt WAarT, halten WIT für erlaubt, mıt 1N1-
SCH Sätzen auf das Konzept der Mission einzugehen, das MASSON ın Sacramen-
Lum Mundı vorgelegt hat un: als Hıntergrund bei den Bemühungen die
nıchtchristlichen Religionen gewerte werden darf

Die Herkunftit der Theologie MASSONSsS MU: hier unbefragt bleiben; auch
können WIT weder se1ine missıonspraktischen Empfehlungen noch die historischen
Details se1iner Übersicht ber die gesamte Missionsgeschichte krıtisch diskutieren
(was die Fachleute sicherlich tun werden). Es ıst ber vermerken, daiß ein
theologisch überzeugendes Konzept hier 1mM Grunde fehlt Auffallend ist die
Diskrepanz zwiıschen der Beschwörung des Dialogs als der Weise der
Mission vgl 5451 un! einer ekklesiologischen Engführung be1 der dıe gesamteDarstellung leitenden Interpretation. Man mMas nıcht glauben, ber immer
noch werden hier totalistische Ansprüche auf dıe Welt aufrechterhalten; For-
mulierungen W1eE „globaler Glaube“ 487) „globale Taufe“ 483) belegen 1€5
ebenso W1Ee die verräterische Floskel, „Spanien un Portugal während der
Renaissancezeit“ hätten „die christliche Gesellschaft“ verkörpert 485) Als
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Definition schlägt MASSON VOT, Mission SC1 „dıe Ausbreitung der Kirche über iıhre
J faktische Präsenz ı der Menschheit hinaus“” 482) das INnas angehen, bleibt
ber 1C11 deskriptiv und vortheologisch. Beängstigend jedoch WIT: CS, WenNnn 190028  -
die 1hese liest „Die Mission geht VOoO  e der Kırche dQUuSs, S1C wird durch die Kırche,
tür dıe Kirche durchgeführt, und ıhr 1e1 ist dıe Kıirche dieser Welt selbst“
484) Das Warum bleibt vollig unbefragt. Ks fehlt, ohl nıcht zufaäallig, 11
neutestamentliche Begründung. Früher sagte 1908028 ıimmerhın, die Mission gehe
VO  — ott AaUS, und WCT S1C treıibe, SC1 der Heılıge Geist! Das mMag heute
mythisch klıngen, un:! gewiß wırd MASSON CINISCH Gedankendrehungen SCH
können, cdıies wıderspreche SC1INCT Formulierung keineswegs trotzdem 1st 1er C1INe

Verschiebung der Akzente und Gewichte eingetreten, deren N Bedenklich-
keit nıcht zuletzt daran deutlich wird daß der Titel Kıirche auch für die Be-
stımmung des Zıels der Mission VOrTans$ıs und EINSEILLE beansprucht WIT: (und
das natuüurlich nıcht LU bei MaAsson!) So entsteht der Eindruck pOS1ELVISLI-
schen und trıumphalistischen Missions und Kirchenaktivismus, angesichts dessen
daran erinnert werden mufß dafß nach Johannes der Logos „Fleisch SC-
worden 1st und keineswegs „Kirche Daß ber bei der hier unreflektiert —

grundelıegenden Theologie Inkarnation satıs male 50ONans letztlich als
C1INn Kirchewerden des Logos ınterpretiert wırd erklärt einerse1lts diese Art VO  -

Geschichtsschreibung und ZU anderen dıe JT atsache, dafß hier Kırche (und
Mission) völlıg der konkreten Gesellschaft der Menschen vorbei konzipıiert
wırd als C1iMN gespenstisch remdes Gebilde Hierin sehen WITE csechr ernst-
zunehmenden ntı inkarnatorischen Grundzug dieser „ Iheologie der Missıon
den 198028 nıcht unwıdersprochen lassen darf

Zu all diesem paßt schließlich auch daiß nıcht WENISC Bemerkungen Massons
SC1L1CTI gerafften Beschreibung der Missionsgeschichte C111 nıcht hinreichendes

Verständnis der nıchtchristlichen Religionen In dieser Situation mMmas
INanll sıch Iragen, WOZUu un worüber INa  w} mı1ıt Kıirche, die konzipiert 1St
WI1C MASSON ber nıcht NUur e sıch das denkt noch dialogisieren soll Für
ıintegren Nichtchristen, der dıesen Artikel liest mufiß MASSONsS Posıtion WIC C1N|
anachronistische Anmaßung wirken, un: 1st keineswegs das neutestamentliche
Argernıis, das hier argert Es dürfte aum möglıch SC1IMHM, solchen (S6:
schichtsbild und Iheologieverständnis das Geheimnis der Laiebe Gottes den
Menschen wiıederzufinden Auch ıst wissenschaftlich gesehen bedrückend daß
die tundamentalen theologischen Probleme der Mission offenbar LLUTLT präherme-
neutisch un!: Iso fundamentalistisch siımplihzierend behandelt werden un: sSomı1t
unerkannt bleiben Mögliıcherweise lıegt dies neben anderem auch daran, daß
11nan zıemlich lange, mancherorts bis auf den heutigen Tag, nıcht begriffen hat
dafß dıe Fragen der Missıon unmıiıttelbar die Fragen nach inn und Wesen des
Christentums selbst siınd. Letztere Fragen scheinen jedoch für MASssSOoNn entweder
geklärt SC1HM, der S1IC werden auf andere theologische Disziplinen abgewälzt,
Was natürlich der Mission nıcht törderlich SC1IMN annn und auch' der„Kın-
heıt der Theologie“ nıcht verantworten ist Beachtet INa also, WIC Masson
die Mission versteht un darstellt annn Ina: sıch nıcht recht denken. WI1IC
VOo  } hier aus 1Ne habıtudoa ecclesıae ad relıgı0nes non-christianas entwickelt
werden kann, die die wahre menschliche Solidarität mıtkonstituiert un! 1111
Kontext inkarnatorischen und eschatologischen Theologie begreilft.

Bonn Schlette
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Instruktionen der Kongregation für dıe Evangelisatıon der QJölker. Von
den deutschen Bischöten approbierte Übersetzung, kommentiert VO:  — Josef
Glazık MSC Nachkonziliare Dokumentatıon, 18) Paulinus/1Irier
1970; 7F S 6,80

In der verdienstvollen Reihe lıegt die zweisprachige Ausgabe zweıer nstruk-
tıonen der früher Propaganda ıde genannten Kongregatıon für dıe kvangelı-
satıon der 0ölker VOL, dıe 191088 das gemeınsam haben, dafß S1€e gleichen
Februar 1969 veröffentlicht worden sıind Von der 1 hematiık her sınd S1€E durch-
AUS verschieden. Die erste hat dıe „Abstimmung bischöflicher Missionshilte miıt
den Päpstlichen Missionswerken un: Sonderaktionen der Diözesen zugunsten der
Missionen“, dıe zweıte „Grundsätze und Rıichtliniıen für dıe Bezıehungen ZW1-
schen den Ortsordinarıen und den Missijonsinstituten ın den Missionsgebieten”
ZU. Gegenstand. Die erste wWIrd 0—32, dıe zweıte BT kommentiert.
(Beim Übergang VO  ® 34 auf 35 ist eine Zeile, WenNnNn nıcht mehr, ausgefallen.)
Um mıt dem Kommentar ZUT zweıten Instruktion begınnen, stellt Vi S1C
zunächst 1n den geschichtlichen Zusammenhang und in den Kontext der Gegen-
wart un! zeigt, W1€ die heutige Entwicklung jener „NCUCHN Sıtuation“ geführt
hat, aufgrund derer uch ine NCUEC Abgrenzung zwischen Ortsordinarıen und
Missıonsınstituten notwendıig wurde: Diıie Errichtung VO  - Bıstumern mıt ordent-
lıcher Hierarchie anstelle der früheren Apostolischen Vikarıate un: Präfekturen,
die unmittelbar dem Hl Stuhl bzw. der Propaganda unterstanden. Die Weiter-
arbeit der Missionsinstitute hat 1ın Zukunft iıhre jurıdısche Grundlage ıin einem
„Mandatum ” der zuständıgen Kongregatıon un! ın besonderen Vereinbarungen
zwischen den Bischöfen der Bischofskonferenzen mit den Missıonsıinstituten,
wobei deren Dienst A4UsS einer bisher „territorialen” FKunktion in ıine „personale”
umgewandelt werden wird

Der Kkommentar /ACHE ersten Instruktion ist wesentlich engagıerter; sieht sich
doch hıer VE der als Experte dem ext des Konzilsdekrets gentes
mıtgewirkt hat, genotiıgt, einer durchaus „kurialen” Auslegung dieses Dekrets
1Ns Angesicht wıderstehen, leiıder miıt guten Gründen! „Eben deshalb ist
diese Instruktion als I; enttäuschend. Die Missionshilte der Kırche ist unter
einem 1e1 Nn Gesichtswinkel betrachtet worden. Die Propaganda-Kongre-
gatıon darf nıcht .nachhinken‘, S1e sol] wegweısend sein! Kann S1E das nicht,
soll S1C die Verantwortung für d1e Mıssıon nıcht einschränken, sondern AUS-

weıten...., SONst annn geschehen, daß dıe Krise der Missı:on verschärft un
nıcht NUur ZU Schaden der Päpstlichen Missionswerke wird, sondern dıie Sache
selbst ın Gefahr bringt” (32  D

Beuron/Rom Paulus (rordan OSB

Kummer, Gertrude: Die Leopoldinenstiftung (1829—1914). Der alteste
osterreichische Miıss1ionsverein Il Veröffentlichungen des Kirchenhistor1-
schen Instituts der Kath.-Theol Fakultät der Univ. Wien, Domverlag/
Wien (Seilerstätte 12) 1966 256 5 kart., 150.—, 25,—

Fuür die Beurteilung un: Wertung, ber auch für das Verständnis der Proble-
matık dieser Arbeit ist die Feststellung VO  w} KUMMER maßgebend, dafiß S1e „eine
Ergänzung dem Werk VOonNn Dr hauren“ se1ın 111 (8) (Cf. JOHANNES HAUREN
SVD FEın Gnadenstrom zZ2UT Neuen Welt uUN seıne Quelle, dıe Leopoldinen-
stıftung ZUT Unterstützung der amerıkanıschen Miıssıonen | Wıen-Mödling
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Zur Beurteilung ist weıterhin die Feststellung wichtig, daß 1€ Leopoldinen-
Stiftung das bedeutendste Werk der österreichischen Kırchengeschi 1mM Jahr-
hundert“ (8) War (diese Aussage braucht hıer nıcht überprülft werden) Man
geht mıt hochgespannten Erwartungen das Studium des stattlıchen Bandes.
Werden S1e erfüllt?

Das Stichwort „Ergänzung” zwıingt einem Vergleich. HAUREN bringt -
nachst ine kurze Darstellung der allgemeıinen Missıonslage ZUT eıt der Grün-
dung der LST 17—325). KUMMER begnügt sıch hıer mıt einem Literaturhinweis,
der auch bei HAUREN finden ist (KUMMER 1 Nota 15) 26 Jahre nach
Thaurens Werk! Die VO  w HAUREN mıt zahlreichen Dokumenten belegte Grün-
dungsgeschichte der E (26—57 wird VO  w KUMMER urz zusammengefalst
wiedergegeben wobei en VO  w HAUREN bereıts abgedrucktes französisches
Dokument übersetzt wird ewisse weiıtere Wiederholungen 1m gleichen I hema
sınd aum umgehen.

Auch die Kapıtel uüuber Name, Znele, Charakter uSWw. der LST bei HAUREN
(58—87 werden 1ın der Neufassung 1Ur eiınem Aufriß zusammengedrängt
(12—14 Wenngleich dıe Darstellung I{ HAURENS uber die Beziehungen der LST

den großen Mıissıonswerken ın München, Lyon und Aachen nıcht wıederholt
werden konnte, hätte INa  } hier doch die Möglichkeit gehabt, die andern ster-
reichischen „Sammelvereine“ (16) mehr 1Ns ıcht rücken, wodurch einmal dıe
ST staärker abgehoben, dann ber besonders dıie gesamtösterreichische Missions-
hıltfe während des Jhs eutlicher geworden ware. Die (sehr) ausführlichen
Tabellen (106 Seiten bei insgesamt 256 Seiten Druck) gehen WAarlr stark über
die Zusammenstellungen TIThaurens (126 f) hiınaus, korrigieren diese auch 1n
geringfügigen Detaıils Nota Z I7 Nota 32), bieten ber doch 1U einen
mäßigen historischen Fortschritt. (sanz 11CH  = ıst das kurze Kapiıtel über die Ver-
waltung der 1S4: (44—47

„AUsS der Füulle der unterstutzten Diözesen“” (123) werden ann vıer heraus-
CN, denen die Leistungen der LST 1MmM einzelnen nachgewiesen WEeI-
den (123—159). Man hatte jedoch i1ne missıionsmethodische Akzentsetzung gewiß
heber gesehen, als die ohl diffus geratene Schilderung der Hilfsmaßnahmen
für diese Gebiete. Jedoch haben WITr auch hiıer ıne Weiterführung gegenuüber
HAUREN.

In der Darstellung einzelner Persönlichkeiten rund dıe LST hatte HAUREN
sı1ıeben ausgewählt, dıe gründlicher behandelt (147—212 Die Arbeit VO  (
UMMER bringt indessen 11UT Kurzbiographien der biographische Notizen, dıe
i{wa hınsıchtlich der VO  w HAUREN geschilderten s1ıeben Personen weıt hınter
dieser Leistung zurückbleiben. Wohl inden sich gegenüber HAUREN viele neue
Namen, da KUMMER auch Literatur ate zıeht, die HAUREN seinerzeıt noch
nıcht kannte. Er hatte sıch praktısch ausschliefßlich auftf Berichte der E gestutzt.
HAUREN hat indessen uch manche Namen, dıe 1n der Fassung nıcht mehr
aufscheinen. Neu ist bei KUMMER, dailß jene Gelder, dıe den Missionaren VO  - der
LST gegeben wurden, den einzelnen Namen beigedruckt werden. Andererseits
1alßt KUMMER viele der be]l HAUREN den Namen beigedruckten Fundorte Aaus
den Berichten der SR aus Daß die Bıographie VO  w} Joh Nep Neumann

urz ausgefallen ist, mu bedauert werden. Immerhin nennt se1n Biograph
EIMANN ıhn den „Gründer des Pfarrschulwesens iın den USA“ LThK VII 21962)
Jedenfalls INg der Wunsch [ HAURENS 213} da „noch viele andere iıne aUS-
führliche Würdigung“ verdıienten, 1ın der Arbeıt VO  e} KUMMER nıcht iın Erfüllung.
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ü r7 45 M Die Befilerkungen er den Ausgang der LST bei HAUREN 142—144) werden
bei KUMMER verkürzt (249 {)) und hne NCUC Erkenntnisse wiedergegeben, Was

gewiß bedauern ist, da dıe LSTI auch Nn der lobenden vorrangıgen
Behandlung des Franziskus-Xaverius- Vereins durch Kardinal Pıffl nach dem
Ersten Weltkrieg nıcht weitergeführt wurde.

S50 ist die Arbeıt 1Iso wirklich 1Ur iıne „Ergänzung” der Arbeit J] HAURENS.
Eıs ist ihr durchaus nıcht gelungen, die LST als das „bedeutendste Werk der
österreichıischen Kirchengeschichte 1mM 19. Jahrhundert” aufzuweisen.

Vielleicht dürfen ein1ıge Iragende AÄnregungen ausgesprochen werden: Wenn
das 1mM Archiıv lıegende Materıal einer monatelangen Ordnung un! Sichtung be-
durite (8 muß aNSCHOIMNIN! werden, daß 190808  w AUS dem offenbar umfang-
reichen Materıial mehr hätte machen können. Wahrscheinlich hatten NECUC un!
orıgınelle, VOT allem auch für dıe Gegenwart wichtige Gesichtspunkte erarbeıtet
werden können. twa Die Bedeutung der LST für den Missionsgeist Osterreichs
1m Jahrhundert. der Die Stellung österreichischer Bischöfe und Priester
ZUTX ES1 und YASN Missionsgedanken 1 allgemeıinen. Ferner: Spielten polı-
tische Motive be1 der Förderung der LST mıt” Auch Könnte INa aus dem
Materıal der 1LST Missionsmotive des Jahrhunderts ın Klerus und olk aD-
lesen? Endlich: Hat 1908088  > 1n der Leıtung der D versucht, missionariısche
Schwerpunktpolitik ın den USA betreiben? Wer in solchen Werken SC-
arbeıtet hat, wel elch rıesiges un aufschlußreiches Material 1m Laute vieler
Jahre LST &5 Jahre!) zusammenkommt. Solche IThemen hätten ben nıcht LUr

hıstorıschen der dürr-statistischen Wert, sS1e wurden aneıternd 1ın das stark
wachte missionarısche Leben des Osterreich der Gegenwart hineinwirken. Man
möchte hoffen, daß Vi iıhre zweiıtellos SCWONNCIHC umfassende Sachkenntnis un
iıhr ausdauerndes Interesse der LST den angedeuteten un! gewiß noch ertrag-
fäahıgen Themen zuwenden wıird Die österreichische Kirchengeschichte SOWI1E die
Missionswissenschaft werden ihr ank verpflichtet se1nN.

Augustıin Joh Bettray SVD

L euvreE MISSLONNALTE de Jean LTextes et documents e E
Le dıege apogtolique et les M1SS10NS, Lethielleux/Parıs 1966; 794 P ’

11,40
Johannes der liebenswürdige Papst des Agg:ornamento un!: des

Konzıils, ist wenıger als „MmMi1ss1ionarischer Papst” hervorgetreten der bekannt
geworden. W1e das Vorwort VOoONn ard Agagı anıan aufzeigt, ist Johannes
durchaus auch e1in missionarisch orjientierter Papst SCWECSCH und hat ein Sanz
persönliches WAaTrmes Interesse für die Missionsaufgaben der Kirche mıiıt auf den
päpstlichen Stuhl gebracht, dessen Anfänge ohl zurückgehen 1n dıe Jahre

der Priester Roncallı 1mM Auftrag Pius D:} das Päpstliche Werk
der Glaubensverbreitung in talien organısıierte un! ıhm vorstand. Johannes
hat daher 1n der relatıv kurzen eit se1nNes Pontihkats zahlreiche wichtige
missionarısche Aussagen gemacht. Die vorliegende handlıche Sammlung bietet 1n
chronologischer Folge seinen gesamten „missionarischen Nachlafs“ neben der
Enzyklika Princeps astorum die missionarisch orjıentierten Ansprachen, Briefe,
Rundschreiben, Botschalften, (rebete USW. Sie zeichnet sıch durch Vollständigkeıit
und Übersichtlichkeit der gebotenen Texte AaUuUsSs Letztere wird unterstutzt durch

zahlreiche Untertitel. Zu beachten ıst 1m übrıgen, dafß Maıssıon hiıer zıiemlich weıt



gefaßt ıst. Nicht NUr nımmt Lateinamerika C1INCI) relatıv breiten Raum C1IN,
sondern auch Fragen der Entwicklungshilfe un: Caritas, des Frıedens un: der
christlichen Einheit. kKınıge Unstimmigkeıiten: Irotz Hinweises bleibt
die Anfangs--Numeri1erung befremdlich Fkerner versteht 198078  - nıcht recht,
plötzlich C111 Schreiben des Staatssekretärs mıtten unfer den Aussagen des Papstes
auftaucht der die Marıa Lichtmeliß Ansprache Sanz un:! nıcht aAausSZuSS-

gebracht wiıird den 1ıtel rag Goncıle el EL3 SLOTL, obwohl VO  } den
sechs Seıiten 183—189) tatsächlich NNUTr 1NC eigentlichen inn uüber dıe
Missıon handelt un!: die nächste halbe mehr der WECNISCI Vom Konzıl 1St NUur
Anı Anfang dıe Rede. ber hne Verbindung mıt der Mission Von solchen
Schönheitsfehlern abgesehen ist cdie Arbeıt begrüßenswert un! durchaus brauch-
bar Wir sınd der nıon pontıfıcale MLSS1L1ONTNALTE ank verpflichtet diese
Sammlung zusammengestellt und mi1t Index herausgegeben haben

Kom Johannes Schütte SUD

Prelot, Robert La pDpresse catholıque ans le ‘Tiers-ON Editions
Saıint-aul/Parıs 1968:; 3920 P 9 Z

Kurz VOT Vollendung des vorlıegenden Buches ıst SC1H Vertfasser gestorben
1966 Seine etzten Kräfte hat der Vorbereitung dieser beachtlichen Synthese
gewidmet, die C1ia sonst 1U schwer zugänglıches Material miıt dorgtfalt und Um-
sıcht vorlegt Die geschichtlichen Notizen se1t Gutenberg! entbehren nıcht
des malerischen Reizes. obwohl S1C den Nachweis zwıschen der Entwicklung des
Druckereiwesens un der Kvangelısatıon nıcht eigentlich erbringen Eın erster
Hauptteıil bietet C1i1NnCN Überblick über Auifschwung un! Nöte der Fratholischen
Presse N  n Gebieten, dıe INa  $ französıschen Sprachraum SCITN als li1ers-
Monde bezeıichnet nach Untersuchung allgemeıner Fragen wiırd ber dıe Sıtuatıon

den einzelnen Erdteılen, Regionen un! Ländern berichtet Der zweıte Haupt-
teil behandelt dıe Instıtutionen Dienst der katholischen Presse 39L Länder
un! schließt mıiıt kurzen Anhang über das elektronische Zeitalter mıt den
großen audıo visuellen Rivalen der Presse, die ber nach Ansıcht des Autors
unersetzbar bleibt Das Werk 1St 1ne höchst wertvolle Materjalsammlung

Ihema, das für dıe Mission TE bleibende Aktualıtät besitzt und zugleich
C1MN Sanz unpathetisches Zeugn1s bıs ZU etzten Atemzug durchgehaltenen
Liebe ZUT Missıon

Beuron/Rom Paulus Gordan OSB

Etudes etPresence de "ecole catholıque ans les divers contıinents
documents, Offhice international de enseıgnement catholique/Bruxelles
(9 TUC Guimard) 1968 54 34 29 200

Dieser hektographierte and ll 1Ne Bestandsaufnahme der katholischen
Schulen allen Kontinenten SC1MN Die Berichte sınd sechr unterschiedlich Die
Übersicht den arabischen Staaten zeıgt die katholischen Schulen Kontext
der verschiedenen Völker, Staatsformen Uun! Kirchen Daraus erhellen dıe Rolle
dıeser Schulen, TE Probleme un TE Verschiedenheit Von N  n anderer Kon-
ınente Die atfrıkanısche Problematik wiıird auf dreißig Seiten 1Ur angedeutet.
Der Bericht über Asıen 1st sehr urz un! allgemein gehalten Europa bringt
kurzen Situationsbericht den verschıiedenen Ländern Am ausführlichsten wırd
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uüber Amerıka gehandelt, wobe1l allerdings 1Ur die katholischen Privatschulen
Lateinamerıkas analysıert werden (vgl. ZM  z 1969, 119) Die Statistiken sınd
durchweg unvollständiıg, da solche Erhebungen 1U mıt großen Schwierigkeiten
durchführbar sind. Doch ist ein wertvoller Versuch. Viele Probleme werden
angedeutet. FKın Inhaltsverzeichnis SOW1E eın Register waren nutzlich SCWESCNH.
Eıne englische Ausgabe erschien unter dem Jıtel The Sıtuatıon of (‚atholıc
Educatıon ın the ATrLO0US Gontinents.

Walpersdorf-Herzogenburg (Österreich) 0OSE Brunner

La propagatıon de la fo2, presentee par DALMAIS, (GGAIDE, GIBLET,
GILLES PELICHY, PLASSON, SEUMOIS, TERNANT Assemblees
du Seigneur. Catechese des dimanches ef des fetes, 98) Ger{£f/Parıs 1967;
103

Ce fascıicule comporte 8881 ser1e d’articles groupes autour du th:  eme de la
1SS10N dans la lıturgie, prenant 15S10N dans le SCHNS technique tel qu ı]
x  U elabore dans le decret gentes. est vertu de la votıve Pro
propagatıone fide2 quc th:  eme trouve un  (D place dans Ce ser1e de
commentaıiıres lıturg1iques. Dans premıer artıcle, le ALMAIS trace
l’histoire de Ccel et analyse le Contenu, urtout le comparant VECC

le decret concılıaıre. 11 arrıve la conclusiıon quc exte lıturg1ique, 1en
qu assez recent et malgre quelques faıblesses techn1ques, est temoın majeur
de l’enseignement seculaıre de ı’ Eglise la matiere, ense1gnement parfo1s
obscurcı, ma1ıs actuellement rem1s honneur par Vatıcan ı88 [OUS les themes
princıpaux de gentes SYy trouvent e]ja Dom (GGILLES (GAIDE OoOnne
ensuıte commentaiıre de L’epitre (I T ım 27 1—7 et le ERNANT commente
l’evangıle 97 35—38), prologue du discours mı1ssionnailLre de Mt Les
autfeurs soulıgnent dans leurs excellents commentaiıres combien 11 est Irappant
YUC Ooute la partıe iınstructive (liturgie de la Parole) de la de la Maıssıon
insıste SUr 1' ımportance predomınante de la priere dans la theologıe de la
m1ss10n. Le motift est quUC la profonde de la M1SS10N, COIMNIMUNC
outfe l’Eglise, est la Compassıon du Sauveur pPOUFr 5  - peuple, Car est Luz
qu1ı UV'! 5a premiere attıtude de 5 O'  w Eglise SCTAa donc de «prier le deigneur
de la mo1sson pOUT UJUC Lui eNVvol1e€E des QOuVrIliers dans vigne». JEAN
GIBLET, exegete de Louvain, aborde le sSCNS de la mı1ıssıon th  eme general
dans le eXposant quelques claıres la theologie bıblique de
la 1SS10N2. ÄNDRE SEUMOIS paracheve Cce image bıblıque pPar un!:  (D e  A  tude
substantielle SUT l’enseignement des Peres, qu'ıl presente la spirıtualıte
MLSSLONNALTE de l’Eglise. Dom (GILLES PELICHY reprend le debat SUTr la
nature et la necessıte de la m1SS10N, debat quı Ooccupe les Peres du concıle
pendant pratıquement toutes les SESSIONS, et d’une theologie de la
mi1ssıon insuffisamment elaboree dans l’Eglise actuelle. L’abb:  e PLASSON
ajoute quelques notes pastorales POUTF un  (D cooperatiıon mı1ıssıonNNaAalLrEe efficace.
I8 le taıt partır de princıpes genNerauX, eja EVOquUeES precedemment, POUT
arrıver des conclusıons qu on taxe par{foi1s de sımplistes, mals quı sont,
IN0O aV1S, d’une importance capıtale POUFr mettre l’Eglise «Cn etat de mM1SS10N>»,

par exemple Qyu«c seulement 9’ 0/9 des pretres travaıllent Asıe et
Afrique, c’est-Aa-dire service de 0/9 de L’humanıite. Cette disproportion
coupable est CIHNCOTEC plus alarmante POUT les relig1ieuses (5,7 0/9) et urtout POUI
les ordres monastıques. Dans cet OUVTAaSC d’apparence modeste, trouve
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donc 19388{ presentation complete et claıre du
et est grand meriıte. probleme m1ssionnaire de ]’Eglise,

Kınshasa Bonıfaas Luykx, Pragm.
Reıil, Sebald, OFMConv: Kleine Kirchengeschichte Sambıas. Vier-Türme-
Verlag/Münsterschwarzach 1969; 104

In der eıt der selbständıg gewordenen Staaten Afrıkas und der VO Vatı-
11 betonten Ortskirchen tragt sehr ZU Förderung des natıonalen und

kirchlichen Bewußfstseins bei, Werden und Wachsen ZU gleichen Geschichte und
Sendung kennenzulernen. Nachdem ST wenıge Läander Afrıiıkas ıhre Kırchen-
geschichte haben, ist das vorliegende Buch sehr begrüßen. Ks entfaltet als Vor-
geschichte die Missionsarbeit 1n Sud- un Ostafrika bıs ZU nde des Jahr-hunderts, ann die Anfänge der eigentlichen Missionierung ın Nordrhodesien
1—1 die Ausbreitung der katholischen Missionen über alle Teile des Lan-
des und den Weg ZUT Errichtung der kırchlichen Hıerarchie und ZUT

Unabhängigkeit des Landes. Die Arbeit der Jesuiten, Weißen Väter, Conven-
tualen un! Kapuziner, uch der Schwestern- und Brüdergemeinschaften, wird aus
zerstreuten Quellen ZU Gesamtbild zusammengetragen, wobel auch die pPro-
testantıschen Missionen nıcht übersehen bleıben. Freilich ist ıne Art
Schmalspurgeschichte (die zeıtliche un geographische Spanne Walr uch weıt
tür ine Tiefenforschung), mehr ine kompilatorische Arbeit, die neben der
Gesamtschau keine Fakten der Interpretationen zutage Oordert. Es lıegen
ihr ja uch keine Archivstudien zugrunde. Del bestimmten Fragen hätte INa SCIN
dıe Verwertung weıterer Literatur gewunscht, bei der Darstellung der
Schwarmgeister-Bewegungen {) die Werke VO  - SCHLOSSER, Guariglıa .9
be1 der Forderung, daß die Kirche einhe1imisch werden mMUuSSe, nıcht blofß einen
Artıikel Aus den Katholıschen Miıssıonen (75  — Die Kıinheitsbestrebungen der pro-testantıschen Missionen kommen dürftig WCS, nıcht einmal die Gründung der
United Church of Zambıa 1965 wırd erwähnt vgl BOLINK, Towards Ghurch
unı0n ın Z ambıa | Franeker, Niederlande Irotz dieser Aussetzungenist INa froh diese gute Übersicht. Sie dient der Kirche 1n S5ambia und be-
fahıgt den Autor, weıter forschen un auch die Gegenwartsprobleme dıeser
Mission, die 1n dieser Darstellung ausklammerte
schichte erhellen.

VIN), 1im Lichte der Ge-
Frıbourg albert Bühlmann OFMCap

Rweyemamu, Robert People O7 God ıNn the Missionar'y Nature OT the
Ghurch. Study of Conciliar Ecclesiology applıed to the MissionaryPastoral 1ın Africa. NZM-Verlag/Schöneck (Switzerland) 1967; 132

"auteur du lıvre est actuellement secretaire general de la conterence
episcopale de T anzanıe. {1 NOUS presente these de doctorat theologieobtenu L’Universite Urbaine de Rome Les evEques d Afrique ont soulıgneconcıle et Cessent de repeter depuis lors YJuc l’Eglise d’Afrique doit
devenır conscıiente de 1ssıon catholıque. Le contenu et la structure du
present livre manıftestent Ge‘ meme preoccupation. Dans un premiere partıedogmatique (ch 1—3), L’auteur (RUuUr de l’ecclesiologie de Vatican I1
analysant ans les textes concılıaires d’abord, dans la Bible ensuılte, la notion de
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peuple de Dieu, analyse quı uı permet d’etablir dogmatıquement la relation
intıme entre la nature intrinseque et le Caractere 1N1ISS5S1IO1N1NAaITe de 1' Eglise Le
peuple de Dieu est peuple CHVOYCS, de CONSaCTES POUI la 155100 Dans la
deuxıeme partıe (ch 4—5) l’auteur cherche et SUSSCIC un  (D applıcatıon pastorale
de CcE ecclesiologie de Vatican 11 dans le contextie des JEUNCCS Communautes
ecclesiales d’Afifrıque En effet Dieu et la relıg10n telle, SoOnt pas des
nouveautes POUT l’Afriıque Ce Qquı est LOUVCAaU est le mystere du Christ CCUu
et INIMNUNIGUC ans I’Eglise travers les sı1ecles. Par CcE approche pastorale et
africaine du mystere de ı Eglise L’auteur e approfondir la COMNSCIENCC
IN1ISSIONNALITE Quı doit caracteriser Ooutfe Keglise du Christ.

Kınshasa Rene De Haes; 5.J]

Sacramentum Mundı ITheologisches Lexikon für dıe Praxıs. Dt Ausg
hrsg. , Kahner Darlap. Abendland bis KEixistenz 1967;
XLVIII 312 SP.);, I1 Kxıistenzialphilosophie bis Kommunısmus
1968 1404 SP-) Herder/Freiburg

Die Beschlüsse, Konstitutionen und Erlasse des I1 Vatikanıschen Konzıils wol-
len un sollen das Leben der Kırche tiefgreifend verandern und Das
gilt Missionsländern ebenso WIC altchristlichen (rzebjieten Die Tore wurden

wenıgstens der Theorie sehr weit aufgestoßen ber besteht uch
und gerade der Mission T echte Gefahr Viele Missionare, un! uch Cdie
meısten einheimischen Priester und Bischöfe hatten nıcht die Möglıchkeit
besonders gediegenen, tıefgründigen, aktuellen, biblisch orıentierten, theolog1-
schen Ausbildung Darum 15t vielen dıe heutige Problematik der Theologie
un das eigentliche Anliegen des 11 Vatikanums aum verständlich Die
sınd verwirrt VO  ® al den Neuerungen und urchten tief Herzen den Zusam-
menbruch der Kırche, andere versuchen, hben auch modern SCiN 1NSs Blaue
hinein reformieren, einzureißen, umzugestalten und neuzubauen hne testes
undament un! hne wirkliches Verständnis für das Anliegen der Reform heo-
logische Fachleute, die Rat und Weisung geben könnten, sınd kaum vorhanden
KExperten Aaus Kuropa sınd mı1t der örtlichen Siıtuation N18 vertiraut un
sprechen SC Sprache, die der Durchschnittsmissionar nıcht versteht Das Ergebni1s
1St Unsicherheit Unrast Zweiftel und Mutlosigkeit Darum ist begrüßen,
daß C1NCIM Lexikon die nach dem Konzıil entstandene NECUC Sıtuation theo-
logisch aufgearbeitet und für die Praxis fruchtbar gemacht wurde Sacramentum
Mundı 111 1iNe „moderne Summe der Theologie für die Praxis Das Werk
ol sechs Weltsprachen erscheinen Das deutet darauf hın, dafßs die Heraus-
geber daran interessıert sınd nıcht 1Ur KEuropa, sondern dıe 1 Welt 112ZU-

sprechen, 1Iso auch dıe oft VErTrSECSSCHCH Missionsländer KEıs 1sSt daher natürlich
wenn Missionare und einheimische Priester miıt besonderen Erwartung C1iN
solches Buch die Hand nehmen Denn wWwer möchte heute nıcht auch auf SC1INECT
CINSamen Missionpfarrei Aaus dem Munde bester Fachleute eintach und klar Ant-
WOort haben auf die zahllosen, und drückenden Fragen Sacramentum
Mundı enttauscht nıcht

Neben Reihe mehr allgemeınbildender Artikel AUS Philosophie und Ge-
schıchte nehmen exegetische Fragen sehr breiten Raum O1T1. Das wiıird
um S dankbarer anerkennen, als gerade hier das Halbwissen besondere Unruhe
und Verwirrung stiftet INa  - denke 1UTr IThemen WIC Entmythologisierung,
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Existentielle Interpretation, Formgeschichte, Inspiration USW. No wohltuender
empfindet ma  w} die sehr sorgfältig erarbeıteten bıbeltheologischen Beıtrage, die beı
den allermeısten tichworten iıne Grundlage für weiterführende Reflexion bıl-
den. Daß die dogmatischen Aussagen selbst nıcht urz kommen, ist ebenfalls

begrüßen, VOT allem 1ın der Missıon, 199028  — nach den vielen Diskussionen
wissen möchte, W as letztlich gültige Aussage bleibt und bleiben muß (z über
Auferstehung, KEngel und Dämonen, Hiımmel und Hölle, Erbsünde, Eucharistie
uSW.). Allerdings spurt 1908075  - 1mM (sesamt dieser dogmatischen Beiträge doch
stark den europaıschen Hıntergrund. Ziwar gibt Artıkel ber Aberglaube, Be-
sessenheit, Engel, Dämonenglaube un Hexenwesen. Diese werden auch in iıhrer
biıblischen Grundlage un: ihren historischen Dımensionen gut erarbeitet. Aber
dıe praktisch-pastorelle Auswertung küummert sıch aum den deelsorger
außerhalb der westlichen Welt Nur zwel Beıispiele: „Kerygmatisch besteht heute
keine Notwendigkeit, dıe Wahrheit VO  w} den Engeln 1n Predigt und Unterricht
sehr 1ın den Vordergrund rücken“ (I 1045 In Europa Ja; ber Was soll
ein afrıkaniıscher Priester antworten, Wenn ıhn seine Lehrer allen Ernstes firagen,
ob dıe Mayını (eine Art koboldartiger Geistwesen) auch VO  w Christus erlöst se1en
der ob WIT s1e den Teutfeln zurechnen sollten: ob WIT S1E Hılte anrufen dür-
fen der ob ihnen gegenüber Schutzgebete gıbt? Das nächste Zıitat „Für ine
Annahme VO  - Besessenheit ist außerste Zurückhaltung geboten.“ Zugegeben, ber
W as col] e1in Missionar tun, WECNN 1n seinem Stationsbereich nıcht weniger als
ZWanzıg verschıiedene Teufelstrommeln bekannt SIN un!: acht für Nacht SC-
schlagen werden”? Die Weltkirche un! ihre Theologie collte weıter se1n als
Europa und Amerıka!

Dieser Eindruck eiıner gewı1ssen europäischen Enge verstarkt sich noch ın den
eigentlıchen Beıtraägen ZUT praktıschen deelsorge. Ziwel tichworte sollen als Bei-
spiel genugen: Unter „Buße“ un! „Bußdisziplin“ hıest INa ein Wort er die
noch heute übliche ötftentliche uße un:! Bußsdisziplin 1ın vielen Missionsländern.
Auch ber die sozıale Diımension VOo  w} Sünde und Buße, die unter afriıkanischen
Völkern noch 1e]1 stäarker 1m Bewufßtsein stehen un: auch pastorell fruchtbar SC-
acht werden können, wiıird aum ein Wort verloren. Ahnliches gılt VO  - der Ehe
Vor lauter Kıirchenrecht Uun! geschichtlıcher KEntwiıcklung dankbar 190028 solche
Informationen als Hıntergrund anerkennt spurt IMNa  w} wen1g VO  - heutiger
Pastoralsorge, un schon Sar nıcht 1nNe ernste Auseinandersetzung mıt den außer-
halb Kuropas immer noch drängenden Problemen twa mutterrechtlicher Ehe-
systeme der der Polygamıie. Dabe! wird twa 1mM Dezember 1969 dem Parla-
ment VO Tanzanıa eın Gesetzesentwurf vorgelegt werden, wonach künftig auch
für Christen iıne polygame Ehe ermöglıcht werden soll, falls die erste Frau azu
iıhre Kınwilligung gibt (vgl einen Artikel, der aut der ostafrikanischen Bischofs-
konferenz 1967 ein1ges Furore machte HILLMAN, Polygyny reconsıdered?

study Pastoral Perspectiuves ın Eastern Alfrıca after Vatıcan Nairobi
127—1838). Gewiß, in einem theologischen Lexikon soll INa nıcht schon

konkrete Antworten auf dıe verwickelten Pastoralprobleme einer Missionspfarrei
erwarten. Diese mussen lokal erarbeıtet un auch verantwortet werden. Aber eın
für die Weltkirche bestimmtes Werk WIıEe sollte zumındest für solche Möglıch-
keiten oifenbleiben und auch konkret dazu ermutigen, eigene Antworten zu
suchen.

Bleibt noch ein Wort den eigentlichen mi1issionarischen Fragen Ww1e „Akkom-
modatıon, Apostel, Begierdetaufe, Gottes allgemeiner Heilswille”, USW. Da diese
Problemkreise alle auf das Stichwort „Missıion“ hingeordnet sınd, bedürfte es
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einer eingehenden Behandlung dieses tichworts 1m and Deshalb ıst ON ohl
erlaubt, sS1e vorerst zurückzustellen, S1e ann 1m größeren Zusammenhang
behandeln. Nur auf iıne Tatsache coll hingewıiesen werden: Es wirkt ernuüchternd.
ber uch irgendwiıe befreiend. WCHnN KAHNER in bezug autf das Heıl der
getauften Kınder teststellt: „Eıne befriedigende Antwort hat die Frage nach dem
L.Oos dieser Kinder nıcht gefunden, da S1€e viele unbekannte Größen enthalt,
Uun!: ist uch nıcht Z erwarten, da S1E nach einem Wissen verlangt; das *r das
Heil nıchts austragt” (EE: 662)

ufs (sanze gesehen ıst miıt TOLZ aller kritischen Anmerkungen em
Missionar un auch dem einheimischen Priester ein Instrument 1n die Hand
gegeben, den Anschluß inden das Denken der eıt und der Kirche (n
JTage. Man ann 1Ur hoffen, da{fß viele nıcht dıe Mühe scheuen, be1ı Bedarft die
einzelnen Artikel gründlıch durchzuarbeiten: besser noch, dafß S1E sıch die eıt
nehmen, den „Vorschlag ZUr Durchführung eines theologischen Einführungs-
kurses”, W1€ 1ın XE  S=  88 ausgearbeitet ist, aufzugreıfen. Eine
gründliche theologische Neuorientierung ist heute in der Mission eın Mufiß

Darum ZU Abschlufß dem Verlag und den Herausgebern ein aufrichtiges Wort
des Dankes für dieses „notwendige” Werk. Leider ist der Preis VO  ® 98,—
pro and für den Durchschnittsmissionar iın der Missıon aum erschwingen.
ber ware da nıcht eine einmalıge Gelegenheit einer zeitgemäßen Missions-
hılfe, dıe uch ein einfacher Seelsorgspriester in der He1imat seinem Mitbruder
1mM Busch zukommen lassen könnte”

Ndanda (Tansanıa) Siegfried Hertleıin OSB

Trobisch, Walter f aı AmMeEe UNE fılle Une correspondance confiden-
tielle Verlag Trobisch/Baden-Baden 1966; 141

Das Buch se1 bereıts 1n 55 Sprachen übersetzt, S erfährt 112 Fa be1 Vanden-
hoeck Ruprecht/Göttingen 1962 Diese her ZUT Skepsis bewegende Anpreıisung
wırd durch die Lektüre bezwungen: IDem Autor, einem AuUus Leipzig gebürtiıgen,
evangelıschen Miıssıonar 1ın amerun und, miıt seiner Frau Z  CI, Leıiter
einer Eheberatungsstelle iın Y aounde, ist ungewollt und ungesucht e1in ebenso
schlichtes W1E vielschichtiges Werk gelungen, dessen Wirkung INa sıch aum
entziehen ann. Zunächst ist ine bezaubernde Liebesgeschichte 1n Brieften
zwischen ZW E1 Jjungen Menschen, die über alle inneren und äußeren Hındernisse
hınweg zueinander iinden Darüber hınaus hıetet eın Beispiel einfühlsamster
Sdeelenfiuhrung durch den Pastor, der 1n kraftvollen und anschaulichen Briefen
den jJungen Mann, der sıch ıhm anvertraut, einer echten Bekehrung bringt
un ZUT reiten christlıchen Lıiebe fahıg macht. Was hıer ZUL Überwindung Ju-
gendliıcher Unreife 1m allgemeınen un! ZUT Bewaltigung der Sexualnot im be-
sonderen gesagt wiırd, 15L ber Raum und Rahmen der Handlung hinaus überaus
hilfreich. Schließlich ber werden die eigentümlichen Verhältnisse des Missions-
landes amerun (und soziologisch verwandter Länder) durchsichtig: Die eigen-
tumlichen Spannungen zwiıischen den weißen Missionaren und den einheimischen
Geistlichen un! ıhrer viel starreren „Gesetzlichkeit”, dıe Stellung der afrıkanıi-
schen Frau 1ın ihrer Gebundenheit den lan 1 5System der Polygamıe und
ihrer Unfreiheit durch das Gesetz des Brautkaufs, dessen hohem Preis die
Ehe zwischen Franco1s un: Cecile fast gescheitert ware, der Schock zwischen
einer archaischen, reiliıch schon innerlich ausgehöhlten Zaivılisation und der 1110 -
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dernen Allerweltswelt, für welche dıe christlichen Missionare ZWAarTr Schrittmacher
39E nun ber alle Mühe haben, dıeser Welt gegenüber iıhre Glaubwürdigkeıit

behaupten. Das alles steht mehr zwiıschen den Zeılen dieses sechr verhaltenen,
sehr keuschen Buches, das ffen VO  w geschlechtlichen Dingen sprıcht, VOTLT allem
ber eın tiıefdemütiges Hinhören auf Gottes Wort in der Schrift, ber auch In
den KEreignissen des Alltags bezeugt.

Beuron/Rom Paulus G(G(ordan OSB

Wiıcki, Joseph, S. J ed.) Documenta Indica. 515 Il Mo-
numenta Missionum S15 25 Mon Hıst O 98) Institutum Hıst 53
(Vıa de1 Penitenzieri 1, 20)/Roma 1968; X XVI1-40*-112 P, 000

Perhaps the Documenta Indıca should not be reviewed bDy SOINCOTNIC who has
een interested ın the history of the Catholic Church an especlally of the
Jesuit Fathers in Indıa for quıte number of Su pCrSON 15 inclined
to read the INany documents published 1ın these volumes an to talk about all
the discoverles he 15 makıng. it Was pleasure for the present reviewer tOo
through all thıs materıal. In addıtion to the normal inTormation concernıng
the lıfe of the Jesuits, vol 15 1ın VeErYy specıal WaYy domiınated by ON ZTrEA!
personalıty, Allessandro Valignano, Visıtator Provinciae Indicae, who made two
vısıtatıons in the colleges, houses, resıiıdences an mM1SS10Ns iın Indıa, an stayed
for SOTMNNC time the island of Manar CGeylon) an 1ın Malacca. Most remarkable
Was hıs Journey through the inter10r of India (from Tom  € to Goa) 1in A days.
He settled INanYy problems an wrote long reports 89 the duperio0r General in
Rome Many of the documents edited 1n volume dAÄ1C etters exchanged
between Valignano an Rome Valıgnano AaPPCAaTs K8) have had SOIMNC outspoken
ideas, the UrSCHNCY of sending qualified super10rs from Kurope and the
insulficıency of Indian members of the Society (he W ds5 ın ftavour of Japanese
members). Gireat attention 15 gıven to the hiırst Congregatio Provincialis held in
India 1in 1575 an! tO the introduction of the Jesuits 10524 the Christians of
St Thomas. 1Ihe cırcumstances accompanyıng the printing of the Tamil
catechism ATC related in detaıil. Moreover, indırectly get intormation about
the m1ss10ns iın Afrıca, Malacca, the Moluccas, Macao an Japan. {t W as the
polıcy of Valignano to gıve noticeable preference to the mı1ıssıon ın Japan.
He Iso promoted the study of indıgenous Janguages in the semınarıa
lınguistica. TI he edition of the documents by Fr Wiıckı 15 agaın praıseworthy.
There 15 introduction of forty contaımnıng the most salıent poınts of thıs
per10d. Each document 15 accompanıed by indıcations of SOUTCCES, lıterature an
explanatory notes detailed Index personarum, el locorum 15 added
(pPP. —11 We hope Fr Wiıckı 111 have the strength to continue thıs
edıtion 1ın the SaImne accurate WdYy an look orward X0} the YCar 1580 when
the Mogul Mission 111 STar

Ni)SCH Arnulf G amps, OF,
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RELIGION SWISSEN SCHAFT UN  S VDLKERKUNDE
Barrett, David Schism an Renewal ın Africa. An Analysıs of Six
‘T housand GLontemporary Relıigious Movements. Oxford Universit
London 1969; 360 P-, INapS, tables Pres;/

Cette e  tude est consacree des traıts les plus irappants dans volution
du genie relıg1eux Afrıque tendance CNOUVCAaU radical, quı s exprime
par la protestation et la dissıdence; plus de S1X mille sectes STOUDCSschismatiques sont 1SSus des Eglises chretiennes, protestantes SUurtout, ma1s AaUSS1
catholique. On leur donne le 1O d’Eglıses Independantes. Elles compftenensemble actuellement quelque sept miıllions d’adherents appartenant troıs
cents trıbus afrıcaıiınes. Äpres l’expose analytıque de CeE' sıtuatıon de taıt
ase SUT des enquetes menees Par grand nombre de specialistes durant 388{  (D

periode de deux ans envıron L’auteur cherche determiner les facteurs qu]
ont favorise mMOouvement generalıse d’'ındependance. La sıtuation r  e  >  vele
tres complexe ef 50  - evolution est commandee Par un serie de donnees
historiques dont A4UCUune n est decisıve Palr elle-meme maıs dont la con]onction
est capable ebranler les instıtutions SUupposees les plus solıdes. Les facteurs
dont l est question 1C1 sont pas necessairement les Vrales CAUUSES de
phenomene. "auteur retenu dix-huit facteurs ımportants qu 1 groupesCINq categories: facteurs de culture tradıtıonnelle: appartenance la LACC
bantoue, nombre mınımum de membres de la trıbu (115 000), Ia polygamie;facteurs religıeux: culte des ancetres, un  (D divinıte de la terre
ear goddess); 3) facteurs colonıaux: domination colonıale datant de plus d’un
sıecle, occupatıon des terres trıbales Dal des blancs, TIEVENUü per capıta d’au moOo1ns

dollars Dar d} 4) facteurs MASSLONNALTES: arrıvee des premiers m1ssıonNnNalres
remontant plus de so1xante Aans, traduction d’une partıe de la Bıble langue
du payS, traduction du edition de la Bıble entiere, ancıennete de la
traduction du (remontant plus de so1xante ans), proportion des m1ss10n-
naıires protestants depassant les vingt-deux Par miılle habitants; 5) facteurs
COUTaNils: populatıion musulmane restee minoritaire (50 0/9), nombre de convertis
protestants (depassant les 0/9 egalement), existence d’une Eglise Independante
dans une trıbu avolsiınante. La conjonction de CINq de cCc5 facteurs
inımum dans un! tribu na determine UCUunNn mMoOouvement d’independance. De
S1X sept facteurs, le schisme est possible mMa1ı1s reste proportionnellement Faic;
de huit douze facteurs, le schisme survıent dans la moıtıe des CaS; de treıze
dix-huit iacteurs, l devient inevıtable. I1 est noter YyUC {OUS les facteurs n ont
pas la meme influence: des enquetes ont fait apparaitre la traduction partielle

totale de la Bıble (A.T. ef des tacteurs les plus determinants.
La constatatıon de dıfferences entre la parole orıgınale de la Bible et Ll’inter-
pretation de Ce| parole Par des mıissıioNNAILTES occıdentaux constı:tue V’element
de fond du probleme. Dans CCS condıtions il n est plus etonnant quc CCS

Eglises Independantes preconisent nullement le Fretiour la relıg1on ancestrale,
maıs annoncent approfondissement parfo1s unilateral ei partıel l est
vraı de la relıgion de la Bıble. La troisieme partıe de ce e  tude est
essaı de prospective. La nature dynamıque de la creativıte religieuse africaine
ne semble pPas faire prevoır arret dans ce expansıon sensatıonnelle des

Eglises Independantes.
De Gock,X  \  /  ‘kELI_GIONSWISSENSCHAFT UND VOLKERKUNDE  Barrett, David B.: Schism and Renewal in Africa. An Analysis of Six  Thousand Contemporary Religious Movements. Oxford Universit  London 1969; 360 p., maps, tables  y Pres;/  Cette etude est consacree ä un des traits les plus frappants dans I  €  2  volution  du genie religieux en Afrique: tendance ä un renouveau radical, qui s’exprime  par la protestation et la dissidence; plus de six mille sectes ou groupes  schismatiques sont issus des Eglises chretiennes, protestantes surtout, mais aussi  catholique. On leur a donne le nom d’Eglises Independantes. Elles comptent  ensemble actuellement quelque sept millions d’adherents appartenant A trois  cents tribus africaines. — Apres l’expose analytique de cette situation de fait —  base sur des enquetes menees par un grand nombre de specialistes durant une  periode de deux ans environ — l’auteur cherche ä determiner les facteurs qui  ont favorise€ ce mouvement geEneralise d’independance. La situation se r6&vele  tres complexe et son €&volution est commande&e par une s&rie de donnees  historiques dont aucune n’est decisive par elle-m&me mais dont la conjonction  est capable  €branler les institutions supposees les plus solides. Les facteurs  dont il est question ici ne sont pas n&cessairement les vraies causes de ce  phenomene. L’auteur a retenu dix-huit facteurs importants qu’il a groupes en  cinq categories: 1) facteurs de culture traditionnelle: appartenance A la race  bantoue, nombre minimum de membres de la tribu (115 000), la polygamie;  2) facteurs religieux: culte des ancetres, croyance en une divinit& de la terre  (earth goddess); 3) facteurs coloniaux: domination coloniale datant de plus d’un  siecle, occupation des terres tribales par des blancs, revenu per capita d’au moins  70 dollars par an; 4) facteurs missionnaires: arrivee des premiers missionnaires  remontant ä plus de soixante ans, traduction d’une partie de la Bible en langue  du pays, traduction du N.T., &dition de la Bible entiere, anciennet& de la  traduction du N.T. (remontant ä plus de soixante ans), proportion des mission-  naires protestants d&passant les vingt-deux par mille habitants; 5) facteurs  courants: population musulmane restee minoritaire (50 %/), nombre de convertis  protestants (depassant les 20 %0 &galement), existence d’une Eglise Independante  dans une tribu avoisinante. — La conjonction de cinq de ces facteurs au  minimum dans une tribu n’a determin& aucun mouvement d’independance. De  six ä sept facteurs, le schisme est possible mais reste proportionnellement rare;  de huit ä douze facteurs, le schisme survient dans la moitie des cas; de treize A  dix-huit facteurs, il devient ine6vitable. II est ä& noter que tous les facteurs n’ont  pas la m@me influence; des enquetes ont fait apparaitre la traduction partielle  ou totale de la Bible (A.T. et N.T.) comme un des facteurs les plus d&terminants.  La constatation de diff&rences entre la parole originale de la Bible et linter-  pretation de cette parole par des missionnaires occidentaux constitue l’El&ment  de fond du probleme. — Dans ces conditions il n’est plus &tonnant que ces  Eglises Independantes ne preconisent nullement le retour A& la religion ancestrale,  mais annoncent un approfondissement — parfois unilate&ral et partiel il est  vrai — de la religion de la Bible. — La troisitme partie de cette &tude est un  _ essai de prospective. La nature dynamique de la creativit& religieuse africaine  _ ne semble pas faire pre&voir un arret dans cette expansion sensationnelle des   Eglises Independantes.  {  J. De Cock, S.J.  ‘Mäyidi (Congo-Kinshasa)  i  312X  \  /  ‘kELI_GIONSWISSENSCHAFT UND VOLKERKUNDE  Barrett, David B.: Schism and Renewal in Africa. An Analysis of Six  Thousand Contemporary Religious Movements. Oxford Universit  London 1969; 360 p., maps, tables  y Pres;/  Cette etude est consacree ä un des traits les plus frappants dans I  €  2  volution  du genie religieux en Afrique: tendance ä un renouveau radical, qui s’exprime  par la protestation et la dissidence; plus de six mille sectes ou groupes  schismatiques sont issus des Eglises chretiennes, protestantes surtout, mais aussi  catholique. On leur a donne le nom d’Eglises Independantes. Elles comptent  ensemble actuellement quelque sept millions d’adherents appartenant A trois  cents tribus africaines. — Apres l’expose analytique de cette situation de fait —  base sur des enquetes menees par un grand nombre de specialistes durant une  periode de deux ans environ — l’auteur cherche ä determiner les facteurs qui  ont favorise€ ce mouvement geEneralise d’independance. La situation se r6&vele  tres complexe et son €&volution est commande&e par une s&rie de donnees  historiques dont aucune n’est decisive par elle-m&me mais dont la conjonction  est capable  €branler les institutions supposees les plus solides. Les facteurs  dont il est question ici ne sont pas n&cessairement les vraies causes de ce  phenomene. L’auteur a retenu dix-huit facteurs importants qu’il a groupes en  cinq categories: 1) facteurs de culture traditionnelle: appartenance A la race  bantoue, nombre minimum de membres de la tribu (115 000), la polygamie;  2) facteurs religieux: culte des ancetres, croyance en une divinit& de la terre  (earth goddess); 3) facteurs coloniaux: domination coloniale datant de plus d’un  siecle, occupation des terres tribales par des blancs, revenu per capita d’au moins  70 dollars par an; 4) facteurs missionnaires: arrivee des premiers missionnaires  remontant ä plus de soixante ans, traduction d’une partie de la Bible en langue  du pays, traduction du N.T., &dition de la Bible entiere, anciennet& de la  traduction du N.T. (remontant ä plus de soixante ans), proportion des mission-  naires protestants d&passant les vingt-deux par mille habitants; 5) facteurs  courants: population musulmane restee minoritaire (50 %/), nombre de convertis  protestants (depassant les 20 %0 &galement), existence d’une Eglise Independante  dans une tribu avoisinante. — La conjonction de cinq de ces facteurs au  minimum dans une tribu n’a determin& aucun mouvement d’independance. De  six ä sept facteurs, le schisme est possible mais reste proportionnellement rare;  de huit ä douze facteurs, le schisme survient dans la moitie des cas; de treize A  dix-huit facteurs, il devient ine6vitable. II est ä& noter que tous les facteurs n’ont  pas la m@me influence; des enquetes ont fait apparaitre la traduction partielle  ou totale de la Bible (A.T. et N.T.) comme un des facteurs les plus d&terminants.  La constatation de diff&rences entre la parole originale de la Bible et linter-  pretation de cette parole par des missionnaires occidentaux constitue l’El&ment  de fond du probleme. — Dans ces conditions il n’est plus &tonnant que ces  Eglises Independantes ne preconisent nullement le retour A& la religion ancestrale,  mais annoncent un approfondissement — parfois unilate&ral et partiel il est  vrai — de la religion de la Bible. — La troisitme partie de cette &tude est un  _ essai de prospective. La nature dynamique de la creativit& religieuse africaine  _ ne semble pas faire pre&voir un arret dans cette expansion sensationnelle des   Eglises Independantes.  {  J. De Cock, S.J.  ‘Mäyidi (Congo-Kinshasa)  i  312Mayidi Congo-Kinshasa)
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Böhlig, (Hrsg.): Kephalaia. Manichäische Handschriften der Staat-
lıchen Museen Berlin, 1/2, Lieferung 119 (S 11 244—29291).
Kohlhammer/Stuttgart 1967; 45 ,—

1930 wurde dem AÄgyptologen un! Religionswissenschaftler Schmidt in
Kairo 1ne Papyrushandschrift ZU auf angeboten, die den Tiıtel Kephalaia des AMezisters Lrug. erkannte sofort deren Bedeutung un stellte test, daß sich

dıe Kephalaıa des MAaNI handelte. Die Hs hatte ihr Schicksal. Die Finder
un: Händler hatten S1E nıcht beieinander gelassen, sondern sS1e zerstuckelt. Cı
hielt 1Ur einen Teıl, den nach Berlin mıtnahm. 19392 legten chm dt und
se1in Mitarbeiter Polotzky der Berliner Akademie der Wissenschaften einen
Bericht VO  $ Von 1935 bıs 1940 sınd ehn Lieferungen der Kephalaıa erschiıenen.
Der Ziweite Weltkrieg unterbrach cdie Publikation. Die Papyrı blıeben jahrelang
verschollen, wurden ber wıeder aufgefunden. Die Deutsche Akademie der Wis-
senschaften beauftragte 1960 Böhlig miıt der Weiterführung der Edition.
Der Inhalt des 191888 erschienenen zweıten Heites VO  w} (Kephalaza 96—122)
ist sowohl für den Religionswissenschaftler als auch tür den Orientalisten interes-
sant; denn handelt sıch echtes orıentalısch-religiöses Geistesgut. ährend

Urtexte zurückgreifen.
dıe Manı-Forschung bisher auftf Streitschriften angewl1esen WAar, ann S1E nun auf

melsbüren aul Krüger

Boss, Medard: Indientahrt eines Psychiaters (Herder-Bücherei, 24
Freiburg 19060:; 189 S., 2,80

Das fesselnd geschriebene Buch enthält manches Nachdenkenswerte, besonders
da, Vf über seine Erlebnisse reflektiert un: aus der Sıicht des Psychiatersurteilt. Was jedoch über indische Weisheit berichtet, ist großenteils schief
und iırreführend, teilweise offenbar Reflex hinduistischer Kulturpropaganda., Be-
hauptungen z. B WIE die, daflß die (legendären) Urheber des Nyaäya und des
Vaisesika, Gautama und Kanaäda, „lange VOT Aristoteles lebten“ 144) dafß
„indiısche Logiker... den Syllogismus schon lange VOTLT den Griechen Z hoher
Blüte gebracht” haben 136) un!: daiß S1C ın den Naturwissenschaften, auch 1in der
Physık, Großes geleistet haben (115, 154) solche Behauptungen haben mıt
Geschichte nıichts {un. Eine „Zuelvorstellung der Ganzwerdung jedesMenschen“, VO  w} der V{. spricht, g1bt in der indischen Kultur nıcht.
Dagegen sprıicht dıe radıkale Geringachtung des Leibes gerade e1m Verfolgdes höchsten Lebenszieles (moksa, Krlösung), und dieser Weg ist keineswegssolchen vorbehalten, die vorher andern Lebenszielen nachgegangen sıiınd Die
Erklärungen indischer Worte und Begriffe, die Vt g1ıbt, sınd großenteils VCTI-fehlt. Nur eın Beıispiel: seine Erklärung der Mäya erinnert die unifreiwilligeKomiık Heıdeggerscher Etymologien, Läßt ber außer acht, daiß MAYA ein Wort
für „Zauberei“ ıst („‚Maya’ ber kommt VO  w} der Wortwurzel ‚Ma'‘ un! ‚Matr‘,
Was Messen un! Abmessen heißt Aus derselben Wurzel erwuchs auch 1im Deut-
schen der Begriff des Meters. Wo jedoch eın Messen stattfindet, wird geteiltun unterteılt, zerstückelt, ‚Maya’ Täuschung ereignet siıch Iso immer dort,

dıe Welt LUr als eın Zusammenhang VO  w} meßbaren Teilen gesehen werden
kann S 137) Daiß Vf. betont, die (vedäntische) Versenkung se€1 nıcht NCSa-tıvıstısch, ist richtig, richtig ist auch, daß die Maäya nıcht nıchts ist (137 f) richtigist ferner, daß cıt „das ungegenständliche Kreignis des ursprünglichen, aufgehen-
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den Erhellens“ ist 132) Aber mußte auch gesagt werden, dafß dıe Advaıtisten
Aaus der Durchgängıigkeıit (anuvrttı) des Seins den Satz ableıiten, das vielfaltig
Seiende SC1 „Talsch” der „nıchtig (mıthya, nıstattva: vgl twa Vıdyaranya,
Pancadası s  )7 un! da S1E 1n dıeser „Falschheit” 1Ne (sarantıe dafür
sehen, dafiß iıne „Aufhebung”“ (badha) der Maya samt ihrer Produkte, der
gesamten dinglichen und vielheitlichen Welt, durch Erkenntnis möglıch sel, WI1E
jede talsche Erkenntnis durch richtige aufgehoben werden kann; W as bleıibt, ist
alleın die Cit Die indischen Weıisen, die VT 1ın selinen Gesprächen Wort
kommen läßt, reden merkwurdıg heideggerisch. Da wird z B Descartes
polemisıert (114) das Subjekt-Objekt-Denken (116, 140 f) den
„rasenden Vergegenständlichungsprozeiß”“ 116) das Sejende ist „ein siıch dem
Menschen Zeigendes” gıbt eın Sein-lassen 131) ein „Lichten” (132,
vgl 136), ine „unverhüuüllte Wahrheıiıt aller iırklıchkeit"” 137) „Erhellung des
aseins“ 139) „das unmıiıttelbare Zur-Erscheinung-Kommen der Dinge ın der
Helligkeıt des menschlichen ase1ns“ 141) e1in „Seinkönnen” 142) Es ist
EW nthendig, da: 1119  w 1m Westen dıe Ergebnisse indischen Denkens ernst
nehme. und ist uch förderlich, daß 190828  - mıt westlichen Philosophemen die
indischen Gedanken herantrıtt. Aber S W1E MEDARD KOoss versucht, geht's
nıcht. Die indische Weıiısheıt eıistet nıcht das, W as ihr umutet. Solches In-
einanderschieben VO  — modernsten westlichen Aspirationen mıt indischem Denken
fuhrt 11U1 Schwärmerel und Illusıionen.

Münster aul Hacker

Cold, Eberhard C hrıstus oder Wads ast Auferstehung. Die großen Symbole
der Evangelıen religionsvergleichend rkläart Mıt Wiıederholung zweler
Autfsätze VO  - Friedrich Pfister und Arnold Ehrhardt Morgenland/Krons-
agen 1969; 202 s C} S 5 Abb.. Falttafeln

Fragt INa  =) danach, W as COLD und nıcht 1Ur 1n diesem Buch, sondern über-
haupt will, sucht Antwort auf drei Fragen. Diese hat selbst ZWarTr

nıcht formulijert der als Grundriß se1nNes Buches benutzt, ber S1€ siınd CS,
welche Stil un! Auffassung seiner Arbeıten bestimmen. Erstens, dıe Lessingsche
Frage: Kann ein geschichtlıches KEreignis eines einzelnen zeitlos Gültigkeit VO  $

Forderungen für alle Spateren vorschreiben” Ziweıtens: Von welchen Kraälten,
Strömungen, Antrıeben, Neigungen, Versuchungen, Vorstellungen, Sünden, Irr-
tumern, Erkenntnissen, wırd das wahrnehmbare Leben des Menschen SC-
steuert” Drittens: Was ist Religıion, der anders ausgedrückt, W das ist Aufgabe
und 1e] des Menschen”? OLD hat sıch nıcht durch die Fülle relıg10nNSs-
geschichtlicher Tatsachen un! Erkenntnisse verwiırren lassen. sondern hat sıch
bemüht, den größten gemeınsamen Teiler unterschiedlicher Zahlen finden,

dieses ild AUuSs der Arıthmetik auf se1ın Anlıegen anzuwenden. Eine Intuition,
herausgewachsen Aaus harten Erlebnissen und besinnlichem Betrachten VO  - ıld-
folgen der Geschehnissen Aaus dem Buddhismus, Aus dem Hellenismus und Aus

dem frühen Christentum hat ıhn erkennen lassen, dafiß „alle Personalıtät NUr ein
dıe Wirklichkeit verkürzendes und verfälschendes Gleichnis 15  tu 134) daß „das
Mysterienschema E das Aaus den verglichenen Religionen erhebt, ] ın seinen
vielfältigen historıschen und symbolischen Aussagen die gemeınsame Regel der
Reife [als Aufgabe für den Menschen ausdrückt| 190) daß auf „dıe herr-
scherliche Souveränıiıtät ankommt, welche ihren einzıgen Mafilßstab sucht in der
unpersonalen, allumfassend-indifferenten, siıch namenlosen Wirklichkeit“ 138)
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und daß 11ULE „das uniıversale Zeitbild der Wandlung durch Selbstüberwindungund Weltüberwindung ZUT Souveränität 182) der Reite tührt“ 195) Deswegenordert „eıne Anthropologie der sekundären Subjektivität und der Barm-
herzigkeit, namlıch der Seelsorge un der Menschenführung“ 197) Das 1el
der Religion und des Menschen „1st nıcht dıe selbstgenügsame Erlösung der
einzelnen Person, nıcht dıe Abgeschiedenheit elınes glückseligen Von der
Welt, sondern das unerhörte Mal der Selbstüberwindung, die gleichzeitig die
Souveränität der Weltüberwindung bedeutet und der unmıiıttelbaren Teilhabe

allem menschlichen Geschehen befähigt 1ın der Distanz der Überlegenheit,welche iıhrerseıts wıeder Barmherzigkeit, Strenge, Gerechtigkeit befähigt“(139) Alles das ist aus Quellen erhoben, die, aulßer dem Neuen Testament,
schwer zugänglich sınd. Gegen alles das lassen sıch vıele Einwände aus den
Formen und Theorien der bekannten Religıionsformen erheben. So tiwa der
Behauptung, da{fß „der ott sraels e1in absolut unpersonaler, absolut unkörper-lıcher ist (161) Noch mehr wiıird anstößig seIN können, daß die geforderteReite 1U dem Elitären, dem Arıstokratischen möglıch sSe1inN soll Den Anklagendas Christentum (196) annn und MU: INa entgegenhalten, da{fß Bes
trächtliches geleistet hat ber 190023 wurde Bücher schreiben mussen, wollte
dem einzelnen nachgehen. Entscheidend ıst, dafß COLD 1ın aller Härte., lar-
heıt un: Kurze nach dem inn des menschlichen Lebens iragt, un da daraut

eintach antwortet, W1E brauchbare Weisung erfordert. nd nıcht unter-
schlägt, WIEe hoch die Forderung ist, W1eE sehr S1C ber auch als gemeınmenschlich
anerkannt und betätigt werden mulß, WenNnNn anders Hofinung auf Heil soll
bestehen können.

Anton Antweiler

Dandekar, OMe Aspects of Ihe History 07 Hınduism Il Publi-
catıons of the Centre of Advanced Study 1n Sdanskrit, (Jlass B. No
University of Poona/Poona India) 1967: 149

Der bekannte indische Religionshistoriker gliedert SEIN sprachlich knappes, ber
überaus pragnantes und ıdeenreiches Werk In tolgende Hauptteıle: Protohistoric
Hınduism: Vedic Interlude: Classıcal Hinduism; Hınduism and modern (‚ulture.
Die Indusreligion gilt ıhm als Protohinduismus: jene hat den klassıschen Hın-
du1Ssmus, auch den Jinısmus, als Fortsetzung 1MmM weıtesten Sınne. Diese Her-
vorhebung der Indusreligion ist wohlbegründet, WCNN ıch uch den Vedismus
schon n der grolßen Bedeutung seines Opferkultes (vom Vf selbst be-
tont) nıcht DUTr als Zwischenspiel ansehen möchte. Die magısch-mystische Grund-
lage des Opferrituals un: dessen Umschlag 1ın die Upanisaden-Philosophie WEETI-
den einpragsam deutlich gemacht. al dıe Aranyakas nıcht dem asrama eiınes
vanaprastha zukamen, sondern als besonders geheim ım Walde studiıeren
s mMUu allerdings 78 berichtigt werden. Die Entstehung des klassıschen
Hinduismus 1mM Kampf die heterodoxen Bewegungen nd durch Einbezie-
hung der Volksreligion ist klar herausgearbeitet worden; ebenso sınd die Bemer-
kungen ber cdıie geıistıgen Strömungen 1m modernen Hıiınduismus ungemeın tref-
tend Vf sprıicht dem Hınduismus, der nach RADHAKRISHNAN nıcht hne Position
und Resultat, sondern Bewegung Uun: Prozeß ist, die immanente Fähigkeit Z der
modernen Kultur hne Selbstaufgabe gerecht werden. DANDEKARS Studie, ın
vorbıildlicher Klarheit dıe Entwicklungsrichtlinien des Hinduismus darstellend,wırd gewiß nıcht Ur unter den Indologen interessierte Leser finden

Halle Ddaale) Klaus Mylıus
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Edsman, Carl-Martin Kd.) Studıes hamanısm Papers read at the
Symposium held at Äbo, Sept. 0—S8, 1962, 185

Rınggren, Helmer KEd.) Fatalistic Belıefs Relıgıon, OTE, and
Literature. Papers read at the Symposium held af Äbo, Sept. [ —9, 1964.,
186 p

Scripta Instituti Donnerılanı Aboensıs, 1—2) MgVI1S Wiksell/
Stockholm 9067 each

Auf Grund testamentarıschen Verfügung des Ehepaares Uno un Olly
Donner, überzeugter Anhänger der Anthroposophie, wurde 1957 Ahbo
(Finnland) C112 Institut für religionsgeschichtliche Forschungen errichtet, dessen

Aufgaben auch dıe Veranstaltung VO 5Symposıen gehört. Die Ideologie der Stit-
ter hat ZWAaT die Zuelsetzung des Instituts beeinflußst; doch wurde SIC den
Statuten tormuliert daß die Objektivität der Forschung und dıe freie Mei-
nungsäußerung nıcht beeintrachtigt werden (1 11—14 Da den
nıcht alle Reterate aufgenommen wurden, 1St Nordeurasıien, das wichtigste (re-
bıet des Schamanısmus, durch keine Monographie verireten Der and befailßt sıch
mıt Kskımos, nordamerikanischen Indianern, Völkern Pakistan und Nepal
schamanıstischen Zügen (kananäischer Herkunft) und mı1T europäischer
Volkskunde Die reichdokumentierte Studie ber ungarischen Schamanismus
beruht auf volkskundlichen Beobachtungen und historischen Quellen In der
Untersuchung Falles Aaus Schweden frühes 15 Jh.) den 199028  — unter den
Begriff des Schamanismus bringen kann siınd die Auffassungen protestantischer
un!: katholischer Iheologen korrekt wiedergegeben (1 15396— 141 145—155) Aller-
dings kommt bel der Kinordnung der Phänomene aut die schon 11 INeEr sehr
umstrı  ene Definition des Schamanısmus Darüber referierte RÄNK
struktiv (I FB ZD9 vgl Lit 9 1) Der hietet SE eAQ allgemeıne Reiferate
un elf Monographien Hrsg behandelt Terminologıe und Problemstellung Die
Frage nach der historischen Kınordnung fatalıstischer (unpersönlicher) un!: thei-
stischer (im weıtesten Sinne) Glaubensanschauungen klammert dabe1 Aaus

(7—18) Kbenso gibt ÜT auf SC1NCT Publiıkation VO  - beruhende) Dar-
stellung des „islamischen Fatalismus der NUur mı1ıt Vorbehalt bezeıichnet
werden dart 52—62 bes 56 57 62) Die übrıgen Monographıien betassen sıch
VOTr allem mı1t europäischen un! asjatischen Gebieten (von Altchina bis den
Ergebnissen jungster schwedischer Meinungsforschung) Afrıka 1st durch Referate
üuber Altägypten und Ruanda Burundı verireten Be1 aller Verschiedenheit
der Auffassungen un Werturteile. der vielmehr gerade deswegen, bhıeten die
Bände gute Kıinführungen dıe behandelte Problematik

St Augustin Joseph Henninger SOUD

Francke, Der Frühlings- un Wıntermythus der Kesarsage. Be1-
träge ZUT Kenntnis der vorbudchhistischen Relıgion Tibets un: Ladakhs

Memoires de la Societe Fınno-Qugrienne, 15) Neudruck der Ausg
von 1902 Zeller/Osnabrück 1968;: 77
1e Ge-sar-Sage wurde erstmalıg bekannt durch Benjamın Bergmanns Noma-

dische Streifereien unlter den Kalmüßken (Riga 804/05, Neudr. mıt iınf. V.

Hummel, QOosterhout 1969 Unter den seither versuchten Deutungen erhielt
die naturmythologische VO  —$ FRANCKE dıe schärfste Kritik vgl LAUFER
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Wiıener LZeıtschr Kuride des Morgenlandes 1901/02 Die heutigen Einsich-
ten das vielschichtige Kpos ergeben aber gegenüber Laufers Standpunkt C1in

komplizierteres ıld dem kosmologische un: naturmythologische Züge ohl
nıcht den alleinıgen Sınngehalt ausmachen, ber 1Ur gewaltsam wegzudeuten

(vg]l auch die Bezeıchnung der den apotropaischen Neujahrsspielen
I' Ha beteiligten Iruppen als Soldaten Ge SaIrs ferner Rez Anthropos

61) Eın Sahnz anders geartetes Stratum WIT durch Motive belegt dıe
Art (+NOSIS des Megalithikums angehören, WIC der Glasberg ıtt und das

Märchen VO Aschenputtel (Frühlingsmythus, dazu Rez Hiıstory of elı-
7C, So wird der Neudruck dankbare Aufmerksamkeit verdienen Im
Namenregister wird INnan der Deutung VO  - Gling Erde zustimmen; vgl
STEIN 1959 Gling Jam bu gling skr Jambüdvipa) irdischer Lebensbe-
reich Zu rGyal ham vgl SCHUBERT (Miıtt des Inst Orientforschung VII 3)
rGya nas S11 lam Zu Pha Spun vgl PETER (JRIECHENLAND DÄNEMARK (East
anı West VII 2) Die Holzsäule als Herzader des Königs VO  } Hor ( Wintermy-
thus, 55) 1St uns heute als Bla SNas (Sıtz der Lebenskraft) des Königs VCI-
ständlıch Der Name Ge Sar findet sıch erstmalıg be1 PALLAS

Plohn Sachsen) Siegbert Hummel

Gail, Adalbert Bhaktı 277l Bhagavatapurana. Religionsgeschichtliche Stu-
dıe ZUT Idee der Gottesliebe ult un Mystik des Visnuismus.
Harrassowitz/Wiesbaden 1969; 135 SE 32,

Das Bhagavatapuräna BhP) ist, neben der Bhagavadgita, ohl der wichtigste
ext für die TIradition der Gottesliebe Ohaktı) Indien. Irotzdem lag bısher,
soweıt ich weiß keine Monographie über die Bhakti BhP VOT Nıicht NUur

Indologen und vergleichende Relig10nswissenschaftler, sondern auch allgemeın
religionswissenschaftlich und relıigi1onsvergleichend interessierte Theologen IN UuS-
5 C  - daher begrüßen, daß GAIL diıese ucke füllen versucht hat zumal
dieser Versuch als anzch recht gut gelungen beizeichnet werden dart
Das Buch behandelt nach eintührenden Betrachtungen uüuber den geistes-
geschichtlichen Hıntergrund die Chronologie und den allgemeinen Charakter des
BhP Kap zunächst die metaphysische Voraussetzung, den Gottes-
begri1ff des BhP Kap I1) Gott (d Visnu/Krsna) 1st nıcht LU die höchste,
sondern die CINZISC Wirklichkeit das wahre Selbst allem und allen, während
alle Vielheit 1Ur Produkt SC1INCLTI göttlıchen Schöpfungs- un: Zaubermacht
(maya) ist Die Kap ZCISCH, daß un! WIC aut dieser Basıs die Gottes-
lıebe der beherrschende Faktor der Relıigiosität des BhP 1st In Kap AA
werden dıe verschiedenen Aspekte der Bhaktı, Kap ihr Verhältnis
anderen tradıtionellen Heilswegen des Hinduismus Wissen, [rıtuelle] Weerke,
Yoga) erortert Diese Darstellungsmethode des Vf hat den Vorteil daiß
durchweg bemüuüht ist Aussagen durch eingeschobene Übersetzungen aus
dem in Anhang Auszügen beigegebenen) Sanskrittext des BhP
untermauern Daiß INa  - bezüglich der Wiedergabe dieser Texte manchmal anderer
Meinung SC1IMN annn und gelegentlich ohl SC1IMN MU: B OE SE

ist bei der oft schwer verständlichen und häufig unscharfen Ausdrucks-
des BhP erwarten.

Münster Lambert Schmithausen
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Gardet, Louis: Dhieu et [a destinee de homme (Etudes musulmanes,
Vrin/Parıs 1967; 5928

Schon 1948 ın seıner unter Mitarbeit VO  ; NAWATI verfaßten Introducton
la theologıe musulmane (Vrin/Parıis) hatte angekündigt, wolle ine Dar-
stellung der „großen Probleme der islamischen Theologie” geben. aäahrend WIT
auf den ersten and uüber Gott, se1ne Existenz un: seine Präadıikate VON

NAWATI noch warten mussen, lıegt der VO  ; (5SARDET abgefaßte eıl VOT, der sich
mıt dem Verhalten Gottes seinen Geschöpfen gegenuüber beschäftigt. Im ersten
Iraktat werden die „Werke Gottes”“ betrachtet. Es geht hier die geheimni1s-
volle Beziehung zwischen dem Kontingenten und dem Absoluten, zwischen dem
menschlichen freien Waiıllen un! der göttlichen Vorherbestimmung, zwischen der
Kxıstenz des Bosen auf der Welt un! der Gerechtigkeit (rottes. Der zweiıte
Iraktat untersucht die Nützlichkeit, Möglıichkeıit und Tatsache der prophetischen
Sendung un behandelt VOTL allem dıe prophetische Sendung Muhammads. Der
drıtte Iraktat ist der Lehre VO  ® den etzten Dıngen gewıdmet. Der vıerte
Iraktat handelt VO  } den Beziehungen zwischen dem Glauben un! den Werken
des Menschen. Der fünfte Iraktat befafßt sich mıt dem Problem der legıtimen
Autorıtat ın der Gemeinschafit der Gläubigen, der Institution der Imäma un!
der Aufgabe des Imäam Es handelt sich Iso 1ne€e Art Handbuch der
islamischen JT heologie. (JSARDET zıieht dıe wichtigsten Werke des orthodoxen
sunniıtischen Islam heran; gıbt ın den strıttıgen Fragen cdıe unterschiedlichen
Auffassungen der verschıiedenen Schulen (Mu'tazıla, Asch’ariten, Traditionalisten)
un!: die Meinung der Philosophen wıieder. Auch versucht N: dıe Meıinung der
Shi‘iten (Imämiten un: Isma ılıten) berücksichtigen. ber 311 nıcht
NUur eın Kompendium der islamıschen Theologie über (rott und das Schicksal des
Menschen geben, sondern ist auch bemuht einen Vergleich zwischen den
Aussagen der islamischen Theologie un: der christlichen Lehre, W1€E s1e VOT

allem durch I homas VO  - Aquın dargestellt wiırd. Man muß XF für diese
zuverlässıge, die Problematik der iıslamischen Theologie respektierende Arbeıiıt
danken. Wır hoffen, dafß dıe weıteren Bäande bald tolgen, damıt S1€e den
Religionswissenschaitlern als Nachschlagewerk dienen können. Vielleicht werden
dadurch uch einıge islamische ITheologen angeregt, ine kritische systematische
J'heologıe des Islam entwerten.

Beirut/Münster Adel-Theodore Khoury

Gardet, Louis  S  ° Islam L ’Islam, relıgıon el commMuUuNAuUtE. Desclee de
Brouwer/Bruges 1967 Bachem/KöOln 1968; 307 P-; 38,—

L’auteur est biıen NNUu des islamologues contemporaıns. J1 heologıen ef

sociologue la fo1s, il etaıt prepare par de nombreuses etudes analytıques POUL
presenter cCe‘ remarquable synthese de 1’Islam relıig10n, doctrine et
socıete polıtico-religıieuse. Les EeuUX premiı1eres partıes traıtent des aspects PTODIC-
ment doctrinaux et culturels de I’Islam et revelent Ul  (D maitrıse taıte de
clarte et de precısıon dignes ’etre notees. La tro1sıeme, qu1ı examıne des
problemes de structures de la societe relıgıieuse meme empSs Yu«c des
questions delicates celles du reformiısme musulman, de la natıon arabe,
de la polıtique neutralıste inspıree des princıpes de Bandoeng, du socıalısme
arabe et du marxXxısme, de la revolution technique et des rapports theolog1iques
et histor1ques entre la chretiente ei L’islamısme, merıte de reteniır L’attention des
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theologiens et des sociologues. (GJARDET contente poınt, dans la lıgne de
S5C5 anterıeurs, de rester SUL le plan theor1que; l introduit CcE fois
dans SO  - analyse des consıderatıions pu1sees dans L’histoire et les tendances
actuelles de evolution politique et socıolog1ique des pPaysS musulmans. Dans
le fatras des etudes quı encombrent les bıbliotheques et deroutent les esprıts par
leur caractere pseudo-scientihque et leur orıentatıon ıdeolog1ique, l’ouvrage de
(GGARDET UCCUDEC uUNnc place part POUT SO  } objectiviıte, franchise et les horiızons
qu'ıl dans domaiıne S1 PCU 1n et S1 mal traıte habituellement. I1
est appele detruire 1en des prejuges et preparer dialogue fructueux entre
musulmans et chretiens occidentauzx. Sa traduction allemand doit tre
consıderee t  A  1  evenemen qu on doit saluer VE terveur. Ce lıvre meriıte
Un place de cho1x ans la bıbliotheque du theologien, du mı1ss1ıologue ei de
outfe cultivee quı veut consıderer L’unıvers religieuxX et socıial de
l’islam VECEC des donnees SsÜüres et dans un perspective de comprehension saıne
et constructiıve.

Damas Syrie) Joseph Hajjar

Gerlitz, Peter: Kommt die Welteinheitsreligion? Das Christentum un:
dıe anderen Weltreligionen zwischen gestern Uun! INOTSCH Il tunden-
buücher, 838) Furche/Hamburg 1969; 144 S 4,80

ERLITZ 111 „einen Anstofß ZU Nachdenken geben” (7) un: WAar dadurch,
dafß iragt, Tatsachen feststellt un:! Forderungen vorlegt. Die Fragen hat

besten 1ın bezug auf das Christentum zusammengestellt: 99  1€ ann unter
den veraäanderten pluralistischen Verhältnissen überhaupt noch christliche Missıon
geschehen” Wie verma$s sıch unter den Bedingungen der Weltgesellschaft das
Christentum noch selber darzustellen? Wie sicht heute 1m Rahmen der Welt-
relıgıonen und der Weltideologien seın Selbstverständnis aus”?” Und Was hat das
Christentum der Religionsgeschichte anzubieten?” (19) Entsprechend sınd auch
dıe anderen Religionen befragen. Aus T atsachen stellt Gerlitz test, da{iß
„die Säakularisation nıcht Religionslosigkeit, sondern Bewältigung des Lebens
durch Religion ıst (80) und dafß ine Universalreligion TSLT dann möglıch ist,
WenNnn 1ine unıversale Theologie g1ıbt Gerlitz ordert, daß Miß-
trauen, Haiß un: Vorurteile abgebaut werden müuüssen“ (34) daß ıne Universal-
relıgıon nıcht künstlich herbeigezwungen, auch nıcht durch Synkretismus bewirkt
werden kann (105 und dafß der Absolutheitsanspruch abgebaut werden muß,
weiıl ıne unübersteigbare Mauer darstellt 129)

Der Weg der notwendiıgen Einheitsreligion hın ist noch undeutlich und
1m Dunkeln. Vorbereitet ist beispielhaft ın der christlichen ökumenischen
Bewegung, welche „Einheit 1n Diıenst, Zeugni1s un! Gemeinschaft“ ordert:
WI1E s1e auf alle Religionen ausgeweıitet werden kann, ja ob S1e auch 11UTr inner-
halb der Christenheit erreicht werden kann, mMuUu: abgewartet werden. Jedenfalls
wiıird INa  - beachten mussen, dafß „Jede Religion 1Ur eiınen bestimmten Aspekt
mıtbringt” 131) un! NU:  =) danach suchen ıst, inwieweıt 190028 nıcht 1Ur cdıiese
aufeinander abstımmen, sondern auch 1n dıe Großgemeinschaft aller Menschen
einbringen ann. Das Buch ist AUs einem Überblick über die Religions-
geschichte entstanden und hat damıt den richtigen Ansatz. Ob nıcht auch heute
schon ıne eindringlichere theologische Klärung möglıch ist, ware prüfen. Sie
könnte sich darauf beziehen iragen, ob noch sınnvoll ist, VO  - Religionen
un! nıcht besser VO  j Formen der Religionen sprechen, un ob nıcht auch der
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Begriff der Religıion NECUu überdacht werden Für WIC schwer Gerlitz den
noch bewältigenden Weg halt mas INa  } Aus dem etzten Satz SC111C5 Buches
entnehmen, VO  w den „vielen Menschen spricht dıe noch die
Gemeinschait der Welt Geist glauben 182) Noch 1St das rück-
warts der vorwarts gesehen gemeıint” Anton ntweıler

Hartmann, Sven d p} KEd.) Syncretism Papers read al the Symposium held
at ÄAbo, dept S— 10 1966 Scripta Instituti Donnerıianı Aboensıs. 3)
Almgvist Wiksell/Stockholm 1969 294 ”

Zum Donner Institut allgemeınen vgl 316 dieses Heftes der
Reihe behandelt C1MC fur dıe Missıon sehr wichtiges I1 hema Nach

einleiıtenden Beitrag VO  - HELMAR RINGGREN über The Problems 0J Syncretism
haben verschıedene Referenten konkrete Fäalle des Synkretismus be1 nordamerıka-
nıschen Indıanern, Afirıka un! Asıen erortert Die Ausführungen VO  w HARRY
HOMSEN er Non-Buddhaıst Buddhısm and Non-Christian Ghrıistianıty 11

a  an 8—1 verdienen Hervorhebung.' Auft IT HOMSENS Frage nach der FA
kunit des Christentums Japan antwortete ıhm Cin Zen-Abt Aus Kyoto “"We

Zen at least thınk there ı something grea about Christianıty, only don’t
think the Christians NOW hat 1{ 15 7 (135 Bekanntlıch stellt sıch das
Problem des Synkretismus den verschiedensten Regionen Lateinamerikas (unter
mannigfaltigen Aspekten) miıt zunehmender Schärte. Leıider bietet der and Sar
nıchts darüber. Warum ohl nıcht” Als der Scripta erschien: WIKMAN,
KR Lachesis and Nemes2ıs. Four Ghapters the Human C(‚ondıtıon the
Wrıtings 0} arl Tinnaeus 1970; 125 69—)

Münster (Werner Promper

Schuster, Ingrid Kamada Ryuko uUN: ellung der Shingaku
tudien ZUTr Japanologıe, 10) Harrassowitz/Wiesbaden 1967 VIÄL-

135 p S SE
Kamada Ryüko f  S  ; 15 Tokugawa Confucijanist who played

ımportan' role spreadıng the Shingaku School ounded by Ishida Baigan
his book pufs Kamada competently wıthın historical an lıterary ontext otf his
aScC Lt completes information found several publications, specihcally

HAMMITZSCH, “Shingaku. FEine Bewegung der Volksaufklärung un:! Volks-
erziehung der Tokugawazeıt,” Monumenta Nıpponica, Vol IV/1 1941) an!

BELLAH, Tokugawa Relıgıon (Glencoe: Ihe Free Press, 1957 AA all
SCHUSTER COVEIS taiırly unexplored terraın, an her eitorts deserve PTFalsc and
gratitude from the professional Japanologist Hers ON  (D of the VEeELY few
monographs which cshow that the NOLOFr10US SyNcretısm of Japanese relig1i0sity
must be found at the level of popular education of hich the ıngaku Was

early Aan: representatıve proponent
Tokyo Joseph Shbae 1C.M

Anschriften der Mitarbeiter dieses Heftes: LEONHARD HARDING,
Postfach 60—0226 Prof Dr AUL HACKER, Münster Besselweg
Proi. Dr ÄDEL- LHEODORE KHOURY, Münster, Könıigsberger Str. 139
Prof Dr ÄNTON ÄNTWEILER, 44 Münster, Frauenstraße Dr WERNER
PROMPER, Mi S _', Josefstraße
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